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MANU SCRIPTA E QUIBUS CARMINA SUMPTA SUNT 


Crypt. A.a. V, a. 1101, membran., mm 260 x,180, Sophronio 
hieromonacho calligrapho cryptoferratensi adiudicandus: 
Menaeum ianuarii. — Cfr. A. Rocchi, Codíces Cryptenses 
seu Abbaliae Cryptae Ferraíae, ''usculani 1883, 297-299. 

Crypt. Δ.α. XV, s. XI, membran, mm 240 x180, calligrafo 
carbonensi exaratus: Menaeum ianuarii. — Cfr. A. Rocchi, 
op. cit., 315-316. 

Crypt. A.a. XX, s. XIII, membran., mm 250x 180, initio et 
fine mutilus: Menaeum ianuarii-februarii. — Cfr. A. Rocchi, 

. op. cit., 321-322. 

Crypt. A.o. XXIV, s. XIII vel XIV, membran. palimpsestus, 
mm 240x190, initio mutilus: Menaeum decembris-ianua- 
rii. — Cfr. A. Rocchi, op. cit., 325-326. 

Crypt. 4.α. XX XII, s. XII, membran, mm. 320x230, initio 
et fine mutilus: Menaeum octobris-ianuarii. — Cf. A. 
Rocchi, op. cit., 331-332. 

Mess. gr. 52 (o£, olim wj), s. XI, membran. mm 312x214, 
initio et fine mutilus; Menaeum septembris-ianuarii, musicis 
notis instructum. Lectiones Veteris et Novi Testamenti. 
Epistulae et Evangelia in festis maioribus. — Cfr. A. Man- 
cini, Codices graeci. Monasterii Messanensis S. Salvatoris, 
Messanae 1907, 101. 

Mess. gr. 136 (gx), s. XIII, membran., mm 230x250, initio - 
mutilus: Anthologium canonum ianuarii-augusti. — Cfr. 
A. Mancini, op. cit., 198. 

Paris. Suppl. gr. 32, s. XIII, membran., mm 300 x 210; scrip- 
tura hydruntina patet: Menaeum  septembris-februarii, 
initio et fine mutilum. — Cfr. H. Omont, 7nventaire som- 
maire des manuscrils grecs de la. Bibliothóque Nationale, IIT, 
Paris 1888, 207; M. L,. Concasty, Manuscrits grecs originaires 
de l'Italie Méridionale conservés à Paris, in « Atti dell'VITI 
Congresso Internazionale di Studi Bizantini, Palermo 1951 », 
I, Roma 1959, 29. 


Χ Sigla 


HC — 'QooAóyio ... κατὰ τὴν ἔκπαλαι τάξιν οὐ μὴν ἀλλὰ καὶ 
τυπικὸν τοῦ τῆς Κρυπτοφέρρης μοναστηρίου .. 
Ἔν Ῥώμῃ 1677. 


HR — 'QpoAóyi τὸ μέγα. "Ev Ρώμῃ 1876. 

MG — Mélanges Joseph de Ghellinch, S. 7., I-II. Gembloux 
1951. (Museum. Lessianum — Section. historique 

. 13-14). 

MR -— Μηναῖα τοῦ ὅλου ἐνιαυτοῦ, I-VI. "Ev “Ῥώμῃ 1888-1901. 

NS — Νέα Σιών. ᾿Εκκλησιαστικὸν περιοδυκὸν Σύγγραμμα. "Ev 
“Ἱεροσολύμοις. 

PaR — Παρακλητικὴ ἤτοι Οκτώηχος ἡ μεγάλη. "Ev Ῥώμῃ 1885. 

PAS — 1. B. PrrmA, Analecta Sacra spicilegio Solesmensi 
parata, 1-IV. Parisiis-Tusculi-Venetiis 1876-1884. 

Pent — Ilevrgxootágiov. .. ἐν ᾧ καὶ προσετέϑη 7) παλαιὰ * Axo- 


λουϑία τῆς ἑβδομάδος τῆς Διακαινησίμου, σὺν τοῖς 
Τριῳδίοις μετὰ τὸ ᾿Αντιπάσχα. [Roma, curante 
Ph. Vitali] 1738. 


PeR — Πεντηκοστάριον χαρμόσυνον ... 'Ev Ῥώμῃ 1883. 
PHG - J. B. PrrnA, Hymnographie de l'Église grecque, Rome 
1867. 
PG — Mice, Patrologia Graeca, Lutetiae Parisiorum, 1857- 
1866. 
PID — Παρακλητικὸν σὺν Θεῷ ἁγίῳ τῆς ὑπεραγίας Θεοτόκου. 


Ποίημα τοῦ ὁσίου Πατρὸς ἡμῶν ᾿Ιωάννου τοῦ 
Δαμασκηνοῦ ... [Romae, curante Ph. Vitali] 
1738. 
Savilius, Chrysostomi opera omnia, VIII — Τοῦ ἐν ἁγίοις πατρὸς ἡμῶν 
ἱ Ἰωάννου ἀρχιεπισκόπου ᾿Κωνσταντινουπόλεως τοῦ 
Χρυσοστόμου, τῶν εὑρισκομένων τόμος ὄγδοος, δι’ 
ἐπιμελείας καὶ ἀναλώμασι "Epplxou τοῦ Σαβιλίου, 
, ἐκ παλαιῶν ἀντιγράφων ἐκδοϑείς. Etonae 1612. 
Synax. CP. — H. DELEHAYE, Synaxarium. Ecclesiae. Constantinopo- 
,"^litanae (Propylaeum ad Acta Sanctorum Novem- 
bris). Bruxellis 1902. 


Synaxarium — id. id. 
TR — Τριῴδιον xavavoxtixóv, περιέχον ἅπασαν τὴν ἀνήκουσαν 


αὐτῷ ἀκολουϑίαν τῆς ἁγίας καὶ μεγάλης Τεσσαρα- : 


κοστῆς. Ἔν Ῥώμῃ 1879. 
'TRM — N. Τωμαδάκη, Ῥωμανοῦ τού Μελῳδοῦ "Yuvot, 
I-III. ᾿Αϑῆναι 1952-1957. 
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Synaxarium, 364-366: ..... τοῦ ἐν ἁγίοις πατρὸς ἡμῶν Βασιλείου, 
ἀρχιεπισκόπου Καισαρείας Καππαδοκίας, τοῦ ueYdMoO ..... Ἔν λόγοις 
eeu ob μόνον τοὺς κατ᾽ αὐτὸν ἀλλὰ καὶ τοὺς παλαιοὺς ὑπερέβαλε " διὰ 


Crypt. A.x. -- Ch, ff. 2v-5 


Ὃ κανὼν παρακλητικὸς φέρων ἀκροστιχίδα “ "Exrov ué- 
λισμα, Βασίλειε, προσδέχου " ᾿Ιωσήφ. 


Ἤ χος πλ. β΄. 
δὴ α΄. Ὡς ἐν ἠπείρῳ πεζεύσας 


Ἔν ταῖς λαμπρότησι πάντων 
περιχαρῶς, 
ἱερὲ Βασίλειε, 
τῶν ἁγίων κατοικῶν, 
5 σὺν αὐτοῖς ἱκέτευε τυχεῖν 
ἱλασμὸν ἁμαρτιῶν 
τοὺς εὐφημοῦντάς σε. 


tit. Τῇ ἑσπέρα κανὼν παρακλητικὸς τοῦ ὁσίου πατρὸς ἡμῶν βασιλείου φέ- 
pov ... nomen Ἰωσὴφ in margine scriptum invenitur 
heirm. o^ EE 159, n. 224, Joannis 


2 1 ian. 


Καταστραπτόμενος δόξης 
τῆς 9e, 
10 ἐπὶ γῆς ὡς ἄγγελος 
ἐλειτούργησας Θεῷ, 
ὃν ἀεὶ ἱκέτευε, σοφέ, 
ὑπὲρ πάντων τῶν πιστῶς 
ἀνευφημούντων σε. 


15 Τὰ σκοτεινότατα πάϑη, 
τοὺς λογισμοὺς 
τοὺς παρενοχλοῦντάς μοι, 
ἐνθυμήσεις, βλαβερὰς 
ἐπηρείας σκέδασον, Χριστὸν 
20 δυσωπῶν τὸν ἀγαϑόν, 
πάτερ Βασίλειε. 


ϑεοτ. Ὃ ὑπερούσιος Λόγος 
οὐσιωϑεὶς 
ὅλον τὸ ἡμέτερον 
25 διὰ σπλάγχνα οἰκτιρμῶν, 
ἐκ σοῦ ἀνατέταλκεν, ἁγνή, 
συντριβέντα τῇ φϑορᾷ 
ἀνακαλούμενος. 


δὴ γ΄. Οὐκ ἔστιν ἅγιος ὡς σύ, 
κύριε ὅ Θεός μου, 


Not ἀύλῳ ἀστραπὰς 
80 εἰσδεχόμενος, πάτερ, 
τὰς ἀύλους ἐνθέως, 
ἐναπήστραψας αὐγὰς 
δοήμάτων φωτοειδεῖς 
xal τὸν κόσμον 
35 ὅλον κατελάμπρυνας. 


Μὴ κατακρίνῃς με, Χριστέ, 
ὅταν μέλλῃς με κρῖναι, 


19 ἐπιρείαις 
heirm. y' EE 159, n. 224, Joannis 


ϑεοτ. 


40 


45 


55 


1 ian. 


κατακρίσεως ἔργα 
χκεχτημένον, ἀλλ᾽ εὐχαῖς 
τοῦ ἱεράρχου φρικτῆς 
χαταδίκης 

λύτρωσαι, φιλάνϑρωπε. 


Ἔν παραβάσει ἐντολῶν 
ὅλον ἠχρειωμένον, 
ἀνακάλεσαι, πάτερ, 
καὶ οἰκείωσον Θεῷ 
προστρέχοντά με [τῇ σῇ 
προστασίᾳ, 
ἅγιε Βασίλειε. 


Aa«óv καὶ ποίμνην σου, ἁγνή, 
ῥῦσαι πειρατηρίων 
xal παντοίων σκανδάλων 
xal ἐχϑρῶν ἐπιδρομῆς 
καὶ πάσης ἄλλης ὀργῆς 
δυσωποῦσα 
Λόγον, ὃν ἐκύησας. 


Κάϑισμα. 


"Hyoc πλ. δ΄. Τὴν σοφίαν τοῦ Λόγου 


Τῆς ἀρρήτου σοφίας 
ϑεοπτικῶς 


ΟΣ 


φδὴ δ΄. Χριστός μου δύναμις 
Θεὸς καὶ κύριος 


᾿Ιλύος ῥῦσαί με 
παϑῶν, Βασίλειε, 
xal λαμπρύνας τὸν νοῦν μου, 


x&9. MR III, 11 
heirm. δ' EE 159, n. 224, Joannis 


ϑεοτ. 


f. ὃν 


60 


65 


70 


75 


80 


85 


1 ian. 


εἰσδεκτικὸν 

ϑείων ἐπιλάμψεων 

ταῖς ἱεραῖς σου προσευχαῖς 
δεῖξον, ὅπως μακαρίζω σε. 


Στολήν με ἔνδυσον 
ἀπολυτρώσεως, 
τῶν παϑῶν μου τὸν σάκκον 
ῥῆξον ταῖς σαῖς 
προσευχαῖς, Βασίλειε, 
χαὶ ἐνδυνάμωσον ποιεῖν 
τοῦ Θεοῦ τὸ ϑεῖον ϑέλημα. 


Μὴ ϑριαμβεύσῃς μου 
ἐν ὥρᾳ κρίσεως 
τὰ κρυφῇ πεπραγμένα, 
ἀλλὰ τῷ σῷ 
οἴκτειρον ἐλέει με, 
ὁ ἱερός σε δυσωπεῖ, 
ὑπεράγαϑε, Βασίλειος. 


«Αγία δέσποινα 
xal παναμώμητε, 
σωματώσασα Λόγον, 
ἁγιασμὸν 
τῇ ψυχῇ μου δώρησαι 
ἀπονεκροῦσα τῶν παϑῶν 
τὰ σκιρτήματα πρεσβείαις σου. 


φδὴ ε΄. Τῷ ϑείῳ φέγγει σου, ἀγαϑέ, 


Βεβαρυμένον με στεναγμῶν, 
πάντων τῶν τοῦ σώματος παϑῶν 
καὶ προφανῶς κινδυνεύοντα, 
|| σοῦ ταῖς προστασίαις, 
πάτερ, διέγειρον 


heirm. ε' EE 159, n. 224, Joannis 


ϑεοτ. 


90 


95 


100 


105 


110 


115 


1 ian. 


γνησίας μετανοίας 
τρόποις φαιδρύνων με. 


᾿Αποσκοπῶν πάντοτε Θεοῦ 
εἰς μακροϑυμίαν, δαπανῶ 
τῇ ῥαθϑυμίᾳ τὸν βίον μου’ 
σπεῦσον διεγεῖραι 


πρὸς μετανοίας ἀεί, "m4 
Βασίλειε, τὸν κτίστην * 
ἐπικαλούμενος. ] 


Συντετριμμένῃ, Λόγε, ψυχῇ 
νῦν καϑικετεύω σε, ὡς πρὶν 
ἡ Χαναναία, καὶ δέομαι" 
«κύριε οἰκτῖρμον, 
σύ με ἐλέησον 
εὐχαῖς τοῦ ἱεράρχου 
ὡς ὑπεράγαϑος ». 


Ἱκετηρίαν πρὸς τὸν ἐκ σοῦ 
ποίησον τεχϑέντα ὑπὲρ νοῦν, 
ϑεοχαρίτωτε δέσποινα, 
ὅπως ἀοράτων 
xal ὁρωμένων ἐχϑρῶν 
λυτρώσηται τοὺς πίστει 
ὑμνολογοῦντάς σε. 


δὴ ς΄. Τοῦ βίου τὴν ϑάλασσαν 


Λαμπτὴρ ϑεαυγέστατε, 
φωταγώγησον ἡμῶν 
τὸν λογισμόν, Βασίλειε, 
τὸν φωτοδότην κύριον καὶ Θεὸν 
ϑερμῶς ἱλεούμενος, 


heirm. ς΄ EE 159, n. 224, Joannis 


99-103 cfr. Matth. 15,22 


ϑεοτ. 


120 


125 


130 


185 


140 


1 ian. 


ἵνα πίστει καὶ πόϑῳ 
εὐφημοῦμέν σε. 


Εἰς βάϑη τοῦ πνεύματος 
σὺν τῷ πνεύματι, σοφέ, 
ϑεοπρεπῶς ἐνέκυψας 
χαὶ ϑεολόγος ϑεῖος ἀποφανϑείς, 
τριάδα τὴν ἄκτιστον 
ἀναπτύξεσι ϑείαις 
διετράνωσας. 


“στίῳ πτερούμενοι 
τῶν δογμάτων σου, σοφέ, 
καὶ τῶν παϑῶν κλυδώνιον 
διαπερῶσι, φϑάνουσι γαληνοὺς 
λιμένας, Βασίλειε, 
ἀπαϑείας, ἐν πίστει 
οἱ τιμῶντές σε. 


Ἐλπὶς ἀκαταίσχυντε 
τῶν πιστῶν καὶ βοηϑὲ 
χειμαζομένων πάντοτε, - 
μή με παρίδῃς, δέσποινα τοῦ παντός, 
πελάγει τῶν ϑλίψεων 
καὶ παϑῶν τρικυμίαις 
χειμαζόμενον. 


Kovcdxtov. 


Ἤχος mA. δ΄. Τῷ φαεινῷ σου βίῳ 


οι Τῆς καϑαρᾶς cou γλώττης 
4& 'πάνσοφα δόγματα 
τῆς βδελυρᾶς ἀπάτης 
ἐξήρανε ῥεύματα, 
Βασίλειε οὐρανοφάντορ, 
τῶν εὐσεβῶν 


119 εὐφημοῦμεν pro εὐφημῶμεν habeas 
heirm. κοντακ. et olx. PAS I, 355 


f. 


20 


25 


30 


35 


] ian. 


δογμάτων ὁ πρόμαχος " 
πρέσβευε ὑπὲρ ἡμῶν 

τῶν ἑορταζόντων 

ἐν πόϑῳ τὴν μνήμην σου. 


(Ot οἴκοι.) Τὸν μύρῳ ϑείῳ χρισϑέντα 


|| ᾿Αξίως ἣ ἐκκλησία 
τῇ μνήμῃ σου, ἱεράρχα, 
ἐν τοῖς λόγοις σου φαιδρῶς 
ὡραΐζεται καὶ κραυγάζει" 
« μύστα τοῦ λόγου, 
ἀποστόλων κοινωνέ, 
ἅγιε Βασίλειε, 
βασιλείας οὐρανῶν 
μέτοχος χρηματίζων, 
πᾶσι σὺν ἱεράρχαις 
μνημονεύειν μὴ παύσῃ πρὸς Θεὸν 
τῶν εὐσεβῶς σε ὑμνούντων 
καὶ ἑορταζόντων 
ἐν πόϑῳ τὴν μνήμην σου ». 


Σοῦ πᾶσαν εἰς γῆν ὁ φϑόγγος 
ἐξῆλθε τὴν οἰκουμένην" 
ὅϑεν πᾶσα ἣ Χριστοῦ 
ἐκκλησία ἀποστόλων σε 
χατονομάζει 
τρισκαιδέκατον σαφῶς, 
πάνσοφε Βασίλειε, 
ἣν πρεσβείαις σου ἀεὶ 
σῶζε πάσης ἀνάγκης, 
σκέπε πάσης ἐκ βλάβης 
xal μνημόνευε πάντων τῶν πιστῶς 
ἀνευφημούντων σε, μάκαρ, 
χαὶ ἑορταζόντων 
ἐν πόϑῳ τὴν μνήμην σου. 


23 post ἑορταζόντων orat. detruncat librarius 


40 


45 


50 


145 


150 


155 


1 ian. I 


Μισήσας πρόσκαιρον κόσμον 
xal πάντα τὰ ἐν τῷ κόσμῳ, 
τῆς σοφίας ἱερὸς 
ἐχρημάτισας ὄντως οἶκος 
xal ἀνεδείχϑης 
νομοϑέτης μοναστῶν, 
ἅγιε Βασίλειε, 
οὗς πρεσβείαις σου ἀεί, 
ὥσπερ πάλαι τοῖς λόγοις, 
σκέπε, φρούρει, ὁδήγει 
πρὸς ἐκπλήρωσιν νόμων τῶν σεπτῶν, 
ὅπως ὑμνοῦμέν σε πάντες 
οἱ ἐπιτελοῦντες 
ἐν πόϑῳ τὴν μνήμην σου. 


δὴ ζ΄. Δροσοβόλον μὲν τὴν κάμινον εἰργάσατο 


Πυρακτούμενος τῷ ζήλῳ, παμμακάριστε, 
τῆς ὀρϑοδόξου πίστεως, 
πῦρ ἀπέσβεσας 
χκακοδόξων πλάνης ἐν Χριστῷ 
φωστὴρ γεγονὼς τῶν εὐσεβῶν 
xal κυβερνήτης καὶ λιμὴν 
xal πρὸς Θεὸν ὁδηγός. 


“Ῥητορεύων τὰ σωτήρια διδάγματα, 
αἱρετιζόντων στόματα 
ἐναπέφραξας * 
διὰ τοῦτο πίστει σοι βοῶ" 
« ἀδίκων χειλέων με, σοφέ, 
καὶ ἀπὸ γλώσσης πονηρᾶς 
ῥῦσαι ταῖς σαῖς προσευχαῖς ». 


᾿Οχνηρίᾳ κατακρύψας ὅπερ εἴληφα 
εἰς ἐργασίαν τάλαντον, ; 


41 ἱερῶς 49 νόμον τὸν σεπτὸν 50 ὑμνοῦμεν pro ὑμνῶμεν habeas 
heirm. ζ΄ EE 159, n. 224, Joannis 


155-157 cfr. Matth. 25,14-30 


160 


ϑεοτ. 


165 


170 


180 


185 


1 ian. 


» , 
ἀπεκδέχομαι 
pope: ; " 
τὰς ἐκεῖ κολάσεις καὶ βοῶ" 
l| « οἰκτείρησον, σῶσόν με, Χριστέ, 
ταῖς Βασιλείου προσευχαῖς, 
ἵνα ὑμνῶ σε ἀεί ». 


Συντριβεῖσαν ἐκαινούργησας, πανάμωμε 
ἁγνή, τὴν ἀνθρωπότητα uh 
ὡς κυήσασα 2" 
τὸν δεσπότην πάντων καὶ Θεόν: 
διό σε ὑμνοῦμεν εὐσεβῶς 
καὶ μεγαλύνομεν πιστῶς 
εἰς τοὺς αἰῶνας " ἀμήν. 


ᾧδὴ η΄. ᾿Εκ φλογὸς τοῖς ὁσίοις 


δρόσον ἐπήγασας 


Δεδεμένον σειραῖς με 
τῶν παραπτώσεων, 
ὡς δεσμεῖν τε καὶ λύειν, 
πάτερ, δεξάμενος 
παρὰ τοῦ Θεοῦ 
ἐξουσίαν, Βασίλειε, 
λῦσον, δυσωπῶ σε, 
λαμπρύνας ἀπαϑείᾳ. 


᾿Εμαυτὸν κατακρίνω- 
ἔργα γὰρ κέκτημαι 
κατακρίσεως πάσης 
ὄντα ἐπάξια" 
ὅϑεν πρὸς Θεὸν 
σὲ μεσίτην προβάλλομαι" 
πάτερ ἱεράρχα, 
πρόστηϑι, λύτρωσαί με. 


Χεῖρα δίδου μοι, πάτερ 
σοφὲ Βασίλειε, 


164 κυήσασαν 
heirm. »y' EE 159, n. 224, Joannis 


τριαδ. 


ϑεοτ. 


10 


190 


195 


200 


205 


210 


215 


1 ian. 


συναντῶντι τοῦ βίου 
ταῖς περιστάσεσι 

xai ταῖς βλαβεραῖς 
ἐπηρείαις τοῦ ὄφεως 
περιπεμπομένῳ 

χαὶ λύπῃ τρυχομένῳ. 


᾿ ᾿Ορϑοδόξως τριάδα 
Θεὸν δοξάσωμεν, 

τὸν πατέρα, υἱόν τε 
xal πνεῦμα ἅγιον, 
ἄκτιστον ἀρχήν, 
ὁμοδύναμον, σύνθρονον, 
μίαν βασιλείαν 

καὶ μίαν ἐξουσίαν. 


Ὑπερύμνητον Λόγον 
ἀποκυήσασα, 
πολυύμνητε κόρη 
ϑεοχαρίτωτε, 
ὕμνους πρὸς αὐτόν, 
ofc ποιούμεϑα, πρόσδεξαι 
xal αὐτῷ ὡς πάντων 
προσάγαγε δεσπότῃ. 


δὴ 9'. Θεὸν ἀνϑρώποις ἰδεῖν ἀδύνατον 
: 


στὸν ἀράχνης καϑάπερ ἔλυσας 

᾿τὰ πονηρά, 

Βασίλειε, καὶ ἔκφυλα δόγματα 
^ xo χιτῶνα τὸν ϑεῖον ἐλάμπρυνας, 
πάτερ, τῆς ἐκκλησίας 

ϑείοις διδάγμασιν " 

ὅϑεν σε τιμᾷ χρεωστικῶς, 

μάκαρ Βασίλειε. 


heirm. 9' EE 159, n. 224, Joannis 


f. 5 


ϑεοτ. 


220 


225 


280 


235 


240 


245 


1 ian. 


Ὡς φῶς, ὡς λύχνος ἐτέϑης, ὅσιε, 
ἐν μυστικῇ 
λυχνίᾳ καὶ τὸν κόσμον κατηύγασας 
ἱερῶν διδαχῶν ἐπιβιάμψεσιν " 
ὅϑεν ἐκδυσωπῶ σε 
ἐσκοτισμένον μου 
λάμπρυνον, Βασίλειε, τὸν νοῦν, 
ὅπως γεραίρω σε. 


Συνὼν ταῖς ἄνω ϑείαις δυνάμεσι, 
πατριαρχῶν, 
μαρτύρων, προφητῶν, ἀποστόλων τε 
xai δικαίων ἁπάντων, Βασίλειε, 
ϑείαις χοροστασίαις, 
ἐκδυσωποῦμέν σε, 
σὺν αὐτοῖς ἱκέτευε Θεὸν 
τοῦ οἰκτειρῆσαι ἡμᾶς. 


Ἢ νῦν κατέχουσα ῥαϑυμία με 
καὶ τῶν καλῶν 
ἀργία παντελὴς τὴν ἐκεῖϑέν μοι 
προξενεῖ τιμωρίαν καὶ δέδοικα" 
ὅϑεν ἀναβοῶ co: 
« πάτερ Βασίλειε, 
πρόϑυμον ἀπέργασαι ταῖς σαῖς 
ϑείαις ἐντεύξεσιν ». 


Φρικτὸν ἐκδέχεται δικαστήριον 
τοὺς ἀμελῶς 
τὸν βίον διανύοντας πάντοτε" 
ἑαυτοὺς πρὸ τοῦ τέλους φεισώμεϑα, 
κράζοντες ἀσιγήτως " 
« τῆς κυησάσης σε, 
οἴκτειρον, ἐλέησον ἡμᾶς, 
Χριστέ, δεήσεσιν ». 


236 τιμωρία 


217-219 cfr. Marc. 4,21; Luc. 8,16; 11,33 


1 IAN. CANON II 


IN SANCTUM ARSENIUM [JUNIOREM|] 


Crypt. A.«. XV — Cg, ff. 175-20 


Ὃ κανὼν φέρων ἀκροστιχίδα " 
Τὸν ἡσυχαστὴν ᾿Αρσένιον ϑαυμάσω᾽ (ὁ) Ἰωσήφ. 


"Hyoc α΄. 


δὴ α΄. Χριστὸς γεννᾶται δοξάσατε 


Τῆς ϑείας δόξης πληρούμενος, 
φωτὸς τοῦ νοητοῦ ἐμφορούμενος, 
μεϑέξει Θεὸς γενόμενος, 
ταύτην τὴν φωτοφόρον 
5 μνήμην σου νῦν 
τοὺς ἐπιτελοῦντας 
φωταγώγησον ταῖς σαῖς εὐχαῖς, ᾿Λρσένιε. 


“Ὁσίως, πάτερ, ἐμόνασας 
ἐκ βρέφους τὸν σταυρόν σου ἀράμενος 
10 xal ἀσκητικοῖς παλαίσμασι 
πάσας τοῦ διαβόλου 
τὰς μηχανὰς 
καὶ τὰς πανουργίας 
“ἔταπείνωσας, πλησϑεὶς ἁγίου πνεύματος. 


f. 3 initium acolouthiae: Μηνὶ ἰανουρίω α΄ ἧ περιτομὴ τοῦ κυρίου ἡμῶν ἰησοῦ 
χριστοῦ καὶ μνήμη τοῦ ἐν ἁγίοις πατρὸς ἡμῶν βασιλείου ἀρχιεπισκόπου καισαρείας 
καὶ τοῦ ὁσίου ἀρσενίου τοῦ νέου --- tit. Κανὼν ἕτερος τοῦ ἁγίου ἀρσενίου φέρων .... 
ὁ, omissum in rubrica, ab acrostichide deducitur; nomen Ἰωσὴφ in inargine 


indicatur 
heirm. α' EE 6, n. 8, Cosmae. 


ϑεοτ. 


II 


15 


20 


25 


30 


35 


40 


1 ian. 


Not τελείῳ, ᾿Αρσένιε, 
xuplo τῷ Θεῷ προσκολλώμενος, 
σαυτὸν ἠρνήσω καὶ γέγονας 
ἔξω σαρκὸς καὶ κόσμου 
ταπεινωϑείς * 
ὅϑεν ἀνυψώϑης, 


μετὰ σώματος ὀφϑεὶς ἄγγελος, ὅσιε. 


*H σὴ, παρϑένε, βοήϑεια 
τὸν ὅσιον κυκλοῦσα ᾿Αρσένιον, 
παντὸς κακοῦ ἐλυτρώσατο ᾿ 
ὅϑεν σε καταχρέως 
νῦν σὺν αὐτῷ 
ὕμνοις ἀσιγήτοις 
μακαρίζομεν πιστῶς ὡς ϑεομήτορα. 


φδὴ γ΄. Τῷ πρὸ τῶν αἰώνων 


Σὲ ὥσπερ ἀρνίον 
ἡ κυήσασα, πάτερ, ποιμένι καλῷ 
ἀναϑεμένη, ϑεοφόρε, 
ἁπαλῶν ἐξ ὀνύχων Θεῷ i 
ὅλον καϑιέρωσεν, 
ὡς τὸν προφήτην ποτὲ Σαμουὴλ 
Αννα dj ϑεόκλητος. 


Ὑπελϑὼν κυρίου 
τὸν ζυγὸν τὸν χρηστὸν ἐκ νεότητος, 
σὺ ἐκαϑέσϑης ὡς στρουϑίον 
κατὰ μόνας, ἡσύχως τὴν σὴν 
ζωὴν περατούμενος 
καὶ τῶν παγίδων πασῶν τοῦ ἐχϑροῦ 
ὕπερϑεν ἱστάμενος. 


heirm. y' EE 6, n. 8, Cosmae 


34-35 I Regn. 1,24-28 38-39 Ps. 101,8 


13 


f. 18 


14 1 ian. 


|| Χαίρων διοδεύσας 
τὴν σεμνήν, πάτερ, τρίβον, ᾿Αρσένιε, 
45 δι᾽ ἐπιπόνου ἀγωγῆς τε 
καὶ τραχείας, εὐθέτως νυνὶ 
πρὸς πλάτος κατήντησας 
τῆς οὐρανῶν βασιλείας " διὸ 


1 


l ian. 15 


φδὴ δ΄. “Ράβδος ἐκ τῆς δίζης ᾿Ιεσσαὶ 


Σὺ ταῖς ἀγρυπνίαις ταῖς πολλαῖς 
τὰ πάϑη κατεκοίμησας 
τὰ τῆς σαρκός, πάτερ ᾿Αρσένιε, 


πίστει εὐφημοῦμέν σε. 99 νυκτὸς δι’ ὅλης Θεῷ 
; ἐντυγχάνων, ὅσιε, ᾿" 
ϑεοτ. 50 "Avo ταῖς χορείαις καὶ τῇ πρὸς αὐτὸν συννεύσει ϑείᾳ M 
τῶν ἀγγέλων ὁ μόνος ἀϑάνατος ϑεούμενος καὶ φωτὸς 
ἐκ σοῦ, παρϑένε ϑεοτόκε, ὅλως νοητοῦ ἐμφορούμενος. 
ἐκ τῆς γῆς καϑωράϑη, ἁγνή, 
σάρκα προσλαβόμενος 85 'Tà φόβῳ Θεοῦ καϑηλωϑεὶς 
55 ς------.Σ .-- Ὁ. ---α τὰς σάρκας σου, ᾿Αρσένιε, 
pc νηστείαν ἔσχες ὑπὲρ ἄνϑρωπον, 
| ἀέναον προσευχήν, 
᾿ ψυχυκὴν ταπείνωσιν 
Κάϑισμα. 70 καὶ ἀληϑινὴν ἀγάπην, πάτερ, 
Ἤχος wA. δ΄. Τὴν σοφίαν τοῦ Λόγου | μεγίστην ὑπομονήν, 
) Í πίστιν καὶ ἐλπίδα ἀνόϑευτον. 
᾿Εγκρατείᾳ καὶ πόνοις ἀσκητικοῖς ; 
ὑποτάξας τὰ πάϑη τὰ τῆς σαρκός, i ᾿Ησύχως τελέσας τὴν ζωὴν 
τοῦ πνεύματος γέγονας ] ϑορύβων ἔξω γέγονας 
ἱερὸν οἰκητήριον, ᾿ 75 μέσον οἰκῶν, παμμάκαρ, πόλεων" 
5 μεταστὰς δὲ κόσμου I ἐντεῦϑεν προσομιλῶν 
πρὸς λῆξιν ἀθάνατον ἱ τῷ Θεῷ, ᾿Αρσένιε, 
μετετέϑης, πάτερ, f. 18v | χάριν πρὸς αὐτοῦ πολλὴν ἐδέξω 
χοροῖς συνευφραίνεσϑαι x«l πόλεως νοητῆς 
πάντων τῶν ἀπ᾽ αἰῶνος : 80 γέγονας οἰκήτωρ, πανόλβιε. 
2 A } ϑεοτ. Ναμάτων ἐνθέων πληρωϑείς, 
pe9* ὧν πίστει τιμῶμέν σε παρϑένε, μεσιτείαις σου 
xal συμφώνως βοῶμέν cot' ὁ ἱερός, «vv Αρσένιος, 
« πρέσβευε Χριστῷ τῷ Θεῷ τῷ πόϑῳ σου τὴν ψυχὴν 
85 ὑπὲρ νοῦν συνέδησεν " 


15 τῶν πταισμάτων ἄφεσιν δωρήσασϑαι 
τοῖς ἑορτάζουσι πόϑῳ 
τὴν ἁγίαν μνήμην σου ». 


ὅϑεν σὺν αὐτῷ σε προσκυνοῦντες, 
ὑμνοῦμεν περιχαρῶς 
xal χρεωστικῶς μακαρίζομεν. 


55-56 versus in cd. omnino desunt 
heirm. καϑ. MR II, 19  xá9. 15-17 post πταισμάτων cetera om. cd.' | 


cfr. autem MR III, 48. 


heirim, 8' EE 6, n. 8, Cosmae 


Mm rennen ettet e ger eng nn. 


ϑεοτ. 


16 


90 


95 


100 


105 


110 


115 


Pd 


1 ian. H 


δὴ ε΄. Θεὸς ὧν εἰρήνης, πατὴρ οἰκτιρμῶν 


«Αγίων πατέρων τοὺς βίους ζηλῶν, 
τὴν αὐτοῖς ἐπιλάμπουσαν εὔκλειαν 
ἐκτήσω, ἀξιάγαστε " 
ἀγῶνας γὰρ πολλοὺς 
καὶ πόνους ἐπεδείξω 
τοῖς δαίμοσι παλαίων 
x«i Θεοῦ βοηϑείᾳ 
διηνεκῶς περισκεπόμενος. 


“Ῥοαῖς σου δακρύων, ᾿Αρσένιε, 
ἀρδευόμενος, δένδρον ὑψίκομον 
ἐδείχϑης, κατανύξεως 
προσφέρων τοὺς καρπούς, 
ἁγνείαν, σωφροσύνην, 
ἐγκράτειαν, ἀγάπην, 
ὧν ἡμεῖς ἐντρυφῶντες 
χρεωστικῶς σε μακαρίζομεν. 


Σὲ μόνος ὁ πάντας δοξάζων Θεός, 
ϑεοφόρε, δοξάσας, ᾿Αρσένιε, 
ἀστέρα οὐρανόϑεν σοι 
ἐκπέμπει δαψιλῶς 
νυκτὸς φωτίζοντά σε 
ἀύλῳ φωταυγίᾳ 
χαὶ υἱὸν τοῦ ἐκεῖϑεν 
ϑείου φωτὸς καϑυπεμφαίνοντα. 


Ἐῤρέϑη, ὡς πάλαι προφήτης φησίν, 
aiv γαστρὶ ἡ πανάμωμος ἔχουσα 
" Θεὸν τὸν ἀπερίληπτον 
γενόμενον βροτόν, 
περιτομὴν ὡς βρέφος 


heirm. ε΄ EE 6, n. 8, Cosmae 


113-115 Is. 7,14 


. 19 


II 


120 


125 


130 


135 


14 


0 


δεχόμενον καὶ νόμον 
παλαιὸν ἐκπληροῦντα 
δι’ εὐσπλαγχνίαν ἀδιήγητον. 


δὴ ς΄. Σπλάγχνων ᾿Ιωνᾶν 


Νόμους τοῦ Θεοῦ 
τοὺς ϑείους ἐπλήρωσας 
προϑύμῳ ψυχῇ, πάτερ ᾿Αρσένιε, 
σοῦ τῷ στόματι 
φυλακὴν ἀενάως τιϑέμενος, 
δωματίου τε ἀπαύστως αὐλιζόμενος 
ἔνδον 
καὶ τὸ κάλλος, || ὅσιε, 
τοῦ σωτῆρος ἡμῶν φανταζόμενος. 


Ἴσμεν σου, σοφέ, 
τοὺς τρόπους, ᾿Δρσένιε, 
τὴν διαγωγήν τε καὶ τὴν δίαιταν 
οὐκ ἐπέγνωμεν 
οὐ γὰρ εἶδέ σε ἔτεσι πλείοσι 
τῶν ἀνθρώπων τις ἐσθίοντα 7) ἀπὸ χειρός, 
μάκαρ, 
ἐξυπηρετούμενον 
τοῦ πλησίον καιρῷ ἑστιάσεως. 


Ὅλος ταπεινῷ 

φρονήματι, ὅσιε, 

ὑπερβολικῶς ὡραϊζόμενος, 

οὐκ ἠτένισας 

, * » 
εἰς ἑτέρου, ᾿Αρσένιε, πρόσωπον, 

» , A 3 
οὐ γηΐνην ἐπεπόϑησας ἀπόλαυσιν, 
μόνην ᾿ 
ἐργασίαν πάντοτε 
τὴν πρὸς κύριον νεῦσιν ποιούμενος. 


heirm. c' EE 6, n. 8, Cosmae 


124-125 cfr. Ps. 38,2; 140,3 


17 


ϑεοτ. 


18 1 ian. 


Νύκτα ἐχμειῶν 
δεινῆς παραβάσεως 
150 ἐκ σοῦ νοητὸς ἥλιος ἔλαμψεν, 
ἀπειρόγαμε, 
x«i ὡς βρέφος σαρκὶ περιτέμνεται 
καὶ τοῦ νόμου τὸ σχιῶδες, παναμώμητε, 
παύει" 
155 ὅϑεν ὡς αἰτίαν σε 
τῆς ἡμῶν σωτηρίας δοξάζομεν. 


δὴ ζ΄. Οἱ παῖδες εὐσεβείᾳ 


Θηλάσας ἐγκρατείας 
τὸ γλυκύτατον γάλα, ᾿Αρσένιε, 
εἰς ἄνδρα τέλειον Χριστοῦ 
160 ἡλικίας, πάτερ, ἔφϑασας 
καὶ μετῆλϑες πρὸς Θεὸν ὡραϊζόμενος 
τῶν ἀρετῶν καλλοναῖς, 
ἀζύγων xAÉoc. 


᾿Ακούσας τοῦ δεσπότου 
165 τοὺς γελῶντας, ϑεοφόρε, ταλανίζοντος, 
ὅλον τὸν βίον cou πενθῶν 
διετέλεσας, ᾿Αρσένιε" 
διὰ τοῦτο τῆς ἐκεῖ νῦν παρακλήσεως 
κατηξιώϑης χαρᾷ 
170 ἀμέτρῳ χαίρων. 


“Ὑψώϑης, ἐδοξάσϑης, 
ὑπὲρ λόγον ἐσχηκὼς ταπείνωσιν, 
δι’ ἧς ἁπάσας τοῦ ἐχϑροῦ 
τὰς ἐπάρσεις ἐταπείνωσας 
175 καὶ Θεοῦ τῶν ἀγαθῶν βοῶν ἐπέτυχες " 
«ὁ τῶν πατέρων Θεός, 
εὐλογητὸς sl ». 


150 νοητῶς 
heirm. ζ΄ EE 7, n. 8, Cosmae 


159-160 Eph. 4,13 


176 post πατέρων orat. abruimpitur 


«0 | 


ϑεοτ. 


f. 19v 


II 


180 


185 


190 


195 


200 


205 


heirm. η EE 7, n. 8, Cosmae 


l ian. 


Μεγάλως σε ποϑήσας, 
ϑεοτόκε, ὁ κλεινὸς ᾿Αρσένιος, 
μεγάλων ἔτυχε τῇ σῇ 
μεσιτείᾳ παρακλήσεων 
τῶν ὁσίων τοῖς χοροῖς νῦν συνταττόμενος, 
ue9* οὗ σε πάντες πιστοὶ 
ὑμνολογοῦμεν. 


|| ᾧδὴ η΄. Θαύματος ὑπερφυοῦς ἡ δροσοβόλος 


"Avo πρὸς Θεὸν ἔχων τὸ ὄμμα, 
ἐκαρτέρησας τὸν διὰ βίου 
συγκλεισμὸν ἑκούσιον 
τοὺς ϑορύβους ἀποφυγὼν 
καὶ Θεῷ ἀδιαλείπτως συγγινόμενος 
καὶ μέλπων, σοφέ, ψυχῆς εὐθύτητι" 
« εὐλογείτω dj κτίσις πᾶσα τὸν κύριον 
καὶ ὑπερυψούτω αὐτὸν εἰς τοὺς αἰῶνας ». 


Σὺ τοῦ ᾿Αβραὰμ ἔσχες τὴν πίστιν, 
τὴν εὐπάϑειαν τοῦ ᾿Ισαάκ «e, 
᾿Ιακὼβ τὸ ἄπλαστον, 
σωφροσύνην τοῦ ᾿Ιωσὴφ 
xal τὸ πρᾷον τοῦ Δαβίδ, πάτερ ᾿Αρσένιε, 
καὶ νῦν ἀναμέλπεις ἀγαλλόμενος ᾿" 
« εὐλογείτω d) κτίσις πᾶσα τὸν κύριον 
x«l ὑπερυψούτω αὐτὸν εἰς τοὺς αἰῶνας ». 


"ὥφϑης ἀρετῶν, πάτερ, συνϑέσει 
ὡς ϑυμίαμα ὄντως εὐῶδες 
ζῶν καὶ μετὰ ϑάνατον " 
ὅϑεν τάφος τὸ ἱερὸν 
συγκαλύπτων σου νῦν σῶμα ἀναδίδωσι 


199. 207. 215 post εὐλογείτω orat. detruncatur 


195 Gen. 25,27 


191 post πᾶσα orat. 


19 


exciditur 


II 


] ian. 


20 ] ian. 
πολλὴν εὐωδίαν τοῖς κραυγάζουσιν * καὶ πανηγυρίσωμεν 
« εὐλογείτω ἡ κτίσις πᾶσα τὸν χύριον μνήμην ἐπιτελοῦντες ἁγίαν 
x«l ὑπερυψούτω αὐτὸν εἰς τοὺς αἰῶνας ». πατρὸς ϑεοφόρου, 
τὺ πρὸς φῶς 
Ὅλην τὴν μορφήν uoo παι αδόξως ἐπελθόντος καὶ φωτίζοντο 
μορφήν μου παρ φ ς 
210 ὁ ὑπέρϑεος ἐκ σοῦ φορέσας, ἡμῶν 
σαρκοφόρος πρόεισι, ταῖς αὐτοῦ ἐπιστασίαις τὰ νοήματα. 
ϑεοτόκε, περιτομὴν 
ὀκταήμερον ὡς βρέφος προσδεχόμενος l| Ἢ μνήμη σου 
καὶ σῴζων ἡμᾶς φόβῳ κραυγάζοντας " 245 πάντας ἡμᾶς ἁγιάζουσα 
215 « εὐλογείτω ἡ κτίσις πᾶσα τὸν κύριον σήμερον ἐφέστηκεν, 
καὶ ὑπερυψούτω αὐτὸν εἰς τοὺς αἰῶνας ». πάτερ, ἣν ἐκτελοῦντες βοῶμεν " 
« πρέσβευε ἀπαύστως 
Θεῷ 
φδὴ 9΄. Μυστήριον 250 τοῦ εὑρεῖν ἡμᾶς, ᾿Αρσένιε, 
ξένον ὁρῶ καὶ παράδοξον ἐκεῖ 
ἡδξεῦσας αἰωνίων ἀγαϑῶν ϑείαν ἀπόλαυσιν ». 
σαυτὸν ἐκ βρέφους, ᾿Αρσένιε, 
Φιλά 
ὅλον δι᾿ ἀσχήσεως πο: 
220 7 1 i 
2 Mui oe ϑανατώσας 255 τοῦτον καϑικέτευε 
(δι "δὴ πάντων ὡς βασιλέα καὶ κτίστην 
πρὸς κυρίου τὰ ἐσόμενα Hi UM 
ὁρᾶ , 
LR ; . xal δεινῶν ἀπολυτρώσασϑαι 
225 ὡς προφήτης ἐνθεώτατος ἐν πνεύματι. 2 » 
60 ἀεὶ 
Ὡς ἥλιος τοὺς ἐν πίστει σε καὶ πόϑῳ μακαρίζοντας. 
ἀπὸ δυσμῶν ἐξανέτειλας 
LÀ 
À 
τὴν Κωνσταντινούπολιν, 283: αἰ νιλάνθρωκοῖ 
πᾶσάν τε πολιτείαν καὶ χώραν, 
230 πάτερ, χαταυγάζων 
φαδρῶς 
- “- Ld , 
ταῖς ἀκτῖσι τῶν ἀγώνων σου, 
δι’ ὧν 
τῆς μελλούσης κοινωνὸς ζωῆς γενήσομαι. 
285 Στησώμεϑα 


πάντες χοροὺς ἀλαλάζοντες 


heirm. 9' EE 7, n. 8, Cosmae 


2 IAN. 


Mess. gr. 52 
Patm. 198 
Paris. gr. 1571 
Barb. gr. 543 


10 


M, alternatis odis, duos canones hoc ordine praebet: priorem, quem 
referimus, alterum (ff. 108-109v) sancto Silvestro dicatum (inc. Τῆς τρυφῆς 
χειμάρρους) ex parte editum in MR III, 65 (cfr. Commentarium); sequitur 
(in ff. 108v-109v) «à τριῴδιον: Ἢ ἀπόρρητος τοῦ κτίστου MR III, 28 tit. Κανὼν 
προεόρτιος IId Εἰς τὸν ὄρϑρον... 
ὁ τῆς ἑορτῆς καὶ τοῦ ἁγίου ΒΡ 


ΙΝ PROFESTUM EPIPHANIAE 


M, ff. 108-109» 
Ild, ff. 32v-35v 
Pg, ff. 151v-155 
Bb, ff. 537-57 


Ὃ κανών. 


«Ἔν τοῖς ϑεοτοκίοις “ Γεωργίου.» 
ἮΝ χος α΄. 


δὴ α΄. ᾿Ωιδὴν ἐπινίκιον 
Στολίζεται σήμερον 

ἡ ἐκκλησία 

καὶ κόσμον περίβλεπτον 

νοητῶς ἐνδύεται 

χαὶ ὡραΐζεται 

προεορτάζουσα Χριστοῦ 


τὴν ἐπιφάνειαν. 


Τὸν ἄδυτον ἥλιον 
ὁ ἑωσφόρος 
καὶ Πρόδρομος ἅπασιν 
ἐμφανῶς νῦν σήμερον 


capitalibus ϑεοτ. deducitur 


heirm. α' EE 11, n. 15, Andreae 


σήμερον] ἅπασι IId 


κανὼν προεόρτιος Pg Ἑ σπέρα.... εἶτα ol κανόνες 


nomen auctoris, om. in rubrica, e litteris 


10 ἅπασιν] σήμερον Πᾶ 


CANON III 


11 νῦν 


ϑεοτ. 


f. 108v 


IIJ 2 ian. 23 


κηρύττει μέλλοντα 
ἐπανατέλλειν τοῖς πιστοῖς and 
διὰ τοῦ βαπτίσματος. 


15 Ὡς κρίνον ἡ ἔρημος 
τοῦ ᾿Ιορδάνου 
ἀνϑοῦσα φαιδρύνεται 
xal εὐωδιάζεται LE 4 
τὸν φυτουργὸν καὶ Θεὸν . nd 
20 μέλλουσα δέχεσϑαι, σαρκὶ . ; * 
παραγενόμενον. ᾿ 


Γεγόναμεν σύμμορφοι, 
ϑεοκυῆτορ, 
Χριστοῦ τοῦ Θεοῦ ἡμῶν, 
25 τοῦ δι᾽ ἀγαϑότητα 
ἐνανθρωπήσαντος 
ἐκ σοῦ καὶ σώσαντος ἡμᾶς 
καὶ ἁγιάσαντος. 


δὴ γ΄. Στερεωϑήτω ἡ καρδία μου 


Ἔν ᾿Ιορδάνῃ παραγίνεται 


80 Χριστός, τῶν χαρίτων 1j ἄβυσσος, 


ἵνα ἀφϑόνους ποταμοὺς 
ἁγιότητος ἅπασιν 
ἀναβλύσῃ τοῖς ὑμνοῦσι τὴν αὐτοῦ ἐπιφάνειαν. 


Εὐτρεπισϑέντες ϑείαις πράξεσιν, 
35 | ἐν ταῖς διανοίαις δεξώμεϑα 


14 διὰ βαπτίσματος Πὰ Bb δι᾽ ἀγαθότητα Pg 15-21 pro Ὡς κρίνον ἧ 
ἔρημος aliud troparium Bb tradit, quod in Pg post v. 21 invenitur: Τὸ . 
φῶς τὸ ἀπρόσιτον / ἐν ᾿Ιορδάνῃ / Χριστὸς παραγίνεται [τοῦ φωτίσαι ἅπαντας / τοὺς 
δεχομένους αὐτὸν [καὶ ἀνυμνοῦντας τὴν αὐτοῦ / ἔνσαρκον (ἐν σαρκὶ Bb) pie 
21 παραγινόμενον Πὰ 25 τοῦ ἀγαϑότητα Μ 

heirm. y' EE 12, n. 16, Andreae; integrum heirm. pem Pg 
34-38 tropario caret IId 


15-17 cfr. Is. 35,1 


ϑεοτ. 


24 2 ian. III 


παραγινόμενον Χριστὸν 
ἁγιάσαι τὰ σύμπαντα 
καὶ φωτίσαι τοὺς ὑμνοῦντας τὴν αὐτοῦ ἐπιφάνειαν. 


Τὰς τοῦ φωτὸς ἀκτῖνας ἥπλωσε 
40 τῆς δικαιοσύνης ὁ ἥλιος, 
ἐν ᾿Ιορδάνῃ βαπτισϑείς, 
εἰς τὰ πέρατα ἅπαντα 
καὶ κατηύγασεν ἀνθρώπων τὰς ψυχὰς ὡς φιλάνθρωπος. 


Ἔκ σοῦ τεχϑεὶς ὁ συναΐδιος 
45 τοῦ πατρός, παρϑένε, καὶ σύνϑρονος 
υἱὸς καὶ Λόγος ὑπὲρ νοῦν 
καὶ διάνοιαν ἅπασαν, 
ἀνωτέραν σε ἀνέδειξεν ὡς κτίστης τῆς κτίσεως. 


Κάϑισμα. 
ἮΝχος α΄. Τὸν τάφον σου, σωτήρ, 


Φορέσας τὴν ἐμήν, 
Ἰησοῦ μου, πτωχείαν 


ΟΠ tr n tm 


ᾧδὴ δ΄. ᾿Εν πνεύματι προβλέπων 


Σκιρτάτω τῶν ὑδάτων 
50 ἡ φύσις νοητῶς, 
μέλλουσα εἰσδέχεσϑαι 
σαρκὶ τὸν ποιητὴν 
ἐν ᾿Ιορδάνῃ λουόμενον καὶ ἀνθρώπους 
' νερποιοῦντα 
55 “αὶ τὴν κτίσιν καινουργοῦντα, 
^ τοῦτον ὡς κύριον γεραίρουσα. 


86 παραγενόμενον Pg Bb 39-43 troparium om. Bb 48 σε ἀνέδει- 
ξεν ] δέ σε ἔδειξεν Pg óc] ὁ Bb τῆς κτίσεως ] καὶ κύριος ΠῺὰἃ κάϑ. ΜΕ IIL29; 
ipsum om. IId Bb 

heirm δ' EE 11, n. 15, Andreae; textum heirm. integrum in Pg invenitur 
53 καὶ] τοὺς IId ἀνϑρώποις Bd 55 ἐν τοῖς ρείϑροις (l»op8évou in ΠΑ et 
in margine scriptum 56 κύριον] δεσπότην Pg γεραίροντα M 


| 
, 
E 


ϑεοτ. 


III 2 ian. 25 


᾿Ανοίγονται ταμεῖα 
φωτὸς τοῦ νοητοῦ 
τοῖς ἀνθρώποις σήμερον, 
60 φανέντος ἐπὶ γῆς 
τοῦ φωτοδότου καὶ πάντας ϑείαις ἀκτῖσιν 
υἱοϑεσίας 
καταυγάζοντος τοὺς πόϑῳ 
τοῦτον εὐεργέτην δοξάζοντας. 


65 Εὐϑείας ᾿Ιωάννης 

τὰς τρίβους τοῦ Θεοῦ 

ἐκδιδάσκων χάριτι 

ποιεῖ ἐν ταῖς ψυχαῖς 

τῶν συνελθόντων λαῶν καὶ προευτρεπίζει 
70 πάντας ἐνθέως 

ὑποδέχεσϑαι ἐν πίστει 

τούτου τὴν ϑείαν ἐπιφάνειαν. 


'ΩὩραϊῖος ὡς νυμφίος 
προέρχεται σαρχὶ 
75 ὁ σός, ὑπεράμωμε, 
υἱὸς καὶ ποιητὴς 
ἐν ᾿Ιορδάνῃ τὴν φύσιν νεοποιῆσαι 
τὴν τῶν ἀνθρώπων 
τῷ βαπτίσματι τῷ ϑείῳ" 
80 δόξα τῇ αὐτοῦ ἀγαϑότητι. 


δὴ ε΄. Τὸ φαεινὸν ἡμῖν ἐξανάτειλον 


Ὃ φαεινότατος πᾶσιν ἥλιος 
σήμερον ἥπλωσε 

63 καταυγάζοντος καστάζοντος M. κχαταυγάζοντα IId Pg 64 δοξάζοντα Μ 
post v. 64 in Pg abrunipitur canon; folium enim cecidit qua re in ipso codice 
odae ε' εἰ ς' desunt — 65-72 troparium in Bb deest; IId hoc dissimile profert: 
Τὸ φῶς σου ἐν καρδίαις / ἀξίωσον, Χριστέ, / καὶ ἡμᾶς εἰσδέξασϑαι / ὡς μόνος 
ἀγαϑὸς | ταῖς τῆς πανάγνου μητρός cou | ϑείαις πρεσβείαις / καὶ τοῦ Προδρόμου / 
εὐπροσδέκτοις ἱκεσίαις" [σὺ γὰρ φωτιεῖς τοὺς ὑμνοῦντάς σε. 

heirm. ε' EE 13, n. 16, Andreae 


5 


65-68 cfr. Matth. 3,3; Marc. 1,3 


ϑεοτ. 


26 


85 


90 


95 


100 


105 


2 ian. 


τὰς τῆς οἰκείας ἐπιγνώσεως 
ϑείας ἀκτῖνας, ἐπὶ τὸ σωτήριον 
ἐρχόμενος βάπτισμα. 


Ὄρη, σκιρτήσατε, ἐκμιμούμενα 
τὰ ἰορδάνεια 
ῥεῖϑρα, ὁρῶντα βαπτιζόμενον 
τὸν πάντων κτίστην καὶ ἀνακαινίζοντα 
γένος τὸ ἀνθρώπινον. 


*O Βαπτιστὴς ἡμῖν εὐαγγέλια 
σήμερον δίδωσιν 
ἁμαρτημάτων κατακλύσεως 
χαὶ μηνύματα τῆς ἀναγεννήσεως 
τῆς διὰ τοῦ πνεύματος. 


“Ῥείϑροις τὰ πταίσματα τὰ τῆς φύσεως 
xal ὀλισϑήματα 
ἐν ᾿Ιορδάνῃ ὁ ἐκ σοῦ τεχϑεὶς 
Θεὸς τῶν ὅλων, ἄχραντε, συνέϑαψε 
καὶ ἡμᾶς ἐζώωσεν. 


φδὴ ς΄. Τὸν προφήτην " Iovày 


Ὑποϑεῖσα τῷ Χριστῷ 
γῆ τὰ νῶτα νοητῶς, 
παραπέμπει σὺν χαρᾷ 

P , » 
πρὸς τὸ βάπτισμα αὐτόν, 

» ,ἶ 2 m n 
δι’ οὗ αὐτὴ τῶν μολυσμάτων 
ἐκκαϑαρϑήσεται. 


Αἱ οὐράνιαι ἰδοὺ 
εὐτρεπίζονται ὁδοὶ 


86-90 troparium desideratur in Bb 89 τῶν M 


98 ἐν ᾿Ιορδάνῃ ] τοῦ ἰορδάνου IId 


heirm. ς΄ EE 12, n. 15, Andreae 


86 Ps. 113,4 


103 σὺν] ἐν Πά 


IIl 


90 «à γένος... M 


105 αὐτὴν M 


f. 109 ϑεοτ. 


III 


110 


115 


120 


10 


111 βαπτιζόμενον M 
115 τὴν Π 
κοντάκ. et olx. desunt in IId Pg Bb — heirm. κοντακ. HR. 128 


2 ian. 27 


καὶ ἀνοίγονται πύλαι 
χεχλεισμέναι τοῖς βροτοῖς, 
σαρκὶ Χριστοῦ βαπτιζομένου 
δι᾽ ἀγαϑότητα. 


Ὃ ἐλϑὼν ἐπὶ τῆς γῆς 
διὰ πλήϑους οἰκτιρμῶν 
ἁγιάσαι τῶν βροτῶν E 
φύσιν, μόνε ἀγαϑέ, 
καταύγασον ἡμᾶς τῇ αἴγλῃ 
τῆς σῆς ἐλλάμψεως. 


|| Γεωϑεῖσαν τῶν βροτῶν 
φύσιν τῇ παρακοῇ, 
ὁ ἐκ σοῦ ὑπερφυῶς 
χατὰ σάρκα γεννηϑεὶς 
οὐράνωσε ταύτην, παρϑένε, 
τῷ ϑείῳ βαπτίσματι. 


Κοντάκιον. 


*Ixoc β΄. Τὰ ἄνω ζητῶν 


Ὃ πόλον χκαὶ γῆν 
ἑδράσας ἐν χειρὶ αὐτοῦ 
xal ἄβυσσον πρὶν 
τῷ λόγῳ τεκταινόμενος, 
σαρκωϑεὶς ἐπεφάνη 
xai τοῦ κόσμου λύτρωσις γέγονεν, 
ὡς κραταιὸς καὶ μόνος Θεός, 
δωρούμενος ἀνθρώποις τὴν ἀνάπλασιν. 


Ὃ οἶκος. 


Τοῦ Βαπτιστοῦ καὶ ϑείου προφήτου 
τὰς ἐρήμους καρδίας 
χερσωϑείσας αὐχμῷ 


113-118 troparium deest in Bb 
123 οὐράνωσε] οὐρανός σε Bb 


114 πλῆϑος IId 
124 τῷ οπι. Πᾶ ΒΡ 
11 ἀχμῶ 


119 τὴν Id 


ϑεοτ. 


28 2 ian. IH 


τοῖς ὕδασιν ἀπαρδεύοντος, 
ἧκεν ὁ πλάστης πρὸς ᾿Ιορδάνην 
ἐξαιτῶν τῷ Προδρόμῳ τοῦ βαπτισθῆναι" 
15 ὃν καὶ ἰδὼν σαρκοφόρον ἐλϑόντα, 
ἐβόα « ἰδοὺ 
ϑεότης τῷ σαρκίῳ 
ἐν κρυφῇ ἐπεφάνη σωτήριος" 
συνέλϑετε, γλῶσσαι βροτῶν καὶ φυλαί, 
20 βαπτισϑῆναι ἐν ῥείϑροις 
' προέρχεται δωρούμενος ἀνθρώποις τὴν ἀνάπλασιν ». 


φδὴ ζ΄. Τοὺς ἐν καμίνῳ παῖδάς σου, σωτήρ, 


125 Τῆς ἁμαρτίας σβέννυται ἡ φλὸξ 
ἐν ὕδασι τοῖς τοῦ ᾿Ιορδάνου τοῦ πυρὸς 
τοῦ νοητοῦ σωματικῶς εἰσδυομένου 
καὶ πᾶσι προχέοντος 
ἐν τῇ βαπτίσει αὐτοῦ δρόσον τοῦ πνεύματος. 


180 ὙΥἱοϑεσίας σήμερον Χριστὸς 
τὸ ἔνδυμα πᾶσιν εὐτρεπίζει τοῖς πιστῶς 
τὴν ὑπὲρ νοῦν αὐτοῦ ἐν γῇ εἰσδεχομένοις 
ξένην συγκατάβασιν 
καὶ ἀνυμνοῦσιν αὐτοῦ τὴν ἐπιφάνειαν. 


185 - Ἧ ἐκκλησία σήμερον Χριστοῦ 
τὴν βάπτισιν προανευφημοῦσα ἐν χαρᾷ, 
εἰς μυστικὴν καὶ νοητὴν νῦν εὐωχίαν 
συγκαλεῖται ἅπαντας 
τοὺς ἐπιγνόντας αὐτοῦ τὴν συγκατάβασιν. 


140 ᾿Ιδεῖν ἡμᾶς τὴν δόξαν τοῦ ἐκ σοῦ, 
»ἡξλνάχραντε, γεννηϑέντος Λόγου τοῦ Θεοῦ 


18 ἱορδάνη 19 συνέλϑαται (sic) 

heirm. ζ' EE 12, n. 15, Andreae; heirm. integrum praebet Pg — heirm. 1 
Τῶν ἐν καμίνῳ παίδων σου, σωτήρ, EE 126 ὕδατι Μ 127 ἐνδυομένου Pg 
129 ἐν τῇ βαπτίσει] ἐν τῷ βαπτίσματι ΒΡ τῇ καταδύσει Pg 130-134 tropa- 
rium om. Bb 131 εὐτρεπίζων τοῖς mi0To0ig Pg 136 βάπτισιν] x&9ap- 
σιν Πα 137 νῦν] τὴν Ild 140 τοῦ ἐκ] τὴν ἐκ ΒΡ 141 πανάμωμε 
Pg τοῦ ] καὶ IId 


ϑεοτ. 


III 2 ian. 29 


xai τῆς αὐτοῦ ὑπερφυοῦς δόξης γενέσϑαι 
κοινωνοὺς δυσώπησον 
τοὺς ἀνυμνοῦντάς σε ϑεοκχυήτορα. 


δὴ η΄. Ὃν φρίττουσιν ἄγγελοι καὶ πᾶσαι στρατιαὶ 


145 ᾿Ὧιδὴν προεόρτιον ἐξάρξωμεν, λαοί, 
φαιδρῶς εἰσδεχόμενοι Χριστὸν τὸν λυτρωτὴν 
σαρκὶ ἐνδημοῦντα ἐν τοῖς ὕδασι 
τοῖς τοῦ ᾿Ιορδάνου 
φωτίσαι τοὺς ἐν σκότει. 


150 Τὸ φῶς τὸ ἀπρόσιτον ἐπέφανεν ἡμῖν 
καὶ πᾶσαν κατηύγασε τὴν κτίσιν νοητῶς 
x«l υἱοθεσίας τοὺς ἀνθρώπους στολῇ 
ἐφαίδρυνε τοῦτον 
ἀεὶ δοξολογοῦντας. 


155 Ψυχαῖς ὑποδέξασϑαι ἀξίωσον ἡμᾶς 
ἁγνούς, ὑπεράγαϑε, τὴν ἔλλαμψιν τῆς σῆς 
φαιδρᾶς ἐνδημίας καὶ ἐπιφανείας 
ἐν φωτί, Χριστέ, σὲ 
ἀεὶ δοξολογοῦντας. 


160 Ὃ τόκος σου ἅπασιν ἐκαίνισεν, ἁγνή, 
βροτοῖς ἀναγέννησιν καὶ ϑέωσιν τοῖς σὲ 
κυρίως ὑμνοῦσι ϑεομήτορα 
καὶ δοξολογοῦσι 
τὸν ἐκ σοῦ σαρκωϑέντα. 


143 γενέσϑαι δυσώπησον Μ ΒΡ 


142 γενέσϑαι] κοινωνοὺς M Bb νοητῶς IId 
ϑεοκυήτορα ] ϑεογεννήτορ 


ἀπολαῦσαι αἴτησαι ΠΑ 144 ὑμνοῦντας IId Bb 
ἁγνὴ Pg ϑεοκυῆτορ Bb 


heirm. »' EE 12, n. 15, Andreae 145 ᾿Ωδῆς προεορτίου M. 147 ἐνδη- 


μοῦντι Pg 149 «oi; Bb 150 ἡμῖν] χριστὸς Πᾶ 151 νοητῶς] νομη- 
xüc; M 152 στολὴν Pg 155-159 tropario caret Bb 155 ἡμᾶς] 
&yvoic IId Pg 156 ἁγνοὺς] ἡμᾶς IId Pg 160 ἅπασαν Bb 163-164 καὶ 


τὸν σαρκωϑέντα | ἐκ σοῦ δοξολογοῦσιν Pg 


30 2 ian. 11 


4. 109ν δὴ 9'. Τὴν ζωοδόχον πηγὴν τὴν ἀέναον 


ϑεοτ. 


165 Ὃ ποταμὸς τῆς ζωῆς ὁ ἀέναος 
ἐν ᾿Ιωορδάνῃ Χριστὸς παραγίνεται 
βαπτισϑῆναι σήμερον 
καὶ πάντας τῆς χάριτος 
τοὺς ἀνυμνοῦντας αὐτὸν ϑείαις ἀκτῖσι 

170 καταφαιδρύναι ὡς μόνος φιλάνϑρωπος. 


Οἱ ϑησαυροὶ τῶν χαρίτων ἀνοίγονται" 
ὁ χορηγὸς γὰρ αὐτῶν παραγίνεται 
διὰ τοῦ βαπτίσματος 
διανεῖμαι ἅπασι 
175 τὰς δωρεὰς τοῖς πιστῶς δοξολογοῦσι 
τὴν φωτοφόρον αὐτοῦ ἐπιφάνειαν. 


ὋὉ διὰ πλήϑους ἐλέους σου, κύριε, 
ἐπιφανεὶς τοῖς ἐν γῇ ὡς ηὐδόκησας 
καὶ τὸ φῶς τῆς χάριτος 
180 ἐφαπλώσας ἅπασι 
τοῖς ἐν τῷ σχότει, Χριστέ, τῇ σῇ ἐλλάμψει 
καταύγασον καὶ ἡμᾶς ὡς φιλάνθρωπος. 


ὝὙπερφαεῖς αἱ ἀκτῖνες ἐξέλαμψαν 
τοῦ σοῦ υἱοῦ, ϑεοτόκε πανύμνητε, 
185 καὶ προκαταυγάζουσι 
τοὺς προεορτάζοντας 
τὴν φαεσφόρον αὐτοῦ βάπτισιν ϑείαν 
χαὶ σὲ μητέρα φωτὸς μεγαλύνοντας. 


heirm. 9' EE 14, n. 18, Andreae 168 τῇ χάριτι Pg 168-170 pro 
xal... φιλάνθρωπος in Bb legitur: τοῦτον εἰσδεξώμεϑα / ἐν καϑαρᾶ τῇ ψυχῆ καὶ τῇ 
καρδία / δοξολογοῦντες αὐτὸν ὡς φιλάνϑρωπος 173-174 βαπτισϑῆναι σήμερον 
καὶ πάντας τῆς χάριτος Bb (cfr. vv. 167-168) 175 τοῖς ἐν τῶ σκότει χριστὲ τῇ 
σῇ ἐλλάμψει M. τοὺς ἀνυμνοῦντας αὐτὸν ϑεῖαις ἀκτίσι Bb 176 καταύγασον καὶ 
ἡμᾶς ὡς φιλάνϑρωπος M. καταφαιδρῦναι ὡς μόνος φιλάνϑρωπος Bb 177 πλῆ- 
9o; IId 178 εὐδόκησας IId 180 ἐφαπλώσας ] διανεῖμαι M. ὑφαπλώσας Pg 
181 τὰς δωρεᾶς τοῖς πιστῶς δοξολογούσιν M. τῷ om. Pg 182 τὴν φωτο- 
φόρον αὐτοῦ ἐπιφάνειαν Μ καὶ oin. IId 183 “Ὑπερφυεῖς Bb αἱ om. M αἱ] ὡς 
Pg Bb ἀκτῖνας M. ἐπέλαμψαν Bb 187 φαεωσφόρον Pg Bb φωτο- 
φόρον IId βάπτισιν] κάϑαρσιν ΠΑ 188 φωτὸς 1 ϑεοῦ Pg 


f. 25v 


2 IAN. CANON IV 


IN PROFESTUM EHPIPHANIAE 


Crypt. A.«. XV — Cg, ff. 25-33 u^ 
Crypt. Aa. V — Ch, fi. 10-11v 
Crypt. A.«. XXIV -- Cy, fi. 105-107" 


Ὃ κανών. 
*Hyoc α΄. 
φδὴ α΄. Τῷ βοηϑήσαντι Θεῷ 


Τοῦ Ζαχαρίου ὁ υἱός, 
᾿Ιωάννη Βαπτιστὰ 
Πρόδρο!με, κῆρυξ τοῦ φωτός, 
ἐξ ἐρήμου προελϑών, 
5 δεῦρο καὶ βάπτισον φόβῳ 
ἐν ῥείϑροις τοῦ ᾿Ιορδάνου Χριστόν. 


Ὦ ᾿Ιορδάνη ποταμέ, 
ὑποδέχου τὸν Χριστὸν 
ἐν εὐφροσύνῃ καὶ χαρᾷ 
10 βαπτιζόμενον ἐν σοὶ 
καὶ ἁγιάζοντά σε 
xal πᾶσαν τὴν ἀνθρωπότητα. 


Συμβαπτισϑῶμεν, ἀδελφοί, 
τῷ σωτῆρι καὶ Θεῷ 


In Cg (ff. 25-34), alternatis odis, quattuor canones hoc ordine subse- 
quuntur: primus hic quem referimus patet; secundus et tertius traduntur 
S. Silvestro dicati (tertium ὙΥἱοϑετήϑης τῇ χάριτι invenies in MR 111,30); 
quartus demum, in Profestum Epiphaniae et in sanctum Silvestrum, hanc 
seriem nostrae collectionis concludit; in ff. 27-33 τὸ τριῴδιον: "Ev κενοῖς ἡ ἐπίνοια 
MR III,43 

tit. 'O κανὼν προεόρτιος Cg Cy Κανὼν προεόρτιος ψἀάλλόμενος τῇ ἑσπέρᾳ Ch 

heirm. EE 16, n. 22, Joannis; heirm. integrum praebe 'Cy 


f. 265 


32 2 ian. IV 


15 πολιτευσάμενοι καλῶς 
τῶν κακῶν τὴν ἀποχὴν 
πρὸς τὴν αὐτοῦ dpeoxíav, 
ἵνα τελείου φωτὸς τέκνα γενώμεϑα. 


Χαῖρε, παλάτιον τερπνόν, 
20 χαῖρε, πύλη νοερά, 
χαῖρε, καϑέδρα μυστική, 
χαῖρε, ἅγιον ὄρος, 
χαῖρε, ἣ ἔμψυχος κλῖμαξ, 
χαῖρε, πανάμωμε ϑεογεννῆτορ ἁγνή. 


», 


$97 γ΄. Στερέωμά μου γενοῦ, 

ó ϑεμελιώσας 

τὴν γῆν ἐφ᾽ ὑδάτων 

καὶ οὐρανοὺς τῷ λόγῳ σου, 
5 ἵνα σε ὑμνῶ, ἀγαϑέ. 


25 ὋὙπάντησον ἐν χαρᾷ, 
Πρόδρομε, τῷ κτίστῃ 
ἐν τῷ ᾿Ιορδάνῃ 
x«i βάπτισον ἥκοντα 
τὸν μόνον ἀναμάρτητον. 


80 Σκιρτήσατε, οἱ βουνοί, 
τὰ ὄρη καὶ πᾶσα 
3| τοῦ ᾿Ιορδάνου 
περίχωρος ἄδουσα, 
Χριστοῦ βαπτιζομένου σαρχί. 


35 || ᾿Αξίωσον, ὁ Θεός, 
τὴν τοῦ βαπτισμοῦ σου 
L4 
ἰδεῖν ἡμᾶς πάντας 


17 &peoxlav] ϑείαν τρίβον Ch 22 versus deest in Cy 
heirm. γ΄ EE 17, n. 22, Joannis, ubi autem vv. 3-4. his verbis substi- 
tuuntur: τὴν γῆν ἐπὶ τῶν ὑδάτων, | ὅτι οὐκ ἔστιν ἅγιος [. πλήν σου, κύριε. 


20 Ez. 44,2 23 Gen. 28,12 30-33 Ps. 113,4 31-33 Gen. 13,10 


IV 2 ian. 33 


ἡμέραν xal φώτισον 
ἐν ταύτῃ τὰς καρδίας ἡμῶν. 


40 ἘΠ Παρϑένε, χαῖρε, σεμνή, 
ἡ ἀνερμηνεύτως 
τεκοῦσα τὸν Λόγον, 
Χριστὸν τὸν Θεὸν ἡμῶν, 
τὸν μόνον πολυέλεον. 


Κάϑισμα. 
ἮΝχος α΄. Χορὸς ἀγγελικὸς 


Φορέσας τὴν ἐμήν, 
Ἰησοῦ μου, πτωχείαν 


δὴ δ΄. Κατενόησα, παντοδύναμε, 


45 ᾿Ιωάννη, πῤούὐπάντησον 
“τῷ δεσπότῃ cou φόϊϊβῳ 
καὶ ἑτοιμάζου πρὸς τὸ βαπτίσαι αὐτόν. 


Προκηρύττει νῦν ὁ Πρόδρομος 
Χριστοῦ τὴν παρουσίαν 
50 ἐν ᾿Ιορδάνῃ, « μετανοεῖτε » βοῶν. 


᾿Ιορδάνη, ἀναχαίτισον, 
μὴ στραφῇς, ἀλλὰ τέρπου 
βαπτιζομένου ἐν σοὶ τοῦ κτίστου σου. 


39 ταύτῃ 1 αὐτῇ Cy 40-44 ϑεοτ. AHG I, 325 

x&9. MR 111,29; ipsum x&9., quod Cy ante canonem praebet, in Ch deest 

heirn. δ' EE 17, n. 22, Joannis; heirm. integer in Cy invenitur 
49 τὴν χριστοῦ παρουσίαν Ch 


50 Matth. 3,2 51-52 Ps. 113,3 


34 2 ian. IV 


Τὴν ἁγίαν, Χριστέ, σοῦ βάπτισιν 
55 ἰδεῖν καὶ προσκυνῆσαι, 
σωτὴρ τοῦ κόσμου, ἡμᾶς ἀξίωσον. 


ϑεοτ. Ἵλασμόν σε προβαλλόμεϑα, 
εὐκλεὲς ϑεοτόχε, 
πρὸς τὸν υἱόν σου καὶ ποιητὴν τοῦ παντός. 


φδὴ ε΄. ᾿Εκ νυκτὸς ὀρϑρίζοντες 
ἀνυμγνοῦμέν σε, Χριστὲ ó Θεός, 


60 Ὃ Χριστὸς προέρχεται 
βαπτισϑῆναι, ᾿Ιωάννη, ἐκ σοῦ 
ἐν ᾿Ιορδάνῃ, ϑέλων μου 
ἀποπλῦναι ἅπασαν 
τὴν ἁμαρτίαν ἐν τῷ ὕδατι. 


65 ᾿Ιησοῦς βαπτίζεται, 
᾿Ιωάννης τρέμει καὶ δειλιᾷ, 
Ιορδάνης στρέφεται 
εἰς τὰ ὀπίσω, βλέποντες 
τὸν πλαστουργὸν αὐτῶν βροτὸν καὶ γυμνόν. 


70 ͵ Φῶς οἰκῶν ἀπρόσιτον, 
τοῦ κόσμου φῶς, Χριστὲ ὁ Θεός, 
τὰς διανοίας φώτισον 
f. 29 τῶν τὴν ϑείαν βάπτι!σιν 
πνευματικῶς ἑορταζόντων σου. 


54 Τὴν ἁγίαν σου χριστέ... Cy 

57-59 ϑεοτ. deest in Cy; titulus vero apud anteriorem strophai exa- 
ratus est 

heirm. εἰ E32 17, n. 22, Joannis; textum heirm. integrum Ch praebet 
66 ἰωάννη τρέμει δειλειᾷ Cy 69 αὐτὸν Ch Cy 73 τῶν om. Cg 74 σοι Cy 


67-68 Ps. 113,3 


IV 2 ian. 35 


ϑεοτ. 75 Θεοτόχκε δέσποινα, 
τοὺς ὑμνοῦντάς σε περίσωζε 
ἀπὸ ὀργῆς καὶ ϑλίψεως " 
σὲ γὰρ πάντες ἔχομεν 
χριστιανοὶ ϑερμὴν ἀντίληψιν. 


f. 29v φδὴ ς΄. Τὸν προφήτην διέσωσας an 


80 Ὃ σωτὴρ πρὸς τὸ βάπτισμα 
ἀνθρωπικῶς παρεγένετο * 
εὐφράνϑητι πᾶσα ἡ κτίσις 
χορεύουσα μέγιστα. 


᾿Ιωάννη, ὑπηρέτησον, 
85 ᾿Ιορδάνη, ὑπόδεξαι, 
σκιρτᾶτε, βουνοὶ καὶ τὰ ὄρη᾽ 
βαπτισϑῆναι ἥκει Χριστός. 


Ὃ Χριστὸς καὶ Θεὸς ἡμῶν 
βαπτισϑῆναι προέρχεται 
90 ὑπὸ ᾿Ιωάννου τοῦ δούλου 
ἐν τῷ ᾿Ιορδάνῃ σαρκί. 


ϑεοτ. Θεοτόκε ἀμίαντε, 
τοὺς εἰς σὲ καταφεύγοντας 
ῥῦσαι ἀπὸ πάσης ἀνάγκης 
95 εὐχαῖς σου δεόμεϑα. 


Κάϑισμα. 
"Hyoc πλ. δ΄. Τὴν σοφίαν τοῦ Λόγου 


Ποταμὸς εὐσεβείας 
heirin. c EE 17, n. 22, Joannis 86 σκιρτήσατε Cy 87 βαπτισϑῆ- 
vat γὰρ... Cy 
xá9. MR III, 32; Ch aliud x&9. 'O συνάναρχος Λόγος ... refert MR 
IIL46; Cy autem pro x&9. hoc κοντάκ. sancti Silvestri tradit: ἦχος δ΄. 


86 Ps. 113,4 


36 2 ian. 1V 


$83 ζ΄. Ὃ à τῇ βάτῳ ὀφϑεὶς 


"e Ἰορδάνα Χριατὰς 
βαπτισϑῆναι ἥκει, ϑέλων 
τῶν ἀνθρώπων 
ἐν αὐτῷ ἀποκαϑᾶραι τὸ γένος " 


f. 31 100 ἐν ἐπιγνώσει ἅπαντες 


ψαλμιυκῶς εὐφρανϑῶμεν, πιστοί. 


Τὰς τῶν δρακόντων κάρας 
ἐν τοῖς ῥείϑροις ᾿Ιορδάνου 
ὁ σωτήρ μου 
105 βαπτιζόμενος συνϑλάττει, ᾧ κράζω’ 
« εὐλογητὸς el, κύριε, 
6 Θεὸς τῶν πατέρων ἡμῶν ». 


Ὃ Βαπτιστὴς τὸν Χριστὸν 
᾿Ιωάννης προσεκύνει 
110 ἐν τοῖς ῥείϑροις 
᾿Ιορδάνου καὶ βαπτίζει κραυγάζων " 
«εὐλογητὸς εἶ, κύριε, 
ὁ Θεὸς τῶν πατέρων ἡμῶν ». 


᾿Επεφάνης σήμερον Ὥς φωστῆρα μέγαν σε / οἱ ἐν τῷ σκότει | ἐσχηκότες, Σίλβεστρε, / 
τῶν διδαγμάτων cou βολαῖς / καταυγαζόμενοι, μέλπομεν ᾿ ] «χαίροις» βοῶντες, / 
«πατέρων ἀγλάϊσμα ». Ὃ οἶκος. Τῇ Γαλιλαίᾳ τῶν ἐϑνῶν Ἱερωσύνης τῷ φωτὶ / 
φαιδρῶς ἠγλαϊσμένος, | ϑεόφρον ἱεράρχα, [ τὴν Ῥώμην καταλάμπεις | ταῖς τῶν 
δογμάτων cou αὐγαῖς" | πρῶτος γάρ, τρισμάχκαρ, / ἐν αὐτῇ καὶ πανταχοῦ | τὴν 
πίστιν κατετράνωσας, [τὸν ἄνακτα τῆς νόσου ῥυσάμενος | xol τῷ καϑαρσίῳ τοῦ 
πατρὸς [βαπτίσματι ἀποπλύνας, { ἐντεύξεσι ϑείαις [ ἰασάμενος αὐτὸν ἀληϑεῖ [καὶ 
χαταυγάσας [| τὸ τῶς τοῖς πιστοῖτ᾽ j 9w στ ucc ut. 

heirm. ( ET 17, n. 22, Joannis; hcirm. integrum Ch profert/— Cy in 
loco odes ζ΄ eadem. tropatia. sextae odes tepelit 106 post xópte orat. 
detruncat Cg 109 ἰωάννην Ch 112.118 post εὐλογητὸς orat. varie 
recidunt Cg Ch 


IV 2 ian. 37 


Ὃ ἐν γαστρὶ τῆς ἁγνῆς 
115 ἐνουκήσας ὑπὲρ λόγον 
x«l φυλάξας 
μετὰ τόκον πάλιν ταύτην παρϑένον, 
εὐλογητὸς εἶ, κύριε, 
ὁ Θεὸς τῶν πατέρων ἡμῶν. 


φδὴ η΄. "Yuvov σοι προσφέρομεν 


120 Χριστὸς ὁ Θεὸς ἡμῶν 
ἐν ᾿Ιορδάνῃ 
' χοῦ βαπτισϑῆναι 


παραγίνεται 
ὑπὸ δούλου καὶ σῶσαι 
125 τοὺς ἐν πίστει ἀναβοῶντας " 


« ὑμνεῖτε τὸν κύριον ». 


'En£ocr ὁ κύριος 
τοῦ βαπτισθῆναι 
ἐν ᾿Ιορδάνῃ᾽ 
180 ἀγαλλιᾶσθε 
οἱ λαοὶ ἐκβοῶντες * 
«εὐλογεῖτε πάντα τὰ ἔργα 
χυρίου τὸν κύριον ». 


Ὃ λύχνος καὶ Πρόδρομος 
135 τὴν παρουσίαν 
τοῦ ἀπροσίτου 
φωτὸς κηρύττει, 
ἐκβοῶν καὶ διδάσκων " 
« εὐλογεῖτε πάντα τὰ ἔργα 
140 xuplou τὸν κύριον ». 


{17 xm πάλ Ch 


termo τ ἘῈ Yon 2l Jeannis 113 ξιξτῦνσος, m πῶσαξς ας 
126 ὑμνεῖτε] εὐλογεῖτε Cy, qui post εὐλογεῖτε orat. abrumpit 127 κύριος] 
χριστὸς Cy 132 post εὐλογεῖτε laudem varie excidunt Cg Cy 


139. 146 post εὐλογεῖτε orat. varie detruncant cdd. 


f. 32 ϑεοτ. 


f. 32v 


ϑεοτ, 


38 


145 


155 


160 


165 


2 ian. 


|| ᾿Ετέχϑης, φιλάνϑρωπε, 
ὡς ἠβουλήϑης 
ἐκ τῆς παρϑένου 
Μαρίας σῶσαι 
τοὺς ἐν πίστει βοῶντας " 
« εὐλογεῖτε πάντα τὰ ἔργα 
κυρίου τὸν κύριον ». 


δὴ 9΄. Τῆς ὑπερφυοῦς λοχείας σου ó τρόπος 


Σάρκα προσλαβόμενος ἐκ τῆς παρϑένου 
ὁ τοῦ Θεοῦ πατρὸς υἱὸς καὶ Λόγος, 
ὑπὸ ᾿Ιωάννου 
ἐν τοῖς ῥεί  ϑροις ᾿Ιορδάνου παραγίνεται 
βαπτισϑῆναι νῦν ὁ ἄσαρκος. 

"Hyyixe τῶν Φώτων ἡ ἡμέρα᾽ 
ἀγαλλιᾶσϑε οἱ ἀδαμιαῖοι, 
σκιρτήσατε ὄρη 
x«i βουνοὶ καὶ τὰ περίχωρα τοῦ ᾿Ιορδάνου, 
τὸν Χριστὸν μεγαλύνοντες. 


Σῶσον τὸν λαόν σου, σῶτερ, ὃν ἐκτήσω 
τῇ ἐπιλάμψει σου, οἰκτῖρμον, 
x«i βλέψαι ἀξίως" 
^ “ [A , 
τὴν τῶν Φώτων ἑορτήν σου καταξίωσον 
ἐν αὐτῇ τοῦ δοξάσαι σε. 


Νέμειν σοι, ἁγνή, τὸ χρέος κατ᾽ ἀξίαν 
οὐκ εὐποροῦμεν ὡς προστάτῃ᾽ 
τῷ πόϑῳ δὲ ὅμως 
ὅση δύναμις ὑπάρχει νῦν κινούμενοι 
ἐν δαῖς σε δοξάζομεν. 


143 ἐκ τῆς] καὶ ἐκ Cy 
heirm. 9' EE 13, n. 16, Andreae; heirm. integer in Ch Cy invenitur 
heirm. τρόπος 1 τόκος Ch Cy 158 σῶτερ om. Ch 163 &yvij om. Cy 


144 σώσας Cy 


164 προστάτῃ pro προστάτιδι habeas 166 ὅση] ὡς ἡ Cg Cy 


155-156 Ps. 113,4; Gen. 13,10 


2 IAN. CANON V 
IN SANCTUM SILVESTRUM PAPAM ROMAE 


Synaxarium, 365-366: ..... τοῦ ὁσίου πατρὸς ἡμῶν Σιλβέστρου 
πάπα Ῥώμης. Οὗτος ὁ μακάριος χειροτονεῖται διὰ τὴν εἰς ἄκρον τῆς ἀρετῆς 
ἀνάβασιν τῆς πρεσβυτέρας Ρώμης ἐπίσκοπος... ...- καὶ πολλοὺς ζωγρήσας 
τῇ σαγήνῃ τῶν ϑεοπνεύστων αὐτοῦ λόγων, ὀψώνιον τῇ τοῦ Χριστοῦ τρα- 
πέζῃ προσήγαγεν...... καὶ Ἑβραίων ϑράσος διὰ τῆς δοϑείσης αὐτῷ 
σοφίας ἐταπείνωσε... .. 

Crypt. Δ.α. XV — Cy, ff. 25v-33v 
Crypt. Δα V — Ch, ff. 12-15v 
Patin. 198 — Πα, ff. 15-18v 
Ὃ κανών. 
Ἦχος δ΄. 


» ἣν 3 2 Kr ^ 4 
δὴ α΄. ᾿Ανοίξω τὸ στόμα μου 


* Τρυφήσας, μακάριε, 
πνευματικῶς τὰ τοῦ πνεύματος, 
ἠρεύξω ϑεόπνευστα 
δογμάτων λόγια, 

5 δι᾿ ὧν γέγονας 
ποιμὴν τῆς ἐκκλησίας 
πρὸς μάνδραν οὐράνιον 
διαβιβάζων αὐτήν. 


i Πρὸς ὕψος ἀνέδραμες 
10 τῶν τῆς γραφῆς ἀναβάσεων 
xal ταύτης κατώπτευσας 


tit. Ἕτερος κανὼν τοῦ ἁγίου σιλβέστρου Cg Ἕτερος κανὼν εἰς τὸν ἅγιον 
σίλβεστρον IId 

heirm. α' EE, 99, n. 141, Joaunis 1-24 troparia An. xc' 1 Πλουτήσας, 
2 τῶν τοῦ πνεύματος IId τὰ μυστήρια An. 3 ϑεόπνευστα 


ϑεόπνευστε, An. 
10 τὸ τῆς γραφῆς ἀναβέβηκας Πά 


μακάριε An. 9 ἀνέδραμες οὐράνιον IId 


ϑεοτ. 


f. 26 


40 


15 


20 


25 


30 


35 


40 


2 ian. 


νοῦ καϑαρότητι 

τὸ ἀμήχανον 

καὶ ἀπόϑετον κάλλος, 
δι’ οὗ ἐχρημάτισας 
ἱεραρχίας λαμπτήρ. 


* Τῆς ϑείας ἐλλάμψεως 
τοῦ νοητοῦ, πάτερ, ἔτυχες 
φωτὸς καὶ κατηύγασας 
τὰς διανοίας ἡμῶν, 

τὰς αἱρέσεις δὲ 

ἀκτῖσιν ὀρϑοτόμοις 
σχεδάσας κατέφλεξας, 
Σίλβεστρε ἔνδοξε. 


Δογμάτων λαμπρότητι 
τῆς ἐκκλησίας τὸν στέφανον 
σαφῶς κατεποίκιλας, 
πάτερ μακάριε᾽ 
ὡς τιμίους γὰρ 
λίϑους καὶ μαργαρίτας 
τὰ κάλλη τῶν λόγων σου 
φέρουσα στέφεται. 


* Ὁ τόκος ἀπείρανδρος 
ἐν σοὶ τελεῖται, πανάμωμε " 
ἐκ σοῦ γὰρ ὑπέρϑεος 
Λόγος προέρχεται 
xal τηρήσας σε 
παρϑένον μετὰ τόκον, 
Θεός τε καὶ ἄνθρωπος 
ὁρᾶται τέλειος. 


14 καὶ ἀπόϑετον] ᾿ἀπόρϑητόν τε Án. 
23 σκεδάσας τεφρώσας An. 
ματος An. 


40 ϑεοτ. An. xc' 35 γὰρ] ὁ An. 


22 ὀρϑοτόμοις ἀκτῖσιν  IId An. 
24 διὰ τοῦ Πνεύ- 
31 τῷ κάλλει Πᾶ 


κατέφλεξας  κατέβαλες ΠΑ 
80 μαργαρίτας καὶ λίϑους IId 


ν 2 ian. 41 


f. 265 φδὴ β΄. δῶμεν μεγαλωσύνην 
τῷ Θεῷ τῷ λυτρωτῇ ἡμῶν 


᾿Ανοίξας σου τὸ στόμα 
ἐπληρώϑης τῶν τοῦ πνεύματος 
ϑείων λογίων, ϑεόφρον πάτερ, 
ἐξ ὧν πηγάζεις δογμάτων ποταμούς. 


45 Τῶν ϑείων διδαχῶν σου, 
ϑεοφάντορ, ἀπολαύοντες, 
χατατρυφῶμεν τῆς ἄνω δόξης 
καὶ ταῖς πρεσβείαις σωζόμεϑα ταῖς σαῖς. 


Τὸν πλοῦτον κεκτημένος 
50 τῶν γραφῶν ἐν τῇ καρδίᾳ σου, 
ὑπὲρ χρυσίον καὶ λίϑους διαυγεῖς 
τῆς ἐκκλησίας ἐδείχϑης ϑησαυρός. 


Θεόληπτος τὸν τρόπον 
xal τὸν βίον ἀνεπίληπτος 
55 ὑπάρχων, πάτερ, 9t ἀμφοτέρων 
ἱερωσύνης ἀνέτειλας κανών. 


ϑεοτ. Ὃ κτίσας τοὺς αἰῶνας 
xal πατρὸς ὁ συναΐδιος 
; ἐκ σοῦ, παρϑένε, τεχϑεὶς ἀφράστως, 
60 κτιστὸς ἐφάνη δι᾽ ἄκραν ἀνοχήν. 


f. 27 φδὴ γ΄. Πὐφραίνεται ἐπὶ σοὶ 


* ᾿Ακήλιδόν σου τὸν νοῦν 

τῇ ἀναλάμψει τῶν χρηστῶν πράξεων 
ἔχων, ἐδείχϑης ἔσοπτρον 

ϑείων, ἱεράρχα, ἐμφάσεων. 


ode B' deest in IId An. 52 τῇ ἐκκλησία Ch 
heirm. β΄ EE 94, n. 133, Joannis 


heir. y' EE 94, n. 133, Joannis 61-64 tropariwmn in Πα deest 
61-72 troparia An. κζ' 61 ᾿Λκήλιδόν σου] ᾿Αμόλυντόν σου Ch ᾿Ακηλίδωτον An. 
62 χρηστῶν] σεπτῶν An. 64 ἱεράρχα, ϑείας λαμπρότητος Ah. 

51 Ps. 18,11 


$eo1. 


f. 28 


42 2 ian. V 


65 * Τῆς χάριτος ἀληϑῶς 
τὴν ἐπωμίδα στολισϑείς, Σίλβεστρε, 
ἱερουργὸς γέγονας 
τοῦ εὐαγγελίου τῆς χάριτος. 


* 'lày λόγων σου τὸ τερπνὸν 
70 ὑπὲρ κηρίου γλυκασμὸν φέρουσα 

ἡ ἐκκλησία, ἔνδοξε, 

ἐκπτύει πικρίαν αἱρέσεων. 


ι Τῆς ἄνω καὶ νοητῆς 
πατριαρχῶν ἀξιωϑεὶς λήξεως, 
75 τῶν σὲ τιμώντων μνήσϑητι 
ἱλασμὸν πταισμάτων αἰτούμενος. 


* Ὡς πύλην σε καὶ ναὸν 
xal ϑείας δόξης κιβωτὸν σέβοντες, 
μήτηρ Θεοῦ πανάμωμε, 

80 πάντων ἐκ κινδύνων λυτρούμεϑα. 


δὴ δ΄. Εἰσακήκοα ó Θεὸς 
^ 2 £ M 3 * 
τὴν ἀκοήν σου xal ἐφοβήϑην 


τ Τῇ σαγήνῃ τῆς ἀληϑοῦς 
ὁμολογίας ζωγρήσας, πάτερ, 
ὡς ἰχϑύας τὸ τῆς ποίμνης σου 
ἱερὸν κατάστημα, 

85 Θεῷ ϑυσίαν ζῶσαν προσήγαγες. 


* Σὺ διέκοψας κεφαλὰς 
αἱρετιζόντων, ὡς ἐν ἐκστάσει 
τὸ τῆς πίστεως κεφάλαιον, 


66 τῇ ἐπ᾽ ἐλπίδι τελεσϑείς, ὅσιε, An. 72 πικρίαν διαπτύει αἱρέσεως ΠᾺ 
76 αἰτούμενος] δωρούμενος TId 77-80 ϑεοτ. An. xt 78 καὶ] τῆς An. κιβωτὸν] 
κοινωνὸν An. 79 Μῆτερ An. 80 πάντων ἐκ] πάντων τῶν [ἃ πάντες τῶν An. 
Ch post oden γ' x&9. Ἰ]οταμὸς εὐσεβείας ... refert, quod autem in. MR IIT, 32 
invenies 

heirm. δ' EE 107, n. 150, Andreae 81-95 troparia An. xt 83 τὸ] 
σὺ An. 85 ζῶσαν om. An. 87 ὡς ἐν ἐκστάσει αἱρετιζόντων An. 


ν 2 ian. 43 


Χριστόν, ὁπλισάμενος * 
90 διὸ καὶ νίκης ἔστησας τρόπαιον. 


* “Ἱεράρχης καὶ λειτουργὸς 
τῆς ϑείας ὥφϑης οἰκονομίας 
xxl τῆς δόξης" τῶν τοῦ πνεύματος 
χαρισμάτων γέγονας 
95 μυσταγωγὸς καὶ μύστης τῆς χάριτος. d 


Τῆς ἐνθέου κατατρυφῶν 
καὶ ἀκηράτου ἐπαπολαύων 
εὐωχίας, παμμακάριστε, 
ταῖς εὐχαῖς σου πρόστηϑι 
100 τῶν σὲ τιμώντων πίστει δεόμεϑα. 


* Σὲ xal τεῖχος ἐν πειρασμοῖς 
χαὶ ϑείαν σκέπην ἐν περιστάσει, 
ϑεονύμφευτε, κεκτήμεϑα 
χαὶ λιμένα εὔδιον 

105 χαὶ ἀσφαλὲς ψυχῶν ἱλαστήριον. 


φδὴ ε΄. Σύ, κύριέ μου, φῶς 


* Φῶς ἔλαμψας ἡμῖν 
τῇ τῶν λόγων λαμπρότητι, 
σχεδάσας δὲ τὴν ὁμίχλην 
τῶν ἀϑέων δογμάτων, 

110 φωστὴρ ὥφϑης ἀνέσπερος. 


90 διὸ] δι ὃν Ild ἔστησας τρόπαια ΠΑ στέφος ἀνεπλέχϑη σοι An. 


91-95 troparium in Ch deest 95 τῆς χάριτος] πανίερος An. 97 ἐναπο- 
λαύων lid 101-105 ϑεοτ. An. xt 101 καὶ om. An. 

hneirm. εἰ EE 94, n. 133, Joannis Ch primum troparium Φῶς ἔλαμ- 
ψας ἡμῖν alia stropha substituit: Σὺ ϑεῖος ποταμὸς ... ed. in Anm. xt, 
Id utramque strophani ordine I Σὺ ϑεῖος ποταμὸς II Φῶς ἔλαμψας ἡμῖν tradit 
106-110 troparium An. xt 106 Φῶς ἔλαμψας] ᾿Εξέλαμψας An. 107 τῇ 
τῶν] τῶν σῶν An. λαμπρότητα An. 108 38] τε ΠΑ 110 φωστὴρ] 
ἀστὴρ An. 


ϑεοτ. 


f. 29" 


44 2 ian. ! V 


* Χεῖρα ταῖς πρὸς Θεὸν 
ἱκεσίαις μοι ἔκτεινον 
ἐν ϑλίψεσι βοηϑείας, 
ἐν δειναῖς δυσχερείαις, 
115 ἐν πταίσμασι, ϑεράπον Χριστοῦ. 


Σκηνῆῇς ἱερουργὸς 
ἀνεδείχϑης τῆς χάριτος 
καὶ σύμβολα τῆς τοῦ νόμου 
ἀνεδέξω λατρείας 
120 ὑπέρτερα, μακάριε. 


᾿Δυνάμεις οὐρανῶν 
xol πᾶσα φύσις τῶν γηγενῶν 
κυρίως σε ϑεοτόκον 
προσκυνοῦσι, παρϑένε, 
125 καὶ πιστῶς μακαρίζουσιν. 


φδὴ ς΄. ᾿Εβόησε 
προτυπῶν τὴν ταφὴν τὴν τριήμερον 


* Τὴν ἄβυσσον 

τῶν τῆς γραφῆς νοημάτων ἠρεύνησας 

καὶ τὸν πλοῦτον 

τῶν ἐνθέων δογμάτων ἐξήνϑησας 
180 xai ἐξήρανας 

ποταμούς, ἱεράρχα, αἱρέσεων. 


——————— ερβυκους, βεξροοίδς 


111-115 troparium An. xt'; idem troparium Ch om. 111 ταῖς] 
σαῖς An. 112 Éxxewov] δώρησαι IId 113 βοηϑεία Cg 114 £x δεινῶν 
δυσχερείας An. 115 ἐν πταίσμασι] πανεύφημε An. 124 προσκυνεῖ ce Cg 
125 μακαρίζομεν Cg 

heirm. c' EE 125, n. 172, anonimi 126-137 troparia An. κη΄ 
127 τῶν τῆς γραφῆς] τῶν γραφῆς Ch τῆς γραφῆς ΠΑ τῶν γραφῶν An. 
ἠρεύνησας ] ἐξήντλησας An. 129 ἐξήνϑησας] ἐξήντλησας Id ἐπλούτησας An. 


ϑεοτ. 


ν 2 ian. 45 


* | Τὴν μάχαιραν 
τῷ τοῦ πνεύματος λόγῳ σπασάμενος, 
τῶν ἀϑέων 
135 νοημάτων ἀνεῖλες τὰ ἔκφυλα 
καὶ ἐζώωσας, 
ϑεοφόρε, πιστῶν τὰ φρονήματα. 


Καϑάρας σου 
τὴν καρδίαν τῇ αἴγλῃ τοῦ πνεύματος, 
140 ἐνοπτρίζῃ 
τὰς αὐγὰς τῆς ἀύλου ϑεότητος, 
ἱεράρχα μύστα, 
καὶ νῦν μακαρίζῃ σὺν τοῖς ἄνω χοροῖς. 


* Τῇ τραπέζῃ 
145 τῇ ἀύΐλῳ Χριστοῦ παριστάμενος 
xal τῆς ϑείας 
εὐωχίας αὐτοῦ ἀξιούμενος, 
ἐκτενῶς μὴ παύσῃ 
ἐξαιτῶν ἱλασμὸν ταῖς ψυχαῖς ἡμῶν. 


Τῷ τόκῳ σου 
τῆς ἀρχαίας ἀρᾶς ἀπηλλάγημεν " 
τὴν χαρὰν γάρ, 
ϑεομῆτορ, γαστρί σου συνείληφας 
καὶ Θεὸν τεκοῦσα 
155 γηγενῶν τὴν μορφὴν ἐθεούργησας. 


150 B 


133 τῶν ... λόγων IId 135 ἀνεῖλε Ch. καϑεῖλες An. 136 ἐζώωσας 
ἐῤῥίζωσας An. 137 φρονήματα 1 νοήματα IId Am. 140 ἐνοπτρίζου Ch 
143 μακαρίζει] συναγάλλει Ch 144-149 troparium An. κη΄ 145 τῇ $4039] 
τοῦ Δεσπότου Án. 148 μὴ παύσῃ] δυσώπει IId 149 ἱλασμὸν ἐξαιτῶν An. 
150-155 ϑεοτ. An. κη΄ 153 ϑεομῆτορ, γαστρί σου] ἐν γαστρί σου, Παρϑένε, An. 
συνέλαβες Ch IId An. 155 γηγενῶν] τῶν ἀνθρώπων An. μορφὴν] φύσιν Ch 
JId An. ἐϑεούργησας ἐθέωσας An. 

Ch post oden c' profert κοντάκ. Τοῦ ϑεαρέστου βίου et olx. “Ωράϑης ἥλιος: 
Δρακόντων μύλας; Ἢ ϑεία δυὰς ed. in GIB 233 


f. 


.81 


ϑεοτ. 


46 2 ian. 


φδὴ C. Ὃ διασώσας ἐν πυρὶ 


* Ὡς τῆς σοφίας ἐραστὴς 
ἔρωτι ἀσχέτῳ συνήφϑης 
τῇ ἀγαπήσει τοῦ Χριστοῦ, 
ἱεράρχα " διὸ καὶ ἐκραύγαζες ᾿ 
160 « ὑπερύμνητε κύριε, 
ὁ Θεὸς ὁ τῶν πατέρων, 
εὐλογητὸς εἶ ». 


i Ἔν τῇ τῆς πίστεως στερρᾷ 
ἔστησας τοὺς πόδας cou πέτρᾳ 
165 xal τρικυμίαις πειρασμῶν 
ἀκατάσειστος ὥφϑης καὶ ἔκραζες " 
« ὑπερύμνητε κύριε, 
ὁ Θεὸς ὁ τῶν πατέρων, 
εὐλογητὸς εἶ ». 


Ποίμνης κατάρχων λογικῆς 
ἔϑρεψας αὐτὴν ἐν τῇ χλόῃ 
τῶν ἀϑανάτων διδαχῶν 
καὶ πιστῶς σὺν αὐτῇ ἀνεκραύγαζες * 
« ὑπερύμνητε κύριε, 
175 ὁ Θεὸς ὁ τῶν πατέρων, 
εὐλογητὸς εἶ ». 


170 * 


* '"Exxlg xal σκέπη καὶ λιμὴν 
χαὶ ἀκαταμάχητον τεῖχος 
xal προστασία ἀσφαλὴς 
180 τοῖς κραυγάζουσιν ὥφϑης, πανάμωμε᾽ 
« ὑπερύμνητε κύριε, 
ὁ Θεὸς ὁ τῶν πατέρων, 
εὐλογητὸς εἶ ». 


156-183 ode ζ΄ An. κη΄ 157 συνή- 
159 ἱεράρχα γενόμενος 

161 τῶν 
174.181 post 


heir. C. EZ 101, n. 142, Cosmae 
φϑης] τῆς δόξης IId 158 τῆς ἀγαπήσεως χριστοῦ [4 
ἔκραζες ΠᾺ 160-166 post κύριε orat. varie detruncant cdd. 
om. An. 166 £xpotec;] ἔψαλλες An. 173 αὐτοῖς lld 
ὑπερύμνητε orat. varie excidunt cdd. 


f. 32v 


. 32 


deor. 


V 2 ian. 47 


φδὴ η΄. Δυτρωτὰ τοῦ παντὸς παντοδύναμε, 
* Τῷ ἐλαίῳ χρισϑεὶς τῷ τοῦ πνεύματος, 
185 ἱεράρχης Θεοῦ ἀναπέφηνας 
ὡς ᾿Ααρών, πανεύφημε, 
xai ἐδίδασκες ψάλλειν * 
« πάντα τὰ ἔργα N. 
εὐλογεῖτε, ὑμνεῖτε τὸν κύριον ». ! 
190 * Τὴν ἱεράν cou στολὴν τῷ τοῦ λόγου τερπνῷ, 
ϑεοφάντορ, πιστῶς κατεκόσμησας 
xai δι’ ἀμφοῖν ἐξέλαμψας, 
ἐκδιδάσκων χκραυγάζειν * 
« πάντα τὰ ἔργα 
195 εὐλογεῖτε, ὑμνεῖτε τὸν xÜptov ». 


k μὴ A 
ἢ ᾿Απροσίτῳ φωτὶ ἀστραπτόμενος, 
N L4 / » N H ;- 
τὴν τῆς πλάνης ἀχλὺν ἐξεμείωσας " 
κἀμοῦ τὸν ζόφον σκέδασον 
τῶν παϑῶν caic πρεσβείαις, 
200 ὅπως xpauv&to 
« εὐλογεῖτε, ὑμνεῖτε τὸν κύριον ». 


μὰ || Ὡς ἐκ ζάλης παϑῶν κυματούμενοι, 
τῷ λιμένι τῷ σῷ καταφεύγομεν, 
ϑεοκυῆτορ ἄνασσα, 
205 x«i βοῶμεν ἀπαύστως" 
« πάντα τὰ ἔργα 
εὐλογεῖτε, ὑμνεῖτε τὸν κύριον ». 


heirm. η΄ ΤΙ 96, n. 135, Joannis 184-208 ode η΄ An. κη΄ 185 ἀνα- 
πέφηνας] ἀναδέδειξαι An. 185 Θεοῦ ] χριστοῦ Π{ 186 πανεύφημε] μακάριε An. 
187 ψάλλειν] κράζειν An. 188 post ἔργα orat. varie abrumpunt cdd. 
194 post πάντα orat. varie detruncant cdd. 197 ἐξεμείωσας  ἐξεδίωξας TId 
199 σαῖς πρεσβείαις] ϑεομάκαρ {4 ἱεράρχα An. 200 ταῖς 
σαῖς πρεσβείαις 14 An. 201 ὅπως χαίρων τὴν μνήμην δοξάζω σου ΠΑ ἵνα 
χαίρων δοξάζω τὴν μνήμην ooo Απ. post εὐλογεῖτε laudem intermittunt Cg Ch 
206 post πάντα orat. varie recidunt cdd. 


ἀπεμείωσας An. 


f. 33v» 


ϑεοτ. 


48 2 ian. V 


φδὴ 9. Ὅτι ἐποίησέ μοι 


ks Ἢ εὔσημός cou γλῶσσα, 
«ὥσπερ σάλπιγξ εὔηχος 

210 φωνοῦσα τὰ τοῦ Λόγου μυστικῶς, 
διεγείρει || τοὺς πιστοὺς 
καὶ καϑοπλίζει, ϑεουργέ, 
πρὸς ἀοράτους ἐχϑρούς. 


* Τὸ ἔνδυμα τὸ ϑεῖον 

215 στολισάμενος μυστικῶς, 
εἰσῆλθες εἰς τὴν ἄνω νυμφικῶς 
εὐωχίαν καὶ χαρὰν 
καὶ ἀνεκλίϑης σὺν Χριστῷ, 
Σίλβεστρε ἔνδοξε. 


220 * ᾿Αγάλλεται συμφώνως 
καὶ σκιρτᾷ πατέρων χορός, 
εὐφραίνεται ὁμήγυρις πιστῶν 
καὶ χορεύει σὺν αὐτοῖς 
$ ἐκκλησία μυστικῶς 

225 ἐπὶ τῇ μνήμῃ σου. 


* . Τὴν σὲ τιμῶσαν πόλιν 
dj τεκοῦσα τὸν τοῦ Θεοῦ 
ἀμνὸν καὶ ἀρχιποίμενα Χριστὸν 
ἐκ κινδύνων καὶ φϑορᾶς 

280 καὶ ἁμαρτίας καὶ παϑῶν 
λύτρωσαι, δέσποινα. 


heirm. 9' ΒΒ 106, n. 149, Andreae 208-231 ode 9' An. x9' 209 σάλ- 
πιξ Ch 210 τὰ] τὸ An. μυστικὰ Πᾶ μυστικὸν An. 212 ϑεουργῶς An. 
217 καὶ χαρὰν] καϑαρὰν TId 218 ἀνεκλήϑης Cg Ch 219 πάτερ πανόλβιε An. 
220 ante troparium ᾿Αγάλλεται.... hoc troparium inserunt Ch IId: 1 Σεπτῶς 
ἡ ἐκκλησία | 2 ὡς ἑόρτιον καὶ κλητὴν | 3 τῆς μνήμης σου ἡμέραν ἐκτελεῖ / 4 καὶ 
δοξάζει σὺν ἡμῖν / 5 τὸν σὲ δοξάσαντα Θεόν, | 6 ἔνδοξε Σίλβεστρε. (2 κλητὴν] σεπτὴν 
IId 8 τῇ μνήμη σου IId 6 Σίλβεστρε ἔνδοξε IId) 228 σὺν αὐτοῖς] μυστικῶς 
IId An. ᾿ 224 μυστικῶς] σὺν ἡμῖν IId τοῦ Θεοῦ An. 226 Τὴν τιμῶσάν 


σε... An. πόλιν] ποίμνην IId 230 ἁμαρτίας καὶ] καὶ om. An. 231 ρούσαι 


δεόμεϑα IId 


2 IAN. CANON VI 


IN PROFESTUM EPIPHANIAE 
ET IN SANCTUM SILVESTRUM PAPAM ROMAE 


Sinait. gr. 598 — — Xa, ft. 26v-27v 
Crypt. A.«. XV — Cg, ff. 26-34 


Ὃ κανὼν φέρων ἀκροστιχίδα τήνδε" 
Τὸν σύνϑρονον τιμῶ σε, Σίλβεστρε, Πέτρου" Γεωργίου. 


Ἦχος πλ. δ΄. 


φδὴ α΄. "Yygàv διοδεύσας ὡσεὶ ξηρὰν 


Τὸ φῶς τὸ ἐκλάμψαν ἐκ τοῦ πατρὸς 
πρὸ πάντων αἰώνων, 
ἐπ᾽ ἐσχάτων δὲ ἐν σαρκὶ 
φανὲν τοῖς ἀνθρώποις, ταῖς ἀκτῖσι, 
5 Χριστέ, ἡμᾶς ταῖς σαῖς καταύγασον. 


τοῦ ὁσίου Ὃ πυρίναις γλώσσαις τοὺς μαϑητὰς 


ταῖς τοῦ παρακλήτου 


tit. “Ἕτερος κανὼν προεόρτιος καὶ τοῦ ἱεράρχου φέρων ... Σα; in margine 
eiusdem cd. γεωργίου scriptum invenimus; in Σὰ ab initiis tropariorum, cum 
versus 28-33, 79-82, 225-228 desint, acrostichis mutila deducitur: rov σζ ὃν 
9povo(.» τιίμω Ge σίλβεστρε πετρζ.)υ γεωργιου[υ]; Cg, turbato stropharum 
ordine, nullam acrostichidem profert, adiuvat tamen ad lacunas cd. Σὰ 
explendas (cfr. Commentarium); nomen auctoris, e theotokiis deductum, in. 
Cg sic apparet: γζ. δωργιου[ν] 

heir. α΄ EE 220, n. 315, Joannis 1-5 ante stropham Τὸ φῶς τὸ 
ἐκλάμψαν.... hoc troparium Cg praebet: Τὸν ἄφατον πλοῦτον ὁ λυτρωτὴς | τῆς 
αὐτοῦ σοφίας / ὑπέδειξε γὰρ ἐν σαρκὶ / τεχϑεὶς ἐν σπηλαίῳ καὶ ἐν φάτνῃ | ἀνακλιϑεὶς 
ὡς πολυέλεος. 6-10 troparium om. Cg 


ϑεοτ. 


f. 27 


50 2 ian. : VI 


χαϑοπλίσας, σὲ τῷ αὐτοῦ, 
Σίλβεστρε, φωτὶ καταλαμπρύνει 
10 καὶ τοῖς ἐν γῇ φωστῆρα δείκνυσι. 


Νέφη τῆς σαρκώδους διαδραμὼν 
ζωῆς καὶ τῷ φέγγει 
προσπελάσας τῷ νοητῷ, 
τὴν τῶν ἀποκρύφων μυστηρίων 
15 χαϑυπεδέξω γνῶσιν, Σίλβεστρε. 


Γνόντες τὸν ὀφθέντα ἐπὶ τῆς γῆς 
Θεὸν σαρκωϑέντα, 
ϑεωϑέντες δὲ ὑπ᾽ αὐτοῦ 
χάριτι, ὑμνοῦμέν σε, παρϑένε, 
20 οἱ ἐντρυφήσαντες τῆς χάριτος. 


φδὴ β΄. ἤ]δετε, ἴδετε 
ὅτι ἐγώ εἶμι Θεός, 
ó πάλαι τὸν ᾿Ισραὴλ 


|| Σὺ τὸν φϑαρέντα με, 
Λόγε Θεοῦ, δίχα τροπῆς 
φορέσας ὡς ἀγαϑὸς 
ἐκ τῆς παρϑένου, πάλιν καινοποιεῖς 
25 ἐν τῷ ᾿Ιορδάνῃ 
καὶ εὐπρεπείᾳ τῇ πρὶν 
χαταχοσμεῖς υἱοϑετῶν. 


P QUEM 
PERLES 
30 ---“ ---.ο.ο..ό-Ὀ.- - 
FLOS MU M ἜΝ 
amati iro, σον 
T-Euce A 
um dE c.m Veullq — 
11 σαρκώδους] σαρκός σου Cg 13 προσεπέλασας τῶ vot Cg 18 καὶ ϑεω- 
ϑέντες... Σὰ 20 τῆς δωρεᾶς οἱ ἐντρυφήσαντες Cg — ode β΄ desideratur in Cg 


heirm. β΄ EE 230, n. 330, Andreae 28-34 tropariuin incipiens lit- 


tera Y om. Σὰ 


τοῦ ὁσίου 


ϑεοτ. 


τοῦ ὁσίου 


VI 


36 


40 


45 


50 


55 


60 


heirm. y' EE 224, n. 321, Joannis 


2 ian. 51 


Νάματα, ὅσιε, 
τὰ τῆς σοφίας ἀπαντλῶν 
τοῦ πνεύματος, ποταμοὺς 
τοὺς τῶν δογμάτων ἔβλυσας ἐπὶ γῆς, 
δι’ ὧν ᾿Ιουδαίων 
κατέκλυσας νοητῶς 
τῶν δυσφημούντων τὰς φωνάς. 
Θώρακα ἔνϑεον ἃ 
περιβαλλόμενος, σοφέ, 
xal ϑείᾳ καϑοπλισϑεὶς 
τοῦ παναγίου πνεύματος νοητῶς 
μαχαίρᾳ, τῆς πλάνης 
διέκοψας κραταιῶς 
τὸν ἀσεβῆ συνασπισμόν. 


"EAuce, δέσποινα, 
τῆς ἁμαρτίας ἐνοχὰς 
ἡμῶν ὁ ἐκ σοῦ τεχϑεὶς 
x«l ἐν αὐτῷ συνάψας πάντας πιστοὺς 
καὶ προσοικειώσας, 
κατήλλαξε τῷ πατρὶ 
ὡς εὐδιάλλακτος Θεός. 


ὠδὴ γ΄. Σὺ sl τὸ στερέωμα 
τῶν προστρεχόντων σοι, κύριε, 


“Ῥεῖϑρα ἰορδάνεια 
εἰς ποταμὸν πυρός, κύριε, 
μεταποιῶν, 
δι’ αὐτῶν φλογίζεις 
ἡμῶν τὰ ἁμαρτήματα. 


Ὅπλα πρὸς καϑαίρεσιν 
τῶν ἀσεβῶν λαβών, Σίλβεστρε, 


ante vv. 56-60 hoc troparium 


Cg profert: “ῬΡύσασϑαι βουλόμενος / τὴν ἀνθρωπότητα, κύριε, / ἐκ τῆς φϑο- 


ρᾶς, / ἐν σαρκὶ ἐτέχϑης | ἐν σπηλαίῳ ὡς ἄνθρωπος. 


61-65 troparium deest in Cg 


VI VI 2 ian. 53 


'Daoctjptov, ὅσιε, 
: νοητὸν πηξάμενος τὴν εὐσέβειαν, 
90 δι᾿ αὐτῆς δεκτὰς προσήγαγες 
τὰς ϑυσίας Χριστῷ ὡς αὐτοῦ λειτουργός. 


παρὰ Θεοῦ, 
S vn ϑείως ἀριστεύεις 
[65 (bii κατὰ πάσης αἱρέσεως. 


Νόμου τὴν παχύτητα 


ὑπεισελϑών, σοφὲ Σίλβεστρε, ϑεοτ. “Ῥυπωϑεῖσαν τὴν φύσιν μου 
τὸν ἐν αὐτῇ τῇ τῆς ἁμαρτίας ἰλύι, δέσποινα, 
εὗρες κεχρυμμένον f£. 27* || ὁ ἐκ σοῦ τεχϑεὶς ἐκάϑηρε 
70 μαργαρίτην, τὸν κύριον. 95 τῆς υἱοϑεσίας ϑείῳ ὕδατι. 
4 
ϑεοτ. | Ὥσπερ ἐκ παστάδος σου 
! νοητὸς ἐν γῇ ἥλιος φδὴ ε΄. Φώτισον ἡμᾶς 
- ιανασχών, ᾿ ἢ , 
MP m τοῖς προστάγμασί σου, κύριε, 
75 τοὺς πιστοὺς κατελάμπρυνεν. 
μπρ Μέτοχον, Χριστέ, 


ϑείας φύσεως εἰργάσω με 
μετασχὼν αὐτὸς τῆς χείρονος 


φδὴ δ΄. Εἰσακήκοα, κύριε, dia; ^ro 
τῆς οἰκονομίας σου τὸ μυστήριον 100 καὶ ζωῆς RO Bib: 
*O ἀπρόσιτος κύριος τοῦ ὁσίου Ὥφϑη τοῖς ἐν γῇ 


εὐφροσύνη προεόρτιος 


προσιτὸς τοῖς δούλοις σαρκὶ ἐπέφανε 
καὶ μεϑέορτος ἣ μνήμη σου 


διὰ μόνην ἀγαϑότητα, 


ἵνα οἰκειώσῃ ἑαυτῷ τοὺς πιστούς. m i 
υνομένη 
τοῦ ὁσίου * - Νομοϑέτην σε κύριος 105 διττοῖς, πάτερ, τοῖς χαρίσμασιν. 
81 ἐν τῇ ἐκκλησίᾳ, Σίλβεστρε, ϑέμενος, τὰς εὐ . 
ὺὑ ταῖς νοηταῖς 


διὰ σοῦ δημιουργεῖ τοὺς πιστοὺς 
πρὸς καινὴν καὶ ϑείαν τὴν κατάπαυσιν. 


ἀστραπαῖς, πάτερ, τῶν λόγων σου 

τὴν ἐκκλησίαν κατεφώτισας 

Γ Τὰ σκιώδη τοῦ γράμματος, καὶ ᾿Ιουδαίων 

85 X Beccpe, διάρας παραπετάσματα, He τὰ φρονήματα ἠμαύρωσας. 
καϑαρὸν ἡμῖν ἀπέδειξας 


ζὸ τῆς ἀληϑείας φῶς, τὸν κύριον. ' Ἔδησας στερρῶς 


δυσφημούντων γλώσσας, Σίλβεστρε, 
τῷ τοῦ πνεύματος ἀλύτῳ δεσμῷ 


Herzen yo 1 7 
72 ἐν γῇ 1 ἁγνή Cg 

heirm. δ' EE 225, n. 322, Cosmae 76-79 ante troparium Ὃ &npó- 
ewog ... hanc stropham Cg tradit: Ὃ τῆς χάριτος πλοῦτός σου | ἐν σπηλαίῳ, 
δέσποτα, δαψιλῶς ἐκχυϑείς, / ἐμερίσϑη εἰς τὰ πέρατα | καὶ ἀνθρώπων γένος κατε- 
πλούτισεν. 80-83 troparium Bes I (1896-1897) 429; idem deest in Σὰ 
84-91 troparia desiderantur in Cg 


heirm. εἰ EE 224, n. 321, Joannis ante vv. 96-100 hoc troparium 
Cg profert: Μύρα νοητὰ | ἀναβλύσας ἐν σπηλαίῳ Χριστὸς { £v σαρκὶ ἐκ τῆς παρϑένου 
τεχϑείς, [ τῇ εὐωδίᾳ τῇ αὐτοῦ ἡμᾶς { (— — — —» ( post ἡμᾶς scriba verbum 
praetermisit) 103 μεϑέορτον Cg 106-115 troparia desunt in Cg 


54 


115 


ϑεοτ. 


120 


125 


τοῦ ὁσίου 


180 


185 


117 πανάμωμε Cg 
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xal λάλον πάντων 
τῶν πιστῶν τὸ στόμα ἔδειξας. 


Γέγονε καινὰ 
καὶ παράδοξα, πανάχραντε" 
διὰ σοῦ ἐπὶ τῆς γῆς γὰρ Θεὸς 
σαρκὶ ἐφάνη 
καὶ βροτοὶ ϑεοὶ ἐδείχϑησαν. 


φδὴ ς΄. “Ιλάσϑητί μοι, σωτήρ" 
πολλαὶ γὰρ ai ἀνομίαι μου 


Συνέτριψας κεφαλὰς 
τὰς πολυμόρφους τοῦ δράκοντος 
σωματικῶς ἐπιβὰς 
τοῖς ὕδασι, κύριε, 
χαὶ ἰάσω ἅπαντας 
τοὺς ἐν μετουσίᾳ 
γεγονότας σου τῆς χάριτος. 


᾿Ιλύος τῆς ἐμπαϑοῦς 
ἀποκαϑάρας τὸ σῶμά σου 
x«i νοὸς τῷ διαυγεῖ 
ὁρῶν τὰ ἀπόρρητα, 
λειτουργὸς ἐπάξιος 
ϑείων μυστηρίων 
ἀνεδείχϑης, πάτερ Σίλβεστρε. 


Λατρείαν τὴν νομικὴν 
ἀποπαυϑεῖσαν τῇ χάριτι 
ἐκήρυττες ἐμφανῶς 
τοῖς πέρασι, Σίλβεστρε " 
διὸ καὶ διήλεγξας 


acil. 


118-120 διὰ σοῦ γὰρ ὁ ϑεὸς ἐν σαρκὶ / àv γῇ ἐφάνη / 


καὶ βροτοὶ ϑεοῦ γεγόνασιν Cg 


heirm. ς΄ EE 220, n. 315, Joannis 
σου τῇ χάριτι Cg 


heirm. 1 σῶτερ Cg 127 γεγονῶτα 


130 τὸ διαυγὲς Cg 135-141 troparium desideratur in Cg 


136 τὴν Xa 


VI 


ϑεοτ. 


[.28 


τοῦ ὁσίου 


140 


145 


150 


155 


160 


165 
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τοὺς προκαϑημένους 
τοῖς σκιώδεσιν αἰνίγμασιν. 


Βέλεσι τοῖς νοητοῖς 
τῶν σῶν δογμάτων κατέτρωσας 
τῆς πλάνης παρεμβολὰς 
καὶ ἔτρεψας, Σίλβεστρε, 
ἐναντίων σύστημα, : ν᾽ 
ἀπομαχομένων 
ἀποστόλων τῷ κηρύγματι. " 


'[8eiv cou τὴν ἐπὶ γῆς 
ὀφθεῖσαν δόξαν, ϑεόνυμφε, 
ἠξιώϑημεν ἡμεῖς 
οἱ πόϑῳ τιμῶντές σε" 
ἀλλὰ καὶ τῆς κρείττονος 
x«l ϑείας ἐκείνης 
ἐπιτύχοιμεν πρεσβείαις σου. 


|| φδὴ ζ΄. Οἱ 2x τῆς "Iovóalac 


Ἔν τῷ σκότει τοῦ βίου 
τὸ ἀπρόσιτον, Λόγε, 
φῶς ἐξανέτειλας 
xal τῆς φιλανϑρωπίας 
ἁπλώσας τὰς ἀκτῖνας 
τοὺς πιστοὺς κατεφώτισας 
ὑμνολογοῦντας, Χριστέ, 
τὴν σὴν οἰκονομίαν. 


Συνεχύϑησαν γλῶσσαι 
συμφωνοῦσαι τῇ πλάνῃ 
ἐν τῇ δυνάμει, σοφέ, 


Cg 


144 παρεμβολὰς] παραβολὰς Cg 
τῷ κηρύγματι Cg 
heirm. ζ΄ ἘΝῚ 224, n. 321, Joannis 

post πατέρων orat. intermittitur in Cg 


147-148 «b τῶν ἀποστόλων | μαχομένων 
155 ἐπιτύχωμεν Cg 

162 ὑμνολογοῦντας] Ὃ τῶν πατέρων 
164-171 troparium Bes I 


(1896-1897) 431 
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τοῦ πνεύματος τοῦ ϑείου 
τοῦ ἐν σοὶ ἐνεργοῦντος 
xxl εἰς μίαν συνήφϑησαν 

170 δοξολογίαν Θεοῦ 
πιστῶν χοροστασίαι. 


φδὴ η΄. Τὸν βασιλέα τῶν οὐρανῶν 


Ἔκ τῆς παρϑένου ἀναλαβὼν 
τῶν ἀνθρώπων 
τὴν φϑαρεῖσαν φύσιν ὁ δεσπότης, 
ταύτην ἀναπλάττει 


Τὸ γεῶδες σαρκίον 200 ἐν ῥείϑροις ᾿Ιορδάνου. 
ἀποϑέμενος, πάτερ, 
δι’ ἐγκρατείας παϑῶν τοῦ ὁσίου Πρὸς ϑεῖον ἔρωτα τὴν ψυχήν, 
175 ὡς ἄσαρκος τῷ κτίστῃ ἱεράρχα, 


ἀπαύστως ἐλειτούργεις 
xal ἀνέμελπες, Σίλβεστρε * 
« 6 τῶν πατέρων ἡμῶν 
Θεός, εὐλογητὸς εἶ ». 


ἀνατείνας ϑείᾳ ἀλλοιώσει, 
τῆς τῶν ἐπιγείων 
205 ἐξέστης προσπαϑείας. 


Ἔν τῷ πελάγει τῷ νοητῷ 
τῶν δογμάτων 
τοὺς τριστάτας, Σίλβεστρε, τῆς πλάνης 
ἔπνιξας ἰϑύνων 


180 Ῥητορεύων τὰ ϑεῖα, 
ἱεράρχα κυρίου, 
πᾶσι μυστήρια, 
ἐφίμωσας τοὺς πλάνους 
καὶ ἔπεισας ἀνθρώπους 
185 δοξολογεῖν τὸν κτίσαντα " 
«ὁ τῶν πατέρων ἡμῶν 
Θεός, εὐλογητὸς εἶ ». 


210 Χριστοῦ τὴν ἐκκλησίαν. 


ϑεοτ. Ὑπερδοξάζομεν οἱ πιστοὶ 
τὸν σὸν τόκον, 
ϑεοτόκε ἄχραντε, οἱ ϑείας 
διὰ σοῦ τυχόντες 


| | . 215 δόξης εἰς τοὺς αἰῶνας. 
ϑεοτ. Ὃ ἀόρατος Λόγος 
: ; xav οὐσίαν ὑπάρχων 
190 ὡς ποιητὴς καὶ Θεὸς δὴ 9΄. Κυρίως ϑεοτόκον 


σαρκὶ ἐφανερώϑη σὲ ὁμολογοῦμεν 
διὰ σοῦ, ϑεοτόκε, 

à 
ἡμῖν τοῖς ἀναμέλπουσιν * 


«ὁ τῶν πατέρων ἡμῶν 


Τὸ πρὶν τῆς ἁμαρτίας 
κάλυμμα ὁ κτίστης 


Ps 3 , ΓΙ 2 H , 
195 . Θεός, εὐλογητὸς εἶ ». ἐν ᾿Ιορδάνῃ ἀπάρας, ἐνδύει με 
υἱοϑεσίας τὴν πρώτην 
220 ὁτολὴν ὡς εὔσπλαγχνος. 
178 post ὁ laudem varie excidunt cdd. 180-187 tropario caret Cg heirm. »' EE 224, n. 321, Joannis 201 τῆς ψυχῆς Cg 206 «àv 
186 post ἡμῶν orat. detruncatur 194 post πατέρων laudem varie de- νοητῶν Cg 209 ἔπνιξας] ἔπληξας Cg 214 διὰ σοῦ] δι᾽ αὐτοῦ Cg 


truncant cdd. heirm. 9' EE 224, n. 321, Joannis 220 ὡς] ὁ Cg 
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τοῦ ὁσίου Ῥημάτων τὸ ἡδύ σου, 
| ' XEeotge, τῆς πλάνης 
f. 28v τὰ ἀτεκνοῦντα || ἐγλύκανεν ὕδατα 
xal τοὺς πιστοὺς εὐσεβείᾳ 
225 πάντας κατήρδευσεν. 


ὋὉ λόγος cou εἰς πᾶσαν, 
Σίλβεστρε, τὴν κτίσιν 
διαδραμὼν ς---- -------.---- 


230 - --.-"..- 


Ὑπάρχων ἐν ἀφάτῳ 
δόξῃ σὺν τῷ Πέτρῳ 
x«i τὰ ἀμήχανα κάλλη ὁρῶν τοῦ Χριστοῦ, 
ὑπὲρ ἡμῶν διὰ παντὸς 
235 πρέσβευε, Σίλβεστρε. 


ϑεοτ. ὝὙπάρχεις, ϑεοτόκε, 
τοῖς σοῖς ὑμνολόγοις 
καὶ παρρησία καὶ στόμα καὶ καύχημα 
xal τῶν ἐμῶν πρὸς τὸν κτίστην 
240 ἐλπίδων πλήρωμα. 


221 τὸ] τε Cg ἡδύς σου Cg 223 ἐγλύκανας Cg 225 κατήρδευσας Cg 
226-230 troparium desideratur in X« 228-230 post διαδραμὼν scriba 
cetera praetermisit 231-235 troparium om. Cg 236-240 ϑεοτ. diversum 
in Cg: Νομὴν τὴν τοῦ ϑανάτου ΜῈ II, 459 


i 


2 IAN. ^. CANON VII 
IN SANCTUM SILVESTRUM PAPAM ROMAE 


Crypt. A.«. XXXII — Ct, ff. 975-99 ) p 
Paris. Suppl. gr. 32 -- Sa, ft. 153-154v rd 
Mess. gr. 52 — M, fi. 108-109» 
Paris. gr. 1571 — Pg, ff. 152-155 1 
Barb. gr. 543 -— Bb, ft. 53v-57v 

Ὃ κανών. 

ἮΝ χος β΄. 


Q9) α΄. ᾽Εν βυϑῷ κατέστρωσε ποτὲ 


* Τῆς τρυφῆς χειμάρρους ὁ Χριστὸς 
νάμασι προέρχεται 
δουλοπρεπῶς τοῦ ᾿Ιορδάνου λούσασϑαι" 
τὰ ὄρη σκιρτήσατε, 
5 ἀγαλλίασιν οἱ βουνοὶ περιζώσασϑε, 
οἱ ῥερυπωμένοι 
κάϑαρσιν πρὸς ϑείαν εὐτρεπίσϑητε. 


Μυσταρχίας ϑείας μετασχών, 
Σίλβεστρε πανένδοξε, 


Ct, alternatis odis, duos canones hoc ordine tradit: priorem (ff. 97-98) 
n Profestum Epiphaniae (inc. Αἰσϑανόμενος τὴν τοῦ κυρίου) MR III, 30, 
alterum (ff. 975-99) quem referimus; in ff. 97»-98v «à τριῴδιον: Ἢ ἀπόρρητος 
τοῦ κτίστου ΜῈ III, 28 invenitur 

tit. “Ἕτερος κανὼν τοῦ ἁγίου Ct M Bb Eig τὸν ὄρϑρον... ἕτερος κανὼν 
τοῦ ἁγίου Pg : . 

heirm. a^ EE 34, n. 46, Joannis — 1-7 troparium MR III, 65 1 χει- 
μάρρους 1 ὑπάρχων M Pg Χριστὸς 1 ϑεὸς Bb 2 νάμασι] χείμαρρος M. Pg 
8 δουλοπρεπῶς  ϑεοπρεπῶς Pg τῶ ἰορδάνη M τοῦ om. Ba 5 περιζώσασϑε ] 
περιϑεάσασϑαι Bb 6 ἐρροιπομένι M — 8-14 troparium deest in Bb 8 Μυσταρ- 
χίας] Μοναρχίας Pg Εὐσταρχίας M. 


] Ps. 35,9 4 Ps. 113,4-6 5 Ps. 64,13 


ϑεοτ. 


f. 98 


60 


10 


15 


20 


25 


30 


35 


19 ἀκτινόβολον Ct Sa Pg 
καϑεύδουσιν ] κινδυνεύουσιν Pg 
Pg MR 

heirm. γ΄ EE 38, n. 51, Cosmae 
30 ὕδατι Ct 
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τῆς τοῦ Θεοῦ ἱεραρχίας γέγονας 
ποιμὴν ὑπερϑαύμαστος 

xal ὡδήγησας τοῦ κυρίου τὸ ποίμνιον 
tl; τὰς ἀκηράτους 

πόας ψυχοτρόφους τε, πανόλβιε. 


Τῷ ἀδύτῳ φέγγει τοῦ Χριστοῦ, 
πάτερ, ἀστραπτόμενος 
χαὶ ταῖς αὐτοῦ ἐντολαῖς αὐγαζόμενος, 
ἅπασιν ἐξήστραψας 
ἀκτινοβόλον ϑεογνωσίας φέγγος τρανῶς, 
Σίλβεστρε, τῷ ζόφῳ 
εἰδωλομανίας τοῖς καϑεύδουσιν. 


* Τὴν ἁγνὴν ἁγνεύοντι vot 

δεῦτε μακαρίσωμεν, 

τὴν καλλονὴν ᾿Ιακὼβ ἣν ἠγάπησε, 
Λόγος ἐκλεξάμενος 

ἣν κατῴκησεν, || ὡς σκηνὴν ἁγιάσματος, 
ὡς τιμιωτέραν 

πάντων τῶν κτισμάτων ἀνυμνήσωμεν. 


φδὴ γ΄. ᾿Εν πέτρᾳ με τῆς πίστεως στερεώσας 


ἘΠ Αβύσσους τῷ προστάγματι ὁ ποιήσας, 
ὁ ὕδασι στεγάζων τὰ ὑπερῷα 

ἐν ὕδατι προέρχεται βαπτισϑῆναι * 

ψυχή, γρηγόρησον, 

παϑῶν καϑάρϑητι 

ἀρετῶν προφέρουσα 

τὰ βλαστήματα. 


20 τοῖς Pg ζόφῳ] πόϑω M 21 τοῖς 
22-28 ϑεοτ. MR III,65 25 Λόγος] Θεὸς 
27 τιμιωτέρα Sao M 
29-35 troparium ΜῈ ΠῚ, 66 
33 καϑαρϑήτι Sa 34 ἀρετοὺς Sa προσφέ- 


26 ὡς xqvi» M 


31 ὕδασιν Pg Bb 


pouca Sa Pg 


24 Ps. 46,5 


29 Pr. 8,24 30 Ps. 103,3 


ϑεοτ. 


τίμιον] τέλειον Pg 
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ὙὙψούμενος ταῖς πτέρυξι τῆς ἀγάπης 
τῆς ϑείας ταπεινώσεως ὑπερῷα 
διέπτης, ἀταπείνωτόν σου τὴν πίστιν 
φέρων ὡς δώρημα 
40 κυρίῳ τίμιον, 
στίλβον ὑπὲρ ἥλιον, 
ἔνδοξε Σίλβεστρε. 


"às λόγων ταῖς βολίσι σου σφενδονήσας, 

τοῖς ῥείϑροις τῶν δακρύων σου κατακλύσας 
45 διώλεσας τὴν σπεῖραν τῶν ᾿Ιουδαίων, 

εὐχαῖς ποντίζων 

αὐτῶν τὴν ματαιότητα, 

δεικνὺς τὴν ἀλήϑειαν, 

ἔνδοξε Σίλβεστρε. 
50 * Πολλοὶ οἱ πολεμοῦντές με ἀπὸ ὕψους, 
ἐν ὀδύνῃ ἐξέλιπεν ἡ ζωή μου, 
κατέδυσα εἰς χάος πλημμελημάτων * 
σῶσόν με, δέσποινα, 
μὴ ὑπερίδῃς με΄ 
55 προστασίαν ἄμαχον 

σὲ γὰρ κέκτημαι. 


«Κάϑισμα.» 
"Hyoc δ΄. Ταχὺ προκατάλαβε 
Σφενδόνῃ, μακάριε, 


τῇ τῶν δογμάτων σου 
τὴν τύραννον ἔνστασιν τῆς ἀϑεότητος 


36-42 troparium deest in Bb 38 διέπτης  διέβης Pg 40 κυρίου M 
43 Τῶν λόγων coo ταῖς βολίσην ἐκσφενδονήσας Μ Τῶν 
λόγων σου βολίσι ἐκσφενδονίσας Pg 'l'ov λόγων ταῖς βολίσεις .... Bb 45 διέλυσας 
Pg - σπεῖραν τῶν] πήραν τῶν M πόρρωσιν Pg 46 ποντίζων 1 ποτίζων M ΒΡ 
ποντίζοντα Pg 47 αὐτῶν oin. Pg 50-56 ϑεοτ. MR 111,66 50 οἱ om. Pg 
heirm. x«9. Η Καὶ 63 2 τῇ] τὸ M 8 τυράννου Μ. ἔκστασιν Sa 


50 Ps. 55,3 51 Ps. 30,11 
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* Κεκράξομαι 

ἐν νυκτὶ καὶ ἡμέρᾳ, πανάμωμε, 
80 πρὸς σὲ καὶ σωϑήσομαι 

x«i ἡδονῶν ὑπερβήσομαι 

τεῖχος καὶ ῥυσθήσομαι 

πειρατηρίου δαιμόνων 

ταῖς πρεσβείαις σου. 


χατέβαλες, Σίλβεστρε᾽" 
5 ὅϑεν καὶ ἀριστεύων 

χατὰ τῆς ἀσεβείας, 

ἄνωϑεν ὑπεδέξω 

τὰ βραβεῖα τῆς νίκης * 

διὸ ὑπὲρ ἡμῶν τὸν Χριστόν, 
10 πάτερ, ἱκέτευς. 


φδὴ δ΄. ᾿Ελήλυϑας 
ἐκ παρϑένου οὐ πρέσβυς, οὐκ ἄγγελος 


δὴ ε΄. Ὃ φωτισμὸς 
τῶν ἐν σκότει κειμένων 


85 Ὃ φωτισμὸς 
τῶν ἐν σκότει κειμένων 
ἦλθεν, ἐφάνη, 
ὕδασιν ἐπέστη τοῦ ᾿Ιορδάνου * 
ψυχή μου, σπεῦσον, 

90 δάκρυσι καϑαρϑεῖσα, 


" Enstyexot 
δι᾿ ἡμᾶς βαπτισϑῆναι ὁ λύτρωσιν 
ἡμῖν παρεχόμενος * 
60 τούτῳ χαρᾷ ὑπαντήσωμεν, 
πᾶσαν ἡδυπάϑειαν 
xal ψυχικὰς τὰς κηλῖδας 
χαϑαιρόμενοι. ὑπαντῆσαι τούτῳ τὴν φύσιν ἡμῶν 
ϑέλοντι καϑᾶραι τῷ ϑείῳ βαπτίσματι. 
Τοῦ πνεύματος, 
65 ϑεοφάντορ, ταῖς αὔραις πνεόμενος 
ὅρμῳ προσεπέλασας 
τῷ γαληνῷ, πλοῦτον ἄσυλον, 
μέγιστον ἐμπόρευμα, 
τὴν ἐκ δογμάτων cou φέρων 
70 πίστιν, ὅσιε. 


Τὴν τῶν παϑῶν 
διατμήξας ἐν ῥάβδῳ 
95 τῆς ἐγκρατείας 
ϑάλασσαν, ἀβρόχως σαφῶς διῆλϑες, 
Σίλβεστρε μάκαρ, 
ἀπεχϑοῦς κακονοίας 
: ᾿Ιουδαίων ὡς ὑποβρύχιον 
Ἔν τῇ πέτρᾳ : 
τῶν δογμάτων κυρίου πηξάμενος 
τῆς λατρείας οἴκησιν, 
ἀνεμοφϑόροις προσχλύσεσι 
75 ταύτην οὐ κατέρραξας 
τῶν ᾿Ιουδαίων ἐν λόγοις, 
μάκαρ Σίλβεστρε. 


100 φέρων τῇ ῥοῇ τῶν δογμάτων cou τάξεις αὐτῶν. 


Τὴν τῶν παϑῶν | 
ἐκκαϑάρας ὑλώδη ᾿ 
ἄκανθαν, πάτερ, 


78-84 ϑεοτ. MR III,68 79 nav&pe Ct 83 πειρατηρίων Bb MR 
heirm. εἰ EE 34, n. 46, Joannis 93-100 troparium deest in M 
98 ἀπαχϑοῦς Bb 101-108 troparium deest in Bb 103 &x«v9« Ct Sa 


6 ὑπὲρ τῆς εὐσεβείας Pg. 9. τῶ χριστῶ Pg 10 πάτερ] μάκαρ Pg post 
x&9. in Pg abrumpitur oratio; folium enim cecidit, qua re in ipso codice odae 


δ΄, εἰ et ς΄ desiderantur 
heirm. δ' EE 34, n. 46, Joannis 57-63 troparium in M deest 


64-70 troparium deest in Bb 74 προσκλήσεσιν M 


78-80 Ps. 21,3-6 81-82 II Regn. 22,30 81-83 Ps. 17,30 


ϑεοτ. 


64 


105 


:110 


115 


120 


125 


110 μεσιτεία] προστασία Μ ἣ] καὶ M ᾿ 
heirm » ς' EE 34, n. 46, Joannis 118 δούλου Bb 
121-124 tropario caret Bb 


2 ian. VII 


δάκρυσιν ἀπέσβεσας ἀϑεΐας 

κάμινον, χαίρων 

ὑποβὰς τοῖς κινδύνοις 

τῶν καμάτων, Σίλβεστρε ἔνδοξε, 
καὶ ϑεογνωσίας τὸ φῶς ἐξανέτειλας. 


Ἢ πρὸς Θεὸν 
μεσιτεία, ἡ σκέπη 
τῶν δεομένων, 
τῶν ἁμαρτανόντων 3j σωτηρία 
σῶσόν με, σῶσον 
ἀπολλύμενον, κόρη᾽ 
τρικυμία παϑῶν χειμάζει με, 
μή με ὑπερίδῃς, ἁγνὴ ὑπεράγαϑε. 


4 
δὴ ς΄. ᾿Εν ἀβύσσῳ πταισμάτων κυκλούμενος 
: 


Τὴν τοῦ δούλου μορφὴν ἐνδυσάμενος, 
ἔρχεται πρὸς δοῦλον Χριστὸς αἰτῶν βάπτισμα 
τοὺς δουλωϑέντας πάϑεσιν 
ἐλευϑέρους δεικνύων ἐν χάριτι. 


᾿Ασεβείας κατέκλυσας χείμαρρον ! : 
ῥείϑρῳ τῶν δακρύων cou καὶ ἐν τῷ οἴκῳ Θεοῦ 
ὡσεὶ ἐλαία ἤνϑισας 
τὸν καρπὸν τῶν δογμάτων σου, Σίλβεστρε. 


Ἱερέων τῇ τάξει κοσμούμενος, 
τὸν ἱερουργούμενον, μάκαρ, ἐκήρυξας 
ἀδιαίρετον, σύνϑρονον 
τῷ πονέδὶ καὶ τῷ πνεύματι, Σίλβεστρε. 


122 ρεῖϑοα M 


122-124 Ps. 51,10 


121 κατέλυσας M 


VE | 2 ian. 65 


Οὐρανὸν ὁ τανύσας τῷ νεύματι 

130 ἄλλον οὐρανὸν ἐπὶ γῆς σε ἀνέδειξε, 
ϑεογεννῆτορ πάναγνε, 

καὶ ἐκ σοῦ τοῖς ἐν σκότει ἐπέφανε. 


f. 985 δὴ ζ΄. ᾿Αντίϑεον πρόσταγμα 


Τὰ ἔρημα σήμερον 
τοῦ ᾿Ιορδάνου 
135 ἀνϑήτωσαν " ἥκει γὰρ 
Χριστὸς ἡ ἀπολύτρωσις 
πυρὶ τῆς ϑεότητος 
ἀναχωνεῦσαι ἡμᾶς 
ὕδατι καὶ πνεύματι δεινῶς 
140 τοὺς συντριβέντας τοῖς παραπτώμασιν. 


Τοῦ νόμου τὴν σκότωσιν 
χάριτος, πάτερ, 
τῷ φέγγει ἠμαύρωσας, 
Σίλβεστρε παναοίδιμε" 
145 κηρύγματι, ὅσιε, 
Χριστὸν Θεὸν ἐκφωνῶν, 

131 πάναγνε ] ἄμωμε M Db post oden ς΄ Pg xovráx. profercbat, sed, 
cum ab eo folium ceciderit, primi versus xovrax. nobis subtracti sunt; 
quae supersunt infra referimus: ..... ... τταυγαζόμενος μέλψωμεν, , « χαίροις » 
βοῶντες, / « πατέρων ἀγλάϊσμα ». Ὃ οἴκος. “ἱἹερωσύνης τῷ φωτὶ / φαιδρῶς ἠγλαϊσμένος, / 
ϑεόφρον ἱεράρχα, [ τὴν “Ρώμην καταλάμπεις ταῖς τῶν δογμάτων σου αὐγαῖς’ / 
πρῶτος γάρ, τρισμάκαρ, [ ἐν αὐτῇ καὶ πανταχοῦ, τὴν πίστιν κατετράνωσας, / τὸν 
ἄνακτα τῆς νόσου ῥυσάμενος / καὶ τῷ καϑαρσίῳ τοῦ βαπτίσματος ἐκπλύνας, / ἐντεύξεσι 
ϑείαις ἰασάμενος αὐτὸν / καὶ δείξας ἐντεῦϑεν τὴν ὁδὸν τὴν ἀληϑῇ "|| διό σε μακαριοῦ- 
μεν, [ « χαίροις », βοῶντες, / « πατέρων ἀγλάϊσμα ». Bb post oden ς΄ κοντάκ. Τὸν μετὰ 
Πέτρου τοῦ σοφοῦ ΤῈΜ X, ct hunc olx. refert, queni cum  Patiniaco 212, 
f. 141 contulimus: 'O οἶκος. Tjj 1 αλιλαίᾳ τῶν ἐϑνῶν Τὴν ἀπαρχὴν τῶν ἀσκη- 
τῶν, [ τῆς (τὴν Bb) πίστεως τὴν ἕδραν καὶ βάσιν τῶν ποιμένων / xal ῥῶσιν τῶν ἐν 
νόσοις / xol τῶν βροτῶν φωταγωγὸν || δεῦτε, χριστοφόροι, / ἐν αὐλαῖς ταῖς τοῦ Θεοῦ / 
τερπνῶς ἐγκωμιάσωμεν᾽ {οὗτος γὰρ ἁπλώσας τὰ δίκτυα / τῆς ϑεολογίας | σαγηνεύει 
τοὺς ἐν πλάνῃ  ζωγρευϑέντας πρὸς ϑεογνωσίαν, | ἐν ᾧ καὶ εὐσεβεῖ, ϑεόϑεν φωτίσας / 
σταυροφόρῳ βασιλεῖ, / βρεφῶν λυτροῦται / ἄδικον σφαγὴν / καὶ ϑρῆνον τῶν μητέρων, / 
δι’ οὗ ἡ κτίσις ἀγάλλεται. (BU ὧν εὐφράνθη ἡ κτίσις δοξάζουσα. Patm.) 

heirm. ζ΄ ἘΠῚ 34, n. 46, Joannis, 146 χριστὸν τὸν ... M Pg 
ἐκφωνῶν] ἐμφανῶς Bb ; 


129 Iob 9,8 132 Luc. 1,17 133-135 Is. 35,1-2 


ϑεοτ. 


66 2 ian. VIT 


τούτῳ ἀνεχραύγαζες πιστῶς ᾿ 
«εὐλογητὸς εἶ καὶ ὑπερένδοξος ». 


Σκιᾶς τὴν ἀλήϑειαν 
150 ἀντανακλάσας, 
διηύγασας ἅπασι 
ϑεογνωσίας ἔλλαμψιν 
Χριστοῦ τοῦ Θεοῦ ἡμῶν, 
τούτῳ προσάγων λαὸν 
155 πίστει ἀνακράζοντα - « σωτήρ, 
εὐλογητὸς εἶ καὶ ὑπερένδοξος ». 


Χωρίον εὐρύχωρον 
τῆς ἀχωρήτου 
ὑπάρξασα φύσεως, 
160 κατάρας ἠλευϑέρωσας 
τὴν φύσιν, πανάμωμε, 
τῆς ἀνθϑρωπότητος " 
ὅϑεν μακαρίζει σε ἀεί, 
εὐλογημένη καὶ ὑπερένδοξε. 


δὴ η΄. Τὸν ἔν καμίνῳ τοῦ πυρὸς 
165 Ὃ φωτισμὸς καὶ ἱλασμὸς 

ἐπεφάνη τῶν ψυχῶν ἐν ᾿Ιορδάνῃ, 

$ πηγὴ τῆς σοφίας, 

ὕδωρ τὸ ζῶν, τῆς τρυφῆς 

χειμάρρουν ἡμῖν χαριζόμενος, 
170 ὕδασιν ἐνθάπτων 

ἡμῶν τὰς ἁμαρτίας. 


“Ῥώμης αἰπόλος γεγονὼς 
ψυχοτρόφος ἱερός, Σίλβεστρε πάτερ, 


147 τούτῳ 1 οὕτω Μ πιστῶς] βοῶν P. i 

: i j £g 149-156 troparium om. Bb 

"ἢ dado M Pg 152 ἔλλαψιν Pg 155 σωτὴρ] ὁ ὧν Pg 156 εὐλογητὸς 

M ub uL ἢ post εὐλογημένος orat. abrumpit Pg 157 Χωρίαν Bb 
τοῦ a ) 168 ἀεὶ] ἁ y 

Kip ἀεὶ ἁγνὴ Pg 164 καὶ ὑπερένδοξος Bb ϑεοχα- 
heirm. η΄ EE 35, n. 47, Joannis 


168 Zach. 14,8 


166 ἀνεφάνη Pg 170 ἐνθάπτει Pg 


168-169 Ps. 35,9 


ϑεωτ. 


VII 2 ian. 67 


τοῦ πρωτάρχου cou Πέτρου 
175 χατόπιν ἤλασας 

βοήσας ὀρϑοδόξως, ἅγιε" 

« σὲ ὑπερυψοῦμεν, 

Χριστέ, εἰς τοὺς αἰῶνας ». 


Παύλου ταῖς ϑείαις διδαχαῖς 

180 εὐπειϑήσας, ὡς αὐτὸς ἄστεως ϑεῖος p 
ποιμενάρχης ἐγένου, ᾿ 
τίμιος, ἄκακος, 
ὅσιος ἄνϑρωπος, ἰσάγγελος, 
χράζων σὺν ἀγγέλοις ᾿ 

185 « Χριστέ, εὐλογητὸς εἶ 
εἰς πάντας τοὺς αἰῶνας ». 


Λυχνίαν, πύλην καὶ πηγὴν 
xol παράδεισον καὶ ὄρος καὶ νεφέλην, 
ξένην τράπεζαν, ϑρόνον, 
190 τῶν προφητῶν ὁ χορὸς 
σέ, κόρη, προβλέπων ἐχραύγαζεν * 
« μήτηρ καὶ παρϑένε, 
ἁγνή, εὐλογημένη ». 


δὴ 9 . ᾿Ανάρχου γεννήτορος 


Ψυχῶν καϑαρτήριον 

195 ἐν ᾿Ιορδάνῃ πάρεστιν, 

Ἰησοῦς, ὁ τῆς δόξης 
176 βοήσους ἐνδόξως ... Sa ἅγιε] ὅσιε Pg 
177 post ὑπερυψοῦμεν orat. intermittunt Ct Sa 178 Χριστέ, εἰς] εἰς πάντας 
Pg post πάντας orat. excidit Pg αἰῶνας om. MBb 179-186 troparium deest 
in Bb 179 διδαχαῖς] προσευχαῖς M — 180 ὡς αὐτὸς τοῦ αὐτοῦ M Pg — 184 κράζων] 
κραυγάζων ΜΙ 185 post εἴ laudem varie recidunt cdd. 191 ἐκραύγαζες Ct Sa 
192 μῆτερ καὶ παρϑένος Bb μητέρα παρϑένον Pg 193 ἁγνὴ] ἀεὶ Pg Bb 
εὐλογημένην Pg 

heirm. 9' EE 35, n. 46, Joannis 


175 ἤλασας] ἤλω σοφὲ Pg 


187 λυχνίαν Zach. 4,2; πύλην Ez. 44,2; πηγὴν Il. 4,18 
νεφέλην Is. 19,1 


188 ὄρος Ps. 67,16; 


——— Ἢ 


ϑεοτ. 


f. 99 


68 2 ian. Vi 


ἄδυτος ἥλιος, 
λύων τῶν παϑῶν τὴν ὁμίχλην 
τὴν ζοφεράν, 
200 δαιμόνων ἀπάτην 
ἐξαίρων * φιλέορτοι, 
τοῦτον πίστει προσκυνήσωμεν. 


Ἢ Ῥώμη νῦν γήϑεται 
πλουτοῦσα ποιμενάρχην σε, 
205 τὰ πρωτόλεια, μάκαρ, 
ὡς χειρωσάμενον 
τοῦ ψυχοβλαβοῦς, δυσαχϑοῦς τε 
ἐχϑροῦ Σατάν᾽ 
σύστημα ᾿Ἑβραίων 
210 τροπώσας, ἠγάγου γὰρ 
εὐκλεῶς τὴν νίκην, Σίλβεστρε. 


᾿Αύλων ταῖς τάξεσιν, 
ὁσίων ταῖς χορείαις τε, 
ἀϑλοφόρων τῇ τάξει 
215 καὶ ἱερέων σκηναῖς, 
ἔνϑα ἀγαλλίασις πᾶσα 
καὶ ἡ χαρὰ 
τῶν ἑορταζόντων 
καὶ ἄσκιος ἔλλαμψις, 
220 ἔστης χαίρων, μάκαρ Σίλβεστρε. 


* Ζωὴν $ κυήσασα 
βροτῶν εἰς ἀπολύτρωσιν, 

|| νεκρωϑεῖσαν, παρϑένε, 
τοῖς παραπτώμασι 

225 ζώωσον, ἁγνή, τὴν ψυχήν μου, 

ὡς συμπαϑής, 
ὡς “μόνη προστάτις 
τῶν καταφευγόντων σου 
ἐν τῇ σκέπῃ, παναμώμητε. 


202 προσκυνήσωμεν] μακαρίσωμεν Μ 203 Ἢ om. ΒΡ Ῥώμην Bb 
206 χειρωσάμενος Sa M. εὐμοιρήσασα Pg 210 ἠγάγου] ἠγάσω Pg 215 πα- 
τριαρχῶν τε σκηνῇ Pg 216 πᾶσαι Bb πάτερ Pg 219 &oxtoc] ἄσκησις Sa 
ἄστιος Pg 221-229 ϑεοτ. ΜῈ III,75 229 παμμακάριστε Bb 


3. IAN. CANON VIII 
IN PROFESTUM EPIPHANIAE 


Crypt. A.«. XXXII Ct, ff. 99-100 
Paris. Suppl. gr. 32. — Sa, ff. 155-156 
Barb. gr. 543 Db, ff. 63v-67 


il 


Jj 


*O κανὼν οὔ ἣ ἀκροστιχὶς κατ᾽ ἀλφάβητον. 


*Hyoc πλ. β΄. 


, 


φδὴ α΄. Ὡς ἐν ἠπείρῳ πεζξεύσας 
᾿Λναφανεὶς ἐν τοῖς ῥείϑροις 
τοῦ ποταμοῦ 
᾿Τησοῦς ἣ κάϑαρσις 
τῷ Προδρόμῳ ixfo&: 
5 « δεῦρο, φίλε, βάπτισον κἀμὲ 
εἰς ἀνάπλασιν βροτῶν 
παραγενόμενον ». 


«Βλέπω σε σάρκα φοροῦντα, 
ἀλλ᾽ οὐδαμῶς 
10 ὃ ὑπάρχεις, δέσποτα, 
ἀγνοῶ " μὴ οὖν τὸν σὸν 
δοῦλον ἐπιτάγμασι φρικτοῖς 
νῦν βαρύνῃς », τῷ Χριστῷ 
βοᾷ ὁ Πρόδρομος. 


Quern referimus canon, alternatis odis altero, sancto Malachiae dicato 
(inc. Μετὰ τῆς ἄνω χορείας ΜῈ 111,46) in Ct nectitur; inff. 99v-100 invenies τὸ 
τριῴδιον: "Ev κενοῖς ἡ ἐπίνοια... MR IIL43 tit. Κανὼν προεόρτιος... Ct Ἕσπέ- 
ρα... εἶτα ὁ κανὼν ὁ προεόρτιος... ποίημα ἰωσὴφ Bb 
heirm. α΄ EE 159, n. 224, Joannis 108] ὁ Ct Bb 12 ἐπιτάσμασι Bb 
L 


70 


3 ian. 


« Γνῶϑί με οἰκονομίαν 


VIII 


VII 3 ian. 


71 


διὰ βροτῶν Κάϑισμα. 


σωτηρίαν σήμερον 

ἐκτελοῦντα ἐπὶ γῆς 

xoi τὴν σήν μοι δάνεισον νυνὶ 
20 δεξιάν, ὡς τὴν νηδὺν 

ἡ ἀπειρόγαμος ». 


"Hyoc γ΄. Τὴν ὡραιότητα τῆς παρϑενίας σου 


Ὃ ἀπερίγραπτος ὧν τῇ ϑεότητι 


δὴ δ΄. Χριστός μου δύναμις 

φδὴ γ΄. Οὐκ ἔστιν ἅγιος ὡς σύ, « Ἧ κτίσις ἅπασα 
φϑορᾷ ὑπόκειται" 

45 ἀλλ᾽ ἐμοῦ γυμνουμένου 
χαὶ οἷς ὁρᾷς 
λουομένου ὕδασι, 
περιβολὴν ϑεοπρεπῶς 
ἀφϑαρσίας ἐπενδύεται ». 


« Δεσπότης πάντων πεφυκώς, 
πῶς τὴν δούλου εἰκόνα 
ἐνεδύσω καὶ δούλῳ 
25 ὑποκλίνεις κορυφήν; » 
ἐβόα ὁ Παπτιστής, 
«καθορῶ σε, 


Λόγε, καὶ ἐξίσταμαι ». 50 « Θεὸν γνωρίζω σε », 


φησὶν ὁ ΠΡρόδρομος, 
«μεταπλάττοντα πάντας 
« Εὑρεῖν τὸ πάλαι πλανηϑὲν 
80 πρόβατον ἀφικόμην 
ἐν τοῖς ὕδασι τούτοις 
καὶ τὴν κάραν ἐν αὐτοῖς 
συντρῖψαι τοῦ δυσμενοῦς * 
δεῦρο οὖν με 
85 τάχος, φίλε, βάπτισον ». 


οἷς ἐκτελεῖς, 
σὥτερ᾽ ἀλλὰ δέδοικα, 

55 χόρτος ὑπάρχων, τῷ πυρὶ 
ἐπιψαῦσαι, μήπως φλέξῃ με ». 


« ᾿Ιδὼν χωρήσασαν 
νηδύν με ἄφλεκτον 
διαμείνασαν ἤδη, 
60 ϑάρσει λοιπὸν 
xxi προϑύμως πρόσελϑε * 
πῦρ γὰρ δροσίζον ἐπὶ γῆς 
τοὺς ἀνθρώπους παραγέγονα ». 


« Ζωῆς ὑπάρχων ἀρχηγός, 
πρὸς ἐμὲ τὸν ϑανάτῳ 
ὑποκείμενον, Λόγε, 

“παραβάσει πονηρᾷ 

40 πῶς παρεγένου ζητῶν 
βαπτισθῆναι; 
βλέπω καὶ ἐξίσταμαι ». 


x&9. ΜῈ 11Π1,,5; Bb vero hoc aliud κάϑ. tradit: ἦχος πλ. δ΄. Αὐλῶν ποι- 
μενικῶν ἸΙανήγυριν φαιδρὰν / προτελοῦντες / τῶν Φώτων τοῦ Χριστοῦ, / ἀρεταῖς 
ἀστραφϑῶμεν" | ἥκει ὁ ὧν ἐν πᾶσιν | ἐκ Γαλιλαίας πρὸς τὸν ᾿Ιορδάνην / βάπτισμα 
ἀναβλύσαι / τῆς σωτηρίας / πυρὶ καὶ πνεύματι / ἐν ᾿Ιορδάνου ῥείϑροις, ὡς Θεός, / τῷ 
γένει τῶν ἀνθρώπων. r 

heirin. 8' EE 159, n. 224, Joannis 45 γυμνωμένου Ct Sa 49 inev- 
δύσεται Bb 57 χωρήσασα Bb 62 δροσίζων Ct Sa. δροσίζουσα Bb 


19 μοι] μὴ Bb : " 
heirm. γ΄ EE 159, n. 224, Joannis 23 τοῦ Bb 


72 


65 


70 


75 


80 


85 


heirm. εἰ EE 159, n. 224, Joannis 


3 ian. 


δὴ ε΄. Τῷ ϑείῳ φέγγει σου, ἀγαϑέ, 


« Κατηγορήσει μου προφανῶς 
ὄρος καπνιζόμενον ποτὲ 
x«i φόβῳ φεύγουσα ϑάλασσα, 
εἴπερ προσεγγίσω 
σοί, παντοδύναμε" 
συστέλλομαι οὖν ὅλως 
xal καταπλήττομαι». 


& Λελογισμένως, ὦ Βαπτιστά, 
ἔφης " ἃ λέγω, ἅπερ τελῶ 
ἔγνως οὐδόλως μυστήρια * 
γνώσῃ δὲ ἡνίκα 
ὁ ἐπουράνιος 
δακτύλῳ με κηρύξῃ 
πατήρ, παρόντος σου ». 


« Μικρὰ σταγὼν πέφυκα, σωτήρ, 
σὺ δὲ σωτηρίας καὶ ζωῆς 
μέγιστον, δέσποτα, πέλαγος " 
πῶς οὖν ποταμίοις 
ῥείϑροις προστάσσεις μοι 
βαπτίσαι σε τὸν ῥύπον 
ὅλως μὴ ἔχοντα :» 


δὴ ς΄. Τοῦ βίου τὴν ϑάλασσαν 


« Νομίμων γεγέννημαι 
τῆς σαρκὸς δίχα καὶ νῦν 
νόμον πληρῶ σωτήριον " 


πτιστὰ | ἔφης ἃ ἐγὼ ὑπερτελῶ / ἔγνως ὡς δοῦλος μυστήρια Bb 


δέσποτα om. Bb 


82 ῥεῖϑρα Sa uou Ct Sa 


heirm. ς΄ EE 159, n. 224, Joannis 


65 Ex. 19,18 


66 Ps. 113,3 


71-73 Λαμβάνεις μόνος ὦ βα- 
80 μεγίστον Bb 


VIII 


f. 100 


VIII 3 ian. 73 


τὰς ἀνομίας γὰρ πάσας τῶν βροτῶν 
βυϑίσαι τοῖς ὕδασι 
90 βαπτιζόμενος ἄρτι παραγέγονα ». 


« Ξενίζεται ἅπασα 

» ^ Σ cd 

ἀκοὴ οἷς ἐκτελεῖς, 

2» A 1, E 

ἀγαϑοδότα κύριε 

χορὸς ἀγγέλων ἄνωθεν καϑορῶν : 
95 σαρκί σε γυμνούμενον, E 

, L4 M r^ 
χαταπλήττεται ὅλως καὶ ἐξίσταται ». 


«'O κόσμος τὴν ἄκοσμον 
ἁμαρτίαν τοῦ λοιποῦ 
5 Uu 

τελείως ἀποδύεται, 

» “- mot M 5. , 
100 ἐμοῦ γυμνοῦ ἑστῶτος, ὦ βαπτιστά, 

οἷς βλέπεις με ὕδασι 

προσελϑὼν οὖν ἀφόβως σύ με βάπτισον ». 


|| φδὴ ζ΄. Δροσοβόλον μὲν τὴν κάμινον εἰργάσατο 


ἐκ , € 4, * Hn 
«Πῶς πενέστατος ὑπάρχων τὸν πλουτίζοντα ; 
χρηστότητι τὰ σύμπαντα 
Ld U k PP 
105 χεῖρα πτύσσω οὖν; 
ἀπορῶ καὶ δέδοικα, Χριστέ », 
ἐβόα ὁ ϑεῖος Ἰβαπτιστής, 
« ὑμνολογῶ τὴν ὑπὲρ νοῦν 
οἰκονομίαν σοὺ ». 


110 « Ῥεῖϑρον ζῶν ὑπάρχωντα τοῖς ῥείϑροις με 


τοῦ ποταμοῦ κατάδυσον, 


88 τὰς ἀνομίας μου γὰρ πάσας... Ct τὰς ἀνομίας πάσας Y&p... Bb 90 βα- 
πτιζόμενον Ct Sa 

post oden c' hoc κοντάκ. Bb praebet: ἦχος β΄. Too; ἀσφαλεῖς xal ϑεοφϑόγ- 
goug κήρυκας Ὃ τοῦ πατρὸς κατ᾽ οὐσίαν σύμμορφος / τὸ xx)" ἡμᾶς / προσδεδεμένος 
φύραμα, [δουλομόρφως | πρὸς τὸ βάπτισμα νῦν προσγίνεται { ὡς φιλάνθρωπος / 
εἰς ἔκπλυσιν ᾿Αδάμ τε καὶ πταίσματος, / τὸ πνεῦμα πᾶσι νέμων || τοῖς πιστεύουσιν, { 
ὁ ῥύπον μὴ ἔχων μόνος χύριος. Ὃ οἶκος. Βάϑος ἀπείρου σοφίας λόγῳ (cfr. Βάϑος 
ἀπείρου σοφίας, Λόγε,) MR. 111,89 

heirm. EE 159, n. 224, Joannis 
105 πτήσω Ct Bb πτῆσαι Sa 110 ὑπάρχων τὰ Bb 


103 πενέστατος ] παρέστατος Bb 
111 ποταμοῦ πονηροῦ Ct 


— — ae! 


74 


115 


120 


125 


190 


185 


140 


3 ian. VIII 


ὅπως πηγάσω 

ἀφϑαρσίας νάματα βροτοῖς 

x«l τὰς ἀναβλύσεις τῶν κακῶν 
ἀποξηράνω », ὁ Χριστὸς 

τῷ Βαπτιστῇ ἐκβοᾷ. 


« Σὺ τελεῖς ὡς συμπαϑής, ἅπερ ἠγνόησαν 
xal ἄγγελοι ἀσώματοι, 
εἰς ἀνάπλασιν 
τῆς φϑαρείσης φύσεως ἡμῶν, 
ἐγὼ δὲ συστέλλομαι τελεῖν, 
ἅπερ προστάσσεις με, Χριστέ, » 


ὁ ᾿Ιωάννης βοᾷ. 


φδὴ η΄. "Ex φλογὸς τοῖς ὁσίοις 


« Τί τὴν κάϑαρσιν |. - τ 
οὐ λούεις ὕδασιν: » 
ὁ Χριστὸς τῷ Προδρόμῳ 
ποτὲ ἐφϑέγγετο, 
« τούτοις γὰρ ἐγὼ 
τὰ βροτῶν ἁμαρτήματα 
πλῦναι ἀφικόμην, 
ὁ μόνος εὐεργέτης ». 


« Ὑπουργῷῶ τῇ φρικόδει, 
Χριστέ, κελεύσει. σου 
καὶ ὑπότρομος χεῖρα 
ἰδοὺ δανείζω σοι, 
ἣν ὡς ποιητὴς 
καὶ Θεὸς κατεσχεύασας », 
ἔφη ἐΙωάννης 
βαϊτίζων τὸν σωτῆρα. 


Φωτισμὸν ἐπιπέμπων 
τοῖς ἁμαρτήμασιν 
ὁ τῆς δικαιοσύνης 


115 ἀποξηράνας Ct 122 μοι Sa 
heirm. η EE 159, n. 224, Joannis 124 Τί om. Bb 


VIII 3 ian. 


145 


150 


155 


160 


165 


170 


ἄδυτος ἥλιος, 

ῥείϑροις ποταμοῦ 
ἐπιβαίνει γυμνούμενος * 
πᾶσα οἰκουμένη, 
ἀγάλλου εἰς αἰῶνας. 


δὴ 9'. Θεὸν ἀνϑρώποις ἰδεῖν ἀδύνατον 


Χειρὶ ὁ πλάσας, Χριστέ, τὸν ἄνϑρωπον, 
δούλον αὐτὸν 
ὑπέκλινας παλάμῃ γυμνούμενος, 
ἐκ χειρὸς ἀφαρπάσαι βουλόμενος 
δράκοντος ψυχοφϑόρου 
πάντας ὡς εὔσπλαγχνος " 
δόξα τῇ φρικώδει καὶ σεπτῇ 
οἰκονομίᾳ σου. 


Ψυχῶν καθάρσιον ἀπετέλεσας 

τὸν ποταμὸν 

, , M ' /, 

ἐν τούτῳ γυμνωϑεὶς καὶ λουσάμενος 
xxi στολὴν ἀφϑαρσίας ἐνέδυσας 
πάλαι τοὺς ἐκδυϑέντας 
φϑόνῳ τοῦ ὄφεως 

' - 26 CEPS 

τὸν τῆς ἀφϑαρσίας στολισμόν 

δόξα τῷ κράτει σου. 


'Qc ὧν χειμάρρους τρυφῆς ἀδάπανος 
ἐν ποταμῷ 
ποτίζων ἀφϑαρσίας τὰ νάματα, 
᾿Ιησοῦ, ἐβαπτίσϑης, φιλάνϑρωπε * 
δόξα τῇ ἀπορρήτῳ 
ἐπιφανείᾳ σου, 
δι᾿ ἧς ἀπολλύμενον φϑορᾷ 
κόσμον ἐκαίνισας. 


144 ποταμὸν Bb 


heirim. 9' EZ 159, n. 224, Joannis 149 δοῦλον Bb 


75 


αὐτὸν Ct Sa 


αὐτοῦ Bb 151 ἀφαρπάσας Bb 161 φϑόνου Bb 166 τὰ) ue Bb 


164 Ps. 35,9 


3 IAN. CANON IX 


IN PROFESTUM EPIPHANIAI 


Crypt. A.«. XV — Ε΄ Cg, 35v-40v 
Crypt. A.«. XXIV. — ff Cy, 108-110 
Ὃ κανών. 


"Hyoc πλ. δ΄. 


δὴ α΄. "άισωμεν τῷ κυρίῳ 
τῷ διαγαγόντι τὸν λαὸν αὐτοῦ 


*Q φιλέορτοι, δεῦτε, 
τὰ ἐν ᾿Ιορδάνῃ νῦν τελούμενα 
χατοπτεύσαντες πάντες, 
ἀενάως Χριστὸν ἀνυμνήσωμεν. 
: 
5 Χαῖρε, vépmou, ὦ γαῖα 
Ἐηϑλεέμ, καὶ χόρευε προβλέπουσα " 
ὁ Χριστὸς γὰρ ἐγγίζει 
τὴν σχοτόμαιναν λύων τῷ φέγγει αὐτοῦ. 


*Q τῶν ξένων πραγμάτων! 
10 ὦ ἀνεκλαλήτου διηγήματος! 
ὅτι μέλλει τὸ ῥεῖϑρον 
᾿Ιορδάνου Χριστὸς ἐπενδύεσϑαι. 


In Cg, alternatis odis, tres canones hoc ordine proferuntur: primus 
(ff. 35-40v) in Profestum Epiphaniae (inc. Ἢ πανταιτία καὶ παρεκτικὴ) ΜῈ 
IIL60, secundus (ff. 355-405) hic quem referimus canon, tertius (ff. 35-41) 
in profetam Malachiaim (inc. Μετὰ τῆς ἄνω χορείας) MR. I11,46 tit. “ἕτερος 
χανὼν προεόρτιος Cg “Ὁ κανὼν προεόρτιος Cy 

heir. a^ EE 224, n. 321, Joannis 
γήματι Cy 12 ἐπενδύεται Cy 


8 σκοτόμηναν cdd. 10 διη- 


ϑεοτ. 


ϑεοτ. 


. 36 


IX 


15 


20 


30 


35 


3 ian. 77 


Χαῖρε, ὄχημα ϑεῖον, 
χαῖρε, βάτε ἄφλεκτε καὶ τράπεζα, 
χαῖρε, πύλη καὶ ϑρόνε, 
χαῖρε, μήτηρ Χριστοῦ τοῦ Θεοῦ ἡμῶν. 


δὴ β΄. Πρόσεχε, 
οὐρανέ, καὶ λαλήσω 


Φαιδρύνϑητε, 
προκαϑάρϑητε πάντες" 
ἰδοὺ γὰρ φϑάνει Χριστὸς 
τοῦ βαπτισϑῆναι καὶ σῶσαι 
ὃν γεῦσις ᾿Αδὰμ κατέκρινεν. 


Τὐτρέπισων, 
᾿Ιορδάνη, τὰ ῥεῖϑρα 
JE mM LJ 
Χριστῷ μολοῦντι σαρχὶ 
τοῦ βαπτισϑῆναι καὶ σῶσαι 
^ [τὰ ᾽ X , 
ὃν γεῦσις ᾿Αδὰμ κατέκρινεν. 


Ἢ ϑάλασσα 
ἐπευφράνϑητι λίαν, 
ὅτι ὁ κτίστης μολεῖ 
τοῦ βαπτισϑῆναι καὶ σῶσαι 
ὃν γεῦσις ᾿Λδὰμ κατέκρινεν. 


ἘΠ "Aypavte 

ϑεοτόκε παρϑένε, 

μόνη πανύμνητε, 

τὸν υἱόν σου δυσώπει 
σωϑῆναι τοὺς ἀνυμνοῦντάς σε. 


oden f' om. Cy heirm. (^ AHG I, 74; cfr. EE 227, n. 325, Joannis 
32-36 9eoxv. Anth. I υξζ' 


14 βάτε Ex. 3,2 15 πύλη 12. 44,2 


78 3 ian. IX 


f. 36" φδὴ γ΄. Στερέωμά μου, σωτήρ, ὑπάρχεις 


Νῦν, ἀπὸ ϑέας γυναῖκες, δεῦτε, 
ὦ πιστοί, καὶ βλέποντες βλέψατε 
τὴν ἀνέκφραστον Θεοῦ συγκατάβασιν, 
40 πῶς ὁ ὧν καὶ προὼν 
ἐν ᾿Ιορδάνου ῥείϑροις βαπτισθῆναι μολεῖ. 


Υἱὲ xal Λόγε Θεοῦ καὶ κτίστα, 
ὦ Χριστέ, σοφία καὶ δύναμις, 
τίς ὁ τρόπος τῆς φρικτῆς σου ἐλεύσεως; 
45 ὅτι δούλου μορφὴν 
ἀναλαβεῖν, olxripuov, καταδέδεξαι. 


Φοιτᾷ ὁ κτίστης ἐν ᾿Ιορδάνῃ, 
ἵνα τῶν βροτῶν τὰ πρὶν πταίσματα 
ἐν τῷ ὕδατι εἰσδύσας στερρότατα 
50 διολέσῃ τανῦν 
καὶ τοῦ Βελίαρ πᾶσαν τὴν ἰσχὺν καϑελεῖ. 


ϑεοτ. Χαῖρε, χωρίον τοῦ ἀχωρήτου, 
χαῖρε, κλῖμαξ ἔμψυχε, χαῖρε, σκηνή, 
χαῖρε, μόνη τῶν βροτῶν τὸ προσφύγιον, 
55 ϑεοτόκε ἁγνή, 
χαῖρε, ἀρᾶς ἣ λύσις καὶ χαρᾶς ἣ πηγή. 


Κάϑισμα. 
"Hyoc δ΄. Ταχὺ προκατάλαβε 
Πτωχεύσας ὁ πλούσιος 


δι’ εὐσλαγχνίαν πολλὴν 


"E 


heirm. y' EE 231, n. 331, Andreae. 40 ὁ om. Cy καὶ προὼν oin. Cy 
41 ἱορδάνη Cy 42-46 troparium deest in Cy 
x49. Πτωχεύσας ὁ πλούσιος MR III, 29; idem oin. Cy 


37 Is. 27,11 38 Is. 6,9 53 κλῖμαξ Gen. 28,12 


f. 837» 


ϑεοτ. 


ΙΧ 3 ian. 79 


"AAA. 


ἮΝχος vA. δ΄. Αὐλῶν ποιμενικῶν 


᾿Λόρατε Θεέ, 
ἀκατάληπτε Λόγε. 


δὴ δ΄. Εἰσακήκοα, κύριε, 
X », , à; 2 , 
τὴν ἀκοήν cov xai ἐφοβήϑην 


Ἰὐτρεπίσϑητι, σκίρτησον 
καὶ ἐπευφραίνου, ὦ ᾿Ιορδάνη, 
x«i φαιδρῶς τὸν σὸν δεσπότην ὑπό δεξαι * 
60 ἰδοὺ γὰρ φϑάνει, ὡς οἶδε, | 
50 βαπτισϑῆναι εὐσπλαγχνίᾳ πολλῇ. 


t 


Χορευέτω ἣ σύμπασα 
προεορτάζουσα καὶ σκιρτάτω, 
" Li u 
ὅτι ἔρχεται ὁ χτίστης βουλήματι 
65 £v ῥείϑροις τοῦ ᾿Ιορδάνου 
βαπτισϑῆναι καὶ σῶσαι τοὺς ἀνυμνοῦντας αὐτόν. 


ὡς ἄρνες ἐφεύγετε 
τὰ ὄρη, ὥσπερ κριοὶ τῷ φόβῳ; 
παραγίνεται ὁ κύριος ἅπαντας 
70 ἀποπλῦναι ϑέλων ῥείϑροις 
Ιορδάνου ἀνθρώπους ὡς πολυέλεος. 


Ἢ ἀσπόρως κυήσασα 
Θεὸν τῶν ὅλων καὶ τοῖς μαστοῖς σου 
τοῦτον ϑρέψασα, πανάμωμε δέσποινα, 
75 τοὺς σοὺς οἰκέτας ἐκ ζάλης 
τοῦ ἐχϑροῦ καὶ κινδύνων περίσωζε. 


x&9. ᾿Λόρατε Θεέ, MR III, 32; ipsum deest in Cy 
heirm. 5' deest in EE et in Heirm. Crypt. E. y. II 62-66 troparium 
deest in Cy : 69 6 om. Cy 71 ἀνθρώπου Cy ] 


67-68 Ps. 113,4-6 


80 3 ian. ΙΧ 


f. 38 φδὴ ε΄. Ὃ ἐκ νυκτὸς ἀγνοίας 


« Νῦν, ᾿Ιορδάνη, ὅλως 
μὴ δειλιάσῃς, μὴ πτήξῃς », φησὶν ὁ Δαβίδ, 
« στῆϑι, δέξαι προϑύμως 
80 Χριστὸν τοῦ βαπτισϑῆναι ἐρχόμενον ». 


« Πῶς μὴ τρομάσσω μέγα», 
ὁ ᾿Ιορδάνης βοᾷ, « καὶ μὴ δύνω ἄρα 
βλέπων τὸν κύριόν μου 
βαπτισϑῆναι ϑέλοντα νῦν ἐν ἐμοί; » 


85 ᾿Αγαλλιάσϑω πάντα 
τοῦ ᾿Ιορδάνου τὰ ὄρη καὶ ἡ Νεφϑαλείμ" 
ὁ Χριστὸς γὰρ ἔρχεται 
σῶσαι τοὺς βροτοὺς διὰ βαπτίσματος. 


ϑεοτ. ἤΑνευ σπορᾶς τεκοῦσα 
90 τὸν ἀδιάφϑορον Λόγον, μητρόϑεε, 
μένεις πάλιν παρϑένος, 
μόνη ἀπειρόγαμε δέσποινα. 


f. 38v φδὴ ς΄. “Ὡς τὸν προφήτην ἐρρύσω 


*O ἐκ προφήτου προφήτης, 
τῆς ἐρήμου τὸ ϑρέμμα καὶ βλάστημα, 
95 1| σάλπιγξ ἡ εὔηχος, 
' τρανῶς ἀναβόησον 
ὅτι ἤγγικε 
νῦν ὁ φωτοδότης Χριστός. 


heirm. ε' IZE 226, n. 323, Germani 80 ἐρχό 2 
M uM. ρχόμενον ] σαρκὶ Cy 82 'Iop- 
heirm. ς΄ EE 226, n. 323, Germani. 95 σάλπηξ Cy 


85-86 Is. 35,2 


ϑεοτ. 


ΙΧ 3 ian. 


Οὗτος ὑπάρχεις ὁ τείνας 
100 οὐρανοὺς καὶ στεγάσας ἐν ὕδασι, 
τὴν γῆν ὁ πηξάμενος 
ἐπὶ ἀσφαλείᾳ αὐτῆς" 
οὗτος πέλει γόνος 
τοῦ πατρὸς ἀΐδιος. 


105 Ὥσπερ ταμεῖον τὰ ῥεῖϑρα, M. 
᾿Ιορδάνη, εὐτρέπισον χαίροντα νῦν 
χαὶ μάλα ὑπόδεξαι 
τὸν ἄνακτα χύριον, 
τὸν ἐν δούλου μορφῇ 

110 βάπτισμα μολοῦντα λαβεῖν. 


Διὰ παντός σοι τὸ « χαῖρε » 
ὡς ὁ ἄγγελος κράζομεν, πάνσεμνε 
Μαρία μητρόϑεε, 
αἰτοῦντές σε ἄσμασι 
115 τοῦ ῥυσθῆναι δεινῶν 
κινδύνων πρεσβείαις σου. 


δὴ ζ΄. Παῖδες ϑεοσεβεῖς ἐν Βαβυλῶνι 


ρχεται ὁ ἀχώρητος τῶν ἄνω, 
τοῖς κάτω φανεὶς δι᾿ εὐσπλαγχνίαν βροτός, 
Ιορδάνου τὰ ῥεῖϑρα 
120 πυρῶσαι τῷ πνεύματι 
xal παλαιωϑέντα τοῖς πταίσμασιν 
ἀνακαινίσαι ᾿Αδάμ, 
Χριστὸς ὁ κύριος. 


Δεῦτε καὶ τὸν ἐρχόμενον ἐν πίστει 
125 ὀψόμενοι κύριον ἐν δούλου μορφῇ 
προσκυνήσωμεν πάντες 


110 μολοῦντι cdd. 
heirm. ( EE 227, n. 325, Joannis 
118 βροτοῖς Cy 125 μοφρὴν Cy 


99-100 Ps. 103,2-3 101-102 Ps. 103,5 111-112 Luc. 


81 


f. 8395 


ϑεοτ. 


82 


180 


135 


140 


145 


150 


3 ian. ΙΧ 


l| βοῶντες καὶ λέγοντες * 

« δόξα τῇ ἐλεύσει σου, κύριε" 
ἦλθες γὰρ σῶσαι ἡμᾶς 

ὡς ὑπεράγαϑος ». 


« Ἅπαντες προκαϑάρϑητε ἐν φόβῳ », 
βοᾷ ᾿Ιωάννης, ἣ τοῦ Λόγου φωνή, 
« καὶ εὐϑείας τὰς τρίβους 
ποιήσατε, ἄνθρωποι, 
ὅτι ὁ ἐρχόμενος κύριος 
Θεός ἐστι φοβερὸς 


καὶ ἐκδικήσεων ». 


Χαῖρε, δι᾿ ἧς ἣ χάρις ἐπεφάνη 
x«l πάντα πεπλήρωται χαρᾶς ϑεϊκῆς " 
διὰ σοῦ γάρ, παρϑένε 
μητρόϑεε, ἔλαμψεν 
ἑορτὴ ἡμῖν καὶ πανήγυρις 
καὶ σὺν ἀγγέλοις βροτοὶ 
ἀνευφημοῦμεν Θεόν. 


δὴ η΄. Οἱ ϑεορρήμονες παῖδες ἐν καμίνῳ 


Ἔν τῇ εὐσήμῳ ἡμέρᾳ εὐφρανθῶμεν, 
νῦν κολπωσάμενοι τέρψιν 
φωτοφανῶς ὑπαντήσωμεν 
τῷ μολοῦντι δεσπότῃ 
Χριστῷ βαπτισϑῆναι σαρκί. 


Τὰ πολυόμματα ἄσμα μελῳδοῦσι 
τὰ Χερουβὶμ καὶ αἱ τάξεις 
αἱ τῶν ἀγγέλων φαιδρύνονται. 
τῷ μολοῦντι δεσπότῃ 
Χριστῷ βαπτισϑῆναι σαρκί. 


133 εὐθέως Cy 138 χάρις ] xap& Cy 142 ἑορταὶ cdd. T" 
heirm. η EE 227, n. 325, Joannis 150-154 troparium in Cy deest 


133-134 Is. 40,3; Matth. 3,3; Marc. 1,3 


9eo1. 


f. 40» 


ϑεοτ. 


155 


160 


165 


170 


175 


180 


3 ian. 


Μελῳδικῶς ἀνυμνεῖτε, πῦρ καὶ καῦμα, 
φῶς τε καὶ σκότος xal πάχναι, 
ψῦχος καὶ δρόσος καὶ χάλαζα, 
τὸν μολοῦντα δεσπότην 
Χριστὸν βαπτισϑῆναι σαρκί. 


Χαῖρε, τῆς Εὔας ἡ λύσις τῶν ὠδίνων, 
χαῖρε, ἐξ ἧς τοῖς ἀνθρώποις 
φῶς τὸ ἀπρόσιτον ἔλαμψε, 
χαῖρε, κόρη παρϑένε, 
Μαρία μητρόϑεε. 


δὴ 9'. Μεγαλύνομέν σε 
τὴν πανάμωμον μητέρα Χριστοῦ τοῦ Θεοῦ 


᾿Ιωάννη, φράζε" 
« τὰς ὁδοὺς ὑμῶν εὐϑείας ἐργάζεσϑε 
Χριστῷ ἐρχομένῳ νῦν 
βάπτισμα λαβεῖν ὡς ϑνητός ». 


Τίς χωνεύειν μέλλει 
τῶν βροτῶν τὰ ἁμαρτήματα ὕδατι; 
Χριστὸς ὁ ἐρχόμενος 
βάπτισμα λαβεῖν ὡς ϑνητός. 


Ὦ Χριστὲ καὶ Λόγε, 
τῇ πηγῇ με τῶν δακρύων καϑάρισον, 
τὸν πίστει γεραίροντα 
τὸ σὸν ϑεῖον βάπτισμα. 


Ἢ Θεὸν ἀσπόρως 
καὶ ἀφράστως συλλαβοῦσα Χριστὸν ἐν σαρχί, 
τὴν ποίμνην σου φύλαττε 
ἀλώβητον, δέσποινα. 


156 φῶσε Cy 157 καὶ δρόσος om. Cy 
heirm. 9' EE, 226, n. 323, Germani 170 τῶν] «à Cy 


155-157 Dan. 3,64-72 166 cfr. Is. 40,3; Matth. 3,3; Marc. 1,3 


83 


474Ν. CANON X 
IN SANCTUM PHOSTERIUM 


ἀληϑῶς φωστήρ, καταλλήλως τοῦ ὀνόματος αὐτοῦ λάμπων τῇ οἰκουμένῃ. 
Τὴν σάρκα δὲ χαϑαρίσας καὶ τὴν ψυχὴν ἁγιάσας καὶ τὸ xo εἰκόνα, ὡς 
ἦν χωρητόν, φυλάξας, γέγονε xai τοῦ ἁγίου πνεύματος καταγώγιον. "l'oic 
μασι γὰρ χαταπλουτίσας αὐτὸν ἁ Θεός, πᾶσαν νόσον καὶ πᾶσαν 
μαλακίαν ἀπεδίωκεν ἀπὸ παντὸς ἀνθρώπου προσερχομένου αὐτῷ. Kai 
ἄρτους οὐρανόϑεν ἐδέχετο ὁ μακάριος, ὥσπερ πάλαι ' Hob ὁ προφήτης 
Ὅτε δὲ ϑείαν μάνδραν Θεοῦ χάριτι συνεστήσατο καὶ πλείστους μοναχοὺς 
ἐν αὐτῇ ἀφιέρωσεν.. ἐκ τοῦ ἐργοχείρου παρεῖχε πᾶσι τὰ πρὸς τὴν 
χρείαν... οὐδὲ γὰρ ἔλαβέ ποτε παρά τινός τι" ὡς ἐκ τούτου μὴ λόγῳ 
μόνῳ διδάσκειν τοὺς ἰδίους μαϑητὰς προσέχειν τῷ ἐργοχείρῳ καὶ τῇ εὐχῇ 
καὶ τῇ ἀναγνώσει, ἀλλὰ καὶ ἔργῳ ὑποδεικνύειν αὐτοῖς ταῦτα. Αἱρέσεως 
δὲ τότε ἀναφανείσης εἰς τὴν τοῦ Θεοῦ ἐκκλησίαν... προσχληδεὶς xai 
οὗτος ὁ μακάριος οὐ παρῃτήσατο" ἀλλὰ καὶ συνῆλ)ε καὶ ἠνδραγάϑησε 
καὶ ἐθαυματώϑη * καὶ πολλοὶ τῷ λόγῳ αὐτοῦ ἐκ διαφόρων αἱρέσεων μετε- 


στράφησαν....., καὶ πολλαὶ ϑαυματουργίαι δι᾽ αὐτοῦ ἐγένοντο. 


Crypt. Δα. XV 7 Cg, ff. 43v.51v 
Crypt. Δαν ^ Ch, ff. 23.95 


Ὃ κανών. 
Ἔν τοῖς Seocoxíotc - ᾿Αρσενίοιζο» 


ᾧδὴ α΄. Θαλάσσης τὸ ἐρυϑραῖον πέλαγος 


Θαλάσσης βιοτικῆς τὸν τάραχον 


f. 44 διαφευξά || μενος, 


Cg, alternatis odis, tres canones hoc ordine profert: primum (ff. 43-51) 
in Profestum Epiphaniae (inc. Χριστὸς μολεῖ MR 111,83), secundum (tf. 43v- 
51) in sanctum Theoctistum (inc. Τῆς τρυφῆς χειμάρους) MR I I1,65, tertium 
(ff. 43*-51v) huc relatum canonem; in ff, 47v.59 τὸ τριῴδιον: “Ῥυφϑέντες φρένας 
MR III,43 legitur. 

tit. “ἕτερος κανὼν τοῦ ὁσίου πατρὸς ἡμῶν φωστηρίου ἐν τὸ 
wot Cg Τῇ ἑσπέρα κανὼν τοῦ ὁσίου πατρὸς ἡμῶν φωστηρίου Ch 

heirm. a EE 94, n. 133, Joannis 


10 


15 


20 


$eov. 25 


4 ian. 


ἐν ἀταράχῳ ὅρμῳ τὴν ψυχήν, 
ϑεοφόρε, προσώρμησας, 
τῷ πηδαλίῳ ἄριστα 
ἘΠ ἐγκρατείας κυβερνώμενος. 


-* , 
Νεάζων ἐν γηραιῷ φρονήματι 
EOS 
ὥφϑης βιῶν εὐσεβῶς, Ε 
ἐξ οὗ σαυτὸν ἀνέϑου τῷ Θεῷ 
, 
x«l καλῶς εὐηρέστησας, 


* 
Φωστήριε φωτώνυμε, : 
ü ιν. 
ἐν ἀρετῶν τοῖς κατορϑώμασ 


Φωστήριος φερωνύμως χέχληται, 
ὡς τοῦ ἀδύτου φωτὸς , 
ἀειφανὴς φωστὴρ ἀναδειχϑεὶς 
τῇ τοῦ βίου φαιδρότητι 
ὁ ἱερὸς πατὴρ ἡμῶν, TM 
δι’ οὗ ψυχὰς φωταγωγούμεϑα. 


, 
Ἔν κόρακι ᾿Πλιοὺ τρεφόμενος 

τὸ πρὶν ϑαυμάζεται" ΕΝ 

ἌΡΝΕΣ xo τῷ Θεῶ- 
ἀδυνατεῖ οὐδὲν γὰρ τῷ Θεξ 

, 
x«i ὁ μέγας Φωστήριος 
“ 
εὕρατο 

ϑεόϑεν ἄρτους cp ον, "— 
αὐτῷ σταλέντας ἐν ἐρήμῳ 


᾿Αδούλωτον τῆς σαρκὸς τὸ φρόνημα 


πρὸς πρᾶξιν ἔνϑεον ] 
ὁ ἀμελὴς ἐγὼ νῦν συντηρῶν, 
ἁμαρτίαις δεδούλωμαι, 

ἐξ ὧν με ἐλευθέρωσον, 

ἁγία δέσποινα, καὶ σῶσόν με. 


12 ἐν ἀρετῶν] εὐαρεστῶν Cg 


19-20 III Regn. 17,6 


85 


25 σαρκὸς ψυχῆς Ch 


86 4 ian. X 


φδὴ β΄. "Ióeve, ἴδετε πάντες 
ὅτι Θεὸς ἐγώ εἶμι, 
ὁ éx δουλείας Φαραὼ 
τὸν ᾿Ισραὴλ λυτρωσάμενος 
5. καὶ ἐν Σιναίῳ γραψάμενος 
πλάκας τε 
τὰς νομικὰς καὶ τὸν γραπτὸν 
νόμον ἐκϑέμενος. 


. 55 


60 


Τῇ τῶν ϑαυμάτων δυνάμει 
παρὰ Θεοῦ, πατὴρ ἡμῶν, 
ἐκ νεαρᾶς ἡλικίας 
χαριτωϑείς, ἀναδέδειξαι 
35 παντὶ τῷ κόσμῳ σεβάσμιος’ 
ὅϑεν 
τὴν μακαρίαν coo μνήμην 
ἀεὶ γεραίρομεν. 
65 
QC E»v εὐσεβείας τοῖς τρόποις 
40 ἀνατραφεὶς τῷ γάλακτι, 
κατεκοσμήϑης δαψιλῶς 
ὡς ϑεοφόρος πατὴρ ἡμῶν 
τὸ τῆς ἀσκήσεως σύντονον, 
ὃ καὶ τοῖς 
45 ἀσκητικοῖς καταλιπών, 
χειραγωγεῖς πρὸς Θεόν. 


70 


«Πλροφητυκῇ πολιτείᾳ 
πολιτευϑεὶς καὶ μέλλοντα, 
σύ, ϑεοφόρε ἀσκητά, 

50 τοῦ Δανιὴλ τὸ τεράστιον 
παραπλησίως ἀπέδειξας * 


75 


oden f' omm. Ch heirm. β΄ ineditus, sed Cg animadvertit metrum et 
cantum eosdem esse ac Τῷ ὁδηγήσαντι... EE 106, n. 149, qui autem odae —— 
«' pertinet 39.46.54 grandiorum litterarum librarius oblitus est 


45 ἀσκητικαῖς Cg 


50-54 Dan. 6,16-22 


4 ian. 


κύνας γὰρ 
ἀτιϑάσους ὥσπερ ἄλλους 
ἡμεροῖς λέοντας. 


(ἱ Ρδευματουμένην κακίαν 
τῶν πονηρῶν ἔργων μου 
χαϑάπερ ϑάλασσαν δεινήν, 
ϑεοκυῆτορ, κατεύνασον 
καὶ πρὸς γαλήνην ὁδήγησον 
πᾶσάν μου 
τὴν πολυτάραχον ζωὴν 
ταῖς μεσιτείαις σου. 


δὴ γ΄. Πὐφραίνεται ἐπὶ σοὶ 
5007) Y qo 


"Ex ὥμων τὸν τοῦ Χριστοῦ 
ἀναλαβόμενος σταυρόν, ὅσιε, 
ἀσκητικῶς ἔδραμες 
ὁδὸν πολιτείας ϑεάρεστον. 


Οὐ ψάμμον, ἀλλὰ Χριστὸν 
σοῦ τὸν ϑεμέλιον, σοφέ, ϑέμενος, 
οἰκοδομεῖς ἐν Θεῷ 
ἀρετήν, χρυσίου ὑπέρτιμον. 


Καϑεῖρξας συμβολικῶς 
τὴν σάρκα, πάτερ, πρὸς Χριστοῦ ἔρωτα 
καὶ τὴν ψυχὴν ἀνύψωσας 
τοῖς οὐρανοφάντοις σκηνώμασιν. 


Ἔν κόποις ἀσκητικοῖς 
καλλιεργήσας σου ϑερμῶς, πάνσοφε, 
τὸν τῆς ψυχῆς παράδεισον, 
νῦν Θεοῦ τρυφᾷς τὸν παράδεισον. 


53 ἀντιϑάνους Cg 
heirm. y' EE 94, n. 133, Joannis 


67-68 cfr. I Cor. 3,11 


74 οὐρανοφύτοις Ch 


87 


88 4 ian. X T X 4 ian. 89 


eor. Σὺ μόνη πρὸς τὸν Θεὸν 1 ἐφ᾽ οἷς πᾶσι γέγονας 
80 ἐγγυητὴς ἁμαρτωλῶν πέφυκας " | ποϑητὸς λαοῖς x«l ἐπέραστος. 
σὺ οὖν με νῦν, δέσποινα, 
τῶν ἁμαρτιῶν ἐλευϑέρωσον. : 95 Οὐ πρὸς αἷμα, οὐ πρὸς σάρκα τὴν πάλην ἔσχες, 
ἀλλὰ δυνάμει πνεύματος 
: ἀντιπαρετάξω 
Κάϑισμα. πονηρίας πνεύμασι, 
* ; v ἢ ϑεόφρον Φωστήριε, 
Hxos («5 Xogóc ἀγγέλοος 100 ὧν Sl ἰαμβεῖον τὸ ἄτονον. E d 
; Φωστῆρά σε λαμπρὸν r T" Τῶν ἀγγέλων ἁμιλλώμενος &capxlav, 2 
ἐξ ἑῴας τῇ δύσει 4 τὴν τῆς σαρκὸς φροντίδα ΗΝ 
ἀδύτως, ἱερέ, Pd οὐδόλως ἡγήσω, 
ἀναλάμψαντα κόσμῳ " πάτερ ϑεοδίδακτε " 
᾿ τιμῶμεν ὡς φερώνυμον, 1 105 διὸ κατηξίωσαι 


ἀξιόφρον Φωστήριε, 
καὶ γεραίροντες 


τούτων συγχορεύειν τοῖς τάγμασιν. 


ἂν σὴν παν ο ρον, Ufa ' κα ϑεοτ. Ἔκ πωρώσεως ἀμέτρων ἁμαρτημάτων 
ἑορτάζομεν, j| ἐν ἀπογνώσει γίνομαι" 

10 μεγαλοφρόνως τιμῶντες ᾿ E. διό σοι προσπίπτω, 
Χριστὸν τὸν σὲ δοξάσαντα. E d 110 δέσποινα, δεόμενος ᾿ 


σὺ δός μοι κατάνυξιν 


᾿ 1 xal τὸν ἱλασμὸν ταῖς πρεσβείαις cov. 


f. 46v $83, δ΄. ᾿Επαρϑέντα σε ἰδοῦσα ἡ ἐκκλησία E 
Συσκευάσας ἐν τοῖς χρώμασιν εὐσεβείας, mE E £47 φδὴ ε΄. Σύ, κύριέ μου, φῶς 
τοῦ ταπεινοῦ δου ἤϑους ,. εἰς τὸν κόσμον ἐλήλυϑας 
85 ὥφϑης ζωγραφήσας ᾿ : 
πολιτείαν ἔνϑεον, ; [ : f. 47v l| Φῶς κλήσει προσλαβών, 


δι’ ἧς νῦν ἐμόρφωσας 


3 A ' , Üx * 
ποίμνην πρὸς Θεόν, πάτερ ὅσιε. : E Qus 3 πράξεως εἴληφας 


115 διόπερ, ϑεόφρον πάτερ, 
ἑκατέρωϑεν ὥφϑης 


Τῇ τῶν τρόπων σου ἁπλότητι προσετέϑη δαδουχῶν δοὺ. τὸ “ποίμνιον. 


90 τὸ ἱερὸν καὶ κόσμιον 
xal εὔψυχον, πάτερ, 


ὄντως καὶ μειλίχιον, Συντόνῳ διδαχῇ . 


τοῖς τὸ πέλαγος πλέουσι 


p" ^ 


μόνοις imum ete re dete tete tes rust 


heirm. x«9. MR 1IIL481; idem x9. post oden c' in Ch invenitur 


7 γεραίρομεν Ch 10-11 μεγαλοφώνως βοῶντες / πρεσβείαις cou σῶσον ἡμᾶς Ch : 97 ἀντεπαρετάξω Ch 98 πνεύματα Ch 
heirm. à' EE 94, n. 133, Joannis 91 ἔμψυχον Cg T heirm. € EE 94, n. 133, Joannis 


o octies 


125 


135 


f. 48 


140 


4 ian. 


τοῦ βίου λιμὴν ἐδείχϑης 
, σωτηρίας ἐνθέου, 
ϑαυμάσιε Φωστήριε. 


Σκηνώσασα ἐν σοὶ 
ϑεία χάρις τοῦ πνεύματος 
ἐπλούτησε παραδόξως, 
τοῦ κυρίου ϑεράπον, 
διαφόροις χαρίσμασιν. 


Σύ, πάτερ, ἐμμελῶς 
κατανύξεως νάμασιν 
ἀρδεύων ψυχὰς ἀκάρπους, 
ἐν καρποῖς μετανοίας 

ο; εὐθηνούσας ἀπέδειξας. 


Νοσοῦντά με ψυχῇ 
τοῖς πολλοῖς παραπτώμασι, 
ϑεράπευσον, ϑεοτόχε, 
xal τὴν ἄφεσιν δίδου 
ταῖς ϑείαις μεσιτείαις σου. 


$93 ς΄. Θύσω σοι 
μετὰ φωνῆς αἰνέσεως, κύριε, 


Δι’ οἶκτον 
συμπαϑείας ἀεὶ τοὺς ἀγνώμονας 
εὐεργετῶν οὐκ ἐπαύσω, 
ἐκ παϑῶν ποικίλων λυτρούμενος, 
τοῦ δεσπότου 
τὸ συμπαϑὲς μιμούμενος, ὅσιε. 


asl Τῷ. νόμῳ: 
μελετήσας νυκτὸς καὶ ἡμέρας Θεοῦ, 


heirm. c" EE 94, n. 133, Joannis 


144-149 Ps. 1,2-3 


»* 


150 


155 


160 


165 


170 


heirm. (' EE 94, n. 133, Joannis 


4 ian. 


ταῖς τῶν γραφῶν διεξόδοις 

ξύλον ὥφϑης, πάτερ, πεφυτευμένον, 

τοῦ πνεύματος 

τοὺς καρποὺς εἰς καιροὺς προβαλλόμενος. 


Τὸν βίον 
τῇ τοῦ λόγου ῥυθμίσας στερρότητι, 
ἀλλὰ καὶ λόγον λαμπρύνας 
τῇ τοῦ βίου, πάτερ, σεμνότητι, 
ἀνυψώϑης 
ϑεωρίᾳ καὶ πράξει τιμώμενος. 


Φάρμακα 
τῆς διδαχῆς τοῦ λόγου τιϑέμενος, 
τῶν ἁμαρτίαις νοσούντων E 
ϑεραπεύεις, πάτερ, τὰς συνειδήσεις, 
ἰατρεῖον. ; 
τὴν μετάνοιαν τούτοις δεικνύμενος. 


᾿Ιόν μοι 
δι’ ἀπάτης ὁ ὄφις ἐκέρασε 
καὶ τῷ ϑανάτῳ δουλοῖ με’ 
ἀλλὰ σύ, παρϑένε, ἐλευϑεροῖς με, 
ὡς τεκοῦσα 
τῆς ζωῆς τὸν δοτῆρα καὶ κύριον. 


δὴ ζ΄. "Ev τῇ καμίνῳ 
᾿Αβραμιαῖοι παῖδες τῇ περσικῇ 


Τὴν τῶν ϑαυμάτων 
ἐδαψιλεύσω χάριν ϑεοπρεπῶς, 
πάτερ 
ἱερὲ καὶ ὄντως ϑαυματουργέ, 
πᾶσαν νόσον ἐξιώμενος 
καὶ πᾶσαν κάκωσιν 
ἐξ ἀνθρώπων διώκων δυνάμει Θεοῦ. 


174 Θεοῦ ] χριστοῦ Ch 


91 


92 


f. 49v 175 


180 


185* 


ϑεοτ. 
190 


195 


200 


4 ian x 


l| Ot&nep λοίμης 
ἐπεισαχϑείσης ὄντως ψυχοβλαβοῦς 
πάλαι 
αἱρεσιαρχίας δαιμονικῆς, 
ὁ ϑαυμάσιος πατὴρ ἡμῶν 
ταύτης κατέσπασε 
τὴν ἀκέφαλον δόξαν δυνάμει Χριστοῦ. 


Ἰβαβαὶ τὸ ξένον 
τοῦ παραδόξου ἔργου καὶ ϑαυμαστοῦ! 
πῶς μὲν 
παρὰ φύσιν πέπωκεν ὁ τυχὼν 
μὴ γνοὺς γέννημα βατράχιον; 
πῶς δὲ τῇ χάριτι 
τοῦ τιμίου πατρὸς ϑεραπεύεται; 


Οἱ τῶν κακῶν uou 
συσσαπέντες προσώζεσαν μώλωπες" 
ὅϑεν 
t , / , ^ 
ὡς χυήσασάν σε τὸν ἰατρὸν 
τῶν ψυχῶν, παρϑένε, δέομαι 
ταῖς ἱκεσίαις σου 
ϑεραπεύσασα σῶσόν με, δέσποινα. 


ᾧδὴ η΄. Χεῖρας ἐκπετάσας Δανιὴλ 
ῬΟῚ Ἢ 0 ?) 


Χεῖρας οὐκ ἐξέτεινας λαβεῖν : 
πλὴν τοῦ ἐργάζεσθαι, 
ἐν αἷς διέϑρεψας 
τὰ ϑεοσύλλεκτα ποίμνια, 
οἴσπερ, πάτερ, καὶ ὑπέδειξας 
ἐργοχειρεῖν καὶ μελῳδεῖν 
ἀκαταπαύστως Θεῷ: 


180 κατέσπασε) κατέπαυσε Ch 


heirm. η΄ EE 94, n. 133, Joannis 


200 ἅπερ Ch 


189-190 Ps. 37,6 


X 4 ian. 


« εὐλογεῖτε 
^ 
πάντα τὰ ἔργα κυρίου τὸν κύριον ». 


205 Οὐδέν σε τῆς κάτω καὶ ῥευστῆς 


τέρψεως ἔϑελξε, 

μάκαρ Φωστήριε᾽ 

τῆς ἄνω δόξης γὰρ ἔσπευσας 
ἀπολαῦσαι καὶ λαμπρότητος, 


ld hd * FI H 
210 ἧς νῦν τρυφῶν τὸν γλυκασμόν, 


ϑεοτ. 


f. 50v 


ψάλλεις γηϑόμενος * 
« εὐλογεῖτε ; 
πάντα τὰ ἔργα κυρίου τὸν κύριον ». 


Σχληρῶς τὸ σαρκίον, ἀϑλητά, 

415 ὑπεξερχόμενος, 

τοῖς κακουχήμασιν 

ὅλον ἐτρύχωσας " ὅϑεν σε 

ἡ τοῦ μάρτυρος προτρέπεται 

ἐπιστασία τῆς νυχτὸς 
220 μετριοφρόνως ἀσκεῖν 

xai κραυγάζειν " 

« πάντα τὰ ἔργα κυρίου τὸν κύριον ». 


᾿Ισχὺν προνομεύομαι ψυχῆς 
ταῖς ἡδοναῖς τῆς σαρκὸς 
225 πολιορκούμενος 
xai ἀπογνώσεσι βάλλομαι᾽ 
διὰ τοῦτο, ϑεοτόχκε, βοῶ 
οἰκτει [᾽ρηϑῆναι διὰ σοῦ 
καὶ μεσιτείαις σοὺ 
230 ἀναχκράζειν * 
« πάντα τὰ ἔργα κυρίου τὸν κύριον ». 


203.212 post εὐλογεῖτε laudem varie detruncant cdd. 
πάντα orat. intermittunt cdd. 


93 


222 post 


231 post ἔργα orat. abrumpunt cdd. 


f.51. 


f. 51" 


ϑεοτ. 


94 


235 


240 


245 


250 


. 255 


(260 


n 


; heirm. $' EE 94, n. 133, Joannis 


4 ian. 


δὴ 9^. Λίϑος ἀχειρότμητος ὄρους 


Ὅλον σεαυτὸν ἐκκαϑάρας 
σκεῦος τοῦ πνεύματος ἐδείχϑης, 
τῶν προφητικῶν χαρισμάτων 
ταῖς || ἐνεργείαις παραπλησίως πλουτῶν, 
ἐν αἷς μεγαλυνόμενος 
τερατουργεῖς, πάτερ Φωστήριε. 


ἤΑνϑραξιν ἀσκήσεως, πάτερ, 
τῆς προσευχῆς στομώσας ὅπλα, 
πᾶσαν προσβολὴν ἐναντίαν 
ἐξ ὁρωμένων καὶ ἀοράτων ἐχϑρῶν, 
νεανικῶς κατέβαλες 
χαὶ νίκης στέφος ϑεῖον εἴληφας. 


Οὐδεὶς τὴν πληϑὺν τῶν τεράτων 
ἐξυκανοῦται ἀριϑμῆσαι" 
ἄρτους ἐπομβρίζων δαψιλῶς, 
πτωχοὺς ἐκτρέφων, ὥσπερ ποτὲ ᾿Ἡλιού, 
μεϑ᾽ οὔ νῦν ἀγαλλόμενος 
μέμνησο, πάτερ, τῶν τιμώντων σε. 


Φώτισον καὶ σόφισον, πάτερ, 
τοὺς ἀϑροισϑέντας σου τῇ μνήμῃ 
ταῖς ϑεοπειϑέσι σου εὐχαῖς 
καὶ ἀνυμνοῦντας ταύτην ἐν ἄσμασι 
xol ζηλωτὰς ἀνάδειξον 
τῆς ἐναρέτου πολιτείας σου. 


* ᾿Θ νον χάκιστον, οἴμοι, 
τὴν ρτίαν ἐκτησάμην 
κάϊ τοῦ φοβεροῦ κριτηρίου 
τὴν δίκην τρέμω τὴν ἀπαραίτητον, 
ἐξ οὗ με ῥῦσαι, δέσποινα, 
παῖς ἱκεσίαις σου καὶ σῶσόν με. 


246-247 III Regn. 18,13 


244 τεράτων] ϑαυμάτων Ch 


4 IAN. 
CANON XI 


IN PROFESTUM EPIPHANIAE 
ET IN SS. THEONAM ET SYNCLETICAM 


Oei. Qr adnek Pase ἄϑλησις τοῦ ἁγίου ἱερομάρτυρ δ EUR 
. Θεωνᾶς, ὀρύγματος γενομένου, ἐν αὐτῷ βληϑεὶς καὶ 

nerd πολλοῖς καταχωσϑεὶς πρὸς Κύριον ἐξεδήμησεν. . 

DH RAE 370: Τῇ αὐτῇ ἡμέρᾳ μνήμη τῆς ὁσίας μητρὸς ἡμῶν 

zs edes ὕτη τὴς ὑπάρχουσᾷ περιφανοῦς, πλούτου καὶ εὐσεβείας 

οντος, διὰ τὴν ἐπανθοῦσαν ὥραν αὐτῇ καὶ 

is MAC πολλῶν ἀγαγέσϑαι πρὸς us m cii e 

ὕριον πόϑῳ μᾶλλον ἔτεινεν ἑαυτήν. "O9sv τελείως τῶν φροντίδων τοῦ 


ί 9 
p pe ἔσταται καὶ τὴν σπουδὴν ὅλην πρὸς ἄσκησιν καὶ ἀρετῆς ἐπίδοσιν 


Sinait. gr. 598 
Paris. gr. 1615 
Barb. gr. 408 
Patris. gr. 1571 
Mess. gr. 52 


Xe, ff. 39v-41v 

Pn, ft. 70-83» 

Bc, ff. 59-68 " 
Pg, ff. 162»-169 

M, .ff. 112-112v 


yog og 


Ὃ κανών᾽ ποέημα Γεωργίου. 


ἮΝ χος mà. δ΄. 


δὴ α΄. "Αάισωμεν τῷ κυρίῳ 
τῷ διαγαγόντι τὸν λαὸν αὐτοῦ 


Σήμερον εὐτρεπίζει 
τῷ ἐκ τῆς παρϑένου ἀνατείλαντι 
᾿Ιωάννης πορείας, 
ἐρχομένῳ Χριστῷ πρὸς τὸ βά πτισμα. 


tit. “ἕτερος κανὼν πρδεῥτίος xol τῶν ἁγίων ποί Ἕτερος 
μα γεωργίου Xa 
κανὼν τῶν ἁγίων ποίημα γεωργίου ρήτορος Pn Ἕτερος κανὼν τῶν ἁγίων Bc P, 
Ὕτερος κανὼν τοῦ ἁγίου M 1-4 troparium oin. Bc ᾿ 
heirm. a' EE 224, n. 321, Joannis 


96 . 4 ian. XI 


Ὕδατι, ἀϑλοφόρε, 
8 ἀναγεννηϑεὶς καὶ ϑείῳ πνεύματι, 
ἐν τοῖς ῥείϑροις τὸ δῶρον 
τῶν αἱμάτων εἰργάσω φαιδρότερον. 


τοῦ μάρτυρος 


Αἴγλη ἐπιφανείας, 
1...  Ocov&, σὲ ϑείας περιήστραψε 
xal τῆς πλάνης τοῦ σκότους 
ῥυσαμένη πρὸς Χριστὸν ὡδήγησεν. 


“Ὅλην ἀποϑεμένη 
τῆς σαρκός, ὁσία, τὴν προσπάϑειαν, 
15 ἀπαϑῶς τῷ δεσπότῃ 
συνεδέϑης ἐν πόνοις ἀσκήσεως. 


«τῆς ὁσίας» 


γεοτ. Γῇῆϑεν ἡ τῶν ἀνθρώπων 
φύσις ἐπαρϑεῖσα πρὸς οὐράνιον 
ὕψος, ϑεοκυῆτορ, 
20 διὰ σοῦ, ἐπαξίως δοξάζει σε. 


δὴ γ΄. Σὺ εἶ τὸ στερέωμα 
τῶν προστρεχόντων σοι, κύριε, 


Σὺ εἴ φῶς ἀπρόσιτον 
ἐπὶ τῆς γῆς ὀφϑείς, κύριε, 
xai τῶν βροτῶν φύσιν καταυγάσας 
ϑείᾳ ἐπιφανείᾳ σου. 


Σὺ Χριστὸν ϑεώμενος 
26 τοῖς νοητοῖς, σοφέ, ὄμμασιν, 
ἐν ἀλγεινοῖς ϑείαν, ἀϑλοφόρε, 
ὑπέμεινας ἀλλοίωσιν. 


700 μάρτυρος» 


12 πρὸς χριστὸν ρυσαμένη ὡδήγησε Bc Pg 


d 10 ϑεωνᾶς oc M, ϑεία Bc 
17-20 ϑεοτ. diversum in M: 


ὃς 13-16 troparium desideratur in Pg M 
uc Θεοτόχε, ἡ σεσαρκωμένον... MR I, 181 20 δοξάζει σε] δοξάζεται Pg 
34 Mas Y r^ 224, n. 321, Joannis 21-24 troparium om. Pn Bc 
n él ἐς ἧς: τὴν Pg 27 ἀλγιναῖς Pg 28 ὑπέμεινες Σὰ Μ ὑπομένεις Bc 


heo scetur one M etie a εξ οὐδ o - i 
iiec be utu 2, I ES ei 4A C Cu ANE C ix orn. ὁ 
LU UR " E P. Pay b lt cae RR CN Rt NERA mood 


4 ian. 97 
Τρόπαια στησάμενος 
κατὰ παϑῶν, σοφέ, πρότερον, 
νικητυιά, Θεωνᾶ, βραβεῖα 

τῆς ἀϑλήσεως ἔλαβες. 


Χάριν τὴν τοῦ πνεύματος 
ἐν τῇ ψυχῇ, σεμνή, ἔχουσα, ᾿ 
λόγοις σοφοῖς καὶ ἔργοις, ὁσία, E Ju 
ἐν ἀσκήσει διέλαμψας. 


Ἔχουσα τὴν ἔφεσιν 
t Uu 
ἐν col, ἁγνή, ἅπασαν 
Uu », - » 
πόλις dj σή, ἐκ τῶν ἀνυποίστων 
ἐκλυτροῦται κακώσεων. 


δὴ δ΄. Εἰσακήκοα, κύριε, 
τῆς οἰκονομίας σου τὸ μυστήριον 


Εὐῤτρεπίζει ἣ ἔρημος 
τρίβους ἐπιβαίνοντι, τῷ ἐρήμους ψυχὰς 
καρποφόρους ἐπιφαίνοντι 
ἀρετῶν ἐνθέων τῷ βαπτίσματι. 


33-36 troparium om. Pg . 34 τῇ ) col Pn 
Ἔσβεσε τὴν κάμινον / ὃ γεννηϑεὶς ἐκ σοῦ, ἄχραντε, / 
καὶ ἀνθρώπους ἐδρόσισεν. (διέσωσεν Μὴ 389 ἀν- 


ποίστων] ἀνελπίστων Σὰ Pn post oden γ' κάϑ. refert M: Ὃ μέγας Βαπτι- 
στὴς... MR IIL,64; Pn Bc Pg vero post oden γ' et M. post oden ς' hoc x&89. 
τοῦ ἁγίου tradunt: ἦχος 7^. α΄. Τὸ ξένον τῆς παρϑένου μυστήριον 1 Τὰ ῥεῖϑρα 
πῶν ἐνθέων αἱμάτων cou / 2 καὶ μύρα τὰ τῶν ϑείων λειψάνων σου, / 3 χριστομάρτυς 


χυρίου, πάντας πιστοὺς [| 4 ἁγιάζει καὶ νέμει ῥῶσιν ἀεί" / 5 διό σε ϑερμῶς πάντες 


γεραίρομεν. (1 Toic ρείϑροις Pg αἱμάτων] δογμάτων Pn — 2 xal τὰ μύρα τῶν... 
Pn Be 3 πάντας πιστοὺς om. Pg πιστῶς Bc 5 γεραίρομεν ] δοξάζομεν Pg); 
tantum in Pn sequitur x49. τῆς ὁσίας, ἦχος δ΄. Ὃ ὑψωθεὶς ἐν τῷ σταυρῷ 
ἑκουσίως Τοὺς τῶν δακρύων ποταμούς, πανοσία, / ἐξ ὀφϑαλμῶν cou ἱερῶν ἀνα- 
βλύσασα, | τὰς τῶν παϑῶν ἀπέπλυνας κηλῖδάς σου" {ὅϑεν τῶν ϑαυμάτων σου | ἐφα- 
πλοῦσα τὰ ῥεῖϑρα, / νόσων καὶ κακώσεων | ἐκκαϑαίρεις τὸν ῥύπον | καὶ ταῖς εὐχαῖς 
σου σώζεις ἐκ φϑορᾶς [πάντας τοὺς πίστει | καὶ πόϑῳ τιμῶντάς σε. eacPe 
heirm. δ' EE 225, n. 322, Cosmae 41-44 troparium desideratur 


in Pn Bc 41 Ἑὐτρεπίζου Pg 42 ἐπιβαίνοντι ] ἐπιμένοντι M. τῷ 1 τὰς ΡῈ 
43 ἀποφαίνοντα ΡΒ ἐπιβαίνοντι Μ : : 


30 πρότερον] τρόπαια Pg 
37-40 ϑεοτ. diversum in Pg M: 
τὴν τῶν παϑῶν ῥείϑροις ᾿Ιορδάνου / 


prupoc? 


lae 


$9s0t. 


oropoc 


pario caret Pg 


Mamme 
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45  .- Ὃ ἀπρόσιτος κύριος 


προσιτὸς ἀνθρώποις σαρκὶ γεγένηται, 
ἵνα τούτῳ τοὺς ἐγγίζοντας 
ἀρεταῖς ϑεώσῃ ϑείᾳ χάριτι. 


Τοῦ δεσπότου τοῖς πάϑεσι 


50 σύμμορφος γενόμενος δι᾽ ἀϑλήσεως, 


κοινωνὸς καὶ τῆς ἐγέρσεως, 
Θεωνᾷ, τῆς τούτου ἀναδέδειξαι. 


Τὸ ἀξίωμα, πάνσεμνε, 
τὸ τῆς ἐπυκήρου δόξης κατέλιπες 


55  . . καὶ ἀξίας 8v ἀσκήσεως 


τῆς ἀδιαδόχου κατηξίωσαι. 


||| 'Ὡραιότατος ἥλιος 
ἐν τῷ ᾿ἸΙορδάνῃ ἐξανατείλας, ἁγνή, 
ὁ υἱός. σου, κατεφαίδρυνε 


60 -.. τῇ αὐτοῦ ἐλλάμψει τὸ ἀνθρώπινον. 


φδὴ ε΄. Φώτισον ἡμᾶς 


Φώτισον ἡμᾶς 
τῇ ἐλλάμψει τῆς σῆς χάριτος 
ὁ ἐλθὼν τοῦ καταυγάσαι, Χριστέ, 
τοὺς ἐν τῷ σκότει 


65 . καϑημένους ὡς φιλάνθρωπος. 


Φῶς τὸ τοῦ Χριστοῦ, 
Θεωνᾷ;" ποϑήσας, ἔνδοξε, 
. τὸ πατρῷον σκότος ἔφυγες 
καὶ ἐλαϊιπρύνθης. 
70 ταῖς ἀκτῖσι τῆς ἀϑλήσεως. 


οὖς, 45-48 troparium om. M 51 versus desideratur in Pn 53-56 tro- 
57 'O ἀπρόσιτος κύριος Pg (cfr. v. 45), Ὡραιότητος ... Pn 
BecM 59 6] óc Pg 60 ἐλλάψει Pg ᾿ 
heirm, εἰ EE 224, n. 321, Joannis 61-65 troparium deest in Pn 
66 Χριστοῦ] ϑεοῦ Pg 70 ταῖς τῇ Z« ἀϑλήσεως ] ἀσκήσεως Bc ϑεότητος M 


τῆς ὁσίας 


ϑεοτ. 


'τοῦ μάρτυρος 


τῆς ὁσίας 


ΧΤ 4 ian. 99 


“Ἥλιον νοὸς 
καϑαρότητι τὸν ἄδυτον 
ϑεωροῦσα νοητῶς, ταῖς αὐτοῦ 
ἀκτῖσι ϑείαις 
75 ἐν ἀσκήσει κατελάμφϑης, σεμνή. 


“Ῥεῖϑρα νοητὰ 
τῶν χαρίτων, ϑεονύμφευτε, 
ἀναβλύζων διὰ σοῦ ὁ Χριστός, 
τοὺς σὲ ὑμνοῦντας 
80 ἀρδεύει, ϑεοχαρίτωτε. 


ᾧδὴ ς΄. “Ιλάσϑητί μοι, σωτήρ, 


Τὸ φῶς τὸ ἐκ τοῦ φωτὸς 
πρὸ αἰώνων ἀνατεῖλαν, Χριστός, 
ἐπ᾽’ ἐσχάτων τὰς αὐτοῦ 
ἀκτῖνας ἐφήπλωσεν 

85 εἰς τὴν κτίσιν ἅπασαν 
τῇ συγκαταβάσει- 
τῆς αὐτοῦ ἐνανθρωπήσεως. 


᾿Ανέδυς ἐκ τοῦ βυϑοῦ 
τῆς ἀσεβείας, ἀοίδιμε, 
90 καὶ πρὸς ὕψος τῆς Χριστοῦ 
ϑείας ἐπιγνώσεως 
ἀτενίσας, ἔσπευσας 
πρὸς αὐτὸν ἀγῶσιν 
ἀναπτῆναι τῆς ἀϑλήσεως. 


85 Τὴν ἔρημον ὡς τερπνὸν 
παλάτιον ἀγαπήσασα 
οἰκητήριον αὐτὴν 


71 Ἥλιος Μ νὸς Pn νοῶν Bc 72 καϑαρότατον τὸν Pg καϑαρότητος 
τὸ Μ 74 ἀκτῖσι 1 ἀσκήσει Σα Bc 75 ἀσκήσει] ἀκτίσι Za Pn Bé, κατε- 
λάμφϑης ] κατελήφϑης Pg 78 ἀναβλύζει Βς 80 ἀρδέβου Pg 

heirm. c" EE 220, n. 315, Joannis 82 αἰώνων viv... Bc ἀνατεί- 
λας Z« Pn BcPg 88 τὰς] τῆς Bc — 90 τῆς τοῦ χριστοῦ Pn — post v. 90 ἐκχλη- 
σίας ἔνδοξε inseruit Bc 92 ἀτενίσαι Pg 94 ἀναπτῆναι) ἀναβῆναι Pn ἀνα- 
στῆναι Μ 97 σαυτὴν Bc Ἢ 


iod 


ϑεοτ. 


f. 


41 


" etuct] ἐχώρησε Bc 
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οἰκεῖον ἐποίησας, 

ὁσία, τῶν πόνων σου, 
100 ἐν αὐτῷ τὸν πλοῦτον 

ϑησαυρίσασα τὸν ἔνϑεον. 


Γνωρίσασα τὸν ἐκ σοῦ 
σαρκὶ τεχϑέντα, πανάχραντε, 
δεσπότην καὶ ποιητὴν 

105 ἡ κτίσις ἐχόρευσε 
᾿ xal σὲ μακαρίζουσα 
καὶ ἀγαλλομένη 
ὁΙορδάνῃ συνεσκίρτησεν. 


φδὴ ζ΄. Οἱ ἐκ τῆς "Iovóalac 


; Ἔν τῷ σκότει τοῦ βίου 
110 ὁ φανεὶς δι᾽ ἄφατον 

φιλανϑρωπίαν, Χριστέ, 

ἐφώτισας τὸν κόσμον 

τῇ σῇ ἐπιφανείᾳ 

x«l ἔσωσας τοὺς κράζοντας " 
115 . «6 τῶν πατέρων ἡμῶν 

Θεός, εὐλογητὸς εἶ ». 


|| Εὐτρεπίζει τὰ ῥεῖϑρα 
Ἰορδάνης τῷ κτίστῃ 
xal ἑτοιμάζει αὐτῷ 
120 ὁδοὺς ὁ ᾿Ιωάννης 
βαπτισϑῆναι μολοῦντι 


100 ἐν αὐτῇ Za Pg σεαυτῇ Βα 101 τῶν ἐνθέων ϑησαυρίσασα Xa M τὸν ἔνϑεον 
ϑησαυρίσασα Pn τὸν ἔνϑεον ἀγαπήσασα Pg 103 πανάμωμε Bc Pg M 105 ἐχό- 
106 cà om. Pn post oden ς΄ Bc tradit κοντάκ. 
προεόρτιον: "Ev τοῖς ῥείϑροις σήμερον... MR III, 35 et olx. ineditum: Πρὸς ᾿Ιορδά- 
vn» xorupbv...; Pg autem aliud xovráx. 'O πάντων, Χριστέ,... TRM III, σλδ' 
et olx. ineditum: Τὸν ἐν ἐρήμῳ βλύσαντα ὕδωρ... servat 

( heirm. t EE 224, n. 321, Joannis 109-116 troparium deest in Pn BcM 
110΄ δι’ ἀφάτω Pg 111 φιλανθρωπία Pg 114 καὶ τοὺς κράζοντας ἔσωσας Pg 
119. καὶ ἑτοιμάζει αὐτῷ 1 ἑτοιμαζόμενο Pg 121 βαπτισϑῆναι ϑέλοντι Σὰ Pn M 
ϑέλοντι βαπτισϑῆναι Βς ; 


{τοῦ μάρτυρος) 


«τῆς ὁσίας» 


ϑεοτ. 
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τοῦ φωτίσαι τοὺς κράζοντας " : 


«ὁ τῶν πατέρων ἡμῶν 
Θεός, εὐλογητὸς εἴ ». 


᾿Αϑεΐας τὴν φλόγα 


126 τῶν αἱμάτων σου ὄμβροις, 
μάρτυς, κατέσβεσας NM 
xal δρόσον ἰαμάτων "d 
ἐπώμβρισας ἀνθρώποις "ro tnus 
130 τοῖς τῷ κτίστῃ κραυγάζουσιν * ὲ 


«ὁ τῶν πατέρων ἡμῶν 
Θεός, εὐλογητὸς εἶ ». 


Τῶν δακρύων τοῖς ῥείϑροις 
χαὶ ἱδρώτων ἀγῶσιν, 
135 ὁσία, ἔσβεσας 
τὸ πῦρ τῶν ἀκαϑέκτων 
ἡδονῶν καὶ ἀπαύστως 
ἐν ἀπαϑείᾳ ἔκραζες " 
«ὁ τῶν πατέρων ἡμῶν 
140 Θεός, εὐλογητὸς εἶ ». 


᾿Ιλυώδους, παρϑένε, 

ἁμαρτίας ἣ φύσις 

χκεκαϑαρμένη βροτῶν 

τῷ τόκῳ σου τῷ ϑείῳ 
145 στολήν τε ἀφϑαρσίας 

ἠμφιάσατο κράζουσα" 

« ὁ τῶν πατέρων ἡμῶν 

Θεός, εὐλογητὸς εἶ ». 


122 κραυγάζοντας Za Pn Bc M 
detruncant cdd. 127 μάρτυς] μάκαρ M 
133-140 tropario caret Pg 138 ἐκραύγαζες Bc M 141 “Ὑλώδους Bc παρ- 
ϑένε om. Bc 144 post ϑείῳ addidit ϑεοτόχε Bc 145 4c] δὲ Bc 
146 ἠμφιάσω Pn ἠμφιάσϑη Βα κραυγάζουσα Bc post oden (' canon abrum- 
pitur in M "E: 


129 ἐπομβρίσας Pg M 


123.131.147 post τῶν laudem varie, 


"eee του 


102 4 ian. XI : XI 4 ian. 103 
Ι ὁ φυτουργὸς γὰρ τῶν ὅλων Χριστὸς ὁ Θεὸς 
φδὴ η΄. Τὸν βασιλέα τῶν οὐρανῶν | ἔρχεται ταύτην ἀρδεῦσαι ) 
: ἐνθέοις νάμασιν. | 
εἰ Τὰ τοῦ φωτὸς ταμεῖα Χριστὸς - 
150 διανοίξας ; Χαρίτων σου τοῖς ῥείϑροις 
τοῦ οἰκείου, ἔρχεται ἐν ῥείϑροις 175 ἄρδευσον, οἰκτῖρμον, 
τοῖς τοῦ ᾿Ιορδάνου ὡς Ἰορδάνου νάμασι, τοὺς πόϑῳ σου 
] ἑκὼν τοῦ βαπτισϑῆναι. ὑμνοῦντας καὶ προσκυνοῦντας 
ιάρτυροςΣ Τὸν τοῦ Χριστοῦ πόϑον ἐν ψυχῇ ἘΝ πιάνει: 
155 ἐνοικίσας, x 
Θεωνᾷ, τὴν σχέσιν τῶν προσκαίρων «τοῦ μάρτυρος) Στεφάνῳ σε χαρίτων, 
ἐς 180 Θεωνᾷ, ὁ κτίστης 
bore διανοίας f. 41" ὡς νυκητὴν || ἀϑεΐας ἐκόσμησε 
ἐξώρισας ἐνθέως. ! ς νυζῇ s ς μη 
᾿ xal ἐν σκηναῖς αἰωνίαις 
σίας) “᾿ Κατακοσμήσασα τῆς ψυχῆς ἐγκατεσκήνωσεν. : 
160 τὴν λαμπάδα, ; 
: Συγκλητική, ἐλαίῳ τῆς ἁγνείας, «τῆς ὁσίας) ᾿ Πτεροῖς τῆς ἐγκρατείας 
: ταύτην διανῆψας ' 185 καὶ τῆς σωφροσύνης 
. πυρὶ τῶν σῶν ἀγώνων. ἀνυψουμένη, ὁσία, κατήντησας 
εἰς οὐρανίας σκηνώσεις, 
ν *O συναΐδιος τῷ πατρί, ἃς ἐπεπόϑησας. 
165 ϑεοτόκε, : 
* σύγχρονος ἐγένετο ἀνθρώποις ϑεοτ. : Υἱοὺς φωτός, παρϑένε, 
υἱὸς καὶ Θεός σου — 190 ποίησον πρεσβείαις 
εἰς ἀνάπλασιν πάντων. : τοὺς φωτοφόρον νεφέλην γεραίροντας 
ὃ : καὶ ϑεοτόκον κυρίως 
σὲ αλύνοντας. 
. φδὴ 9΄. Κυρίως ϑεοτόκον vt 
σὲ ὁμολογοῦμεν 
Ἢ ἔρημος ἀνϑήτω, 
170 ἐθνῶν «ἐκκλησία " ᾿ 
heirm. η΄ n m n..321, Joannis 149 ὁ χριστὸς Pn 150 8tavoi- zi 
ξαι Pn Bc 151 τοῦ οἰκείου om. Pg 153 ἑκόντα βαπτισϑῆναι Bc φωτί- 


σαι τοὺς ἐν σκότει Pg — 156 προσκαίρων] παρόντων ΡῈ 


161 Συγκλητιυκὴ ] ὁσία Pg 


ἔρχεται ταύτην Pg 


171 φυτουργὸς ] καινουργὸς Pg 172 ἀρδεῦσαι ταύτην ἔρχεται Σα ἀρδεῦσαι 
173 νάμασιν ἐνθέοις ποτῆσαι ἡμᾶς Xo. νεύμασιν ἐνθϑέοις ποτί- 


διανῆψαι P; ὶ ὶ 4 Ὃ οπι. E Ü 
ducissa dcs ep. e dn Ioan σας ἡμᾶς Pn 174-178 troparium deest in Pn Bc M 174 σοι Σὰ 
i d i à 176 ὡς ἰορδάνια ρεῖϑρα τοὺς πόϑω cou Pg 177 ὑμνοῦσι καὶ προσκυνοῦσι Xa 
: .9 24, n. ; ἐθνῶν ἡ... 
πὰ παν θεν δὼ NQENT τὰ ἰὼ zm 180-181 μάρτυς ὁ δεσπότης / ὡς νοητὴν ϑεωνᾷ κατεκόσμησεν Pg 182 αἰωνίοις 


Pn Bc M αἰνίοις Pg... 184-188 troparium om. Pg 184 Πτεροῖς] Στεροῖς Bc 
187 οὐρανίους Pn Bc M 


169 Is. 35,1 


os 8 IAN. ] CANON XII 
: : * — IN PROFESTUM EPIPHANIAE 


Crypt. A.«. XXXII 
Paris. Suppl. gr. 82 


Ct, ff. 102v-103v 
Sa, ff. 159-161 


ΠῚ 


Ὃ κανών. 
*Hxos β΄. 


φδὴ α΄. Τὴν Μωσέως φδὴν 


Εὐφραινέσϑω ἡ γῆ 
' σὺν τοῖς ἀνθρώποις πᾶσα μυστικῶς 
. καὶ σκιρτάτω οὐρανὸς ᾿ 
ue σὺν τοῖς ἀγγέλοις, ὅτι τὰ πάντα 
205 ᾿γέγονε καινὰ 
x τῇ γεννήσει Χριστοῦ. 


. Τὸ ἀπρόσιτον φῶς, 
ὁ ἁμαρτίαν ὅλως μὴ εἰδώς, 
, . ἀπορρύψασϑαι ἡμῶν 
τἀ ᾿ τὰς ἁμαρτίας ἐν ᾿Ιορδάνῃ 
: σήμερον, Χριστός, 
κατεπείγεται. 


᾿Ιορδάνη, ἀγάλλου, 
ποταμέ" ἰδοὺ γὰρ ἐπὶ σοὶ 
15 παραγίνεται Χριστὸς 
τοῦ ἐκτελέσαι δικαιοσύνην, 
᾿ἥνπερ ἀπ᾽ αἰῶνος 
προώρισεν. — 


Ct (ff. 102»-103v») duos canones, usitato more idest odis alternatis, 
hoc ordine refert: priorem in Profestum Epiphaniae, alterum in sanctum 
.. Gregorium Acritensem tit. 'O κανὼν προεόρτιος Ct Ἕτερος κανὼν προεόρτιος 

.et in margine ϑεοφάνους in Sa 
;: 4 heirm, α΄. EE 42, n. 57, Andreae 
τίας / νῦν τοῦ lopB&vou / τοῖς νάμασιν Sa 


16-18 ἐνθάψαι πάντων τὰς ἁμαρ- 


—— 


! 14-16 cfr. Matth. 3.15 


τριαδ. 


ϑεοτ. 


XII 5 ian. 105 


* Παναγία τριάς, 

20 μία ϑεότης, ἄναρχε μονάς, 
ὁ πατὴρ καὶ ὁ υἱὸς b 
xal ϑεῖον πνεῦμα, σῶζε τὸν κόσμον" í 
σὺ γὰρ εἴ Θεὸς ἴω 
καὶ δοξάζομέν σε. 


25 -* Τὴν ἀρχαίαν ἀρὰν 

ἐν τῇ γαστρί σου λύσασα, σεμνή, 
ἀνεβλάστησας ἡμῖν 

τὴν εὐλογίαν βρέφος τεκοῦσα " 
οὗτός μου Θεός, 

80 εἰ καὶ σάρκα φορεῖ. 


φδὴ γ΄. Στειρωϑέντα μου τὸν νοῦν 


᾿Ιορδάνη ποταμέ, 
ὑποδέχου τὸν Χριστόν" 
ἰδοὺ γὰρ ἦλϑε 
χκαϑαρϑῆναι δι᾽ ἐμὲ 
85 ὁ μὴ χρήζων καϑαρμοῦ 
ὡς ἀναμάρτητος. 


Δεῦτε ὕδωρ καϑαρὸν 
σωτηρίου ἐκ πηγῶν 
μετ᾽ εὐφροσύνης 
40 ἀπαντλήσωμεν, πιστοί 
ἔρχεται γὰρ ὁ Χριστὸς 
ἐπὶ τὸ βάπτισμα. 


Τὸν τῆς στείρας σε βλαστὸν 
ο΄ ὁ παρϑένου τοχετός, 
45 ὦ Ἰωάννη, 


19-24 τριαδ. ῬΕΕ 95; idem om. Sa. 23 σὺ ἡμῶν Θεὸς PeR. . 25-30 ϑεοτ. 
PeR 95 26 τῇ om. PeR 29 μου ] γὰρ PeR. 

heirm. γ΄ EE 43, n. 57, Andreae 43-48 aliud troparium in Sa: Χορευέ- 
τωσαν λαοὶ {ἑορτὴν ἐξ ἑορτῶν {ἐπιτελοῦντες / καὶ ἔρχεται χριστὸς | Ex παρϑένου 
σαρκωϑεὶς / ἐπὶ τὸ βάπτισμα. . 


37-40 Is. 12,3 


τριαδ. 


ϑεοτ. 


f. 103 


106 


50 


60 


65 


5 ian. XII 


εὐτρεπίζειν αὐτοῦ 
ἀποστέλλει τὰς ὁδούς" 
ἰδοὺ γὰρ ἔρχεται. 


* Σὺν πατρὶ xal τὸν υἱὸν 
καὶ τὸ πνεῦμα τὸ εὐϑές, 
τὴν μίαν φύσιν, 
προσκυνῶ καὶ ἀνυμνῶ 
τοῖς προσώποις διαιρῶν 
καὶ τῇ οὐσίᾳ ἑνῶν. 


Χαῖρε, πάντων ἡ χαρά, 
χαῖρε, δόξα καὶ ἐλπίς, 
. χαῖρε, τὸ τεῖχος 
τὸ ἀσάλευτον, σεμνή, 
χαῖρε, σκέπη καὶ λιμὴν 


τῶν προστρεχόντων σοι. 
' 


Κάϑισμα. 
"Hyog δ΄. Ταχὺ προκατάλαβε 


ὋὉ φῶς ὡς ἱμάτιον 
περιβαλλόμενος 


ΠΣ 


φδὴ δ΄. Τὴν ἐκ παρϑένου σου γέννησιν 


Λουτρὸν τὸ ϑεῖον ηὐτρέπισται, 
᾿Ιωάννης ἐγγίζει 
xal προέρχεται Χριστὸς 
μαρτυρηϑῆναι ἐν πνεύματι τῷ παναγίῳ, 
ὅπερ ἀποστείλας 
ὁ πατὴρ οὐρανόϑεν, 
τῆς τριάδος (70^ 
τὸ μυστήριον τρανοῖ. 


49-54 τριαδ. PeR. 97; idem om. Sa 
xá$. MR III,226 
heirm. δ' EE 43, n. 57, Andreae 64 iv] τῶ Sa 


τριαδ. 


ϑεοτ. 


XII 5 ian. 107 


᾿Αγαλλιάσϑω τὰ σύμπαντα 
70 χαὶ ἡ γῆ χορευέτω 
σωτηρίαν τὴν ἐμήν 
ἁγιαζέτω τὰ ὕδατα, ὅτι ἐγγίζει 
πάντων ὁ δεσπότης 
χκαϑαρϑῆναι δι᾽ οἶκτον 


75 x«i καϑᾶραι uo. 
ἣν ἐφόρεσε μορφήν. Νά 
« Μὴ ἀναβάλλῃς βαπτίσαι με’ ᾿ ^ 


τί βραδύνεις καϑᾶραι 
τὸν τὴν φύσιν καϑαρόν; 
80 τί με κωλύεις τελέσαι σου τὴν σωτηρίαν; 
πλῦνόν με τοῖς ῥείϑροις 
Ιορδάνου τὸν πλῦναι 
βουλόμενον 
ἁμαρτίας τῶν βροτῶν ». 


85 iu Ὑπερουσίου ϑεότητος 
τὴν ἀμέριστον δόξαν 
τίς ἰσχύσει ἐξειπεῖν ; 
ἕν γὰρ τῇ φύσει ὑπάρχουσα, τριὰς ὑμνεῖται 
ἄναρχος, συμφυής, 
90 ὡς μονὰς ἐν τριάδι 
ὑμνουμένη 
ὑποστάσεσιν ἁπλῇ. 


Τὰ μεγαλεῖά σου, ἄχραντε, 
τίς ὑμνεῖν ἐξισχύσει; 
95 τίς ἐξείποι γηγενῶν; 
ὅτι τὸν κτίστην ἐκύησας, φϑορὰν μὴ γνοῦσα ^ ᾿ 
λῦσόν μου τὰ δεσμὰ ᾿ 
τῶν πολλῶν ἐγκλημάτων " 
δύνασαι γὰρ 
100 ὅσα ϑέλεις καὶ ποιεῖς. 


77-84 dissimile troparium Sa tradit: Πῶς οὐκ ἐφλέχϑης (— -- — —) τοῦ 
πυρὸς σὺ ὁ χόρτος; / πῶς δὲ στέξεις, βαπτιστά, , ἀπροσίτου ϑεότητος ἐπιστασίαν; / 
φρίξον, ᾿Ιορδάνη, / καὶ τὰ ῥεύματα τρόμῳ / ἀνάστρεφε (ἀνάτρεφε cd.) {ἐκ προσώπου 
τοῦ Θεοῦ. 77 ἀναβάλλη Ct ' : 

85-92 τριαδ. PeR. 99; idem om. Sa 91 νοουμένη PeR. 92 ἁπλαῖς PeR 
98 post ἐγκλημάτων cetera om. Sa : : : 


ΓΕ 


108 


105 


110 


EET 


^120 - 


: τας heirm. ε΄ EE 43, n. 57, Andreae heirm. μου] σου EE 
106 Kuplo ] ἰωάννου Sa 


71125 | 


5 ian. XII 


δὴ ε΄. Τὴν ἀχλὺν τῆς ψυχῆς μου 


Νῦν ἀνθήτω ὡς κρίνον 
τὰ. ἔρημα ᾿Ιορδάνου * 
ὁ γὰρ λόγῳ πᾶσαν κτίσιν 
δημιουργήσας ἐγγίζει 
ἐν ὑμῖν σωματικῶς. 


Κυρίῳ προέρχου, 
τὴν ἔρημον καταλείψας, 
πρὸς τὰ ῥεῖϑρα ᾿Ιορδάνου " 
ἰδοὺ γὰρ ἦλϑεν ὁ κτίστης 
βαπτισϑῆναι ὑπὸ σοῦ. 


Τίς λόγος ἐξειπεῖν σου 


" ἰσχύσει τὰ μεγαλεῖα, 
"Ἰησοῦ Θεὲ τῶν ὅλων; 


ὅτι ἐχπλύνεις, καϑαίρεις 
ἁμαρτίας τὰς ἐμάς. 


* — Σὲ τὸν Θεὸν καὶ πατέρα 
χαὶ τὸν υἱὸν καὶ τὸ πνεῦμα 
προσκυνῶ τρισυποστάτως 

χαὶ ὃν τὰ τρία πιστεύω 
οὐσιότητι μιᾷ. 


* Σὺ εἴ τὸ ἄρρηκτον τεῖχος, 
λιμὴν καὶ φύλαξ καὶ σκέπη 
τῶν πιστῶς προσερχομένων 
᾿ τῇ σχέπῃ σου, Seoróxe * 

d τὸ συμπαϑές. 


103 πᾶσα Sa 


109 γὰρ ἦλϑεν] ἀνῆλϑεν Sa 116-120 τριαδ. PeR 


:l0l;ipsum om. Sa 118 τρισυποστάτως ] τρεῖς ὑποστάσεις PeR. 121-125 ϑεοτ. 


-. MG 1,341. ᾿ 122 σκέπη] πύργος MG 
.. σχέπην MG 


123 προστρεχόντων Sa 124 τὴν 


" 101-102 Is. 35,1-2 


τριαδ. 


ϑεοτ. 


ΧΙΙ 


130 


135 


140 


145 


150 


heirm. c EE 44, n. 59, Germani 
cdd. metri causa 


5 ian. 109 


$93 ς΄. "Aftvacoc 
ἁμαρτημάτων — | 


Ἔρχεται 
πρὸς ᾿Ιορδάνην 
ὁ ποιητὴς ᾿Ιορδάνου, 
ἵνα τὰς ἡμῶν ἁμαρτίας 
καϑάρῃ τοῖς ὕδασιν 
ὡς εὔσπλαγχνος 
καὶ Θεὸς τῶν ὅλων. 


“Ῥανάτωσαν, 
ὥσπερ νεφέλαι, 
τὰ ὄρη ἐν εὐφροσύνῃ 
xai, βουνοί, ἐν ἀγαλλιάσει 
Χριστοῦ προσκιρτήσατε 


. ἐρχομένου 


ἐπὶ τὸν ᾿Ιορδάνην. 


Ὕξδατι 
τῆς μετανοίας 


. καρδίας ἀποπλυϑέντες, 


δεῦτε ᾿Ιορδάνου τοῖς ῥείϑροις 
τριάδος τὴν ἔλλαμψιν 
δεξώμεϑα 

μυστικαῖς ϑεωρίαις. 


Διάρρηξον, 
ἁγνὴ παρϑένε, 


. βουλὰς ἐχϑρῶν παρανόμων 


διὰ τοῦ τεχϑέντος ἐκ σοῦ 
Χριστοῦ τοῦ Θεοῦ ἡμῶν, 
ὡς ἔχουσα 

μητρυκὴν παρρησίαν. 


133 Θανάτωσαν Ct 138 ἐρχόμενον 
149 ἐχϑρῶν ] ἐθνῶν Sa 153 μητρικῇ Sa 


133-137 Is. 45,8; Is. 49,13; Ps. 113,4. 


110 5 ian. XI 


$5» ζ΄. Τὰ Χερουβὶμ μιμούμενοι 


Ὃ οὐρανὸς εὐφραίνεται 
155 xol ἡ γῆ συγχορεύει 
xal προσκιρτᾷ τοῖς ῥείϑροις 
ὁ ᾿Ιορδάνης ποταμός, 
ὅτι ὁ ἐν ὑψίστος ὃ 
Θεὸς καταβέβηκας 
160 καὶ φορεῖς ὡς οἶδας, 
Χριστέ, τὸν ἄνϑρωπον, 
διὰ βαπτίσματος, σωτήρ, ἐκκαϑᾶραι 
σπεύδων ἡμῶν τὸν ῥῦπον.. 


Ὃ τὸν ἱμάντα λῦσαί σου 
165 μὴ ἰσχύων ἐβόα" 
« πῶς σε χειροϑετήσω 
ἢ πῶς βαπτίσω σε, σωτήρ; 
ἐγὼ γὰρ χρείαν ἔχω 
τοῦ σοῦ νῦν βαπτίσματος, 
170 σὺ δὲ ἔρχῃ πρός με, 
τὸν δοῦλον ὁ δεσπότης; 
ἁγίασόν με σὺ ὁ δεδοξασμένος 
εἰς πάντας τοὺς αἰῶνας ». 


Σὺ παρ᾽ ἐμοῦ καϑάρσιον 
175 ὁ καϑαίρων τὸν κόσμον 
αἰτῆσαι παρεγένου, 
ἐγὼ δὲ δέδοικα, Χριστέ " 
ὁ ᾿Ιορδάνης τρόμῳ 
ἰδών σε στραφήσεται 
180 xal κωλύσει ὄντως 


τῇ ἐγχειρήσει τῇ ἐμῇ " 


- heirm. ζ΄ EE 43, n. 57, Andreae 164 “0] Ἢ Ct 168 γὰρ om. Sa 
173 post πάντας orat. detruncantur 
174-181 aliud troparium in Sa legitur: «Ἰδοὺ πληρῶσαι πρέπον μοι / πᾶ- 
σαν δικαιοσύνην » / 6 λυτρωτὴς ἐβόα, / « ἄφες οὖν ἄρτι, Βαπτιστά, / δεῦρο Xevrobpyet 
πίστει [ ἐμοῦ τῷ κελεύσματι || δάνεισόν μοι / τὴν | δεξιάν σου, Πρόδρομε, /] διόπερ 
τῇ ἐμῇ. καϑορῶ βαπτίσει | δι’ οὗ παρεγενόμην ». 


164-165 cfr. Luc. 3,18 (| 168-170 Matth. 3,14 ὀ178-179 Ps. 118,3 


ϑεοτ. 


XI 5 ien. Mc 


σὺ οὖν με βάπτισον σὺν παντὶ τῷ ὄχλῳ, 
τὸν δοῦλον ὁ δεσπότης. ^ 


* Σὺν τῷ πατρὶ δοξάσωμεν 
185 τὸν υἱὸν καὶ τὸ πνεῦμα 
τὸ ἅγιον, βοῶντες 
ἀκαταπαύστῳ τῇ φωνῇ TEN 
«τριάς, ἣ ἐν μονάδι Nn n 
οὐσία, ἐλέησον, : GERE 
190 σῶσον πάντας ἡμᾶς᾽ Ν ἐν 
ἡ ἐν προσώποις μονάς, 
ἐλέησον ἡμᾶς, ὁ δεδοξασμένος 


εἰς πάντας τοὺς αἰῶνας ». 


*» Ἔν τῇ γαστρί σου, ἄχραντε, 
195 πῶς ἐχώρησας βρέφος, 

ὃν τρέμουσι δυνάμεις 

αἱ τῶν ἀγγέλων ὡς Θεόν, 

εἰ μή, ὡς ἠβουλήϑη, 

ὡς οἴδεν, ἐσκήνωσε 
200 πάντας σῶσαι ϑέλων 

τοὺς ἐξ ᾿Αδὰμ γηγενεῖς 

ὁ λύσας τὸν ᾿Αδὰμ τῆς ἀρᾶς ἐκείνης 

τῆς διὰ βρώσεως πικρᾶς; 


δὴ η΄. Τὸν ἐν τῇ βάτῳ Μωσῆ 


᾿Ανακαινίζου d) γῆ 
205 xal εὐφραίνου ἡ κτίσις, 
ὅτι ἦλϑεν ὁ κτίστης 
ἐκ παρϑένου σαρκωϑεὶς 
xal ὕδασι καϑᾶραι 
τὰς ἁμαρτίας ἡμῶν, - 
210 ἐν ῥείϑροις ᾿Ιορδάνου. 


184-193 τριαδ. ῬΕΒ 104; idem om. Sa 184 δοξάζομεν PeR 188 ἡ ἐν 
μονάδι] μοναδικὴ ῬΕΒΒ 190 ἡμᾶς οι. ῬΕΒΒΕ 191] ἡ ἐν τρισὶ PeR. 192 ἐλέη- . : 
σον] οἰκτείρησον PeR. 193 εἰς πάντας] Θεὸς εἰς PeR 194-203 ϑεοτ '. 
PeR 104 198 ἠβουλήϑην Sa 200 πάντας ϑέλων σῶσαι PeR. 7 ides 

heirm. η EE 43, n. 57, Andreae ᾿ 


112 


215 


220 


230 


ϑεοτ. 


235 


(240. ^ 


τὸν 995-231 «pud. PeR. 106; idem om. Sa 


5 ian. 


Αἱ πατριαὶ τῶν ἐϑνῶν 
νῦν χορεύσατε πίστει, 
τὴν ὑμῶν προσδοκίαν 
ὑποδέξασϑε, Χριστόν, 
ἐπὶ τὸν ᾿Ιορδάνην 
εἰς τὸ καϑᾶραι ἡμᾶς 
παραγενόμενον σαρχί. 


Πῶς σε τὸ ἄστεκτον πῦρ 
ὑποστήσεται χόρτος; 
πῶς ἐνδύσῃ τὰ ῥεῖϑρα 
᾿Ιορδάνου, "Inco0, 
ὁ κύκλῳ ταῖς νεφέλαις 
τὸν οὐρανὸν στεφανῶν 
ἐν ἐξουσίᾳ ϑεϊκῇ; 


Ἐ Σὺν τῷ πατρὶ τὸν υἱὸν 
x«l τὸ ἅγιον πνεῦμα, 
τὴν ἁγίαν τριάδα, 


(dy ϑεότητι μιᾷ 


δοξάσωμεν βοῶντες" 
« ἅγιος, ἅγιος εἴ, 
ἅγιος εἰς αἰῶνας ». 


* Ἔν τῇ γαστρί σου, ἁγνή, 
τὸν οὐράνιον ἄρτον 

φυροϑέντα ἀφύρτως 

τῷ φυράματι ἡμῶν 

ἐγέννησας ἀτρέπτως, 

ἕνα Χριστὸν τὸν Θεὸν 

ἐν δυσὶ ταῖς οὐσίαις. 


by 
L] 


ot 9/. Τὴν ὑπερφυῶς σαρκὶ 


᾿ς Ὑποδέχου, ποταμὲ 
᾿Ιορδάνη, τὸν Χριστόν᾽ 


XII 


229 δοξάζομεν PeR 230- 


; : "991 “Ἅγιος, ἅγιος, ἅγιος εἴ, [-εἰς πάντας τοὺς αἰῶνας ῬΕΒ 232-238 ϑεοτ. PeR 106 


755... 288. οὐράνιον ] ἀείζωον PeR. 
τ τον *heirm. 9' EE 42, n. 55, Joannis 


235 τῷ] iv PeR 


238 δύο Sa 


τριαδ. 


ϑεοτ. 


XII 


245 


250 


255 


260 


265 


249-250 Luc. 1,41 


245 Ἰωάννου Ct 


5 ian. 


ἰδοὺ γὰρ ἦλϑε, φέρων 
ἐπὶ ὥμων τὸν ᾿Αδάμ, 
τοῦ πταίσματος καϑᾶραι 
εὐσπλαγχνίᾳ Seb. 


᾿Ιωάννη, τὰς ὁδοὺς 
εὐτρεπίζων τοῦ Χριστοῦ, 
φωνὴ βοῶντος, δεῦρο. 
τὸν ἐλϑόντα κήρυξον 
x«i σχίρτησον ὡς πάλαι 
ἐν κοιλίᾳ τῆς μητρός. 


Εὐλογεῖτε τὸν Θεὸν 
αἷ φυλαὶ τοῦ ᾿Ισραὴλ 
καὶ ἅπαντα τὰ ἔϑνη 
τὰς χεῖρας κροτήσατε᾽" 
Χριστὸς γὰρ βαπτισϑῆναι 
παραγίνεται σαρκί. 


- "Avapxoc sl, ὁ πατήρ, 
ἄκτιστος εἶ, ὁ υἱός, 
σύνϑρονον καὶ τὸ πνεῦμα, 
ἕν τὰ τρία τῇ φύσει 

καὶ τρία τοῖς προσώποις ' 
εἷς Θεὸς ἀληϑινός. 


Χαῖρε, πύλη τοῦ Θεοῦ, 
χαῖρε, κλῖμαξ νοητή, 
χαῖρε, νεφέλη κούφη, 
χαῖρε, ὄρος ἅγιον, 
χαῖρε, ϑεοτόκε, 
ἡ ἐλπὶς χριστιανῶν. 


263 Ez. 44,2 


266 Ps. 67,16 


113 


257-262 τριαδ. PeR. 108; idem om. Sa 


245-247 cfr. Is. 40,3; Matth. 3,3; Marc. 1,3; Luc 3,4; Joh. 1,23 
264 Gen. 28,12 


265 Is. 19,1 


5 IAN. CANON XIII 


IN SANCTUM GREGORIUM ACRITENSEM 
Synaxarium, 372-374: ..... Οὗτος ὁ ἅγιος εἷλκε τὸ γένος ἐκ τῆς 
περιβοήτου τῶν νήσων Κρήτης... .. Καί ποτε ϑείῳ ζήλῳ πυρωϑείς, 


τῆς ἐνεγκαμένης ἀπάρας ἐπὶ τὴν Σελεύκειαν ἔρχεται κἀκεῖ χρόνον οὐκ 
ὀλίγον ἐνδιατρίψας, ἄρτῳ βραχυτάτῳ καὶ ὕδατι ἔζη. Τῷ δὲ εἰκοστῷ ἕκτῳ 
χρόνῳ τῆς ἡλικίας αὐτοῦ. .... τὰ Ἱεροσόλυμα καταλαμβάνει, πάντα τόπον 
ἅγιον προσκυνῆσαι γλιχόμενος... .. Ἑϊτα τῶν ἐκεῖϑεν ἀπάρας, τὴν Ῥώμην 
καταλαμβάνει καὶ τυχὼν ἐκεῖσε τοῦ ἀγγελικοῦ σχήματος, ἦν δαμάζων τὸ 
ἑαυτοῦ σαρκίον τῇ ἐγχρατείᾳ. ᾿Επεὶ δὲ τὴν βασιλείαν... .. Μιχαὴλ ὑπε- 
ζώσατο..... ἀπεστάλη Μιχαὴλ ὁ ὁμολογητής, ἐπίσκοπος Συνάδων, πρὸς 
τὸν ἁγιώτατον πάπαν καὶ τῷ μακαρίτῃ Γρηγορίῳ ἐνέτυχεν ᾿ ἐν Κωνσταν- 
τινουπόλει ὑποστρέφων, μεϑ᾽ ἑαυτοῦ συνήγαγε καὶ τῇ εὐαγεστάτῃ μονῇ τῇ 
ἐν τῷ ᾿Ακρίτᾳ φέρων δίδωσι, τοῖς ἐκεῖσε μοναχοῖς συναριϑμήσας. Ὃς καὶ 
μονοχίτων καὶ ἀνυπόδετος ὑπάρχων ἐπὶ ψαϑίου ἀνεκλίνατο, ἄρτου βραχυ- 
τάτου καὶ ὕδατος διὰ δύο ἣ καὶ τριῶν ἡμερῶν μεταλαμβάνων. .... Καὶ 
οὕτως ἐποίει πάσας τὰς ἡμέρας, μέχρις ὅτε τὸ πνεῦμα αὐτοῦ εἰς χεῖρας 
Θεοῦ ἐπαφῆκε, καλῶς τὸν ἀγῶνα ἀγωνισάμενος. 


Patris. gr. 928 z T, pp. 362-368 

Crypt. A.«. XXXII -— Ct, ff. 102»-103v 

Barb. gr. 543 - Bb, ff. 69-73v 

Paris. Suppl. gr. 32. — Sa, ff. 159-161 
Constantinopol. Chalcensis Mon. 94 — X, ad diem 


Ὃ κανὼν φέρων ἀκροστιχίδα τήνδε" Τοὺς σοὺς ἐπαινῶ, 
παμμάκαρ πάτερ, τρόπους᾽ ᾿Ιωσήφ. 


""Hyoc β΄. 
δὴ α΄. Δεῦτε, λαοί, 


Τῷ φωτισμῷ 
τῆς τρισηλίου ϑεότητος 
καταυγασϑείς, Γρηγόριε, 
φῶς ἐχρημάτισας 
5 xal φωτίζεις τοὺς πίστει 


tit. “Ἕτερος κανὼν τοῦ ἁγίου φέρων ἀκροστιχίδα τήνδε, Τοὺς σοὺς ἐπαινῶ παμ- 
μάκαρ τρόπους T, sed cum ode β' desit, ita acrostichis superes t:vouca (..... 
παίνω παμμακαρ πατερ τροποὺς too7p Ἕτερος κανὼν τοῦ ἁγίου Ct Bb Sa (ὁσίου) 
Ἰωσὴφ in margine scriptum invenies in Sa 

heirm. α΄ EE 37, n. 51, Cosmae 


| 


' ί 


$9601. 


XIII 


10 


15 


20 


25 


30 


35 


5 ian. 


ταὐτὴν σου τὴν φωσφόρον 
μνήμην γεραίροντας. 


“Ὅλον σαυτὸν 
τῷ ποιητῇ ἀνατέϑεικας, 
ὅλον ψυχῆς τὸν ἔρωτα, 
πάτερ, ἐκένωσας 
εἰς αὐτόν διὰ τοῦτο 
τοῦ πνεύματος τὴν χάριν 


ὅλην εἰσδέδεξαι. 


"Ymvov τοῖς σοῖς, 
πάτερ, βλεφάροις οὐκ ἔδωκας, 
οὐ νυσταγμὸν τοῖς ὄμμασιν 
ἕως ἐκοίμησας ᾿ 
τῆς σαρκὸς τὰς ὀρέξεις " 
διό σε πάντες πρέσβυν 
πλουτοῦμεν ἄγρυπνον. 


Σὲ τοῦ φωτός, 
πάτερ, υἱὸν χρηματίσαντα, 
ὁ φωτοδότης κύριος 
νῦν προσελάβετο 
ἐν ἡμέρᾳ τῶν Φώτων, 
ἀνέσπερον πρὸς φέγγος 
χατασκηνώσας σε. 


id Σωματικῶς 
ἀποτεκοῦσα τὸν ἄσαρκον, 
ϑεογεννῆτορ πάναγνε, 
τῶν σαρκικῶν ἡμᾶς, 
ψυχυκῶν τε κηλίδων 
ἀπόπλυνον ῥανίσι 
ϑείας πρεσβείας σου. 


8-14 troparium in Bb desideratur 


'nvov] ἄμαχον Bb Sa 


29-35 ϑεοτ. An. με΄ 32 ἡμῶν X 


15-17 Ps. 131,4 


15-21 tropario Ct caret 


22-28 troparium om. Sa X 28 κατασκηνώσα ce Bb 


. H5 


21 ἄγρυ- 


116. 


p. 363 


^ 45 


ϑεοτ. 


40 


50: 


55 


...Reirm. γ΄ EE 39, n. 53, Cosmae 
σμημένος T 40 ὅλος T Bb Sa λόγος X- 41 ὁ πατὴρ xal... T 


παντοίαις Bb φέρουσα Sa 48-53 troparium desideratur in Bb 


5 ian. 


$9) γ΄. Στερέωσον ἡμᾶς ᾿ 
ἐν σοί, κύριε, 


Παλάτιον τὴν σὴν 

ψυχὴν ἐτέλεσας, 
παμμάκαρ, 

ἀρεταῖς κεκοσμημένον, 
ἐν ᾧ ὅλως κατεσκήνωσεν 


ὁ πατήρ, ὁ υἱὸς καὶ πνεῦμα ἅγιον. 


' 'Αρδεύσας τὴν ψυχὴν 
δακρύων ῥεύμασιν, 
εἰργάσω, 

Γρηγόριε, καρποφόρον, 
ἀρετὰς παντοίας φέρουσαν 


"xal ϑαυμάτων ἐπίδειξιν, πανόλβιε. 


᾿Ιάσεις ἐκτελῶν 
ὁ ϑεῖος τάφος σου, 
ἐνθάπτει 
νοσήματα τῶν ἀνϑρώπων 
x«l ῥωννύει τὰ φρονήματα 


εὐφημεῖν σου τοὺς πόνους, πάτερ ὅσιε. 


Νηδύος ἐκ τῆς σῆς 
ὁ μέγας ἥλιος, 
παρϑέν, . 
ἀνέτειλει παραδόξως 
xal φωτίσας τὰ ἐπίγεια 
τῶν bold τοὺς δήμους ἐπεσπάσατο. 


36 τὴν σὴν] τερπνὸν X 


XIII 


39 xexo- 


46 ἀρεταῖς 


p. 364 


ϑεοτ. 


XIII 5 ian. 117 


Κάϑισμα. 
Ἤχος δ΄. ᾿Επεφάνης σήμερον 


Τὴν τοῦ βίου ϑάλασσαν 
9v ἐγκρατείας 
' ἀκυμάντως ἔπλευσας 
xal εἰς λιμένα νοητὸν 
5 τῆς ἀπαϑείας κατήντησας, 
πάτερ ϑεόφρον, Γρηγόριε ὅσιε. 


φδὴ δ΄. Εἰσακήκοα, κύριε, 
τὴν ἀκοὴν τῆς- σῆς οἰκονομία: 


60 ὩὭὩὭς Χριστοῦ τὴν ταπείνωσιν 
ἠγαπηκώς, ὑψώϑης ἀπαϑείᾳ 
ταπεινώσας πᾶσαν 
δαιμόνων ἔπαρσιν. 


Πιανϑεὶς τῶν δακρύων σου 

65 ἐπιρροαῖς ὡς γῆ, ϑεόφρον, πίων, 
ἀρετῶν βλαστάνεις 
πολύχουν ἄσταχυν. 


᾿Ανατείλας ὡς ἥλιος 
ἀπὸ δυσμῶν ϑαυμάτων δαδουχίαις, 
70 καταυγάζεις πᾶσαν, 
πάτερ, ὑφήλιον. 


Μακαρίζει σε, πάναγνε, 
πᾶσα ψυχή μακάριον γὰρ Λόγον 
ὑπὲρ νοῦν καὶ λόγον ᾿ 

75 ἐκχυοφόρησας. 


x&9., quod post oden ς΄ praebet Ct, deest in Bb 

heirm. xa9. ΗΒ 169 1 βίου ] ϑείου Ct 

heirm. δ' deest in EE, sed eundem conferre possumus cum MR 1,96 
68-71 troparium desideratur in Bb 69 δαδουχία X 70 post πᾶσαν et 
supra lineam σοφὲ manus posterior addidit in. Sa 71 πάτερ om. Sa 


65 Gen. 49,15 


ϑεοτ. 


118 


80 


85 


90 


95 


100 


heirm. ε΄ EE 38, n. 51, Cosmae 
90-96 troparium om. Bb X 


5 ian. XIII 


δὴ ε΄. Ὃ τοῦ φωτὸς χορηγὸς 


Μόνῳ τῷ πόϑῳ Χριστοῦ 
σοῦ προσηλώσας τὴν ψυχήν, ἔσπευσας 
ἐκπληρωτὴς 
ϑείων προσταγμάτων 
γενέσϑαι καὶ πολλῶν 
ϑαυμάτων ἐδέξω 
τὴν χάριν, Γρηγόριε. 


"AÀxaxoc, πάτερ, ὀφϑείς, 
πᾶσαν κακίαν τοῦ ἐχϑροῦ ὥλεσας 


x«l συμπαϑὴς 
ἄγαν δεδειγμένος, 
τοῦ μόνου συμπαϑοῦς 


“χάριν εἰσεδέξω 


τὴν ὄντως σωτήριον. 


Κόσμου τὴν σχέσιν λιπών, 
κόσμος ἐγένου μοναστῶν ἔντιμος 
καὶ ἀπὸ γῆς 
πρὸς ὑπερκοσμίους 
κατέπαύσας σκηνάς, 
πάτερ ϑεοφόρε, 
ἀγγέλων ὁμότιμε. 


Αιδατε πᾶσα ἡ γῆ, ᾿ ; 
ψάλατε δὴ τῷ ἐκ γαστρὸς λάμψαντι 
ϑεοπρεπῶς 
τῆς ἀπειρογάμου 
x«l ταύτην τῶν πιστῶν 
δείξαντι βεβαίαν 
ἐλπίδα καὶ καύχημα. 


76 χριστῶ Bb 


83 πάτερ] πρᾶος T 
102 δείξαντι] δόξαντι Sa ' 


97 Ps. 95,1 


XIII 


p. 365 


105 


110 


115 


$eo1. 


heirm. ς' EE 34, n. 46, Joannis 
parium om. Bb X 


Ct Bb 


5 ian. 119 


ὠδὴ ς΄. "Ev ἀβύσσῳ πταισμάτων κυκλούμενος. 


"Panic τῶν μεγίστων ἀγώνων σου, 
πάτερ, ἀπερράπισας δαιμόνων πρόσώπα 
τὸν ῥαπισϑέντα κύριον 
διὰ σὲ ϑεραπεύων, Γρηγόριε. 


Παρϑενίᾳ λαμπρύνας τὸν βίον σου, 
μετὰ τῶν φρονίμων παρϑένων, Γρηγόριε, 
λαμπαδηφόρος, ὅσιε, 
εἰς νυμφῶνα εἰσῆλϑες οὐράνιον. 


᾿ς 


᾿Αγαϑούς, πάτερ, τρόπους κτησάμενος, 
τοῦ ἀγαϑοδότου Θεοῦ χάριν εἴληφας, 
ἀγαϑοδότως ταύτην δὲ 
διανέμεις τοῖς χρήζουσι πάντοτε. 


Τῆς ψυχῆς μου τὰ πάϑη ϑεράπευσον 
ἡ τῆς ἀπαϑείας πηγὴ χρηματίσασα 
καὶ τοὺς χοροὺς λαμπρύνασα 
τῶν ὁσίων, παρϑένε, τῷ τόκῳ σου. 


Κοντάκιον. 


Ἤχος γ΄. 'H παρϑένος σήμερον 


Τῶν λαμπρῶν ἀγώνων σου 

ἣ φωτοφόρος ἡμέρα 
προκηρύττει ἅπασιν 
ἐν Ἰορδάνῃ μολοῦντα 
κύριον τὴν ἁμαρτίαν᾽ 
τοῦ πρωτοπλάστου 
αἴροντα καὶ -τὴν τοῦ κόσμου " 

112-115 tro- 
118 λαμπρύνουσαἩ 


107 ϑεράπων Bb 
114 δὲ om. T 115 διανέμοις T 


119 «bv τόκον Sa , 


κοντάκ. et olx. desunt in Ct Bb Sa τς ἜΣ 


heirm. xovrax. HR. 164 


120. 5 ian. (^o XII 
ὅϑεν ἐκ πόϑου, 
Γρηγόριε, σὲ τιμῶμεν, 
10 ὡς τῆς ἐρήμου οἰκήτορα πρώτιστον. 
Ὃ οἶκος. 


Προσευχῇ ἐκτενεῖ 
καὶ ἀγρυπνίᾳ, δεήσει τε 
τὴν ψυχὴν λαμπρυνϑείς, 
᾿ ἐν ταῖς ἐρήμοις διέδραμες 
. 15δ᾽ χἀκεῖ διατρίψας 
“ὡς ἄγγελος, πάτερ, 
νηστείαν, νῆψιν, 
στένωσιν σώματος, 
ND ᾿ μελέτην ἀέναον, 
. 20 τοὺς τοῦ Δαβὶδ λόγους ὑπέψαλλες 
um xai τὰς μυστικὰς βίβλους διέτριβες, 
δαιμόνων στῖφος ἀποδιώκων 
x«l τὰς ἐκ τούτων προσβολὰς 
r ἀποτρεπόμενος “στερρῶς 
25 ' ὁπλομάχῳ ὡς βέλει 
᾿ τῇ συντόνῳ σου δεήσει, 
. ὡς τῆς ἐρήμου οἰκήτωρ πρώτιστος. 


866 |^. ᾧδὴ C. Elxóvoc χρυσῆς 


120 "Ev ὅλῃ τῇ ofi 
mE τῆς ἀσκήσεως ζωῇ, 
πάτερ, οὐδόλως 
ἐν τῷ καϑεύδειν ἀνεκέκλισο 
μιᾷ πλευρᾷαλδοῦ σοῦ σώματος, 
125 πόνοις ὁμιλῶν ἀνενδότοις 
750 χαὶ κραυγάζων, Γρηγόριε" 


'" olx. 27 post ἑρήμου cetera om. cd. 
23s fBeinrn. ζ΄ EE 39, τ. 53, Cosmae [20 τῆς σῆς Ct Bb Sa Χ 121 ζωῆς 
SaX .. 123 ἀνακέκλισο Ct Bb ΧΟ ἀνακέκλησον Sa 124 μία πλευρὰ Ct Bb 
:-*oU σοῦ] τῇ τοῦ T τῶ τοῦ X ὁμιλῶν] ἀνελὼν X. 126 post Γρηγόριε orat. varie 
detruncant cdd. 


PEORES PEN 


dS τος νας cms 


ϑεοτ. 
" 


XIII 


130 


135 


140 


145 


150 


155 


5 ian. 


«εὐλογητὸς εἶ, ὁ Θεός, 
ὁ τῶν πατέρων ἡμῶν ». 


“Ῥομφαίᾳ τῶν σῶν 
προσευχῶν τοὺς δυσμενεῖς 
ἔτρωσας δαίμονας 
καὶ οὐρανόϑεν χάριν εἴληφας 
τοῦ ϑεραπεύειν νοσήματα 
καὶ ἀποδιώκειν κραυγάζων 
πονηρότατα πνεύματα" 
«εὐλογητὸς εἶ, ὁ Θεός, 

ὁ τῶν πατέρων ἡμῶν ». 


Τὴν σάρκα τῷ σῷ 
ὑποτάττων ἀνδρικῶς 
πνεύματι, πάτερ, 
ἐν ἐγκρατείᾳ πάσῃ ἔζησας 
καὶ ἀγρυπνίᾳ, Γρηγόριε, 
ἔχων ἐλεήμονα γνώμην 
καὶ πολιτείαν οὐράνιον 
καὶ μελῳδῶν " « εὐλογητὸς 
ὁ τῶν πατέρων Θεός ». 


“Ῥομφαία τὸ πρὶν 
ἡ τὰς πύλας τῆς ᾿Εδέμ, 
ἁγνή, φυλάττουσα, 
γῶτα, παρϑένε, πᾶσι δίδωσιν 
ἀσκητικῶς τὸν πολέμιον 
δράκοντα τοῖς καταβαλοῦσι 
καὶ ἀεὶ ἀνακράζουσιν * 
« εὐλογητὸς εἶ, ὁ Θεός, 
ὁ τῶν πατέρων ἡμῶν ». 


αὐτῶτ' 


129-137 troparium in Bb desideratur 
εὐλογητὸς orat. varie recidunt cdd. 
141 πᾶσαν X πάτερ Ct 
148 τὰς πύλας] τὴν ϑύραν Ct Bb Sa X 


134 ἀποδιώκεις T 
138 σῷ  νῶ X: 


121 


136 post 
140 ϑεομακάριστε X 
146 Θεὸς om. Ct T, post τῶν laudem detruncat Sa 
153 καὶ ἀνακράζουσιν λέγοντες Sa ἀεὶ] 


154 εὐλογημένη ἡ ϑεὸν Ct — post εὐλογητὸς varie orat. interinittunt cdd. 


147-149 Gen. 3,24 


150 II Regn. 22,41; Ps. 17,41 


p. 367 


122 5 ian. "XIII 


δὴ η΄. Τὸν ἐν καμίνῳ τοῦ πυρὸς 


Οἱ τῶν δακρύων cou xpouvol 
χκατασβέσαντες τὸ πῦρ τῆς ἁμαρτίας, 
ποταμόν σε ϑαυμάτων 
ἔδειξαν πᾶσιν ἡμῖν 

160 παντοῖα 
πάϑη κατακλύζοντα 
τῶν σοὶ προστρεχόντων, 
Γρηγόριε παμμάκαρ. 


Πίστιν, ἐλπίδα ἀρραγῆ 
165 καὶ ἀγάπην ἀληϑῆ, πάτερ, ἐκτήσω, 
προσευχῶν προσεδρείαν, 
ὑπομονὴν ἀγαϑήν, 
μελέτην 
λογίων τοῦ πνεύματος, 
170 ταπεινοφροσύνην 
xal ἄκραν ἀκακίαν. 


“Ὁλοσχερῶς τῶν ὀρεκτῶν 
' τὸ ἀκρότατον ποϑῶν, συνανεκράϑης 
, τῇ αὐτοῦ ἀκροτάτῃ, 
175 πάτερ ϑεόφρον, στοργῇ 
xol πᾶσαν 
ἡδονὴν ἐμίσησας 
μέλπων" « εὐλογεῖτε 
᾿ Χριστὸν εἰς τοὺς αἰῶνας ». 


180 Ὕπνωσας ὕπνον ἀληϑῶς 
ὀφειλόμενον, σοφέ, πᾶσι δικαίοις 
xal τῆς φύσεως νόμῳ 
τάφῳ τεϑεὶς ἱερῷ, 
ἰάσεις 


157 κατασβέσαντε Ct ἁμαρτίας ] 

163 παμμάκαρ] ϑεόφρον X. 164 ἀρ- 
167 ἀγαϑὴν] ἀληϑῆ Bb 172-179 tropa- 
179 post Χριστὸν laudem abrumpit T Ct 


heirm. y EE 35, n. 47, Joannis 
&9slaq X 158 σὲ} ὡς Ct Bb Sa 
ραγὴν Bb 166 προσεδρεία T — 
rium desideratur in Ct Bb Sa X 
181 ὀφειλόμενος Bb 


XIII 


185 


ϑεοτ. 


190 


195 


p. 368 


200 


205 


5 ian. 


ἐκβλύζεις, Γρηγόριε, 
μέλπων ᾿ « εὐλογεῖτε 
Χριστὸν εἰς τοὺς αἰῶνας ». 


Σῶσόν με, μήτηρ τοῦ Θεοῦ, 
σωτηρίας ἀπαρχὴ κόσμῳ δειχϑεῖσα, 
ῥυομένη με σάλου | 
τῶν ἀκαϑάρτων παϑῶν 
xal πάσης 
ἐναντίας ϑλίψεως, 
ἵνα σε δοξάζω 
εἰς πάντας τοὺς αἰῶνας. 


ὠδὴ 9'. Τὸν ἐκ Θεοῦ Θεὸν Λόγον 


᾿Ιδοὺ ἠνοίχϑη σοι, πάτερ, 
οὐρανῶν βασιλεία 
τελέσαντι τὸν δρόμον τὸν καλόν " 
βλέπεις ἃ βλέπουσιν ἄγγελοι, 
ἀμοιβὰς τῶν καμάτων 
χομίζῃ κατὰ μέϑεξιν Θεὸς 
χρηματίζων * διό σε, 
Γρηγόριε, γεραίρομεν. 


Ὡς εὐωδέστατον ῥόδον, 
ὡς ἡδύπνοον κρίνον 
λειμῶνι τῆς ἀσκήσεως τερπνῶς, 
πάτερ, ἀνϑήσας, Γρηγόριε, 
εὐωδίασας κόσμον 


186 post εὐλογεῖτε orat. varie detruncant Ct T 


195 post πάντας orat. varie excidunt Ct Sa T 


heirm. 9' EE 84, n. 46, Joannis 
βλέπουσιν Bb 


τερπνὸν X 


203 γεραίρομεν] δεόμεϑα Ct Sa. Bb 
208 εὐωδιάσας Bb 


198 


cfr. II Tim. 4,7 


198 τελέσαντα Bb 


᾿ς 


123 


188 μῆτερ ΒΡ“... 


199 βλέπεις) - 
206 λειμῶσι Ct ΒΡ 586. ; 


9eot. . 


124 5 ian. XIII 


ϑαυμάτων παραδόξων ταῖς ὀδμαῖς 
210᾽ xal παϑῶν τὸ δυσσῶδες 
ἐμείωσας, μακάριε. 


Συντετριμμένῃ καρδίᾳ 
τὸν Θεὸν ϑεραπεύσας, 
συνέτριψας δαιμόνων μηχανὰς 

215 καὶ συντριβέντας ἀνώρϑωσας 
ὑπ᾽ αὐτῶν, 9eopópr 
διό σε μακαρίζομεν πιστῶς, 
προσκυνοῦντες τὴν κόνιν 
τοῦ σώματος, Γρηγόριε. 


220 — Ἢ παναγία σου μνήμη 
ἁγιάζουσα κόσμον 
ὡς ἥλιος ἀνέτειλε, σοφέ, 
ἣν ἑορτάζοντες, ὅσιε, 
." δυσωποῦμέν σε᾿ « ἔχων 
225 καλλίστην παρρησίαν πρὸς Θεόν, 
ἱκετεύων μὴ παύσῃ C 
σωϑῆναι τὰς ψυχὰς ἡμῶν ». 


* — Φεῖσαί μου, κύριε, φεῖσαι, 
ὅταν μέλλῃς με κρῖναι 


230 καὶ μὴ καταδικάσῃς με εἰς πῦρ, 


μὴ τῷ ϑυμῷ σου ἐλέγξῃς με, 
δυσωπεῖ σε παρϑένος 

ἡ σὲ κυοφορήσασα σαρχί, 
τῶν ἀγγέλων ὁ δῆμος 


' 285 xal τῶν ὁσίων σύλλογος. 


.,MR 1228: 229 κρίνειν MR 


παν 


210 δυσσῶδες 1 συδῶδες Bb 211 ἐμείωσας] ἐμύησας T 228-235 ϑεοτ. 
233 σαρκὶ] σεμνὴ Ct Sa χριστὲ X ΜΕ 


.:294/ τῶν ἀγγέλων] ᾿Αποστόλων ΜῈ οἱ δῆμοι Ct Bb Sa X 235 xal σὺν Προ- 
|o efje Μάρτυρες MR 


. 229 Esdr. (Neh) 23,22 - 231 Ps. 6,2; 37,1 


6 IAN. CANON XIV 
IN EPIPHANIAM 


Synaxarium, 373-374: Τὰ ἅγια Θεοφάνια ἑορτάζομεν τοῦ μεγάλου 


Θεοῦ καὶ σωτῆρος ἡμῶν ᾿Ιησοῦ Χριστοῦ ..... 
Crypt. Δια. XV -- Cg, ff. 80-85 
Crypt. Δα V Ξε Ch, ff. 38-44 


Ὃ κανών ποίημα ᾿Ανδρέου. 


. ἍΛρματα Φαραὼ 
καὶ τὴν δύναμιν αὐτῶν 


Σήμερον ὁ Θεὸς 
τοῖς ἀνθρώποις ἐπὶ γῆς 
φαίνεται ὡς ἄνθρωπος 
x«l κατ᾽ οὐσίαν καὶ φύσιν , 
5 ἄσωμεν αὐτῷ ἄσμα καινόν, 


ὅτι ἐνδόξως δεδόξασται. 


Σήμερον ὁ ᾿Αδὰμ 
καὶ ἡ Εὔα μυστικῶς 
ἅμα συγχορεύοντες 
10 ἐν εὐφροσύνῃ βοῶσιν" 
« ἔσωσας ἡμᾶς, μόνε σωτήρ, 
ἐπιφανεὶς ἐν τῷ ὕδατι ». ᾿ 


Σήμερον ὁ πατὴρ 
μαρτυρεῖται τῷ υἱῷ, 


tit. “Ἕτερος κανὼν τῶν φώτων et in margine ποίημα ἀνδρέου Cg. Τῇ ἑσπέρα 
κανὼν ποίημα ἀνδρέου Ch 
heirm. α΄ EE 104, n. 147, Andreae 


126 6 ian. 


. 15 πνεῦμα δὲ τὸ ἅγιον 


τῤιαδ.. 


ἐξ οὐρανοῦ καταβαίνει 
xal τὸ τῆς τριάδος πᾶσιν ἡμῖν 
ὁμοφυὲς νῦν γνωρίζεται. 


Σήμερον ἐν σαρκὶ 
20 βαπτισϑεὶς ὁ λυτρωτής, 
κόσμον ἀνεκαίνισεν 
ἐν ᾿Ιορδάνου τοῖς ῥείϑροις, 
πάντας τε πατρὶ προσήγαγε 
καὶ τῷ αὐτοῦ ϑείῳ πνεύματι. 


25 "Égpi£e. ϑεωρῶν 
᾿Ιωάννης, ἀγαϑέ, 
ῥύπον σε μὴ ἔχοντα 
καὶ βαπτισϑῆναι ζητοῦντα * 
. ὅϑεν παρῃτεῖτο, μόνε σωτήρ, 


80᾽ ᾿χειροϑετῆσαι. τὴν σὴν κορυφήν... 


Σήμερον ὁ Χριστὸς 
ἐνδιδύσκεται σεπτῶς 
᾿Ιορδάνου ὕδατα, 
τὴν ἐκκλησίαν στολίζων 


85 τὸ τῆς ἀφϑαρσίας ἔνδυμα 


τῷ φωτισμῷ τοῦ βαπτίσματος. 


Λούσασϑε τὴν ψυχὴν 
xal καϑάρϑητε τὸν νοῦν, 
δέξασϑε τὸ βάπτισμα 
40 τῆς μετανοίας ἐν πίστει, 
λάβετε τὸ πνεῦμα ἔνδον, πιστοί, 
τὸ. ἁγιάζον τὰ σύμπαντα. 


Ακτιστον ἀληϑῶς 
xal ὁμότιμον, πιστοί, 


45. πάντες «ἀνυμνήσωμεν 


τὴν παναγίαν τριάδα, 


31-42 troparia om..Ch 


XIV 


$9eo1. 


f. 80v 


xiv 6 ian. 


ἄναρχον πατέρα σέβοντες - 


καὶ τὸν υἱὸν σὺν τῷ πνεύματι. 


"Exexec ἀληϑῶς 
50 τὸν ἀχώρητον Θεόν, 
μόνη μητροπάρϑενε, 
ὃν ᾿Ιορδάνης ἐστράφη ONES. 
xal ὁ ᾿Ιωάννης ἔφριξε | Nd 
καὶ τὰ οὐράνια τάγματα. : 


δὴ β΄. "Ióeve, ἴδετε 
ὅτι ἐγώ εἰμι 
ó Θεὸς ὃ Λόγος, 
ó σαρκωϑεὶς καὶ γεννηϑείς, 
5 ἀλλ᾽ οὐκ εἰς σάρκα τραπείς, 
οὐδὲ φαντάσας αὐτήν᾽ 
ὡς Θεὸς γὰρ συμπληρῶν 
σὺν τοῖς ἄνω τὰ κάτω 
καὶ παρέχων τὸ μέγα ἔλεος. 


55 Γνῶτε καὶ ἴδετε 
ὅτι ἐγώ εἶμι 
ὁ ἀρρήτῳ βουλῇ 
ἐπιφανεὶς τοῖς ἐν τῇ γῇ, 
τὴν ἀνθρωπίνην μορφὴν 
60 ᾿ς ἀναδεξάμενος 
καὶ ἐν ταύτῃ προελϑὼν 
ἐπὶ τὸν ᾿Ιορδάνην 
καὶ βαπτίζων ἐν πυρὶ καὶ πνεύματι. 


Ἴδετε, ἴδετε 
65 ὅτι ἐγώ εἰμι 
ὁ Θεός, ὁ ἐλϑὼν 
ἐν ᾿Ιορδάνῃ ποταμῷ 


53 6 om. Cg 

heirm. &^ deest in EE, cfr. autem E. FOLLIERI, Um canone inedito di 
S. Andrea di Creta, «Studi e Testi» 219, p. 341 nota 2; Ch textum 
heirm. integrum praebet; Cg usque ad v. 5 dXX οὐχ textum refert, 'cete- 
rum tacitum praeterit ; e 


6 ian. XIV XIV 6 ian. i 129 


τοῦ βαπτισϑῆναι ἑκὼν ᾿ 100. Οἴδαμεν, ἔγνωμεν 
E ὑπὸ οἰκέτου χειρῶν ὃ ὅτι Θεὸς ἡμῶν 
70 xal καϑαίρων τὰς φρένας σὺ ὑπάρχεις, σωτήρ, 
τῶν ἐθνῶν τῶν ἀπίστων ἘΣ ; ὁ ὁμοούσιος πατρὶ 
ἐν τῷ πυρὶ τοῦ ϑείου βαπτίσματος. i xal συναΐδιος 
105 Λόγος, ᾿Ιησοῦς ὁ Χριστός, 
Ἴδετε, ἴδετε ὁ ἐλθὼν ἐν τοῖς ῥείϑροις 
ὅτι ἐγώ εἰμι | 'Iop8&vou καϑᾶραι 
75 ὁ Θεὸς ὁ Λόγος, πᾶσαν φρένα καὶ φωτίσαι πάντας ἡμᾶς. 
ὁ Ζαχαρίου τὸν υἱὸν 
ἑτοιμαστὴν τῆς ὁδοῦ τριαδ. Ἴδετε, ἴδετε 
τῆς πρὸς τὸ βάπτισμα 110 ὅτι ἐγώ εἰμι 
᾿ ἀναδείξας ἐπὶ γῆς ὁ πατήρ, ὁ υἱὸς 
80 καὶ ἐκτέμνων τὰ πάϑη | Xl τὸ πανάγιον πνεῦμα, 
τῇ ἀξίνῃ τοῦ ἁγίου πνεύματος. ἡ ἐν μονάδι τριὰς 
; xal ἐν τριάδι μονάς, 
Ἴδετε, ἴδετε 115 ὑμνουμένη ὡς Θεὸς 
ὅτι ἐγώ εἰμι ὑπὸ πάντων ἀγγέλων 
. ὁ Θεὸς ὁ Λόγος, ᾿ xal ἀνθρώπων καὶ πάσης τῆς κτίσεως. 
85 πρὸς ὃν ὁ Πρόδρομος Qo&* : 
«ἴδε ἀμνὸς τοῦ Θεοῦ, ; ϑεοτ. Γνῶτε καὶ ἴδετε 
ὁ δι’ ἡμᾶς καϑ᾽ ἡμᾶς ὅτι ἐγώ εἰμι 
γεγονὼς ὑπὲρ ἡμῶν . 120 ὁ Θεὸς ὁ Λόγος, 
καὶ καϑαίρων τὸν κόσμον ὁ ἐκ παρϑένου γεννηϑεὶς 
:90 καὶ βαπτίζων ἐν πυρὶ καὶ ὕδατι ». x«i ἀκεραίους φυλάξας 
᾿ ͵ | τὰς σφραγῖδας αὐτῆς, 
Ἴδετε, ἴδετε : ὁ δι’ ὕδατος ὑμῖν 
ὅτι ἐγώ εἶμι 125 ὑποδείξας τὴν ϑείαν, 
ὁ Θεὸς ὁ Λόγος, ὶ παραδόξως ξένην ἀναγέννησιν. 
2d ὃν ἐμαρτύρησε πατὴρ 
.95. καὶ ἡ τοῦ πνεύματος 
denn κάϑοδος ἐπέστη ποτέ, ] δὴ γ΄. Ὃ στερεῶν βροντὴν καὶ κτίζων πνεῦμα 
ὡς fec μὲν τοῦ πατρὸς 
καὶ ὡς εἷς τῆς τριάδος. ES Ἢ Βηϑλεὲμ τὸ πρὶν ἠτεκνωμένη 
.. ἀχωρίστως καὶ μετὰ σάρκωσιν. t. 81 αἵμασιν ἐρυμϑραίνετο, 
ἡ κολυμβήϑρα δὲ τοῦ Χριστοῦ 
82-90 troparium deest in Ch 93 versus desideratur in Cg 94 ὦ Ch 130 τῇ σφαγῇ τῆς ἁμαρτίας 


95 τοῦ supra lineam in Ch scriptuim est 98 ὡς] ὁ Cg 


86 Joh. 1,29 91-96 cfr. cfr. Matth. 3,16-17 heirm. γ΄ EE 104, n. 147, Andreae 


τὴν φύσιν μετεποίησε 


τὸ ποίμνιόν σου φύλαττε. 


130 - 6 ian. XIV XIV 6 ian. 130 
διὰ πυρὸς καὶ ὕδατος πολυγονεῖν ἐν “Ἱεριχῷ 
πολύτεκνος γέγονεν. 160 τοῦ βαπτίσματος μηνύων 
τὴν ὑπὲρ φύσιν δύναμιν, 
Ἢ ἐξ ἐθνῶν ποτε καὶ στείρα νύμφη, δι᾿ ἧς Θεῷ ἑνούμεϑα. 
᾿ ἡ μέλαινα καὶ ἄτεκνος 
18 zu Bof bans zl ὋὉ ᾿Ἑλισσαῖος πάλαι τῶν ὑδάτων. 
ὅτι οὐκ ἔστιν ἅγιος τὴνεδλμυρέν QUEE 2: "d 
ὡς σὺ ὁ Θεὸς ἡμῶν. 165 μετεστοιχείωσε προτυπῶν. 
τοῦ βαπτίσματος τὸ δῶρον, : 
*O ϑεοπάτωρ κρούων τὴν κινύραν δι’ οὗ μεταποιούμενοι 
140 τὴν ϑάλασσαν μὲν φεύγουσαν, πρὸς δόθαν ἀναγόβενα, 
τὸν ᾿Ιορδάγην δὲ ποταμὸν 
ὑποστρέφοντα τῷ φόβῳ | *O ἐν μορφῇ Θεοῦ ὑπάρχων Λόγος 
xal τοὺς βουνοὺς τοῖς ὄρεσι 170 μορφὴν δούλου ἀνέλαβεν,Ἠ 
σχιρτῶντας ὑπογράφει σαφῶς. υἱοϑεσίαν δὲ τοῖς πιστοῖς 
: τῷ βαπτίσματι παρέχων, : 
145 *O Ἡσαΐας κράζει" «ἐν ἐρήμῳ τὴν κορυφὴν ὑπέκλινε 
φωνὴ βοῶντος ἤχησεν, χειρὶ τοῦ βαπτίζοντος. , 
ἣ τοῦ Προδρόμου καὶ Βαπτιστοῦ 
E cd pu gue τριαδ, 175 Οἱ τὴν τριάδα πίστει προσκυνοῦντες : 
150 πιστοί, ἐν εὐφροσύνῃ φαιδρῶς ». | ὁμότιμον mu συυϑρονὸν ; 
x«l ὁμοούσιον ἀληϑῶς 
Ὃ Μωυσῆς τὸ πρὶν τὴν τῶν ὑδάτων ἀνυμνήσωμεν συμφώνως, 
T μεν αμεύακο τριαδικῶς χορεύοντες ᾿ 
αἱματωϑεῖσαν τοῦ Φαραώ, . 180 σὺν τοῖς τῶν ἀγγέλων χοροῖς. 
τοῦ βαπτίσματος τὴν χάριν 
155 ὑποδεικνύς, σωτὴρ ἡμῶν, f. 81v ϑεοτ. || Ὃ ἐξ ἁγνῆς παρϑένου ἀλοχεύτως 
δι᾽ ἧς μετεβλήϑημεν. τεχϑεὶς δι’ ἀγαϑότητα ὶ 
᾿ xal ἐν τοῖς ῥείϑροις τὴν κορυφὴν 
Ὃ ᾿Ἐλισσαῖος πάλαι τῶν ὑδάτων ᾿Ιορδάνου ὑποκλίνας 
185 τῷ Βαπτιστῇ σου, δέσποτα, 


151-168 troparia desunt in Ch 


139-144 Ps. 113,3-4 145-146 Is. 40,3 148-150 Is. 12,3 


151-153 Ex. 7,20 157-160 IV Regn. 2,18-23 Ch post oden γ' tradit xá9. ᾿Επιφανέντος cou ἐν ᾿Ιορδάνῃ MR. IIL45 ᾿ὰ e 


6 ian. 188 


132 6 ian. XIV XIV 
| « ἐπεβίβασας » φησὶν 
$53 δ΄. «᾿Ακοὴν ἀκήκοα» «εἰς ϑάλασσαν ἵππους » 
φησὶν ὁ ᾿Αββακούμ, | διὰ τοῦ βαπτίσματος à 
«ὅτι Θεὸς ἐξ ὄρους, ἔϑνη « συνταράσσοντας ὕδατα ». 
ἐκ γαστρὸς παρϑενικῆς ] ᾿ 
δ προῆλϑες ἀφράστως" » | 215 Τὴν τρισσὴν ἐπίκλησιν 
καὶ ἐκστὰς ἀνέκραζε" ὁ ϑεῖος ᾿Ηλιοὺ 
«δόξα τῇ δυνάμει σου, κύριε ». τὴν ἐπὶ τῶν σχιδάκων 
] - ὁ . ποιησάμενος ποτέ, 
Εὐφρανθϑῶμεν σήμερον" 4 | προδηλῶν ἐτύπου 
ἐφάνη γὰρ Χριστὸς 220 τὴν τρισσὴν ἐπίκλησιν 
: διὰ σαρκὸς τῷ κόσμῳ, | ὅχην ϑεουργοῦσαν τὸ βάπτισμα. 
190 τῆς οἰκείας μὴ ἐκστὰς ; 
ἀτρέπτου οὐσίας * 
μυστικῶς οὖν κράζομεν * à Μωυσῆς τὴν ϑάλασσαν 
« δόξα τῇ εὐσπλάγχνῳ σαρκώσει σοὺ ». τεμὼν τὴν ᾿Ερυϑράν, 
j τὸν ᾿Ισραὴλ ἀβρόχῳ 
n Ὑπὲρ νοῦν 4| σάρκωσις, ! 225 διεβίβασε ποδὶ 
d 195. φρικτὸς ὁ τοκετὸς i μηνύων τὴν χάριν 
: ποῦ ἐνωθέντοξ, Λόγοῦ τοῦ σεπτοῦ βαπτίσματος, 
i τῷ φυράματι ἡμῶν " ; ἥτις καὶ εἰς κάϑαρσιν δίδοται. 
na ὡς ξένον τὸ ϑαῦμα ( 
don τοῦ καινοῦ βαπτίσματος, ] f. 82 ϑ9εοτ | Ἧ Θεὸν xvf 
rM à " | : j ἧσασα, 
a 200 . ὅτι ὁ ἀμόλυντος ῥύψιν αἰτεῖ. | 230 μὴ Ὑνοῦσα δὲ τὸ πῶς. 
ὙΠῸ L | ἐξ ἁγνῶν λαγόνων : 
] ορδάνη, σχίρτησον, τὸν ἐν κόλποις τοῦ πατρὸς 
εὐφραίνου, ποταμέ, τεκοῦσα ἀφράστως, 
ὅτι ὁ MALE me σῶζε τοὺς κραυγάζοντας " 
es παραγέγονεν ind 235 « δόξα τῷ φωτίζοντι ἅπαντας ». 
205 καϑᾶραι τὴν φύσιν 
διὰ τοῦ βαπτίσματος, 
Pi δι’ ἡμᾶς ἐβαπτίσατο. 
Mayen ἐν πγεύματι 211 ἐπιβίβασας Ch — 221 ὅλον Ch 225 διεβήβασαςι Ch ροβὲ 228 
ὁ ϑεῖος ββακοὺμ ] signum τριαδ. librarius delineavit in Cg, sed spatium vacuum reliquit 
22107 τοῦ βαπτισμοῦ τὴν χάριν, 235 δόξα τῶ βαπτίζοντι πάντας πυρὶ Ch ᾿ 


' heirm. δ' ἘΞ 104, n. 147, Andreae; textum heirm. integrum praebent cdd. 
. heirm. 5 προῆλϑεν Ch EE 6 ἀνέκραζε ] ἐκραύγαζε EE 192 οὖν xp&touev] 
κραυγάζοντες Ch 


211-214 Hab. 3,15 215-218 III Regn. 18,33-39 222-225 εἴτ. Ex. 


14,21-23 


PERMET UNDER. NDRURISUN IDEE EE SOS 
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240 


245 


250 


255 


6 ian. XIV 


φδὴ ε΄. Τὸ φῶς và ἀληϑινόν, 
τὸ φωτίζον πάντα ἄνϑρωπον, 
λάμψον εἰς ἡμᾶς 
τὴν αἴγλην τῶν ἐντολῶν 
δ καὶ ἀπέλασον ἡμῶν 
τὴν νύκτα τῶν παϑῶν, 
ὅτι ἐκτός σου ἄλλον Θεὸν οὐκ οἴδαμεν. 


Τὸ φῶς τὸ ἀληϑινόν, 
τὸ φωτίζον πάντα ἄνθρωπον, 
ἦλϑεν ἐπὶ γῆς, 
ἐπέφανε τοῖς ἐν γῇ 
xal κατηύγασεν ἡμᾶς 
τῷ ϑείῳ βαπτισμῷ . 
τῆς ἀπροσίτου δόξης αὐτοῦ, Χριστὸς ὁ Θεός. 


« Λούσασϑε, καϑάρϑητε 
πάντες » λέγει κύριος 
« κἂν γὰρ φοινικοὶ m 
γεγόνατε ταῖς ψυχαῖς, 
ὡς χιόνα λευκανῶ 
τὸν νοῦν τῶν εὐσεβῶς 
προσερχομένων δέξασϑαί μου τὸ βάπτισμα ». 


Πηγὰς νῦν ἁγιασμοῦ 
ἀναβλύζει ὁ Θεὸς ἡμῶν" 
δεῦτε οὖν, πιστοί, 
ἀντλήσωμεν νοητῶς 
τὸ ἀλλόμενον, τὸ ζῶν, 
τὸ βρύον ποταμοὺς 
ὕδατος ζῶντος, ὅπερ ἡμῖν τὸ πνεῦμα λαλεῖ. 


᾿Ἐτρόμασεν ἡ δεξιὰ 
τοῦ Προδρόμου, ὅτε ἥψατο 
ϑείας κορυφῆς, 


heirm. «€ EE 104, n. 147, Andreae; heirm. integrum cdd. tradunt 


heirm. 4 τῇ αἴγλῃ τῶν ἐντολῶν cou EE, — 7 cov om. EE 245 φοινικοὶ (sic) cdd. 
250 νῦν om. Cg 


236-237 Joh. 1,9 


243-244 Is. 1,16 245-247 Is. 1,18 


XIV 


260 


265 


270 


275 


f. 82v τριαδ. 


ϑεοτ. 


280 


285 


290 


. καὶ φῶς καὶ αὐτοζωήν, 


263 ἡμᾶς om. Cg 
parium desideratur in Ch 


270 cfr. Joh. 1,82 


6 ian. ᾿ 135 ᾿ 
ὃν τρέμει τὰ Χερουβίμ, 
xal ἐβόα σοι ϑαρρῶν " 


« τὴν χεῖρά μου κιχρῶ ᾿ 
τῷ καϑαρῷ καὶ πάντας ἡμᾶς χαϑαίροντι ». 


ἜΣδειξας ἡμῖν ἐν σοὶ 
τὸν πατέρα βαπτιζόμενος, 


ἄναρχε υἱέ, $n 
συνάναρχε τοῦ πατρός, x 
καὶ ἐγνώρισας ἡμῖν : : 


τὸ πνεῦμα τὸ εὐϑές, : 
τὸ καταβὰν ἐν εἴδει περιστερᾶς ἐπὶ σέ. 


Τὴν δρόσον τὴν παρὰ σοῦ 
ἐσομένην προορώμενος 
ἴαμα ἡμῖν 
πιστεύσασιν ἐπὶ σοί, 
τοῦ βαπτίσματος, σωτήρ, . 
τὴν χάριν μυστυεῶς 
προανεφώνει τούτοις ὁ Ησαΐας ποτέ. 


| Πατέρα καὶ τὸν υἱὸν 
καὶ τὸ πνεῦμα προσκυνήσωμεν, 
φῶτα καὶ ζωὴν : 


τρία ἅγια καὶ ἕν 
xal μίαν ἐν τρισὶν ᾿ 
οὐσιωδῶς ϑεότητα καὶ ταυτότητα. 


Τὸ φῶς τὸ πρὸ ἡλίου, 
παρϑένε, ἀνατείλασα, 
γέγονας Θεοῦ 
πολύφωτος οὐρανός, j Lune 
ὡς ἐν ἅρματι φλογὸς | RS 
τὸ φῶς τὸ ἐν γαστρί" 
τὸν νοητὸν γὰρ στάχυν Χριστὸν ἐβλάστησας. : 


270 καταβὰν ἐν 1 καταβαῖνον "π᾿ 271-277 tro- 


271-277 Is. 26,19 


136 — 6 ian. : XVI 


$83 ς΄. Μὴ καταποντισάτω με 
^. καταιγὶς ὕδατος 

μηδὲ καταπιέτω με βυϑός" 

ἀπέρριμμαι γὰρ εἰς βάϑη καρδίας, 
δ ϑαλάσσης τῶν κακῶν μου" 

διὸ 

ἀνακράξω ὡς ᾿Ιωνᾶς" 

« ἀναβήτω ἐκ φϑορᾶς 

τῶν παϑῶν ἡ ζωή μου 
10 πρὸς σέ, ὅ Θεός ». 


᾿Ἑλισσαιὲ τὸ βάπτισμα 
προτυπῶν, κύριε, 
τοῦ ᾿Ηλιού ποτε τῇ μηλωτῇ 
295 τὸν ᾿Ιορδάνην πατάξας, διῆλϑεν 
ἐν μέσῳ ἔνϑα καὶ ἔνϑα᾽ 
πάλιν δὲ 
τὸ σιδήριον ἀνελὼν 
τῆς ἀξίνης ἐκ βυϑοῦ, 
800 προτυποῖ τὰς καρδίας 
: γνωσϑείσας Θεῷ. 


“Τὰ ἀτεκνοῦντα ὕδατα, 
ὁ αὐτός, ἅλατι, 
ἴαμαι, λέγει κύριος εἰπών. 
805 Τὸ ὕδωρ τοῦτο ἐγλύκανε τότε 
τὸ βάπτισμα προδιαγράφων, 
δι᾽ οὗ 
ἡἣ πολύτεκνος τοῦ Θεοῦ 
. χολυμβήϑρα τὴν ἡμῶν 
. 810 ἁλμυρὰν ἀπιστίαν 
x εἰ πυρί. 


heirm. c' EE 104, n. 147, Andreae; textum heirm. integrum praebent 
cdd.. heirm. 7 ἀνακράζω] κραυγάζω EE 9 παϑῶν] κακῶν EE 294 ἡ 
μηλωτῆ Ch 


. 292-296 IV Regn. 2,14 298-299 IV Regn. 6,5-7 302-304 IV 
' Regn. 2,21 : 


f. 83 


XIV 6 ian. 137 


Τὸ ἱερόν cou βάπτισμα 
προορῶν, κύριε, 
ἐκέκραγεν ἐκ κήτους Ἰωνᾶς" 

815 « περιεχύϑη μοι ὕδωρ ϑαλάσσης 
καὶ πάντες οἱ μετεωρισμοί σου », 
τὴν χάριν 
καὶ τὴν κάϑαρσιν, τὴν ζωὴν 
καὶ τὴν δόξαν τῆς τερπνῆς 

320 χολυμβήϑρας προγράφων 
ἡμῖν μυστικῶς. 


εἱρμὸς ἄλλος. Ζάλη με λογισμῶν κατέλαβεν 
ἐν πελάγει τοῦ βίου" 
διό σοι, σωτήρ, 
ὧς ᾿Ιωνᾶς βοῶ" 
5 « ἀνάγαγε, δέομαι; 
ἐκ βυϑοῦ κατωτάτου καὶ ἐκ φϑορᾶς, 
κύριε, καὶ διάσωσόν ue ». 


l| “Ὅλον με προσλαβών, ὁ κτίστης μου, 
ὅλος ὥφϑης ὡς ἐγώ, 
Θεὸς οὐ γυμνός, 
325 ἀλλ᾽ οὐδὲ ψιλὸς ἀνήρ, : 
ἀλλ᾽ slc κατ᾽ ἄμφω τέλειος, 
οὐ τραπεὶς τὰς οὐσίας, κἂν δι᾽ ἐμὲ 
γέγονας ὃ μὴ ἧς ἀφύρτως. ᾿ 


"Avxpxov υἱὸν γινώσκω σε, 
880 x&v ἐγνώσϑης ἐν χρόνῳ 
Θεὸς ἐν σαρκὶ 
ἐκ παρϑενυκῶν, σωτήρ, 
αἱμάτων ἀτρέπτως 


315 περεχύϑη Ch . 

heirm. alter EE 130, n. 180, Andreae; textum heirm. integrum praebent 
cdd. heirm. 4 βοῶ om. EE 6 καὶ φϑορᾶς cdd. 3824 γυμνὸς ] ψιλὸς Ch 
325 ψιλὸς ] γυμνὸς Ch 329-335 troparium om. Ch. : 


315 Jon. 2,6 316 Jon. 2,4 


τριαδ. 
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᾿μορφωϑεὶς τὴν οὐσίαν τὴν καϑ᾽ ἡμᾶς, 
335 κύριε, καὶ πτωχεύεις σάρκα. 


Ὅλος ὧν καϑαρὸς καὶ ἄσπιλος, 
νῦν καϑαίρῃ δι᾽ ἐμὲ 
xal ῥύπον οὐκ ἔχων, 
σωματικῶς ἐμοὶ 
840 βάπτισμα βαπτίζῃ, 
τὴν ἐν σοὶ προξενῶν μοι διὰ λουτροῦ 
ἄφϑαρτον παλιγγενεσίαν. 


"Ὅλην uou προσλαβών, ὁ κτίστης μου, 
τὴν φϑαρεῖσαν εἰκόνα 
345 καὶ ὅλον ἐμὲ 
μετὰ τῶν ἐμῶν, σωτήρ, 
φορέσας, ἔσωσας 
τῇ κενώσει σου, δούς μοι ἀντὶ φϑορᾶς, 
κύριε, τὴν ἀϑανασίαν. 


850 "Avapyov προσκυνήσωμεν τριάδα 
ἐν μιᾷ ϑεότητι, : 
᾿ἀγέννητον τὸν πατέρα, 
γεννητὸν τὸν υἱὸν 
ἐκ τοῦ πατρός, 

355 τὸ δὲ ἅγιον πνεῦμα 
ἐκπορευτόν, ὁμοούσιον. 


δὴ ζ΄. Τὸν ἐν καμίνῳ τοὺς παῖδας 
. ἀφλέκτους φυλάξαντα 
καὶ τὸ πῦρ κατασβέσαντα 
ὑμνήσωμεν, λέγοντες " 
5 « εὐλογητὸς εἶ, κύριε, 
. ὃ Θεὸς τῶν πατέρων, 
' εἰς πάντας τοὺς αἰῶνας ». 


Τῆς ἁμαρτίας τὴν φλόγα 
δι’ ὕδατος ἔσβεσας, 


ante versum 343 signum ϑέοτ, in Cg exaratum 350-356 τριαδ. deest 


'in Ch post oden «' xovráx. Τὴν σωματικήν σου παρουσίαν et olx. acrosti- 


chide Τοῦ ταπεινοῦ Ch profert, PAS I, 24 
: heirm. t/ EE 101, n. 143, Cosmae; heirm. integrum Ch praebet; Cg 
tantum primos duos versus heirm. 2 ἀφλέκτως Cg φυλάξαντα) τηρήσαντα EE 


f. 83v 


XIV 


360 


365 


370 


375 


380 


385 


390 
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τῷ πυρὶ δὲ τοῦ πνεύματος 
τὸν κόσμον ἐδρόσισας 

ἀναχαλκεύσας, εὔσπλαγχνε, : : " . 
τὸν ᾿Αδὰμ τὸν φϑαρέντα : : P 
τὸ πρὶν τῇ ἁμαρτίᾳ. ἘΠΕῚ 


Ἔν Ἰορδάνῃ, σωτήρ μου, 


τὸ βάπτισμα δέξασθαι Ἢ τ "A 
παρεγένου ὡς ἄνθρωπος : 
ὑπὸ τοῦ Προδρόμου cou — ' ; IN 


xal τὴν κάραν ὑπέκλινας, 
τῇ τρισσῇ καταδύσει 
τὸ ὕδωρ ἁγιάσας. 


Ἢ μεγαλόφωνος σάλπιγξ 
βοᾷ καὶ προτρέπεται" 
« συνταφῶμεν ἐν ὕδατι 
Χριστῷ τῷ Θεῷ ἡμῶν᾽ 
ἰδοὺ γὰρ νῦν καϑαίρεται, 
τὸ ἡμέτερον ὅλον 
οἰκεῖον ἐκτελέσας ». 


| Ἔν Βαβυλῶνι οἱ παῖδες 
πυρὶ προσωμίλησαν 
᾿ διαμείναντες ἄφλεκτοι, 
δηλοῦντες τὸ βάπτισμα 
χαϑαῖρον μὲν τὰ πταίσματα, 
μὴ φλογίζον δὲ σῶμα 
τῶν ἀναγεννωμένων. 


Τὰ ἰορδάνεια ῥεῦῖϑρα 
πυροῦνται τῷ πνεύματι 
xal τὰ πταίσματα φλέγουσι, 
τὸ πῦρ δὲ τῆς χάριτος 
ἀνακαϑαίρει ἅπαντας 
ἐνδιδύσκον χιτῶνα ᾿ 
καινὸν τῆς ἀφϑαρσίας. 


371 σάλπιξ Ch 


6 ian. 


Τὸν παλαιὸν ἀναπλάσαι 
βουλόμενος ἄνθρωπον 
ὁ ποιήσας τὸν ἄνθρωπον, 
395 πυρὸς χωνευτήριον 
ποιεῖ τὸ βαπτιστήριον 
xal συντρίψεως ἄνευ 
χαινοποιεῖ τὴν φύσιν. 


ὙΥἱοϑεσία τοῖς πᾶσι 
400 διὰ τοῦ βαπτίσματος 
προγραφεῖσα σωτήριος, 
ἀρραβὼν ἀνόϑευτος 
τοῖς γεννωμένοις γίνεται 
"καὶ καινῆς πλαστουργίας 
"405 x«l παλιγγενεσίας. 


"Eni τῆς γῆς ἐπεφάνη 
χάρις ἡ σωτήριος, 
ὁ βαπτίζων ἐν πνεύματι 
Χριστὸς ὁ Θεὸς ἡμῶν, 
410 τοῦ πατρὸς τὸ ἀπαύγασμα, 
᾿ ὁ ἐν τῷ ᾿Ιορδάνῃ 
τὴν φύσιν ἀναπλάσας. 


᾿ Τὸ ϑεοπάροχον δῶρον 
τῆς ἀναγεννήσεως 
415 ἐν τρισὶ καταδύσεσι 
τελεσιουργούμενον 
᾿καὶ τρισὶν ἐπικλήσεσι 
τῆς ἁγίας τριάδος, 
ϑεοποιεῖ τὴν φύσιν. 


392-412 troparia desunt in Ch 


dum est: 


Τοῦ κυρίου ἣ φωνὴ 
. ἐπὶ τῶν ϑείων ὑδάτων 
τοῦ ᾿Ιορδάνου διὰ νεφέλης ἤχϑη 


XIV 


ante versum 413 signum τριαδ. in 
Ch exaratum Cg post v. 419 hoc refert troparium, quod deest in Ch 
et cum metro et versuum structura discrepat, qua re interpolatum putan- 


XIV 


ϑεοτ. 420 


f. 84 425 


430 


435 


440 
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Ὡς ϑεομήτορα πάντες 
ὑμνοῦμέν σε, ἄχραντε, 
τὴν τεκοῦσαν τὸν κύριον, 
τὸν ἐν τῷ βαπτίσματι 
τὴν κτίσιν ἀναπλάσαντα 
xal φωτί σαντα κόσμον 
ἐν ῥείϑροις ᾿Ιορδάνου. 


φδὴ η΄. Γῆ καὶ πάντα τὰ ἐν αὐτῇ 


Τίς τὴν ἄστεκτόν σου μορφὴν 
τοῦ σώματος 
ἰσχύσει ἐξειπεῖν 
3| κατιδεῖν αὐτὴν γυμνήν; 
Χερουβὶμ γὰρ σὺν τοῖς ἀγγέλοις. 
γυμνὸν ἐν τοῖς ῥείϑροις 
᾿Ιορδάνου ὡς εἶδόν σε ἔφριξαν, 
κατακαλυφϑέντα, 
σωτήρ, ἀπὸ τοῦ φόβου. 


Νῦν ἐκλάμψωμεν ὡς τὸ φῶς, 
λουσώμεϑα, 
γενῶμεν καϑαροὶ 
καὶ λευκανϑέντες ὡς χιών, 
τῷ κυρίῳ προσκολληϑῶμεν 
ἀεὶ προσκαλοῦντι 
xal φωτίζοντι πάντας ἐν πνεύματι 
καὶ ἀναδεικνύντι 
υἱοὺς τῆς βασιλείας. 


heirm. η EE 107, n. 150, Andreae 438 γενῶμεν (sic) cdd. 


προσμαρτυροῦσα βαπτιζομένου 
τῷ συνθρόνῳ καὶ υἱῷ 

καὶ τὸ πνεῦμα καταβάν, 
ἐβρόντησεν ἐξ ὕψους 

τῇ ἀμωμήτῳ φωνῇ 

τὸ τῆς τριάδος συμφυές. 


δεικνύντα Cg 


141 


443 ἀνα 
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445 Φῶς ἀπρόσιτον κατοικῶν, «καὶ πῶς ϑήσω» φησὶ « τὴν παλάμην μου " 
εὐδόκησας f. 84ν ἐπὶ κορυφήν σου : i 
ἀτρέπτως, λυτρωτά, 480 φλέγουσαν τὰς κάτω φύσεις; » ] 


δι’ ἀγαϑότητα πολλὴν 


σὰρξ παγῆναι. καὶ βαπτισϑῆναι Σὰρξ, γενόμενος δι ἡμᾶς; 


e εὐδόκησας i 
450 ἐν τῷ ᾿Ιορδάνῃ καὶ βάπτισμα λαβεῖν ᾿ 
i xal ἡμῖν ὑποδεῖξαι τὴν ἄφραστον & ἀναμάρτητος Θεὸς Ty 4 
Ah EIS σου 485 ἐν τοῖς ῥείϑροις τοῦ ᾿Ιορδάνου, d d 
ἧς οἰκονομίαν. ἐν οἷς, εὐεργέτα, M 


συνενϑάψας ἡμῶν τὰ ἐγκλήματα, 
ἐπὶ τὴν ἀρχαίαν 
ζωὴν ἀνῆξας πάλιν. 


Εἴς ὑπάρχεις μονογενής, 
455 ' ἀνείκαστος 
Θεός τε xal ϑνητὸς 
ἐκ τοῦ πατρὸς καὶ τῆς μητρός, 
ὁ ἐν κόσμῳ πολιτευϑῆναι 
ἐμοὶ εὐδοκήσας 
460 ὑπὲρ φύσιν καὶ λόγον καὶ ἔννοιαν 
καὶ τῶν καϑαρσίων 
λουτρῶν συμμετασχεῖν μοι. 


πριαδ. 490 Εἴς, ἀΐδιος ὁ Θεός, 
: ὃν τρέμουσιν 
ἀγγέλων στρατιαί, 4 
ἄναρχος, ἄκτιστος τριάς, 
ἀμερίστως διαιρουμένη, 
495 πιστῶς ἑνουμένη, 
ἣν ὑμνεῖ πᾶσα κτίσις κραυγάζουσα * 


« Πῶς καλάμη ψαύσει φλογί, « ὦ τριάς, μονὰς 


3 χόρτος le m 6 Θεός, ἐλέησόν με ». 
465 τοῦ σώματος τὸ πῦρ. ; 
τῆς σῆς ϑεότητος, σωτήρ; ϑεοτ. DO Εἷς ὑπάρχεις μονογενής, 
: 500. ἄνω εἷς 


πῶς βαπτίσω; » κράζει ὁ xTpvE: 

Χριστὸς δὲ πρὸς ταῦτα " 

« ἄφες ἄρτι, προφῆτα, καὶ βάπτισον 
: 470 τὸν τὰς ἁμαρτίας 

πάντων ἀνειληφότα ». 


ο καὶ κάτω ὁ αὐτός, : : 
ἀμήτωρ ἄνω ἐκ πατρὸς ᾿ Ἔν 
εὐ xal ἀπάτωρ ἐκ μητρὸς κάτω, Ὁ C'est 
tor. ἐν f] ἐμορφώϑης : 
505. «ςτὸ ἀλλότριον, Λόγε, πτωχεύσας μου 
050727 τὴν ταπεινωϑεῖσαν 
(us φύσιν ἀναμαρτήτως. 


« Πῶς ὑπάρχων ἀληϑινὸν 
καὶ ἄφραστον 
πῦρ φλέγον τοὺς εἰς σὲ 
475 ἀντοφϑαλμοῦντας τολμηρῶς » 
᾿Ιωάννης πρὸς τὸν δεσπότην 
πιστῶς ἀνεβόα 


προβῇ E φδὴ 9/. ᾿Εποίησε κράτος 
PP Een AM ἐν βραχίονι αὐτοῦ 


᾿ ἘΣ . Μεγάλα τὰ ἔργα, 
452 μονογενοῦ σου Cg 456 ϑνητὸς βροτὸς Ch 463 φλογὶ] πυρὶ Ch C MES ἐποίησας ἡμῖν᾽ 


472-489 troparia om. Ch 


469 Matth. 3,15 . .heirm. 9 EE 106, n. 149, Andreae 
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. 810 


515 


520 


525 


530 


535 


" 540 


510 γενάμενος Cg 


517-518 Is. 35,6 
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γενόμενος γὰρ σὰρξ ἀτρέπτως, Λόγε, 


᾿κατήλλαξας μὲν ἡμᾶς 


x«l συνῆψας τῷ πατρί, 

παρ᾽ οὗ καὶ τὸ πνεῦμα προϊόν, 
τὸ ἁγιάζον πάντα, 

τὸ δι᾽ ὕδατος πυρὶ 

ἡμᾶς ἀναπλάττον. 


« ἘἜρράγη νῦν ὕδωρ 
ἐν ἐρήμῳ μυστικῶς »* 
βοάτω δὴ ὁ μέγας Ἡσαΐας 
τὴν ἐκκλησίαν δηλῶν 
καὶ τὸ βάπτισμα Χριστοῦ, 
9v οὗ λευκανϑέντες ὡς χιὼν 
λευχειμονοῦμεν πάντες 
ἀφϑαρσίας στολισμῷ 
ἀϑανατισϑέντες. 


Χριστὸς ἐπεφάνη 
x«l ἑκαίνισεν ἡμᾶς " 
διέρρηξε γὰρ πέτραν ἐν ἐρήμῳ, 
ἐν ἐκκλησίᾳ πηγὴν 
τοῦ βαπτίσματος αὐτοῦ, 
ἐν ᾧ ἀνεγέννησεν ἡμᾶς 
ἡ πρὶν ἐστειρωμένη 
ἐκκλησία μυστικῶς 
υἱοϑετηϑέντας. 


Θεὸς ἐπεφάνη 
κατὰ σάρκα τοῖς ἐν γῇ 
καὶ ἤνϑησεν ἡμῖν ἡ ἀφϑαρσία 


καὶ λέλυται τοῦ ᾿Αδὰμ 


, ἣ πρωτόγονος ἀρά" 


Χριστὸς γὰρ ἠνέῳξεν ἡμῖν 


528 Ps. 77,15 


534 vloSern9évrac] ἀναγεννηϑέντας Cg 


XIV 


f. 85 


ϑεοτ. 
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550 


555 


560 


565 


570 
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ἀϑανασίας ῥεῖϑρα 
τῷ βαπτίσματι αὐτοῦ, 
ty! ἀναπλασϑῶμεν. 


Τὸ φῶς ἐπεφάνη 
xal ἐφώτισεν ἡμᾶς" ᾿ 
εὐφράνθητι ἣ ἔρημος διψῶσα, 
ἡ ἐκκλησία Χριστοῦ, 
ὄρη, ῥήξατε φωνήν, 
νεφέλαι ῥανάτωσαν τῇ γῇ 
δικαιοσύνης ὕδωρ 
διὰ πίστεως Θεοῦ 
τοῦ ἐπιφανέντος. 


Χριστὸς ἐπεφάνη 
καὶ κατηύγασεν ἡμᾶς " 


Δαβὶδ ἡμῖν βοᾷ ὁ ὑμνογράφος * 


« προσέλϑετε πρὸς αὐτὸν 

καὶ φωτίσϑητε, λαοί, 

καὶ φῶς τῷ φωτὶ αὐτοῦ » φησὶν 
« ὄψεσϑε κεκραγότες " 

παρὰ σοὶ πηγὴ ζωῆς 

καὶ ἀϑανασίας ». 


Ὃ πάντα ποιήσας 
ἐν σοφίᾳ, ᾿Ιησοῦ, 
ὁ ὅλον με φορέσας ἐκ παρϑένου 


"x«l ὅλος μένων ἀεὶ 


ἐν τοῖς κόλποις τοῦ πατρός, 

τὴν ποίμνην σου ῥῦσαι ἐκ φϑορᾶς 
καὶ ἐκ παντὸς κινδύνου 

καὶ συνείσαξον ἡμᾶς 

εἰς τὰς ἄνω μάνδρας. 


Cg, sed spatium vacuurn reliquit, cfr. v. 228 
simile est eius quod in ΤῈ 589 invenitur 


546 Is. 35,1 548 Is 49,13 549-550 Is. 45,8 


558-561 Ps. 35,10 


10 


145 


post versum 561 signum «pub. librarius delineavit in 
562 ϑεοτ. in primis verbis 


556-557 Ps. 33,6 


Xv (1) (s 
15 "Y8ep ἡμῖν 
ἔδωκας ἀγαλλιάσεως 
τὸν ᾿Ιορδάνην σήμερον, 
ἐν ᾧ ἀπέπνιξας 
7 IAN. CANON XV (1) τὰν de buses Agi: 
IN OCTAVAM EPIPHANIAE 20 διό σε τὸν σωτῆρα 
: πίστει δοξάζομεν. "A 
Crypt. Δα. XV — — Cg, fi. 88-95 ; 
Mess. gr. 16. — Mf, fi. 17-21v Ν 
Sinait. gr. 598 Ξε a, ff. 48-49v 1:56 δὴ γ΄. Στερέωσον ἡμᾶς 
Τὰ ῥεῖϑρά σε, Χριστέ, 
Ὃ κανών. τὰ ἰορδάνεια 
" " ἰδόντα : 1 em S 
Ἦχος β΄. 25 ἐστράφη εἰς τὰ ὀπίσω, 2 "a 


$97) α΄. Δεῦτε, λαοί, τῆς ἀχράντου σου ϑεότητος ᾿ 


τὴν ἀπρόσιτον αἴγλην μὴ βαστάσαντα. 
'O δι’ ἡμᾶς 


ἐκ τῆς παρϑένου Θεὸς σαρκωϑεὶς 
τὰ ᾿Ιορδάνου νάματα : 
νῦν περιβάλλεται 

5 εἰς ἡμῶν σωτηρίαν, 
καινίζων τὴν φϑαρεῖσαν 
φύσιν τοῦ γένους ἡμῶν. 


' Ebgpalvouot, Χριστέ, 
τῆς ἐπιγνώσεως 
80 τῆς ϑείας σου 
δόξης τὴν ἐκκλησίαν 
ἐμπιπλῶντα τὰ ὁρμήματα 
τοῦ ᾿Ιορδάνου, σαρκὶ βαπτιζομένου σου. 


Δεῦτε πηγὴν 
ἐν ᾿Ιορδάνῃ ἀφέσεως "s *O λόγος τῇ φωνῇ, 
10 «“καϑαιρομένην ἴδωμεν 35 τῷ λύχνῳ ἥλιος, 
εἰς ἀπολύτρωσιν τῷ δούλῳ 


τῆς ἀνθρώπων οὐσίας 
xal δῶμεν τῷ εὐσπλάγχνῳ 
δόξαν Θεῷ ἡμῶν. ᾿ 


παρίσταται ὁ δεσπότης 
ὑπὲρ κόσμου καϑαιρόμενος 
ὡς Θεὸς καὶ καϑαίρων τὸν βαπτίζοντα. 


In Cg, alternatis odis, tres canones hoc ordine proferuntur; primus 
(ff. 87*-94v) in Octavam Epiphaniae (inc. Βαπτιζόμενον τῷ τῶν παϑῶν μου) MR 
IIL,162, secundus (ff. 88-95) hic quem referimus canon, tertius (ff. 88-95v) 
in sanctos Julianum et Basilissam dicatus. 
. tit. Ἕτερος κανὼν μεϑεόρτιος Cg Κανὼν ψαλλόμενος εἰς τὸ μεσονύκτιον Mf 
Ὃ κανὼν προεόρτιος τῶν φώτων ποίημα ἰωάννου Xx 
heirm. a^ ἘΝ 37, n. 51, Cosmae 4 νῦν om. Mf Xa περιεβάλλετο ΜῈ 


ὃ f Xe sa Eri d S 
Meier um um Cosmae 27 m ek δε τῷ " 
αἴγλην] ϑέαν Mf Xa, βασάντα Xa. 29 τὴν e M DATE. 
σεως ἐμπιπλόντα Mf Σὰ 32 ἐμπιπλῶντα 1 ἰορδάνου a iade 
τριὰς γὰρ πεφανέρωται Mf Xx 39 καὶ] δὲ Mf Σὰ . : k 


τ ἢ, 90 


: ϑεοτ. 
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δὴ δ΄. ᾿Εξ ὄρους ἄνευ χειρὸς 
λίϑος ἐτμήϑης, Χοιστὲ [ὃ Θεός], 


. 40 Ἔβόα 6 Βαπτιστής " 


«σὺ ἁμαρτίαν, Χριστέ, 
ὅλως οὐκ ἔπραξας, 
στόματι δὲ σῷ δόλος, σωτήρ, οὐχ εὑρέϑη ᾿ 
el; σωτηρίαν λαοῦ σου ἐλήλυϑας, 
45 πῶς σε νῦν βαπτίσω, ἀπρόσιτε; » 


« Πληρῶσαι πᾶσαν ὑμῖν 
δικαιοσύνην », Χριστέ, 
ἀντέφης « πρόκειται" » 
βλέπων εὐσεβῶς τὸν Βαπτιστὴν δεδοικότα 
50 « εἰς σωτηρίαν λαοῦ μου ἐλήλυϑα " 
ϑάρσει λειτουργῶν τῇ προστάξει μου ». 


᾿Εκτείνας ὃ Βαπτιστὴς 
τὴν ἑαυτοῦ δεξιάν, 
Χριστέ, ὑπότρομον, 


85 φόβῳ καὶ χαρᾷ ἐν ᾿Ιορδάνῃ βαπτίζει 


᾿ τὴν ἁμαρτίαν τοῦ κόσμου τὸν αἴροντα, 
σὲ τὸν ἀναμάρτητον κύριον. 


. Σὲ βάτον πάλαι Μωσῆς 
πυρπολουμένην, ἁγνή, 
60 προεϑεάσατο * 
σὺ γὰρ ἐν γαστρὶ ἀκαταφλέκτως ἐδέξω 
᾿τὴν τῆς ϑεότητος φλόγα τὴν ἄστεκτον, 
ἣν μετὰ σαρκὸς ᾿ἀπεκύησας. 
^ 


beirm/ f à EE 39, n. 53, Cosmae; textum heirm. integrum praebent cdd. 
heirm. 2 post Χριστὲ Cg addidit ὁ Θεός, quod metri causa expungendum est 


ΑἹ ἁμαρτίας Mf 438 σῶτερ Cg Σα 458 νῦν] οὖν Mf Σα 46 Πληρῶσας Cg 
. 48 πρόκειται ] πρέπον ἐστὶν Σὰ 


57 κύριον] καὶ πολυέλεον Cg 
58 ὁ μωσῆς Cg 61 γαστρί 


50 λαῶν Σὰ 
58-63 aliud ϑεοτ. Mf tradit, vide p. 156 


σου Za: 


^" 46-47 Matth. 3,15 58-60 Ex. 3,2 


XV (1) 7 ian. 149 


f. 91 $97 ε΄. Τῆς νυκτὸς διελϑούσης 


Τῆς νυκτὸς διελθούσης, 
65 Χριστέ, ἐπεφάνης 
xal τὸ φῶς τῷ κόσμῳ κατέλαμψας * 
διὰ τοῦτο j| κτίσις 
χαρᾶς ἐπληρώϑη 
καὶ ἀγαλλιάσεως σήμερον. 


70 ᾿Ιωάννης ἐβόα 
μηνύων τῷ κόσμῳ 
σὲ τὸν ἀναμάρτητον κύριον, 
ὃν ὑμνοῦσιν ἀπαύστως 
τάγματα ἀγγέλων 

75 xal δοξολογοῦσι τὰ σύμπαντα. 


Βαπτισϑεὶς ἐν τοῖς ῥείϑροις 
τοῖς τοῦ ᾿Ιορδάνου 
κόσμον ἀνεκαίνισας, κύριε, 
καὶ φωνὴ οὐρανόϑεν 
80 κατήχϑη βοῶσα, 
υἱὸν μονογενῆ σε κηρύττουσα. 


ϑεοτ. ᾿Απειρόγαμε μῆτερ 
᾿ παρϑένε, μὴ παύσῃ 
τὸν ἐκ σοῦ τεχϑέντα Θεὸν ἡμῶν 
85 δυσωποῦσα κινδύνων 
ῥυσθῆναι καὶ νόσων 
τοὺς ἐν ἀληϑείᾳ ὑμνοῦντάς σε. 


1.915 φδὴ ς΄. Αβυσσος ἁμαρτημάτων 


ἜἜφλεξας πυρὶ τῷ ϑείῳ, 
Χριστέ μου, τὴν ἁμαρτίαν 


heirm. ε' EE 41, n. 55, Joannis 66 ἐπέλαμψας Σὰ 75 versus 
desideratur in Cg δοξολογεῖ σε Σὰ 76 ᾿Εβακπτίσϑης £v ρείθροις Mf 78 κό- 
σμον ἀνακαινίζων ὡς εὔσπλαγχνος Mf 82-87 ϑεοτ. aliud trádit Mf, vide p. 157 
82 μήτηρ Ze 86 καὶ νόσων  ἀλήτως X : 

heirm. ς' EE 44, n. 59, Germani 


79-81 cfr. Matth. 3,17; Marc. 1,11; Luc. 3,22 


150 7 ian. 

90 ἐν τῷ ᾿Ιορδάνῃ βαπτισϑείς, 
ῥύπον δὲ ἅπαντα ἐκάϑηράς μου 
ὡς Θεὸς καὶ δεσπότης. 


"Avapyoc υἱὸς ὑψίστου 
ὑπάρχεις ὁ ἐκ παρϑένου 
95 σαρχωϑεὶς ἐκ κόρης, Χριστέ" 
τὸν κόσμον ἀνέπλασας τοῖς νάμασι 
βαπτισϑεὶς Ιορδάνου. 


Βλέπων σε ὁ ᾿Ιωάννης 
ἐρχόμενον βαπτισϑῆναι, 
100 τοῖς λαοῖς ἐβόα" « ἴδε ἀμνός͵ 
ὁ καὶ φιλάνϑρωπος υἱὸς Θεοῦ 
καὶ Θεὸς κατὰ φύσιν ». 


* Βάτος σε ἐν τῷ Σιναίῳ 

ἀφλέκτως προσομιλοῦσα 

105 τῷ πυρὶ προγράφει μητέρα 
τὴν ἀειπάρϑενον, ἀνύμφευτε 
ϑεοτόκε Μαρία. 


Κοντάκιον (ἰδιόμελον.» 
"Hxyoc πλ. β΄. 


Τὴν σωματικήν σου 
παρουσίαν δεδοικὼς 


HAZZZLLLELIPPPPDP ἰὴ ον ὰ εν κα 


| *O οἶκος. 
Τῷ τυφλωϑέντι ᾿Αδὰμ ἐν ᾿Εδὲμ 


DP HEX 


90 βαπτιστὴς Mf 9] δὲ] τε Mf καϑήρας μου Cg ἀπέπλυνας Mf 95 ἐκ 
κόρης, Χριστέ, ] χριστὲ ὁ ϑεὸς ΜῈ 96 ἀνέπλασας ] ἐφώτησας Mf 98-102 tro- 
pario caret Mf 103-107 ϑεοτ. MR III, 17; aliud in Mf legitur, vide p. 158 
104 προσομιλοῦσαν Cg . 

κοντάκ. et olx. MR III,165; 


eadem om. Xa; pro xovráx. et olx. invenitur 
xá9. in Mf, vide p. 158 


100 Joh. 1,36 


103-105 Ex. 3,2 


XV (1), 


Cdi pieles o Mf RC yer actes, Ae 
Urges uveneccqaemeriunaieiiue, uh a INED WU MALE DNI e 


Co Eaedem g^ 


3 c reas Meter 
τα Ἢ REIS CAM M P SOT APR DT M td ὅν 


f. 92» 


110 


ϑεοτ. 


120 


125 


180 


7 ian. 


$33 C. Ὃ τὴν κάμινον πάλαι 
τὴν καχλάζουσαν σβέσας 
καὶ τοὺς παῖδας τῷ ὄμβρῳ 
᾿ τοῦ πνεύματος δροσίσας, 
5 εὐλογητὸς el, κύριδ, 
ὃ Θεὸς τῶν πατέρων ἡμῶν ᾿ 


*O χειρὶ τοῦ Προδρόμου 
κορυφὴν ὑποκλίνας [t 
xal ᾿Αδὰμ «bv φϑαρέντα 
βαπτισϑεὶς ἁγιάσας, 
εὐλογητὸς εἶ, κύριε, 

ὁ Θεὸς τῶν πατέρων ἡμῶν. 


Ὃ τὸν πάλαι πεσόντα 
᾿Αδὰμ ἐπανορϑώσας 
Ἰορδάνου τοῖς ῥείϑροις 
xal κόσμον ἁγιάσας, 
εὐλογητὸς εἶ, κύριε, 

ὁ Θεὸς τῶν πατέρων ἡμῶν. 


Ὃ πατὴρ οὐρανόϑεν 
υἱὸν ἀνακηρύττει 
x«l τὸ ἅγιον πνεῦμα 
ὡς οἰκείῳ προστρέχει" 
“εὐλογητὸς εἶ, κύριε, 
ὁ Θεὸς τῶν πατέρων ἡμῶν. 


Ἢ ἀσπόρως τεκοῦσα 
τὸν τοῦ κόσμου. σωτῆρα, 
ψυχυκῆς σωτηρίας, 
μόνη εὐλογημένη, 
ἀξίωσον τοὺς δούλους σου, 


(exerci reu ees 2 


" 


᾿ (t ΠΩ * t S 
heirm. ζ΄ EE 44, n. 59, Germani; heirm. integrum cdd. praebent, 


heirm. 2 καχλάζουσαν παμφλάζουσαν Mf EE 
111 βαπτισθεὶς ] óc ϑεὸς Mf 
icis aliud troparium legitur in Mf, vide p. 158 


laudem excidit Cg 


120-125 troparium om. Mf 


jin Mf, vide P. 159 


110 καὶ ὑδάτων τὴν icai ἫΝ ᾿ 
rat. varie abrumpitur in g M v 

112 post κύριε ora 118.124 post xópu-. Ἵ 

126-130 ϑεοτ, diversum ἘΣ 


Ee 


"^ dunt Σαὰρ [387 τὴν οὔ, Σὰ [4] Τὸν ἐκ] Ὑπὸ Xo 


152 7 ian. XV (1) 


φδὴ η΄. Τὸν διὰ λόγου τεχϑέντα 
ἐκ τῆς ϑεοτόκου, 
παῖδες, ὑπερυψοῦτε 
Χριστὸν τὸν Θεὸν ἡμῶν 
5 εἰς τοὺς αἰῶνας. 


Τὸν βαπτισϑέντα ἐν ῥείϑροις 
τοῖς τοῦ ᾿Ιορδάνου 
πάντες ὑπερυψοῦτε 
Χριστὸν τὸν Θεὸν ἡμῶν 
135 εἰς τοὺς αἰῶνας. 


Τὸν ἁγιάσαντα φύσιν 
πᾶσαν τὴν τῶν ὑδάτων, 
παῖδες, ὑπερυψοῦτε 
Χριστὸν τὸν Θεὸν ἡμῶν 

140 εἰς τοὺς αἰῶνας. 


Τὸν ἐκ πατρὸς οὐρανόϑεν 
υἱὸν μαρτυρηϑέντα, 
πάντες, ἠγαπημένον 
ἀεὶ ἀνυμνήσωμεν 
145 . 6Ὠ(Ὠ7.«ο εἰς τοὺς αἰῶνας. 


Τὴν ἐν τριάδι μονάδα 
ἀδιάστατον φύσιν, 
πάντες, δοξολογοῦμεν 
ἀεὶ τὸν Θεὸν ἡμῶν 
150 εἰς τοὺς αἰῶνας. 


Τὸν σαρκωϑέντα ἀσπόρως 

ἐξ ἁγίας παρϑένου, 

πάντες, δοξολογοῦμεν 

ἀεὶ τὸν Θεὸν ἡμῶν 
155᾽ εἰφν τοὺς αἰῶνας. 

: ode η΄ in Cg omnino dissimilis est odes η΄ canonis qui traditur in Mf, 

vide p. 159 - 
^t; , heirm. »' ineditus videtur 133.138 post ὑπερυψοῦτε varie orat. exci- 
144 ἀνυμνοῦμεν Σὰ 


145.150.155 post τοὺς orat. detruncat Cg 146-150 troparium deest in Σὰ 


.. 141-143 cfr. Matth. 3,17; Marc. 1,11; Luc. 3,22 


f. 94v 
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φδὴ 9'. Τὸν ἐκ Θεοῦ Θεὸν “Λόγον 


Ἔν ᾿ἸΙορδάνῃ τὸν κτίστην 
. ὁρῶν ὁ ᾿Ιωάννης 
ἐλθόντα βαπτισϑῆναι ὑπ᾽ αὐτοῦ, 
φόβῳ τρομάσας, ἐκραύγασε * 
160᾽ « σὺ Θεὸς καὶ δεσπότης, ! 
αὐτός με μᾶλλον βάπτισον, σωτήρ, 
ἵνα πάντες σε ὕμνοις 
ἀπαύστως μεγαλύνουσιν ». 


Ὃ πλαστουργὸς πρὸς τὸ κτίσμα" 

165 « τῷ φρικτῷ μυστηρίῳ 

συνάδων, μὴ σαλπίσῃς με,» βοᾷ 

« δεῖ με τυχεῖν τοῦ βαπτίσματος * 

ἐν αὐτῷ γὰρ τὸν κόσμον 

ἀποκαϑᾶραι βούλομαι φϑορᾶς, 
170 ἵνα πάντες με ὕμνοις | 

ἀπαύστως μεγαλύνουσιν ». 


*O Βαπτιστὴς τῷ σωτῆρι᾽ 

« πῶς ἐκτείνω τὴν χεῖρα 

x«i ϑήσω τῇ ἀχράντῳ κορυφῇ, 
175. ὅπου τὸ πῦρ τῆς ϑεότητος; 

μὴ ἐκφύγῃ τὸ ῥεῖϑρον " 

κἀγὼ ὡς δοῦλος πρόσταγμα πληρῶ, 

ἵνα πάντες σε ὕμνοις 

ἀπαύστως μεγαλύνουσιν ». 


180 Αἱ στρατιαὶ τῶν ἀγγέλων 
ὑπὸ δούλου ὁρῶσαι 
τὸν “κτίστην βαπτιζόμενον χειρός, 
ἔφριξαν τούτου τὴν “κένωσιν " 


heirm. 9^ EE 34, n. 46, Joannis 159 τρομάξας Mf Z« ἐκραύγαζεν Mf 
161 αὐτός με] καὶ σύ ue Mf σύ με οὖν Σα 168 μεγαλύνουσιν Cg Mf pro 
μεγαλύνωσιν (cfr. vv. 171 et 179) μεγαλύνομεν Ze 173 χεῖρα uou Cg 174 καὶ 
ϑήσω ] νῦν ϑεῖναι Σα ϑῆναι Cg 177 πληρῶν Mf 179 μεγαλύνομεν Σὰ 
180-187 troparium oim. Mf 


154 ; 7 ian. 
f. 95 πῶς ὁ ἄϊϊναρχος Λόγος 
| 185 . ἐν τῇ τοῦ δούλου γέγονε μορφῇ᾽ 


μεϑ’ ὧν σε τὸν σωτῆρα 
ἀπαύστως μεγαλύνομεν. 


Ἔν τῇ γαστρί σου σκηνώσας 
᾿ἐκ γαστρὸς πρὸ αἰώνων 

190 πατὴρ ὄνπερ ἐγέννησεν υἷόν, 
τέλειος γέγονεν ἄνϑρωπος 
χαὶ πηγὴν χαρισμάτων 
σέ, ϑεομῆτορ, ἔδειξεν ἡμῖν 
τοῖς πιστῶς προσκυνοῦσι 

195 τὴν ἄφραστόν σου κύησιν. 


188-195 ϑεοτ. MR III, 443; diversum in Mf, vide p. 
γέννησιν MR. 


160 


XV (1) 


195 κύησιν] 


f. 17» 


7 IAN CANON XV (Q) “1 


1N OCTAVAM EPIPHANIAE 


Mess. gr. 136 — Mf, ff. 17-21" " d 
Crypt. A.«. XV — — Cg, ff. 88-95 : " 
Sinait. gr. 598 — Xa, ff. 48-49" 

Ὃ κανών. 

ἭΝ χος β΄. 


φδὴ α΄. Δεῦτε, λαοί, 


x Ὁ B ἡμᾶς 
Mvdvrenéu rare FARA QE —— Δ ἘΞ Cg 1-7 
8-14 Δεῦτε πηγὴν 
Sen ds An δ δον δον πος ον νὴ cau — Cg 8-14 
15-21 “Ὕδωρ ἡμῖν 
mE eese, mm Cg 15-21 
* Τίς ἐξειπεῖν 


σοῦ κατ᾽ ἀξίαν δυνήσεται 

τὴν ὑπὲρ λόγον σύλληψιν; 
25 Θεὸν γὰρ τέτοκας 

ἐν σαρκί, παναγία, 

ἡμῖν ἐπιφανέντα, 

σωτῆρα πάντων ἡμῶν. 


heirm. α' EE 37, n. 51, Cosmae 22-28 ϑεοτ. MR III, 13 


.9«o1t. 


τὸ 


| 156 


29-34 
35-40 


41-46 


50 


53-58 
59-64 


65-70 


75 


. heirm. γ΄ EE 39, n. 53, Cosmae 


* 


7 ian. 


$93 γ΄. Στερέωσον ἡμᾶς 
Τὰ ῥεῖϑρά σε, Χριστέ, 


δξῳοδ αὐδὰν und EI E eei o Poet vs Ξε Cg 22-27 
Ἐὐφραίνουσι, Χριστέ, 

Ult ἐφ odor qe Dan Cerea IE — Cg 28-33 
Ὃ λόγος τῇ φωνῇ 

Veaeicsete sinl eua a Decade dE — Cg 34-39 


᾿Ασπόρως ἐν γαστρὶ 
Θεὸν συνέλαβες 
καὶ τίκτεις 
ἀφράστως σεσαρκωμένον, 
εἷς ὃν βλέπειν οὐ τολμῶσιν, ἁγνή, 
οὐρανῶν αἱ δυνάμεις, ἀειπάρϑενε. 


φδὴ δ΄. ᾿Εξ ὄρους ἄνευ χειρὸς 


Ἔβόα ὁ Bano: 


— HP Ξε Cg 40-45 
« Πληρῶσαι πᾶσαν ὑμῖν 

ease a aca ce XU DOE oett — Cg 46-51 
᾿Ἐκτείνας ὁ Βαπτιστὴς 

ἐόν dieu caa ua eco ead dus acf Ξε Cg 52-57 


Σὲ βάτον Μωσῆς ποτὲ 
πυρπολουμένην, ἀμίαντε, 


. προεϑεάσατο᾽" 


xol γὰρ δεξαμένη ἐν γαστρὶ οὐ κατεφλέχϑης 
3M" τῆς ϑεότητος || φλόγα τὴν ἄστεκτον, 


ἣν ἀκαταπαύστως δοξάζομεν. 


47-52 ϑεοτ. ΜῈ 111,14 


XV (2) 


heirm. $' 


EE 39, n. 53, Cosmae 59 Πληρῶσας Cg 71-76 ϑεοτ. quamquam similis 
altero ϑεοτ. (cfr. p. 148 vv. 58-63) videtur, tamen in versibus varie verba dis- 


posita sunt 


71-73 Ex. 3,2 


XV (2) 7 ian. 157 


φδὴ ε΄. Τῆς νυκτὸς διελθούσης, 
Tyywev ἡ ἡμέρα 
καὶ τὸ φῶς τοῦ κόσμου ἐπέλαμψε" 
διὰ τοῦτο ὑμνοῦσι 
58 τάγματα ἀγγέλων 
καὶ δοξολογοῦσι τὰ σύμπαντα. 


77-82 Τῆς νυκτὸς διελθούσης, 
οὔρρνο νι να πτερὸν ad a Ξε Cg 64-69 
83-88 ᾿Ιωάννης ἐβόα, 
BAM eT totae buider δεν νον m Cg 70-75 
89-94 ᾿Εβαπτίσϑης ἐν ῥείϑροις 
[dO ^ 0 00 o deux e er ext Deme Ξε (Cg 76-81 
ϑεοτ. Τὸν ἐκ σοῦ σαρκωϑέντα 


ἀφράστως σωτῆρα, 
μήτηρ καὶ παρϑένε, ἱκέτευε 
λυτρωϑῆναι κινδύνων 
ἀνθρώπων τὸ γένος 
100 τῶν ἀκαταπαύστως ὑμνούντων σε. 


φδὴ ς΄. ἔλβυσσος ἁμαρτημάτων 
ἐκύκλωσέ με ἐσχάτη, 
ἀλλ᾽ dg τὸν προφήτην * Iovàv, 
κύριδ, κύριε, ἀνάγαγε 

5 ἐκ φϑορᾶς τὴν ζωήν μου. 


101-105 Ἔφλεξας πυρὶ τῷ ϑείῳ 
— Cg 88-92 


ΣΧ 


heirm. εἰ EE 41, n. 55, Joannis; heirm. integer in ΜῈ invenitur 
heirm. 3 τῷ κόσμῳ EE. 4 ὑμνεῖ σε EE 6 καὶ δοξολογεῖ σε τὰ πέρατα EE 


89 Βαπτισϑεὶς ἐν τοῖς ρείϑροις Cg Σὰ 
heirm. ς' EE 44, τι. 59, Germani; heirm. integrum Mf tradit heirm. 4 


ἀνάγαγε, Κύριε, EE : 


f. 20v 


158 


106-110 


115 


10 


116-121 


125 


heirm. καϑ. HR. 29 
εἴ orat. abrumpitur 


7 ian. XV (2) 


"Avapxoc υἱὸς ὑψίστου 
ma PH E — Cg 93-97 


ἍΑπαντες σὺν τῷ ἀγγέλῳ, 
πανύμνητε ϑεοτόκε, 
χαιρετίζομέν σε || πιστῶς " 
χαρὰν γὰρ ἐγέννησας, ἀνύμφευτε, 
τὸν Χριστὸν ἀπειράνδρως. 


Κάϑισμα. 
Ἦχος δ΄. *O ὑψωθεὶς ἐν τῷ σταυρῷ 


Τοὺς οἰκτιρμούς σου, ὁ Θεός, 
δυσωπούμενος, 
τὸ πλανηϑὲν ἀπολωλὸς ἐπεζήτησας 
διὰ σπλάγχνα ἐλέους σου, φιλάνϑρωπε " 
ὅϑεν παραγέγονας ἐπὶ τὸν ᾿Ιορδάνην 
γνωρίσας τὸ μυστήριον 
τῆς ἁγίας τριάδος" 
ὃν ἀνυμνοῦντες κράζομεν, πιστοί " 
« ἦλϑες, ἐφάνης, 
τὸ φῶς τὸ ἀπρόσιτον ». 


δὴ ζ΄. Ὃ τὴν κάμινον πάλαι 


Ὁ. χειρὶ τοῦ ἡρόδρόμου. ; 
δρδιδιυνο δῷ TI TR Ξε Cg 108-113 


|| Ὃ συντρίψας ἐν ῥείϑροις 
χεφαλὰς τῶν δρακόντων, 
6 τὸν ἐχϑρὸν καταργήσας 
καὶ εἰρήνην βραβεύσας, 
εὐλογητὸς εἶ, κύριε, 
ὁ Θεὸς τῶν πατέρων ἡμῶν. 


heirm. t EE 44, n. 59, Germani 126 post 


111-113 cfr. Luc. 1,28 


Xv (2) 


130 


135 


140 


145 


150 


aliam oden η΄ in Cg Σὰ invenies 
(cfr. EE 48, n. 57), discrepante tamen metro profertur 


7 ian. 


Ὁ ἐν μήτρᾳ οἰκήσας 
xal τεχϑεὶς ἐκ παρϑένου,. 
ὁ τὸ φῶς ἀνατείλας 
xal τὸν κόσμον φωτίσας 
εὐλογητὸς εἴ, κύριε, 


: ὁ Θεὸς τῶν πατέρων ἡμῶν. 


Jr 


VE 


φδὴ η΄. ἡ τὰ τὰ ἔργα κυρίου, 


εὐλογεῖτε τὸν κύριον᾽ ἱερεῖς καὶ δοῦλοι, 


μετὰ τῶν ἀσωμάτων 
ὑμνεῖτε κύριον 

5 καὶ ὑπερυψοῦτε 
αὐτὸν elg τοὺς αἰῶνας. 


Χριστόν, τὸν ὑποκλίναντα 
χορυφὴν τῷ Προδρόμῳ διὰ τὸν ἐκβληϑέντα 
ἐκ παραδείσου, 
ὑμνεῖτε κύριον 
καὶ ὑπερυψοῦτε 
αὐτὸν εἰς τοὺς αἰῶνας. 


Χριστόν, τὸν ὑποκλίναντα 
τῷ γένει τῶν ἀνθρώπων καὶ φωτίσαντα κόσμον 
τὸν πρὶν ἐσκοτισμένον, : 
ὑμνεῖτε κύριον 
xai ὑπερυψοῦτε 
αὐτὸν εἰς τοὺς αἰῶνας. 


Χριστόν, τὸν μαρτυρηϑέντα 
τῇ φωνῇ τῇ πατρῴᾳ καὶ τῇ τοῦ παρα [᾿κλήτου 
σεπτῇ ἐπιφανείᾳ, 
ὑμνεῖτε κύριον 
καὶ ὑπερυψοῦτε 
αὐτὸν εἰς τοὺς αἰῶνας. 


ὑπερυψοῦτε orat. abrumpitur 


150 


heirm. η΄ etiamsi similis pateat - 
138.144. 150 p: 


160 : 7 ian. xv (2 


Πάντα τὰ ἔργα κυρίου 
εὐλογεῖτε τὸν κύριον τὸν ἀσπόρως τεχϑέντα 
μητρὸς ἐκ τῆς παρϑένου, 
155 ὑμνεῖτε κύριον 
xal ὑπερυψοῦτε 
αὐτὸν εἰς τοὺς αἰῶνας. 


7 IAN. CANON XV (3) 
IN OCTAVAM EPIPHANIAE 


Sinait. gr. 598 -- Xa, ff. 48-49" 
Crypt. Δα. XV  -— Cg, fi. 88-95 
Mess. gr. 136 Mf, 17-21" 


I 


φδὴ 9'. Τὸν ἐκ Θεοῦ Θεὸν Λόγον 
*O κανών ποίημα ᾿Ιωάννου. 


158-165 Ἔν ᾿Ιορδάνῃ τὸν κτίστην 
n — (Cg 156-163 "Hyoc β΄. 
. : φδὴ α΄. Δεῦτε, λαοί, 
, 166-173 *O πλαστουργὸς πρὸς τὸ κτίσμα E 
EORR sisse, Ξε Cg 164-171 4 1-7 Δεῦτε πηγὴν 
. : (^ 5 ——— τ τσ... — Cg 8-14 
^ £.21* 174-181 Ὃ Βαπτιστὴς τῷ σωτῆρι 5 
Ὄπ detis dA ant de — Cg 172-179 8-14 Ὁ δι᾽ ἡμᾶς 
MM LZ *»*IIÀI τσ. - Cg 1-7 
E] 
E . Σεσαρκωμένον τὸν Λόγον : 3 z 
po mE τὸν πρὶν ἄναρχον ὄντα E col Ὑδὼρ ἡμῖν 
EC τῇ φύσει τῆς ϑεότητος ἡμῖν ᾿Ξ ΞΕ.  -- τ π--ςς'σ- Ξε Cg 15-21 
185 ἔτεκες, μήτηρ ἀνύμφευτε, d 
μετὰ τόκον παρϑένος E ϑεοτ. 22-28  * Τίς ἐξειπεῖν 
ὡς πρὸ τοῦ τόκου μείνασα ἁγνή x . τς τς Mf 22-28 
διὸ πάντες σε ὕμνοις 
ἀπαύστως μεγαλύνομεν. 
δὴ γ΄. Στερέωσον ἡμᾶς 
t 
P 29-34 ᾿ Τὰ ῥεῖϑρά σε, Χριστέ, 
Vireesstu οι ρου δες οὐ την ses m Cg 22-27 
35-40 Ἑῤφραίνουσι, Χριστέ, 
MD UTEM Ξε Cg 28-33 


heirm. α' EE 37, n. 51, Cosmae 


heirm. 9' EE 34, n. 46, Joannis 
heirm. γ΄ EE 39, n. 53, Cosmae 


155 post κύριον orat. detruncatur 


1 


162 


41-46 


ϑεοτ. 47-52 


f£. 48v 


53-58 


59-64 


65-70 


ϑεοτ. 71-76 


77-82 


83-88 


, 89-94 


$eov. 95-100 


7 ian. 


*O λόγος τῇ φωνῇ 


saxea εν AN ea VR S RO a νυ ον ρος — Cg 34-39 


᾿Ασπόρως ἐν γαστρὶ 


cL ELE ΡΥ ἢ zz Mf 47-52 


d φδὴ δ΄. "EE ὄρους ἄνευ χειρὸς 


Ἐβόα ὁ Βαπτιστής 


nr DP 


"Exvelvac ὁ Βαπτιστὴς 


ΟΣ" 
ἜΣ 


Σὲ βάτον πάλαι Μωσῆς 


echt Possession o 


— Cg 40-45 


z Cg 52-57 


Ξε Cg 46-51 


Ξε Cg 58-03 


δὴ ε΄. Τῆς νυκτὸς ÓwADosanc 


LU 


Τῆς νυκτὸς διελθούσης, 


DP rr 


Ἰωάννης ἐβόα 


EE 


— Cg 64-09 


zm Cg 70-75, 


Βαπτισϑεὶς ἐν τοῖς ῥείϑροις 


τ ΟΣ 


᾿Απειρόγαμε μήτηρ 


ΟΣ ecco 


47-52 ϑεοτ. MR III, 14 

heirm. δ' EE 39, n. 53, Cosmae 

heirm. εἰ EE 41, n. 55, Joannis 
95 μῆτερ Cg 


— Cg 76-81 


— Cg 82-87 


65 Πληρῶσας Cg 


XV (3) 


71 ὁ μωσῆς Cg 


89 ᾿Εβαπτίσϑης ἐν pel9pot; Mf 


|. f. 49 


.XV (3) 


105 


110 


115 


120 


121-1 


127-1 


7 ian. 


δὴ ς΄. "Afvasoc ἁμαρτημάτων 


. "Asagxog ὁ πρῴην δράκων 
οἰηϑεὶς τὸν ᾿Ιορδάνην 
δέχεσϑαι ἐν στόματι αὐτοῦ, 
αὐτῷ νῦν βεβύϑισται χωρήσαντι 


τὸν ἀχώρητον Λόγον. 


|| "Aguccov περίπατον » 
6 λογισάμενος αὐθάδης, 
ἐν μικραῖς ἐδείχϑη προχοαῖς 
νῦν ὑποβρύχιος τὸ πέλαγος 
τῆς ζωῆς δεξαμένων. 


Θάλασσαν ὥσπερ ἐξάλειπτρον 
ἡγούμενος ὁ Βελίαρ, 
νῦν ἐν ἐλαχίστῳ ποταμῷ 
γῆς ἐξαλείφεται καλύψαντι 
τὴν ἁπάντων γαλήνην. 


"Ἔχτεκες σεσαρκωμένον 
Θεόν, πανύμνητε κόρη, 
τὸν ἐν Ἰορδάνῃ ποταμῷ 
πάντων τὰ πταίσματα χωνεύσαντα 
τῶν πιστῶς σε ὑμνούντων. 


$55 ζ΄. Ὃ τὴν κάμινον πάλαι 


28 *O ἐν μήτρᾳ οἰκήσας 


-- Mf 128-138 


ΝΣ 


32 Ὃ «by πάλαι πεσόντα 


heirm. c EE 44, n. 59, Germani 


- Cg 14-119 


104 χωρέσαντι cd. 


heirm. ζ' EE 44, n. 59, Germani 


106-107 Job 41,24 


111-112 Job 41,23 


164 7 ian. XV (8) 


φδὴ η΄. Τὸν διὰ λόγου τεχϑέντα 


7. IAN. CANON XVI 
IN SS. JULIANUM ET BASILISSAM 
133-137 . Τὸν βαπτισϑέντα ἐν ῥείϑροις 

PROPERE — Cg 131-135 Synaxarium, 375-377: λϑλησις τοῦ ἁγίου μάρτυρος Ἰουλιανοῦ xal 

ors Βασιλίσσης καὶ τῶν σὺν αὐτοῖς τελειωθέντων. Οὗτος ἦν κατὰ τοὺς χρόνους 
. ; Διοκλητιανοῦ τοῦ βασιλέως καὶ Μαρκιανοῦ ἡγεμόνος ἐν ᾿Αντινοουπόλει τῆς. 

Issctis Τὸν ἁγιάσαντα φύσιν Αἰγύπτου. Ὃς τὴν νομίμως συναφϑεῖσαν εἰς γυναῖκα Βασίλισσαν ἔπεισεν ἐν 
"ERI — Cg 136-140 ἁγνείᾳ διαμένειν * ἣν ἐν μοναστηρίῳ γυναικῶν ἀποκείρας, καὶ αὐτὸς οὗτος ἐν 

5 : μοναστηρίῳ ἐμόνασε χειράμενος * ἡγεῖτο δὲ ἀνδρῶν ὡσεὶ χιλιάδων δύο. Κα- 
E 143-147 « ; τασχεϑεὶς δὲ xal τὸν Χριστὸν μὴ ἀρνησάμενος, ἀλλὰ καὶ μυκτηρίσας τὰ 
Ὑπὸ" πατρὺς, οὐρανόθεν εἴδωλα, εἰς ϑυμὸν καὶ ὀργὴν τὸν ἡγεμόνα κινεῖ * 6c παραυτίκα τὸ μοναστή- 

execnaTPRe vie EE τ τὸν ὀρού νον — Cg 141-145 piov αὐτῶν πυρπολεῖ, ἐν ᾧ χατεκαύϑησαν πάντες οἱ ἐκεῖσε προσφυγόντες 

ÉL i ἐπίσκοποι καὶ ἱερεῖς καὶ λοιποὶ κληρικοὶ τῆς χώρας * xal οὕτως ἐπληρώϑη 
ϑεοτ. 148-152 Τὸν σαρκωϑέντα ἀσπόρως αὐτῶν ἡ μαρτυρία. Ὁ δὲ ἅγιος ᾿Ιουλιανὸς ἐπ᾽ ἐδάφους ἁπλωϑεὶς τύπτεται καὶ 


σιδηροῖς δεσμοῖς ἐνειληϑεὶς συντρίβεται τὰ ὀστᾶ. Ὅτε καὶ εἷς τῶν ὕπηρε- 
τῶν ἐκκοπεὶς τὸν ὀφθαλμόν, πιστεύσας καὶ ἰαϑεὶς παρὰ τοῦ μάρτυρος 
τὴν. κεφαλὴν ἀφαιρεῖται. Καὶ Κέλσιος, ὁ τοῦ ἡγεμόνος παῖς μετὰ εἴκοσι 
στρατιωτῶν ἐπίστευσεν εἰς τὸν Χριστόν, ἐπεὶ εἶδον νεχρὸν διὰ προσευχῆς 
τοῦ ἁγίου ἀναστάντα. Διὰ τοῦτο κελεύσει τοῦ ἡγεμόνος πρῶτον μὲν φρου- 
ροῦνται, εἶτα ἐν λέβησι πεπυρωμένοις ῥιπτοῦνται ἅμα καὶ τοῖς ἑπτὰ υἱοῖς 
τοῦ ἄρχοντος, τοῖς ἤδη πιστεύσασι, καὶ τῷ πρεσβυτέρῳ ᾿Αντωνίῳ καὶ 
τῷ ᾿Αναστασίῳ τῷ ἐκ νεκρῶν ἀναστάντι. ᾿Επεὶ δὲ ἀβλαβεῖς ἐξῆλθον 
χάριτι Χριστοῦ, πολλοὶ ἐπίστευσαν τότε, ἅμα καὶ τῇ μητρὶ KeAolov. . .., 
᾿Αχϑέντες δὲ οἱ ἅγιοι φακέλοις παπύρων, διαβρόχων ἐλαίῳ τὰ ἄκρα τῶν 
χειρῶν καὶ τῶν ποδῶν προσδεϑέντες ἀνήφϑησαν. ᾿Επεὶ δὲ οὐκ ἐλυμήνατο 
αὐτοὺς τὸ πῦρ, τοῦ ἁγίου ᾿Ιουλιανοῦ καὶ τοῦ παιδὸς Κελσίου τὸ δέρμα τῆς 
. χεφαλῆς ἀπέσυραν, τοὺς δὲ ὀφθαλμοὺς τοῦ πρεσβυτέρου ᾿Αντωνίου ὀγκίνοις 
ἐξώρυξαν, τὴν δὲ μητέρα Κελσίου ἀπῃώρησαν. Μετὰ ταῦτα δὲ ϑηρίοις τοὺς 
ἁγίους παρέδωκαν * κἀκεῦϑεν οἱ μακάριοι ἀπήμαντοι διαφυλαχϑέντες, ξίφει 
τὰς κεφαλὰς ἐτμήϑησαν᾽ καὶ οὕτως ἐπληρώϑη αὐτῶν ἡ μαρτυρία... ..- 


Crypt. Δα. XV — Cg, ff. 88-95» 
Crypt. Δα. — Ch, ff. 50-53 


— Cg 151-155 


ΝΣ 


φδὴ 9΄. Τὸν ἐκ Θεοῦ Θεὸν Λόγον 


Bs PU 153-160 ἘΝ Ἰορδάνῃ τὸν κτίστην 
; - Cg 156-163 


161-168 : *O πλαστουργὸς πρὸς τὸ χτίσμα 
——— € τ Ξε Cg 164-171 
169-176 —.*O Βαπτιστὴς τῷ σωτῆρι᾽" 
APERTE — (ὧ 172-179 
t. 49" «or. ἘΠ Νύμφη καὶ μήτηρ παρϑένε, 
ἘΔ τα τὰν τῶν ἀγγέλων τὰ πλήϑη 
τ τὸν σὸν καϑικετεύουσιν υἱόν " 
180 M ἡ μόνη ἐλπὶς τῶν πιστῶν, ' 
᾿ ὶ εἰρήνην τῷ κόσμῳ, 
νίκας τῷ φιλοχρίστῳ βασιλεῖ 
xal ἡμῖν σωτηρίαν 
τοῖς σὲ ποϑοῦσι δώρησαι. 


Ὃ κανών᾽ ποίημα ᾿Ανδρέου. 
"Hyoc δ΄. 
φδὴ α΄. “ἄρματα Φαραὼ 
καὶ τὴν δύναμιν αὐτῶν 
 Χϑὲς ἡμᾶς ὁ Χριστὸς 
τῇ τῶν Φώτων ἑορτῇ 


tit. “Ἕτερος κανὼν τῶν μαρτύρων ... Cg Τῇ ἑσπέρα κανὼν τῶν ἁγίων 
ἰουλιανοῦ καὶ βασιλίσσης Ch ποίημα ᾿Ανδρέου om. Ch 
-heirm. o^ EE 104, n. 147, Andreae 


' heirm. «| ineditus videtur 143 Ὑπὸ ] Τὸν ix Cg 
heirm. 9 EE 34, n. 46, Joannis 177-184 ϑεοτ. AHG VII, 126 
184 ποϑοῦσι] τιμῶσι AHG VII; idem ϑεοτ. conferre potes cum MR II, 71 


7 ian. 167 


166 
7 ian. XVI sot 


ἄκρως κατελάμπρυνε 
φωτοφανείας πληρώσας : ᾿ ᾿ : δ ἢ 
5 Ἰουλιανὸς δὲ σήμερον φδὴ β΄. Πρόσεχε, οὐρανέ, καὶ λαλήσω 

ὁ ϑαυμαστὸς συγκαλεῖται ἡμᾶς. 


Χϑὲς ἡ μήτηρ ἡμῶν, 


“Απαντες οἱ χιστοὶ φωτισϑέντες, 
υἱοθεσίας ἐνδύσασϑε χάρισμα. 


Προσῆλϑεν ἐν Ἰορδάνῃ ὁ κτίστης, 


ES τὰ αὐτῆς 

να ἀποτέξασα, 

10 ὥσπερ ἀστέρας δεικνύει " 40 ἀνακαινίσας ἡμᾶς ἐν τῷ ὕδατι. 1 
ὙὙπέκλινας κεφαλὴν τῷ Προδρόμῳ, 


᾿Ιουλιανὸς δὲ σήμερον 
ὥσπερ ἀστὴρ ἀνατέλλει ἡμῖν. 


Χϑὲς τὰ αἴσχη ἡμῶν 
καὶ τὰ τραύματα Χριστὸς 
15 - δύσας τῷ βαπτίσματι, 
ἡλιομόρφους δεικνύει" 
᾿Ιουλιανὸς δὲ σήμερον 
καταλαμπρύνει τοῖς μώλωψιν. 


ἵνα ὑψώσῃς, σωτήρ, τὸ ἀνθρώπινον. ^ huie 


Πῶς, ᾿Ιουλιανὲ ϑεοφόρε, 
τοὺς ἱερούς σου ἀγῶνας τιμήσωμεν; 


45 Ἔχει σε καὶ μαρτύρων ἣ φάλαγξ 
ἀνδρείας στήλην καὶ ϑείαν ἀκρότητα. "ud X δε" 


Βασίλισσαν, τὴν ἁγίαν παρϑένον, 
οἱ συνελϑόντες πιστῶς εὐφημήσωμεν. 


f. 88v 2 : E. Δεῦτε, πάντες λαοί, 
τῷ ᾿Ιουλιανῷ 
Βασίλισσαν στέψωμεν Κύριε, ταῖς εὐχαῖς Βασιλίσσης iu 
ἐν ἐγκωμίοις καὶ ὕμνοις, 50 σῶσον ἡμᾶς τοὺς ἀεὶ προσκυνοῦντάς σε. ᾿ 
ὅτι τὰ φϑαρτὰ μισήσαντες , i ἫΣ 
Χριστὸν ἀεὶ ἐπεπόϑησαν. ϑεοτ "Axpavre ϑεοτόκε παρϑένε, : 
᾿ ὑπ ὧν τὸν σωτῆρα ἱκέτευε. 
25 γΑϑροισμὰ ἱερὸν ip d d 
καὶ ἀοίδιμε πληϑύς, 
f. 89 $53 γ΄. Ὃ στερδῶν βροντὴν καὶ κτίζων πνεῦμα E 


᾿ ὁμήγυρις ἔνδοξε, 
ὦ. ἀϑλοφόροι κυρίου, 
ῥύσασϑε φϑορᾶς καὶ ϑλίψεως 


*O ἐν μορφῇ Θεοῦ ὑπάρχων Λόγος 
μορφοῦται τὸ ἀλλότριον 


d τοὺς ἀνυμνοῦντας τοὺς ἄϑλους ὑμῶν. 
ϑεοτ. "Exexec ἀληϑῶ 55 καὶ ἀναμόρφωσιν τοῖς πιστοῖς 
τὸν ὁπέρϑεον σαρκὶ καινοτέραν ἀπεργάζει, 
d τὴν ἐκ πυρὸς xal ὕδατος 
χαὶ πνεύματος ἀνάπλασιν. Pes, τῇ 


ϑεόπαις πανάμωμε, 
ὃν δυσωποῦσα μὴ παύσῃ 
35 ὀὄοὑπὲρ τῶν ὑμνούντων σε ἐκτενῶς 
. καὶ δοξαζόντων ἐν ἄσμασιν. 


heirm. β' deest in EE, sed sine musicis notis invenitur in Heirm. Crypt. - 
i. v. II f. 83; eisdem verbis in EE 44, n. 59; 168, n. 236 heirm. datur, sed ad : 
Tx. Bet dy. m. B pertinens ' — 41-42 troparum deest in Ch. 45-46 tto-;. 
parium desideratur in Ch 45 φάλαξ Cg 49-50 troparium om. Ch: 


18-18 tropari i i 
parium deest in Ch 26 ἀοίδιμοι Cg 27 ἔνδοξοι Cg 
heirm. y' EE 104, n. 147, Andreae 58 ἀνάπλασιν] γέννησιν Ch :; 


28 ὦ om. Cg 86 καὶ ϑεοτόχον δοξάζοντας Cg 


169 


168 7 ian. XVI XVI 7 ian. 


τῶν ἐν πόϑῳ σε τιμώντων 
ἐκδυσωποῦσα κύριον 

“ 4 hd 
σωϑῆναι τὰς ψυχὰς ἡμῶν. 


“Ῥήμασι καϑαροῖς, ἁγνὴ παρϑένε,. 


Φράσον ἡμῖν τὴν ἔλλαμψιν ἐκείνην, 
60 ἣν ἐϑεάσω, ἔνδοξε, 
: ἐν τῷ νυμφῶνί cou τῷ σεπτῷ, 
᾿Ιουλιανὲ ϑεόφρον, 


καὶ τὴν φρικτὴν ἐπέλευσιν Sev: οὗ πηλίνοις δὲ τοῖς στόμασι 
τοῦ κτίστου καὶ τῆς τούτου μητρός. δοξολογοῦμεν οἱ γηγενεῖς, 
66.» ᾿Εγὼ μὲν δόξαν εἶδον ἐπελϑοῦσαν ἀλλ᾽ αἰτοῦμέν σε ἀπαύστως" 
φαιδρὰν ἐν τῷ νυμφῶνί μου, ἐν τῷ καιρῷ τῆς κρίσεως 
τὸν βασιλέα δὲ ᾿Ιησοῦν ἱκέτευε σωϑῆναι ἡμᾶς. 
μετὰ πλήϑους ἀρχαγγέλων 
τοῖς τῆς ἁγνείας στέμμασι 
7. «às κάρας ἡμῶν στέψαντα. Κάϑισμα. 
"Hyoc δ΄. Ταχὺ προκατάλαβε 
Τῶν μυστηρίων τούτων ἠξιώϑης " ij Mo , 
μακαριοῦμεν, πάνσοφε, Ὑμνοῦμέν σου τὴν ἄϑλησιν, 
᾿ τῶν ἐκ σπαργάνων σου ἀρετῶν, ᾿Ιουλιανέ, μυστικῶς, ᾿ 
f. 89* l| ᾿Ιουλιανὲ ϑεόφρον, τιμῶμεν καὶ τὴν κοίμησιν,.. 
' 75 καὶ τὴν πιστήν σου σύζυγον, ὁσιομάρτυς, τὴν σὴν 
Βασίλισσαν τὴν πάνσεπτον. 5 ἀξίως ἐν ἄσμασιν ᾿ 
Τῆς ϑείας δόξης ταύτης μυημένος fieyovas yàg vi Wut 
σοφῶς xal τὸ μαρτύριον ὯΝ ἐχϑροῦ, μέγ oepov 
τῆς συνειδήσεώς σου, σοφέ, νίκην δὲ Val 
80 ἐν αὐτῇ ἀποκαϑάρας, . ἐκ Θεοῦ Exoy pa 
puis s τοῖς τοῦ Χριστοῦ cou πάϑεσι τὸ πρεσβείαν phia 
v. ἐς προϑύμως ἐκοινώνησας. ᾿ ὑπὲρ τῶν ψυχῶν ἡμῶν. 
RS ᾿Επώνυμε τῆς ἄνω βασιλείας, ᾿ 
ποτοῦ. τὸ Βασίλισσα ϑεόκλητε, f. 90v || $93 δ΄. Εἰσακήροα, κύριε, 
: d μὴ διαλείπῃς ὑπὲρ ἡμῶν τὴν ἀκοήν σου καὶ ἐφοβήϑην, 
: κατενόησα τὰ ἔργα σου 
. 65-70 troparium desideratur in Cg 68 πλήϑος Ch —— 71-82 troparia xal ἐξέστην" NA 
-. desunt in Gh 77 μυημένος cd. pro μεμυημένος 5 δόξα τῇ δυνάμει σου, κύριδ. 
59-70 FÁSsio e cd. Vat. gr. 1667, ff. 183*-184: Καὶ ἰδοὺ ἐξαίφνης ol ϑεμέλιοι 95 Τὴν πατρῴαν σου ὕπαρξιν 


D » ποῦ κοιτῶνος ἐκίνήϑησαν καὶ φῶς ἀνεκδιήγηταν ἐξέλαμψεν, ὥστε τὸ ἐν τῷ οἴκῳ φῶς τῷ καλῶς διεῖλες τοῖς δεομένοις, 
ioo μεγέϑει ἐκείνου τοῦ φωτὸς καλυφϑῆναι...... Γίνεται τοίνυν ἐν τῷ κοιτῶνι ϑέαμα μέγιστον, 
v; πνευματικόν" ἐξ ἑνὸς μέρους ἐκάϑητο ὁ αἰώνιος βασιλεὺς Χριστὸς μετὰ ἀναριϑμήτου πλή- 

ἐς ϑοὺς λευχειμονούντων καὶ ix τοῦ ἑτέρου μέρους ἀναρίϑμητα πλήϑη παρϑένων, ὧν τὰ πρω- 

τεῖα ἡ ἔνδοξος Μαρία ἡ παρϑένος ἐκράτει... Καὶ παραγενόμενοι δύο τινὲς λευκὰ ἐνδεδυ- 
μένοι, περὶ τὰ στήϑη ἔχοντες χρυσᾶς ζώνας καὶ ἀνὰ ἕνα στέφανον ἐν ταῖς χερσίν, ἤγειραν 
αὐτοὺς λέγοντες" « ἐγείρεσϑε, ἐπειδὴ ἐνικήσατε καὶ ἐν τῷ ἡμετέρῳ ἀριθμῷ κατελογί- 

, σϑήτε... 


heirm. x«9. HR. 63 4 ὁσιομάκαρ Ch 
heirm. δ' EE 107, n. 150, Andreae; heirm. integrum praebet Ch 


heirm. 5 δόξα, Κύριε, τῇ δυνάμει σου EE 96 διεῖλας Cg 


95-99 cfr. Marc. 10,21; Luc. 18,22 


170 : 7 ian. XVI XVI 7 ian. 171 
ἐντολήν, σοφέ, τοῦ κτίστου cou 
ἐχπληρώσας 

πίστει καὶ αὐτῷ ἠκολούϑησας. 


φδὴ ε΄. Ὄρϑρον φαεινὸν ἡμῖν 


125 Χϑὲς τὸ τοῦ βαπτίσματος 
φῶς κατηύγασε 


δ 
τς, 
E. 


100 Τῷ μοδίῳ τὸν λύχνον σου 


χρυβῆναι, μάρτυς, οὐκ ἠβουλήϑης, : πάντας ἡμᾶς . 
τῇ λυχνίᾳ δὲ τὸν βίον cou i xal ὁ ϑεῖος οὗτος μάρτυς τοῖς στίγμασι 
ϑεὶς καὶ τοῦτον Ϊ σήμερον εὔφρανεν. a) "A 
πᾶσι τοῖς πιστοῖς συνεξέλαμψας. i 
d $ E *. 
ἢ 180 Ἰουλιανὸς ἡμᾶς 
105 ᾿ Av ἀσκήσεως ἔλαμψας ἢ συνεκάλεσεν 
: ὁ ϑαυμαστὸς 


xal δι’ ἀθλήσεως ἐδοξάσϑης 

xal δι’ ἄμφω τὰ οὐράνια 
ἐχληρώσω, 

μάρτυς, τοῖς ἐκεῖ συγχορεύων ἀεί. 


τοῦ ϑεάσασϑαι αὐτοῦ τὰ πανάρετα 
ϑεῖα παλαίσματα. 


j 
| 1 135 ᾿Αληϑῶς μυρίανδρον, 
110. Συνελήφϑης σὺ δέσμιος ' £ πολυάδριον 
καὶ ὡς ἀρνίον ἤχϑης τυϑῆναι,. E ὥφϑη τὸ πῦρ 


τὸ συμφλέξαν τὴν ἐκεῖσε ὁμήγυριν, 


τοὺς δὲ ἕλκοντάς σε ἔφερες, 
Χριστέ, τῶν μαρτύρων σου. 


ϑεομάρτυς, : 
χαίρων xal ἐρῶν τὸν ποϑούμενον. 


E a arie e erai 5 σαὶ, Pg 


140 Βασίλισσα ἔνδοξε, E 
15 - Τὸν στερρὸν ᾿Ιουλιανὸν εὐφημοῦμέν σε 
σὺν Βασιλίσσῃ τῇ ϑείᾳ κόρῃ ὶ σὺν τῷ σοφῷ 


ὁμοζύγῳ σου, τιμῶντες xol Κέλσιον 


σὺν τῇ πιστῇ μητρὶ αὐτοῦ. 


δεῦτε πάντες ἀνυμνήσωμεν, 
εὐφημοῦντες 
Κέλσιον καὶ τοὺς τούτου συμμάρτυρας. 


ἼΘΙ, Peor. || Τὸν κάτω ἀπάτορα 
146 καὶ ἀμήτορα 
ἐν οὐρανοῖς 
σαρκωϑέντα ἡμῖν τέτοκας, πάναγνε, 
Χριστὸν τὸν Θεὸν ἡμῶν. 


ϑεοτ. 120 ᾿Απειρόγαμε δέσποινα, 
| ἡ τὸν ἀχώρητον Θεὸν Λόγον 
ἐν γαστρί σου σωματώσασα 
καὶ τεκοῦσα, 
πρέσβευε ἐκτενῶς τοῦ σωθῆναι ἡμᾶς. 


100-104 troparium om. Ch 114 ἐρῶν] αἰῶν Ch 119 τούτους Cg 


ϑεῖ T e 
121 Θεὸν] ϑεῖον cg .. 124 πρέσβευε σωϑῆναι τοὺς δούλους cou Ch heirm. ε΄ EE 107, n. 150, Andreae; heirm. integer in Ch 135-139 in 


Ch aliud troparium: Τὸ ϑεῖόν oou ποίμνιον, [ ὃ κεκλήρωσαι {παρὰ Χριστοῦ, / 
. προκατήρτισας, σοφέ, καὶ προέπεμψας Ι ϑῦμα τῷ κτίστῃ σου. 144 πιστῇ om. Ch 
; Fe 


100-104 cfr. Matth. 5,15; Luc. 11,33 


δι πέος CIOCHENARRBRE RES n MES OE INE it SERRE 


172 


, 180 


f. 92 


ϑεοτ. 


' 155 


160 


165 


170 


175 


7 ian. 


φδὴ ς΄. Ζάλη us 
᾿ λογισμῶν καταλαβοῦσα 


Θώρακα 
τὸν σταυρὸν περιεφράξω, 
 ὡπλίσϑης δὲ πάντοϑεν, 
᾿Ιουλιανὲ ϑεόφρον, 
κατ᾽ ἐχϑρῶν || τῶν ἐντός σου καὶ ἐκτός, 
τούτους ἀπονεκρώσας 
τῇ ἀσφαλεῖ καρτερίᾳ σου. 


Ἔχαιρες 
αἰκιζόμενος τὸ σῶμα 
καὶ πικρῶς ξεόμενος 
οὐκ ἔπτηξας, καρτερόφρον, 
συναλλάγματα λέγων τῆς ἐκεῖ 
ἔσεσϑαι βασιλείας 
τὰ πρὸς ὀλίγον ἀλγήματα. 


᾿Αξίως - 
ἐκ τῶν σὲ τεκόντων, κόρη, 
Βασίλισσα κέκλησαι" 
ἔδει γάρ σε βασιλεύειν ᾿ 
αὐτοφυές σου τὸ ὄνομα, σεμνή 
διὸ ὁ βασιλεύς σου 
Χριστὸς ἐνδόξως σε ἔστεψεν. 


Κέλσιον 
τὸν ἀοίδιμον ὁπλίτην 
ἅμα τῇ μητρὶ αὐτοῦ, 
ϑυγάτηρ μὲν κατὰ πνεῦμα, 
μάρτυς δὲ γενναία φανεῖσα τῇ ψυχῇ, 
ἰμήσωμεν συμφώνως 
οἱ συνελϑόντες τῷ οἴκῳ αὐτῶν. 


ἤΑνανδρε 
.. μητροπάρϑενε ἁγία, 


XVI 


' heirm. c' EE 107, n. 150, Andreae 168 αὐτοφυεῖ cou τὸ ὄνομα πέλει Cg 
171-177 troparium deest in Ch 


XVI 


180 


f. 93 


185 


190 


κοντάκ. om. Ch 
heirm. (' EE 101, n. 143, Cosmae; textum heirm. integrum Ch tradit 


7 ian. 173 


εἰπέ᾽ πῶς ἐγέννησας 

ἀσπόρως τὸν πάντων κτίστην; 
«καϑὼς οἷδε» φησὶν 4$ Μαριὰμ 
« σαρκοῦται καὶ γεννᾶται 

ὡς ἀγαϑός, ἵνα σώσῃ ἡμᾶς ». 


Κοντάκιον. 


Ἤχος β΄. ᾿Ηλιοὺ ἐμιμήσω 


Τῶν παϑῶν τὰς αἰκίσεις περικρατοῦντες 
καὶ Χριστὸν τῇ ἀϑλήσει ἐπιποθοῦντες, 
τοῦ μαρτυρίου πιόντες ποτήριον, 
τῆς βασιλείας τὸ στέφος ἐδέξασϑε, 
᾿Ιουλιανὲ καὶ Βασίλισσα, 
αὐτὸν ὑπὲρ ἡμῶν 
ἀπαύστως πρεσβεύσατε. 


S 


δὴ ζ΄. Τὸν ἐν καμίνῳ τοὺς παῖδας 
ἀφλέκτους φυλάξαντα 
. xal τὸ πῦρ κατασβέσαντα 
ὑμνήσωμεν λέγοντες " 
5 « εὐλογητὸς εἶ, κύριξδ, 
ὃ Θεὸς τῶν πατέρων, 
εἷς πάντας τοὺς αἰῶνας ». 


Τοὺς νοητοὺς σὺ καϑεῖλες 
ἐχϑροὺς τῇ ἀσκήσει σου 
x«i τὸν τύραννον ἤσχυνας, 
σοφέ, τῇ ἀϑλήσει σου 
x«l τὰ βραβεῖα εἴληφας 
ἐκ χειρὸς τοῦ δεσπότου, 
δυὰς πανσεβάσμιε. 


heirm. xovrax. HC 816 


heirm. 2 φυλάξαντα ] τηρήσαντα EE 185 σὺ ] σου ὧς καϑεῖλας Cg (cfr. v. 96) 


174 


195 


ϑεοτ. 


f. 93» 


200 


205 


210 


215. 


-220 


f. 94 


7 ian. 


"EE ἀκανθῶν ὥσπερ ῥόδον 
ἐδρέψω, ἀοίδιμε, 


' «oU τυράννου τὸν φίλτατον 


υἱὸν καὶ προσήγαγες 

ὡς ἄρνα τῷ δεσπότῃ σου" 
ἠκολούϑει δὲ χαίρων ᾿ 
τοῖς ἴχνεσί σου, μάκαρ. 


Μακαριοῦμέν σε πάντες, 
ἀοίδιμε Κέλσιε, 
χαὶ τὴν χάριν τὴν λάμψασαν 
ἐν τῇ διανοίᾳ σου 
ἐν ἄσμασι γεραίρομεν 
καὶ Θεὸν ἀνυμνοῦμεν 
τὸν σὲ ἐκλεξάμενον. 


*Q Ἰουλιανὲ μάρτυς 
μετὰ τοῦ ἀρνίου σου, 
Κελσίου τοῦ ϑεόφρονος 
χαὶ τῶν συμμαρτύρων σου 
καὶ τῶν συνασχησάντων σοι, 
ἐκτενῶς ὑπὲρ πάντων 
πρεσβεύσατε κυρίῳ. 


Τὴν ϑεομήτορα νύμφην 
ἀξίως δοξάζομεν, ᾿ 
ὡς τεκοῦσαν τὸν κύριον 
χαὶ πάλιν μετὰ τόκον 
παρϑένον διαμείνασαν * 
παντευλόγητε κόρη, 


σῶσον τοὺς σὲ ὑμνοῦντας. 


δὴ η΄. Τὰ σύμπαντα, δέσποτα, 


.0 Χϑὲς κατευωχήϑημεν͵ 
ἐν τῇ τῶν Φώτων || πανηγύρει * 
σήμερον συνδράμωμεν 


213 νύμφην] πάντες Ch 


heirm. η EE 105, n. 147, An 


in Ch 


gr 


XVI 


dreae; textum heirm. integrum invenitur 


XVI 


225 


230 


235 


240 


245 


250 


255 


240 κατελίπατε Cg 


7 ian. 


τῇ τῶν μαρτύρων μνήμῃ 
xal τούτους κατίδωμεν 

πῶς κατέρραξαν πίστει 

τὴν ἀσσύριον φλόγα, 

πῶς κατέλυσαν 

τὴν αὐτοῦ πανοπλίαν δυνάμει 
τοῦ ἁγίου πνεύματος. 


᾿Ιουλιανὸς ἡμᾶς 
6 ϑεομάρτυς συγκαλεῖται, 
πάντες φιλομάρτυρες, 
xal Κέλσιος ὃ πάνυ, 
ὁμοῦ καὶ ᾿Αντώνιος, 
ἐκτελέσαι τὴν τούτων 
ἱερὰν πανδαισίαν, 
χαὶ Βασίλισσα, ᾿ 
ἣ φερώνυμος βάσις καὶ νύμφη 


: ποῦ μεγάλου ἄνακτος. 


Πάντα κατελίπετε 
τὰ ἐν τῷ κόσμῳ τοῖς ἐν κόσμῳ, 
πάντα ὑπερείδετε 
πάντων καταφρονοῦντες, 
ἵνα τὰ βασίλεια 
γέρα προσπορίσησϑε 
xal τοῖς κάτω τὰ ἄνω 
ἀνταμείψησϑε, : 
ἀϑληταὶ τοῦ Κυρίου καὶ ϑεῖοι 
τοῦ νόμου οἱ φύλακες. 


Χαίροις, ἸἸουλιανέ, 
χαρᾷ ἀνεκλαλήτῳ, 
εὐφραίνου, Βασίλισσα, 
μετὰ τῶν συμπαρϑένων, 
ἀγάλλου, ᾿Αντώνιε, 
xal σύ, Κέλσιε, τέρπου 


x - 


σὺν τῇ πιστῇ μητρί σου, 


2x5 0 


247 ἀνταμείψεσϑε᾽ Cg 


. ϑέεοτ. 


ες ἅς 95 


176 7 ian. XVI 


ἀλλὰ μνήσϑητε 
τοῦ τολμήσαντος πόϑῳ κομίσαι 


τόδε τὸ μελῴδημα. 


260 * , Ἢ σύλληψις ἄσπορος 
xai ἀδιάφϑορος ὁ τόκος 
τῆς ξένης λοχείας σου, 
παρϑένε ϑεοτόκε᾽ 
᾿ Θεὸς γὰρ ἀμφότερα 
265 ὑπὲρ φύσιν καινίσας, 
εἰ καὶ φύσεως νόμῳ 
προελήλυϑεν, — 
ἀλλὰ φύσεως νόμους ὡς κτίστης 
ὑπεραναβέβηκεν. 


^ δὴ 9΄. 'Yuvotuér σε, ἄχραντε 

παρϑενομῆτορ ἔνδοξε, 
ὅτι ἀνεβλάστησας 
τὸν οὐράνιον στάχυν, Χριστὸν τὸν Θεόν, 

5 ὑπὲρ πᾶσαν ἔννοιαν" 
ἐκ σοῦ ἄρτος γέγονε 
ζωηφόρος τοῖς πιστοῖς " 
διό σε δοξάζομεν" 
χαῖρε, πάνσεμνε, 

10 ἡ μείνασα παρϑένος 
μετὰ τὸν τόκον ἁγνή. 


270 ὙὝπέκλινας, δέσποτα, 
Ὃ στὴν κορυφὴν τῷ κήρυκι, 
Tfj ἐπιφανείᾳ σου 
. ὑπογράφων τὸν πλοῦτον τῆς χάριτος 
xal τῆς ταπεινώσεως, 
275 δι᾿ ἧς πάντας ὕψωσας 


260-269 ϑεοτ. Pent. II, νβ΄ 268 νόμον Pent. 
heirm. 9' EE 105, n. 147, Andreae heirm. 8 διό σοι κραυγάζομεν Ch EE 
9 πάνσεμνε δέσποινα Ch. ἄμωμε EE 1] τὸν om. EE 


f. 957 


XVI 


280 


285 


290 


295 


300 


305 


7 ian. 


ὑπακούσας τῷ “πατρί, 
παϑῶν τε καὶ ὕβρεων 
ἀνεχόμενος * 

διὸ καὶ βαπτισϑῆναι 
οὐκ ἀπηξίωσας. 


᾿Ανέλαβες, δέσποτα, 
δι’ εὐσπλαγχνίαν ἄρρητον 
ὅλον τὸ ἡμέτερον 
μὴ ἐκστὰς τῆς οἰκείας ϑεότητος, 
ἀλλὰ μείνας ἄτρεπτος, 
τοῦ πατρὸς μὲν σύμμορφος, 
τῇ μητρὶ δὲ συμφυής, 
εἷς ἐν δύο φύσεσιν 
ἀδιαίρετος 
καὶ δύο ϑελήμασι 
xal ἐνεργείαις δύο. 


Φωτὶ πλησιάσαντες 
υἱοὶ φωτὸς γεγόνατε, 
πανεύφημοι μάρτυρες, 
καὶ φωτὸς ἀϊδίου ἐπλήσϑητε " 
τῇ ἀσκήσει πρότερον 
τὰς ψυχὰς ἐλλαμφϑέντες 
ἐν ἁγνείας φωτισμῷ 
xai αὖϑις τοῖς στίγμασιν 
ἀπαστράψαντες, 
γεγόνατε φωστῆρες 
ἐν κόσμῳ λάμποντες. 


Τὰ στήϑη τοῖς δάκρυσι 
καὶ τὰς παρειὰς βρέχοντες 
οἱ ἅγιοι ἔσπευδον 
τῷ πυρὶ χωνευϑῆναι καὶ || ἔκραζον " 
« δέξαι τὰς ψυχὰς ἡμῶν, 
Θεὲ τῶν δυνάμεων, 


278 ἀνασχόμενος Ch. — 287 τῆς μητρὸς Ch 


deest in Ch 


177 


303-313 troparium 


178 7 ian. XVI 


xal εἰσάγαγε ἡμᾶς 
810 εἰς ϑείαν ἀνάψυξιν 


καὶ κατάταξον 
ἐν χώρᾳ πρωτοτόκων 
καὶ ἐν σκηναῖς φωτειναῖς ». 


8 IAN. CANON XVII 


IN SS. JULIANUM ET BASILISSAM n E 


Βασίλισσαν ἅπαντες : 
Ct, ff. 110-110" mM" gen 


ε 
315 ὡς βασιλίδα στέψωμεν, Crypt. Δα. XXXII - 
ὅτι ἐκληρώσατο Paris.Suppl .gr.32 -- Sa,ff.170v-171* 
τὰ βασίλεια γέρα τῆς ἄνω ζωῆς ries p E. - 2 ἐν NS P . E. 
18. δ Ξε " " - * H : REC 


“καὶ νῦν συναυλίζεται Pg, ff. 199-199v 
g, HN. T3 


μετὰ τοῦ ὁμοζύγου 


Paris. gr. 1571 


320 xal τοῦ πλήϑους τῶν αὐτῆς 
᾿ ἑταίρων δοξάζουσα, 
λιτανεύουσα *O κανὼν ob ἡ ἀκροστιχίς Σὺν τοῖς συνάϑλο 


καὶ ἄσμα μελῳδοῦσα ἸΙουλιανὸν σέβω * ᾿Ιωσήφ. A 


ἐν τοῖς ὑψίστοις Θεῷ. 
"Hyos α΄. 


ϑεοτ. 325 ᾿Εκύησας, ἄχραντε, 
δὴ α΄. Σοῦ ἡ τροπαιοῦχος δεξιὰ 


τὸν βασιλέα κύριον 
ἐκ τῶν ἀμολύντων σου 
καὶ ἀχράντων αἱμάτων, μὴ γνοῦσα τὸ πῶς, 
ὑπὲρ πᾶσαν ἔννοιαν, 
380 ὃν ὡς φῶς ἐδέξαντο 
οἱ ἐν σκότει καὶ oxi: 
αὐτὸν ἱκετεύουσα, 


Στέφος κομισάμενος διπλοῦν ᾿ ; 
ὡς ἀσκητής τε καὶ μάρτυς, πανεύφημε, : Eu 
χαίρων νῦν παρίστασαι de 
ἐν οὐρανοῖς τῷ βασιλεῖ τῆς κτίσεως * 

5 ὃν ὑπὲρ τῶν πίστει 


μητροπάρϑενε, : 

μὴ παύσῃ ὑπὲρ πάντων ἱλέωσαι εὐφημούντων oc. 

acd τοῦ ἐλεῆσαι ἡμᾶς. | 
Ὑπὲρ τὰ ὁρώμενα, σοφέ, 


τὰ μὴ ὁρώμενα πόϑῳ ἐζήτησας 
x«l ἀναλαβόμενος 
10 τὸν σὸν σταυρόν, κυρίῳ ἠκολούϑησας 
πάϑη ϑανατώσας 
δι’ ἐγκρατείας τοῦ σώματος. 


aae f 
' 


tit. Εἰς τὸν ÜpBpov... κανόνα... ψάλλομεν τῆς ἑορτῆς καὶ τοῦ ἁγίου ob ἡ i 

ἀκροστιχὶς. .. ὦ Εἰς τὸν ὄρϑρον ὁ κανὼν τοῦ ἁγίου οὗ ἡ ἀκροστιχὶς. .. Pl Ὁ κανὼν E 

φέρων ἀκῥοστιχίδα ... Pg nomen Ἰωσὴφ om. Ct; idem in margine Scripsit Sa ^ 
heirm. o^ EE 1, n. 1, Joannis 6 ἀνευφημούντων σε αἴτησαι Pg “Ὁ 0. 


180 


15 


ϑεοτ. 
20 


25 


80 


.35 


8 ian. XVII 


Νυμφῶνα ποϑῶν ϑεοειδῇ 
ἐν οὐρανοῖς τὸν ἀεὶ διαμένοντα, 
ἔπεισας τὴν σύζυγον, 
μάρτυς σοφέ, ὁσίως συναγνεῦσαί σοι, 
ἔλλαμψιν ἐξ ὕψους 
σωτηριώδη δεξάμενος. 


Τῷ πόϑῳ τρωϑεῖσα τοῦ ἐκ σοῦ 
ὑπερβολῇ εὐσπλαγχνίας ἐκλάψαντος, 
ἄχραντε ϑεόνυμφε, 


54 εὐκλεὴς καὶ πάνσεμνος Βασίλισσα 


ἄφϑορον τὸ σῶμα 
ἐν παρϑενίᾳ διέσωσεν. 


$9) γ΄. 'O μόνος εἰδὼς τῆς τῶν βροτῶν 


ἜὌμβροις τῶν δακρύων τοὺς κρουνοὺς 
συνάψας τῶν αἱμάτων σου, 
ἕν ἐξ ἀμφοῖν ποτήριον ἔπλησας 
καὶ τοὺς τροφίμους 
τῆς ἐκκλησίας Χριστοῦ 
ἱερῶς ἐπότισας 
πίστει εὐφημοῦντάς σου 
τὰ παλαίσματα, μάρτυς πολύαϑλε. 


᾿Ἰλύος παϑῶν φϑοροποιῶν. 
ἀσκήσεσιν ἐκάϑηρας 
τὴν ἱερὰν ψυχὴν σου, πανόλβιε, 
χαὶ ἐναθλήσας ᾿ 
πλάνης κατέβαλες, 

Tuc, ὀχυρώματα 


: 18 φωτοειδῆ Ο Pl Pg 15 τὸν Pg 19 τοῦ] τῶ Pg 22 πάνσεπτος Pg 
: 24 τῇ παρϑενία ἐτήρησε Pg 

;'. heirm. Y' EE 1, n. 1, Joannis 

voi; Q Pl 


25 "Ὄμβρους τῶν δακρύων τοῖς xpou- 


Ὄμβοις τῶν δακρύων τοῖς κρουνοῖς Pg 27 ἔπλησας ] ἔπιες Pg 


* 81 εὐφημούντων σου Ct Sa. εὐφημοῦν σε Pg 32 «ig παλαίσμασιν ϑ8α παιπαλαί- 


σματα Ct 


33 Ἴλυος Sa 36 καὶ om. Pg 


ϑεοτ. 


XVII 8 ian. 181 


χορὸν ἐπαγόμενος 
40 συμμαρτύρων, μεϑ᾽ ὧν εὐφημοῦμέν σε. 


Στρατὸν ἐπαγόμενος στερρὸν 
μαρτύρων, ἀξιάγαστε, 
πολυειδεῖς βασάνους ὑπέμεινας 
πυρὶ ἐνύλῳ 
45 ἀντιταξάμενος, 
ἔνδον τοῦ ἀύλου σε 
ὅλον ἀναφλέγοντος 
τῆς Χριστοῦ τοῦ Θεοῦ ἀγαπήσεως. 


Σὲ πίστει καλοῦσα βοηϑόν, 

50 παρϑένε παναμώμητε, 

ἡ εὐκλεὴς ἐν πίστει Βασίλισσα, 

ἁγνὴ παρϑένος 

Χριστῷ νενύμφευται 

x«l παρϑένων τάγματα ᾿ 
55 τούτῳ προσενήνοχε Ἀν ἢ 

σὺν αὐτοῖς εὐχαρίστως ὑμνοῦσά σε. 


Κάϑισμα. ᾿ 
"Hyoc δ΄. Ταχὺ προκατάλαβε 


* ᾿Ασκήσει ἐλάμπρυνας 
τὴν ἱεράν σου ψυχὴν 
x«l δῶρον προσήνεγκας 
τῷ σαρκωϑέντι Θεῷ 

5 σαυτὸν δι᾽ ἀϑλήσεως, 
χάριν δὲ ἰαμάτων 
ἐκ Θεοῦ ἐκομίσω 
λύειν ἀρρωστημάτων 


41 στερρῶν Q Pl σεπτὸν Pg 44 ἀύδλω Pg 47 ὅλως ἀναψύχοντος Pg 
51 ἐν πίστει] καὶ ϑεία Pg — 52 παρϑένε Ct Sa Pg — 55 τοῦτο προσηνέχϑησαν Pg 
56 αὐταῖς Q Pl Pg 

xá9. MR I, 127, sed in sanctam Theodoram dicatum heirm. xa9. 


HR 63 2 ψυχὴν] στολὴν Q ῬΡΙ ΜῈ 3 προσήνεξαι MR. 4 σαρκωθϑέντι] — 


βαπτισϑέντι Pg 5 Θεοδώρα ϑεόπνευστε MR. 7 πρὸς αὐτοῦ εἰληφυῖα MR. 
8 λύειν ἀρρωστήματα Ct Sa λύων ἀρρωστημάτων Pg νόσων ἀποδιώχεις MR. 
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τὴν ἀχλύν, ϑεοφόρε, 
10 πρεσβεύων τοῦ σωϑῆναι ἡμᾶς 
, ες τοὺς πόϑῳ τιμῶντάς σε. 


$93 δ΄. "Ὅρος σε . 
τῇ χάριτι τῇ ϑείᾳ κατάσκιον 


ὝΧΠερϑεν 
ἁγίων ὑψωμάτων ἐξέλαμψεν 
ἄπλετον φῶς μέσον ὑμῶν 
60 ἁγνῶς πεισάντων ἑαυτοὺς 
βιῶναι, πανάριστοι, 
καὶ ὑπὲρ νοῦν 
εὐώδης χάρις διέπνευσε 
προσβεβαιοῦσα ὑμῶν τὰ βουλεύματα. 


65 Νέκρωσιν 
' παϑῶν ἀσκητικῶς ἐνδυσάμενος, 
ζωῆς ἐπέτυχες ϑανών, 
παμμάκαρ ᾿Ιουλιανέ, 
ἔ . ὡς μάρτυς πανάριστος, 
70 συναϑλητῶν 
: προσεπαγόμενος ὅμιλον, 
us9" ὧν σε πίστει καὶ πόϑῳ γεραίρομεν. 


“Απασαν 

τυράννου στηλιτεύσας τὴν ἄνοιαν, 
75 - ϑλάσιν ὑπέμεινας μελῶν 

καὶ σπαραγμοὺς πολυειδεῖς 

καὶ βίαιον ϑάνατον, 

πρὸς τὴν ζωὴν 

τὴν ἀληϑῇ πορϑμευόμενος, 
80 μεγαλομάρτυς κυρίου πανόλβιε. 
9 τὸν φλογμὸν ἀϑλοφόρε Pg τὴν ἀχλύν, μακαρία, ΜῈ. 10 πρεσβεύουσα MR. 
11 τοὺς πόϑω τιμῶμεν σε Ct τοὺς ἀνυμνοῦντάς σε Pg MR 
: heirm. δ΄ ἘΞ 1, n. 1, Joannis 61 πανάρισται Ct πανάριαστε Pg 
63 διέπνευστε Sa. ἐνέπνευσεν Pg 64 προσβεβαιοῦσαν Ct Sa Pg 66 ἐνδυ- 
σάμενος) ἐνστησάμενος Pg 74 τυράννων Pg ; τὴν ἀνοίαν Ct παράνοιαν Pg 
79 πορϑμευόμενος πορευόμενος Pg : À 
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Θαύμασιν 
ἐπίστωσας τοὺς ἄφρονας σέβεσϑαι 
ἕνα Θεὸν ἀληϑινὸν . 
xal τὰ σεβάσματα αὐτῶν 
85 ὡς χοῦν ἐξελέπτυνας, 
μάρτυς σοφέ, 
τυφλοῖς τὸ βλέπειν δωρούμενος 
τῇ ἐπικλήσει Χριστοῦ τοῦ Θεοῦ ἡμῶν. 4 


Λάμπουσαν A 

90 παντοίων ἀρετῶν ἐπιδείξεσι 

σὲ τὴν καλὴν ἐν γυναιξίν, 

οἷα βασίλισσαν ἁγνήν, 

$ μάρτυς Βασίλισσα, 

μήτηρ Θεοῦ, 
95 ὑπερβαλλόντως ἠγάπησε, 

μεϑ᾽ ἧς ἀεί σε πιστοὶ μακαρίζομεν. 


δὴ ε΄. Ὃ φωτίσας ἀΣρς ΔΈ ΕΣ 
τῇ ἐλλάμψει τῆς σῆς παρουσίας, Xpiové, ἢ 


Ὃ κύριος 
δι’ αὐτὸν ἐναθλοῦντα ϑεώμενος, 
ἀνιστᾶν σοι, 

100 ἀϑλοφόρε, νεκροὺς χάριν δίδωσιν 
εἰς βεβαίαν πίστωσιν ; | 
νεκροῖς ξοάνοις τῶν ἀλόγως δὰ nd 
ϑυσιαζόντων, πανένδοξε. va 


“Ἰστάμενον 
105 καὶ χοροῖς ἀσωμάτων στεφόμενον 


81-88 troparium deest in Pg 89 Λαμπρύνουσα Pg 90 πάντων Pg. 
91 καλὴν 1 στολὴν Sa 92 βασίλισσα Pg 94 μῆτερ Pl is EE 
heirm. € EE 1, n. 1, Joannis 98 ἀϑλοῦντα Ct Sa 99 ἀνιστῶν σοι Ct 


100 ϑεοφόρε Pg 103 πανάριστε Pg 


104-108 Synaxarium: 760, zr. 11-15 . . ... "Ἐπὶ τούτοις προσέῤχεται xal πιστεύεϊ : 
τῷ Χριστῷ Κέλσιος ὁ τοῦ ἡγεμόνος παῖς, δυνάμεις ἀγγελικὰς ἐπὶ τὸν ἅγιον κατιούσας - 
ἰδὼν καὶ στεφανούσας αὐτὸν στεφάνῳ χρυσῷ καὶ περιπολούσας καὶ συνομιλούσας ᾿ 


αὐτῷ ..... ; cfr. Selecta 760, rr. 53-54 2s vemos 
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ὡς εἶδέ σε E 3 135 τῇ δυνάμει τε xal χάριτι Χριστοῦ, 
ὁ ἀοίδιμος, ἔνδοξε, Κέλσιος, 1 ES £110 τοῦ || τὸ ἀσϑενὲς ἡμῶν νευρώσαντος 
ἱερῶς πεφώτισται T τῇ πρὸς ἡμᾶς 
καὶ μετὰ σοῦ τὸν ϑεῖον δρόμον E. συγκαταβάσει, μάρτυς πολύαϑλε. 

110 τῆς μαρτυρίας ἐτέλεσεν. : 

; Λεόντων ἐν Χριστῷ 
Συνώϑησαν : 140 διῆλθες χάσματα 
τοὺς Χριστοῦ στρατιώτας οἱ ἄφρονες ἀπήμαντος, πανόλβιε, 
εἰς λέβητας ἐπικλήσει τοῦ Χριστοῦ τοῦ δι’ ἡμᾶς 
καιομένους πυρί, ἀλλ᾽ ἐρρύσατο σάρκα ϑελήσει πτωχεύσαντος, 

dui ἀβλαβεῖς ὁ κύριος οὗ τὸ σεπτὸν 
τούτους σεπταῖς ἐπιστασίαις 145 πάϑος, παμμάκαρ, χαίρων ὑπέμεινας. 
ἐπουρανίων δυνάμεων. | 

Ἰσχύι σου ' Ἶλύος τῶν παϑῶν 
ἡ ϑεόφρων παρϑένος Βασίλισσα, ἀποχαϑάρασα, 

120 πανάμωμε, Βασίλισσα, τὰ ὄμματα, : 
τὸν ἀρχέκακον ὄφιν νικήσασα, τῷ ἐκλάμψαντι Χριστῷ παρϑενικῶν, 
χορὸν πολυάριϑμον 150 ϑείων ἐκ λαγόνων προσενήνεξαι 
Χριστῷ παρϑένων προσχκομίζει ὑετα χορους, 
ὡς ϑεοτόκον ὑμνοῦσά σε. σεπτῶν μαρτύρων παρϑένος ἄμωμος. 

φδὴ ς΄. ᾿Εκύκλωσεν ἡμᾶς φδὴ ζ΄. Σὲ γοητήν, 

125 , ᾿Οδύνας ὑποστὰς " Üsovóxe, κάμινον 
μαστίγων, ὅσιε, 
ϑαυμάτων χάριν ἔλαβες ᾿Αποσκοπῶν 
ϑεραπεύειν τὰς ὀδύνας τῶν πιστῶς πρὸς τὸν ἐν ἰσχύι σε 
ἐπικαλουμένων σε ἑκάστοτε 155 σώζειν δυνάμενον Θεόν, 

130 ὡς ἀϑλητὴν κατεφρόνησας, ἀϑλητά, 


x«l παϑημάτων Χριστοῦ ἐκσφράγισμα. 


᾿, Ὑπέμεινας τῆς σῆς 
δορᾶς ἀφαίρεσιν 
ἀσάλευτος τηρούμενος 


λέβητος φλογίζοντος, 
ϑείῳ πυρακτούμενος 


136 νευρώσαντος  πανόλβιε Ct 139 Λεόντων] Ρεόντων Ct 142 ἐπικλή- 
T . ctt τοῦ ] ἐπικλήσεσι Q Pl 143 ϑελήσει ] γενομένου xal Pg 145 παμμάχκαρ 
106 ὡς οἷδε σε Pg 112 τοῖς χριστοῦ στρατιῶτες Pg 114 κεομένας Pg πάϑος χαίρων εἰκόνισας Q Pl χαίρων παμμάκαρ πάϑος ὑπέμεινας Pg 147 ἀπο- 


καϑάρασα: hic in Pg abrumpitur oratio; folium enim cecidit qua re in ipso 
codice ceterae odae desunt 152 μαρτύρων ] rapBévov Q Pl 
heirm. ζ΄ EE 1, n. 1, Joannis 154 πρὸς τὸν ἐνισχύοντα Ct Sa 


116 τούτου Ct Sa 118 ᾿Ισχύιει σου Pg 121 ἐνίκησε Pg 122 καὶ χορὸν 
πανάγιον Pg 123 παρϑένος Sa 124 ὑμνοῦντα Q Pl ὑμνοῦντας Pg 
heirm. ;' EE 1, n. 1, Joannis 134 τηρούμενος ] διέμεινας Pg 
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ζήλῳ xal μέλπων Yn9óusvoc* 
160 «ὁ αἰνετὸς τῶν πατέρων 
: Θεὸς καὶ ὑπερένδοξος ». 


Νεκρός, σοφέ, 

κόσμῳ ἐχρημάτισας 

xal προσευχῇ σου ἐκτενεῖ, 
165 ἀϑλητὰ ᾿Ιουλιανέ, 

νεκροὺς ἐξανέστησας 

μέλπων ἐμμελέστατα 

τῷ ποιητῇ πάσης κτίσεως " 

«ὁ αἰνετὸς τῶν πατέρων 
170 Θεὸς καὶ ὑπερένδοξος ». 


*O ταῖς πληγαῖς, 
μάκαρ, καταικίζων σε 
τὸ φῶς κομίζεται, σοφέ, 
καὶ πιστεύσας τῷ πλαστουργῷ 
175 κάραν ἀποτέμνεται, 
᾿ μάρτυς χρηματίζει τε 
ἀναβοῶν ἐμμελέστατα " 
& 6 αἰνετὸς τῶν πατέρων 
Θεὸς καὶ ὑπερένδοξος ». 


180. : Νέον ἡμῖν 
βρέφος ἀπεκύησας, 
τὸν συναΐδιον πατρί, 
ϑεοτόκε, μήτηρ ἁγνή" 
ὅϑεν σε Βασίλισσα 

185 στέργουσα ἠρίστευσε 
κατὰ παϑῶν ἀνακράζουσα " 
« 6 αἰνετὸς τῶν πατέρων 
Θεὸς καὶ ὑπερένδοξος ». 


160.169.178.187 post αἰνετὸς orat. varie intermittunt cdd. 183 μῆτερ 
QPI 184 σε] ὡς Ct Sa 
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δὴ η΄. 'E» καμίνῳ παῖδες ᾿Ισραὴλ 


Σὺν τῷ ϑείῳ ᾿Ιουλιανῷ 
190 ᾿Αντώνιον τὸν μέγαν 222. 
καὶ Κέλσιον, εἰκοσάριϑμον D T US 


στρατόν τε εὐχλεῇ 

μαρτύρων ὑμνήσωμεν ΝΑ : 

μελῳδοῦντες * Ἢ Ἧ 
195 « πάντα τὰ ἔργα 


τὸν κύριον ὑμνεῖτε 
καὶ ὑπερυψοῦτε 
αὐτὸν εἰς τοὺς αἰῶνας ». BEEN 


᾿Εκδημοῦντι, μάρτυς, τῆς σαρκὸς 

200 χοροὶ πατριαρχῶν σοι, 

μαρτύρων καὶ ἀποστόλων 

προσυπήντησαν χαρᾷ ; 

προπομπὴν ποιούμενοι E TM 

xal πρὸς λήξεις τὰ 
205 τὰς αἰωνίους 

χαὶ μονὰς ἀκηράτους 

σὲ καϑοδηγοῦσι. 


τελέσαντα τὸν δρόμον. 


Βασιλείαν, μάρτυς τοῦ Χριστοῦ, duce 
210 ἀσάλευτον ἀξίως "X. 
παρέλαβες καὶ κατῴχησας , 
σὺν πᾶσιν ἐκλεκτοῖς, 
μεϑ’ ὧν μέλπεις πάντοτε * 
« εὐλογεῖτε 
215 πάντα τὰ ἔργα 
τὸν κύριον, ὑμνεῖτε 


heirm. η΄ BE 1, n. 1, Joannis 192 εὐκλεῇ ] ἐκλεκτῶν Q Pl 195 post , 
πάντα orat. varie intermittunt cdd. 202 προυπήντησαν Sa χαρᾶς Q Pl. 
207 καϑοδηγοῦντες Q Pl 214 post εὐλογεῖτε orat. varie abrimpunt Sa Q Pl 3 


188 


, 220 


225 


230 


. 235 


240 


μεν Q Pl 


219 ὡς περικαλλῇ ] καὶ περικαλλῆ Q Pl 


heirm. 9^ EE 1, n. 1, Joannis 
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xal ὑπερυψοῦτε 


. αὐτὸν εἰς τοὺς αἰῶνας ». 


Ὡς ὡραίαν, ὡς περικαλλῇ 
Βασίλισσα ποϑοῦσα, 
παρϑένε σὲ παναμώμητε, 
χορὸν μοναζουσῶν 
Χριστῷ πολυάριϑμον 
σεσωσμένων 


. πίστει προσάγει, 


μεϑ’ ὧν σε εὐλογοῦμεν, 


ὡς ἁγιωτέραν 
φανεῖσαν τῶν ἀγγέλων. 


φδὴ 9΄. Τύπον 
᾿ τῆς ἁγνῆς λοχείας σου 


Ἵνα 
τῶν ἀγγέλων, ἅγιε, 
τὴν ἀφϑαρσίαν κτήσῃ φϑαρτῷ ἐν cxt, 
ἔπεισας καλῶς ᾿ 
τὴν συναφϑεῖσαν νομίμως σοι 
τὴν ἁγνείαν ἑλέσϑαι καὶ ὥφϑητε 
βιώσαντες ὁσίως 
πολλῶν φωστῆρες ϑεαυγέστατοι. 


Ὥσπερ 
προσφορὰ εὐπρόσδεκτος 
καὶ καϑαρὰ ϑυσία Θεῷ προσήνεξαι, 
“Ἰουλιανέ, 
pee αὐχένα, πολύαϑλε, 
ἀποτέμνοντι ξίφει καὶ εἴληφας 
τὸν στέφανον τῆς νίκης 
ὑπὲρ ἡμῶν ἀεὶ δεόμενος. 


241 πολύαϑλον Ct Sa 


226 εὐλογοῦμεν ] ἀνυμνοῦ- 


ϑεοτ. 
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250 


255 


260 


265 
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Στῖφος 
ἀϑλητῶν προσήνεγκας 
τῷ ἀϑλοϑέτῃ, μάκαρ, μόνῳ Θεῷ ἡμῶν, 
᾿Ιουλιανέ, 
μεϑ’ ὧν σε νῦν μακαρίζομεν, 
ὡς καλῶς τὸν ἀγῶνα τελέσαντα : 
xxl νίκης τὰ βραβεῖα 
παρὰ κυρίου κομισάμενον. 


Ἤδη 
τῷ φωτί, μακάριοι, 
τῷ τρισηλίῳ χαίροντες παριστάμενοι 
xal μαρμαρυγαῖς 
ταῖς ὑπερφώτοις λαμπόμενοι 
καὶ μεϑέξεσι ϑείαις ϑεούμενοι, 
φωτίσατε τοὺς πίστει 
εἰλικρινῶς ὑμᾶς γεραίροντας. 


Φέγγει. 
τοῦ ἐκ σοῦ, πανάμωμε, 
ὑπερβολῇ χρηστότητος ἀνατείλαντος 
μάρτυς 1| σεμνὴ 
καταυγασϑεῖσα Βασίλισσα, 
μακαρίων ἐλπίδων ἐπέτυχε, 
μεϑ᾽ ἧς σε συνελϑόντες 
ἀξιοχρέως μακαρίζομεν. 


247 μάκαρ ] μάρτυς Ο Pl 


249 μεϑ᾽ οὗ Ο PI 


260 εἰλικρινεῖ Q Pl 


250 cfr. II Tim. 4,7 


8 IAN. CANON XVIII 
IN OCTAVAM EPIPHANIAE 


Crypt. A.«. XV — Cg, ff. 965-101 


ὋὉ κανὼν φέρων ἀκροστιχίδα- Φῶτα 
xal φῶς μοι τριὰς ἡ παναγία. 


Ὦχος β΄. 


δὴ α΄. Δεῦτε, λαοί, 
ἄσωμεν dona Χριστῷ τῷ Θεῷ 


Φῶς ἐκ φωτὸς 
ἄδυτον, πατρὸς ἀνάρχου υἱὸς 
ἐκ παναγίου πνεύματος, 
Χριστός, ἐπέφανε 
5 τοῖς ἀνθρώποις, φωτίζων 
φωτὶ ϑεογνωσίας 
διὰ βαπτίσματος. 


^"Q εὐσπλαγχνίας 
ἀνεκφράστου, à ἀγαϑότητος 
10 τῆς πρὸς ἡμᾶς σου, δέσποτα, 
ὅτι ἐπτώχευσας 
ἵν᾽ ἡμεῖς πλουτισϑῶμεν 
᾿ καὶ βάπτισμα ἐδέξω 
,Av' ἁγιάσῃς ἡμᾶς. 


15 Τῷ $eixà, 
Λόγε, πυρί σου καὶ ὕδατι 


Cg (ff. 96-101), alternatis odis, duos canones hoc ordine praebet: priorem 
quem referimus, alterum sanctae Dommicae consecratum (inc. Τῷ ἐνθέῳ 
πόϑῳ) MR III, 173 tit. 'O κανὼν μεϑεόρτιος φέρων. .... 

heirm. α΄. EE 37, n. 51, Cosmae 16 ὕδατος 
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τοὺς πρὸς τὴν σὴν ἐπίγνωσιν 


μολοῦντας χάριτι 

ἁγιάζεις, φωτίζεις" 
20 διό σου προσκυνοῦμεν 

τὸ ϑεῖον βάπτισμα. 


ϑεοτ. * Τίς ἐξειπεῖν 
σοῦ κατ᾽ ἀξίαν δυνήσηται 
τὴν ὑπὲρ λόγον σύλληψιν; 
25 Θεὸν γὰρ τέτοκας 
ἐν σαρκί, παναγία, 
ἡμῖν ἐπιφανέντα, 
σωτῆρα πάντων ἡμῶν. 


f. 97 δὴ β΄. ἴδετε, ἴδετε 
ὅτι ἐγώ εἰμι 


ὃ ἔν ϑαλάσσῃ σώσας 


᾿Αϑανατίσϑημεν 
80 x«l ἀφϑαρτίσϑημεν 
ἐν τῷ βαπτίσματί σου, 
Χριστέ, υἱοϑετηϑέντες 
τῇ ἐπιγνώσει σου" 
ἐνεπλήσϑημεν πάντες 
35 τῆς χάριτος τῆς σῆς, 
ἐθεασάμεθα τὸ φῶς 
τοῦ προσώπου σου, Λόγε, 
ἐγνώκαμεν οἱ πιστοὶ 
τὴν σὴν ὡραιότητα. 


40 Κόσμος πεφώτισται 
τῇ ἐπιλάμψει σου 
εἰδωλικῇῆς ἐκ πλάνης 
ἀπαλλαγεὶς καὶ δαιμόνων 
δουλείας φϑοροποιοῦ, 


22-28 ϑεοτ. MR III, 13, cfr. p. 155 


comiplevinus 
heirm. β' EE 41, n. 55, Joannis 


vv. 24-28 om. in cd. MR 


i 


o] 


192 


45 


50 


(1918.5 


ϑεοτ. 


f. 97» 


60 


65 


70 


75 
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διὰ σπλάγχνα ἐλέους 
ἐλθὼν ἐπὶ τῆς γῆς 


διὸ τὴν δόξαν σου, Χριστέ, 


τηλαυγῶς ϑεωροῦντες, 
ὑμνοῦμεν τὸ ζωηρὸν 
χαὶ ϑεῖόν σου βάπτισμα. 


“Αγιος κύριος 
ὁ ἐπιφανεὶς ἡμῖν᾽" 
ἅγιος ὁ γεννήτωρ 
ὁ μαρτυρούμενος πᾶσιν 
τὸν βαπτισϑέντα υἱὸν 
xal τὸ ἅγιον πνεῦμα, 
ἐν εἴδει πελείας 
τὸ καταβὰν ἐξ οὐρανοῦ 
τῷ σαρκὶ βαπτισϑέντι " 
τριὰς ἁπλῆ, συμφυής, 
εἰς ἣν βεβαπτίσμεϑα. 


ἤΑνακτα τέϑηλας 
τὸν προαιώνιον, 
εὐλογημένη κόρη 
χαὶ ἀπειρόγαμε μήτηρ, 
μόνη ϑεόνυμφε, 
εἰς βροτῶν σωτηρίαν, 
εἰς ϑέωσιν ἡμῶν, 
εἰς φωτισμὸν καὶ ἱλασμὸν 


“τῶν πιστῶς προσχυνούντων 


τὸν ἄχραντόν cou υἱόν, 
ἁγνὴ παμμακάριστε. 


δὴ γ΄. Στερέωσον ἡμᾶς 


“νώϑημεν Θεῷ, 
Θεοὶ γεγόναμεν, 
ὑψίστου 


heirm. y' EE 39, n. 53, Cosmae 57 πελιᾶς cd. mnetri causa 
μεν cd. ut acrostichis exigebat pro ἡνώϑημεν 


XVIII i * XVIII 

80 

(τριαδ) 85 
90 

ϑεοτ. 

f. 98 
95 
100 

73 ἰνώϑη- adde tuned 


8 ian. 


υἱοὶ καὶ συγκληρωνόμοι 
οἱ ϑνητοὶ καὶ χοϊκοὶ καὶ φϑαρτοί, 
φωτισϑέντες BU ὕδατος καὶ πνεύματος. 


Φωτίσϑητε, βροτοί, 
καὶ ἁγιάσϑητε 


κυρίῳ 
ἐν πίστει καὶ βαπτισϑέντες ᾿ 
τοῦτο δῶρον γὰρ ἀϑάνατον y 


ὁ δεσπότης ἐλϑὼν πᾶσι κεχάρισται. 


ὡς τέκνα τοῦ φωτὸς 
οἱ βαπτιζόμενοι 
ταῖς ϑείαις 
ἐχλάμψατε ϑεωρίαις, 
προσχυνοῦντες σὺν πατρὶ τὸν υἱὸν 
καὶ τὸ ἅγιον πνεῦμα ἐν ἁγιότητι. 


Ὡς μόνην ἀληϑῆ 
Θεοῦ μητέρα σε 
ὑμνοῦμεν, 
παρϑέϊινε δεδοξασμένη " 
διὰ σοῦ γὰρ ὁ προπάτωρ ᾿Αδὰμ 
τῆς ἀρχαίας κατάρας ἠλευϑέρωται. 


φδὴ δ΄. Εἰσακήκοα, κύριε, 
τὴν ἀκοὴν 


Συνταφέντες σοι, κύριε, 
οἱ ταπεινοὶ 
ἡμεῖς καὶ ἀπωσμένοι, 
διὰ τοῦ βαπτίσματος ἐθεώϑημεν. 


Μετασχόντες τῆς κρείττονος, 
ϑεοειδοῦς 
ζωῆς τε καὶ ἀξίας 
διὰ τοῦ βαπτίσματος, ἐφωτίσϑημεν. 


heir. δ' in EE deest, sed in MR I, 96 editus 


193 


ϑεοτ. 


f. 98v 


(1918.5 


194 


105 


110 


115 


120 


125 


130 


8 ian. 


Ὅσοι πνεῦμα ἐλάβετε 
τὸ πατρικόν, 
υἱοῦ ἐπιφανέντος 
διὰ τοῦ βαπτίσματος, μεγαλύνθητε. 


“Ομοφρόνως ὑμνήσωμεν, 
χριστιανοί, 
τὴν ἄνανδρον μητέρα 


τοῦ Θεοῦ καὶ Λόγου, δι᾽ ἧς ἐσώϑημεν. 


δὴ ε΄. Ὃ τοῦ φωτὸς χορηγὸς 


Ἵνα λυγροῦ ἐκ ϑηρὸς 
τοῦ βροτοκτόνου τὸν ᾿Αδὰμ κύριος 
ὡς ἀγαϑὸς 
λυτρώσηται ϑέλων, 
βαπτίζεται σαρκὶ 
βροτοὺς τελειῶν 
ὕδατι καὶ πνεύματι. 


Τὸ τοῦ προσώπου coU φῶς 
ἐσημειώϑη ἐφ᾽ ἡμᾶς, κύριε" 
ϑεοπρεπῶς 
χκατῆλϑες γάρ, σῶτερ, 
xal ἔσωσας ἡμᾶς 
τοὺς πρὶν νεκρωϑέντας 
τῷ φϑόνῳ τοῦ ὄφεως. 


“Ῥύψις σαρκῶν καὶ ψυχῶν 


V [o4 , 
σπίλου παντὸς καὶ μολυσμοῦ πρόκειται 
ἧς E 

»"χριστιανοῖς 


ἐν τῇ ἐκκλησίᾳ 
6 ἔνϑεος λουτήρ, 
τοῖς τὴν παναγίαν 


τριάδα δοξάζουσιν. 


heirm. ε' EE 38, n. 51, Cosmae 


XVIII 


ϑεοτ. 


f. 99 


ϑεοτ. 


f. 99v 


XVIII 


135 


140 


145 


150 


155 


heirm. ς΄ EH 34, n. 46, Joannis 


8 ian. 


Ῥῦσαι ἡμᾶς ἐξ ἐχϑρῶν 
τῶν πολεμίων, παμφαὴς δέσποινα, 
τοὺς ἐπὶ σοὶ 
ἀεὶ πεποιϑότας 
καὶ δώρησαι ἡμῖν 
εἰρήνην βαϑεῖαν 
xai πλούσιον ἔλεος. 


᾿Ιησοῦς ὁ Χριστὸς καὶ Θεὸς ἡμῶν 


ὕδατι καὶ πνεύματι 

τὰς ἁμαρτίας ἡμῶν 

πάσας ἐχπλύνει, χάριτι 
ἁγιάζων τὸν κόσμον ὁ ὕψιστος. 


᾿Λπαϑείας χιτῶνα ἐνδύσασϑε 
ὅσοι, πρὸς τὸ φώτισμα 
τῆς ἄνω κλήσεως 
νῦν διὰ τοῦ βαπτίσματος 
προσελϑόντες, πιστῶς ἐσφραγίσϑητε. 


᾿Αναρχόϑεον βρέφος ἐκύησας, 
οὗ τῆς βασιλείας οὐκ ἔσται 
τέλος, πανάχραντε * 
αὐτῷ πᾶν γόνυ κάμπτῃ γὰρ 
ὡς Θεῷ, ϑεοτόκε πανύμνητε. 


Ιζάϑισμα. 


ἬΧχος γ΄. Τὴν ὡραιότητα τῆς παρϑενίας σου 


φδὴ ς΄. "Ev ἀβύσσῳ πταισμάτων κυκλούμενος 


|| ᾿Επιφανέντος σου ἐν ᾿Ιορδάνῃ, σωτήρ, 


x&9. MR III, 145 


152 hypermetrus versus 


195 


ϑεοτ. 


f. 98. 


{τριαδ. 


194 


105 


110 


115 


120 


125 


180 


8 ian. 


Ὅσοι πνεῦμα ἐλάβετε 
τὸ πατρικόν, 
υἱοῦ ἐπιφανέντος 
διὰ τοῦ βαπτίσματος, μεγαλύνϑητε. 


“Ομοφρόνως ὑμνήσωμεν, 
χριστιανοί, 
τὴν ἄνανδρον μητέρα 
τοῦ Θεοῦ καὶ Λόγου, δι᾽ ἧς ἐσώϑημεν. 


δὴ ε΄. Ὃ τοῦ φωτὸς χορηγὸς 


Ἵνα λυγροῦ ἐκ ϑηρὸς 
τοῦ βροτοκτόνου τὸν ᾿Λδὰμ κύριος 
ὡς ἀγαϑὸς 
λυτρώσηται ϑέλων, 
βαπτίζεται σαρκὶ 
βροτοὺς τελειῶν 
ὕδατι καὶ πνεύματι. 


Τὸ τοῦ προσώπου coU φῶς 
ἐσημειώϑη ἐφ᾽ ἡμᾶς, κύριε" 
ϑεοπρεπῶς 
χατῆλϑες γάρ, cep, 
καὶ ἔσωσας ἡμᾶς 
τοὺς πρὶν νεκρωϑέντας 
τῷ φϑόνῳ τοῦ ὄφεως. 


“Ῥύψις σαρκῶν καὶ ψυχῶν 
σπίλου παντὸς καὶ μολυσμοῦ πρόκειται 
»"ζριστιανοῖς 
ἐν τῇ ἐκκλησίᾳ 
ὁ ἔνϑεος λουτήρ, 
τοῖς τὴν παναγίαν 
τριάδα δοξάζουσιν. 


heirm. εἰ EE 38, n. 51, Cosmae 


XVIII 


ϑεοτ. 


f. 99 


ϑεοτ. 


f. 99v 


XVIII 8 ian. 


135 


140 


145 


150 


155 


Ῥῦσαι ἡμᾶς ἐξ ἐχϑρῶν 
τῶν πολεμίων, παμφαὴς δέσποινα, 
τοὺς ἐπὶ σοὶ 
ἀεὶ πεποιϑότας 
καὶ δώρησαι ἡμῖν 
εἰρήνην βαϑεῖαν 
χαὶ πλούσιον ἔλεος. 


4 


φδὴ ς΄. 


Ἔν ἀβύσσῳ πταισμάτων κυκλούμενος 


'Incoüg ὁ Χριστὸς καὶ Θεὸς ἡμῶν 


ὕδατι καὶ πνεύματι 
t m 
τὰς ἁμαρτίας ἡμῶν 
πάσας ἐχπλύνει, χάριτι 
t ᾿ * , e 7 
ἁγιάζων τὸν κόσμον ὁ ὕψιστος. 


᾿Απαϑείας χιτῶνα ἐνδύσασϑε 
ὅσοι, πρὸς τὸ φώτισμα 
τῆς ἄνω κλήσεως 
νῦν διὰ τοῦ βαπτίσματος 


προσελϑόντες, πιστῶς ἐσφραγίσϑητε. 


᾿Αναρχόϑεον βρέφος ἐκύησας, 
οὗ τῆς βασιλείας οὐκ ἔσται 
τέλος, πανάχραντε " 
αὐτῷ πᾶν γόνυ χάμπτῃ γὰρ 
ὡς Θεῷ, ϑεοτόκε πανύμνητε. 


Ιζάϑισμα. 


"Hyoc γ΄. Τὴν ὡραιότητα τῆς παρϑενίας σου 


|| ᾿Επιφανέντος σου ἐν ᾿Ιορδάνῃ, σωτήρ, 


heirin. ς΄ ΕἸΣ 34, n. 46, Joannis 
x49. MR III, 145 


152 hypermetrus versus 


196 8 ian. XVII XVIHI S ian. 197 
185 xal δοξάζομεν λέγοντες " 
φδὴ ζ΄. Eixóvoc χρυσῆς « εὐλογητὸς εἶ, ὁ Θεός, 
ὁ τὸν πατέρων ἡμῶν ». 
Σωτῆρα Θεὸν 
πρὸς ἑσπέραν ἡμερῶν ἐπιφανέντα 
δεῦτε ἴδετε καὶ ἐνδύσασϑε E $E τ A 
πάντα τὰ ἔϑνη᾽ SU ὕδατος φδὴ η΄. Τὸν ἐν καμίνῳ τοῦ πυρὸς 
160 λούσασϑε, καϑάρϑητε πίστει, 
ἁγιάσϑητε πνεύματι ᾽Λγαλλιᾶσϑε τῇ ψυχῇ 
xal μεγαλύνϑητε φαιδρῶς, πάντες ὅσοι εἰς Χριστὸν τὸν φωτοδότην 
οἱ νεοφώτιστοι. 190 ἐβαπτίσϑητε πίστει 
δι’ ὕδατος καὶ πυρός " 
Ἢ νέα πηγὴ αὐτὸν γὰρ 
165 καὶ ϑεόβρυτος ἁγία κολυμβήϑρα νῦν καὶ ἐνεδύσασϑε, 
νέμει ἅπασι ϑεῖον βάπτισμα, ὃν ὑπερυψοῦτε 
καϑαρτυκὸν καὶ σωτήριον * 195 εἰς πάντας τοὺς αἰῶνας. 
βάπτισμα ψυχῶν καὶ σωμάτων 
φυλακτήριον μέγιστον, Νᾶμα ἀντλήσωμεν ζωῆς, 
170 βάπτισμα μώμου ῥυπτικόν, ὕδωρ & στοί. εὐλογημένον 
ὃ ἐβαπτίσϑημεν. M Rab kN SONNAC TSSEUS 
ὕδωρ κόσμον εὐφραῖνον, 
ἴαμα, ὕδωρ ψυχῶν, 
(τριαδ.) 1Γηγάζει φαιδρῶς 200 δαιμόνων 
φῶς τὸ βάπτισμα λαοῖς ἐν ἐπιγνώσει, ὕδωρ διωκτήριον, 
φῶς ἀνέσπερον, φῶς ἀΐδιον, ὃ μεταλαμβάνω 
175 -φῶς ζωήν, φῶς αἰώνιον, εἰς κάϑαρσιν πταισμάτων. 
φῶς ἐκ τοῦ πατρὸς προϊόντα, 
δι’ υἱοῦ δὲ ἐκλάμψαντα " εν ᾿ 
χαὶ διὰ πνεύματος ἡμῖν (τριαδ.) Ἅγιον πνεῦμα καὶ εὐθὲς 
νῦν σημειούμενον. : 205 τὸ BÉ ὕψους καταβὰν ἐν ᾿Ιορδάνῃ, 
πνεῦμα πάντας φωτίζον, 
πνεῦμα ζωοῦν καὶ ὑψοῦν 
ϑεοτ. 180 E Πατρὸς συμφυῇ x«l σῶζον 
xul συνάναρχον υἱὸν πνεύματι ϑείῳ xol αἴρον ὀφλήματα, 
f. 100 ἀϊϊπεκύησας, μῆτερ ἄχραντε, 210 ὅπερ προσκυνοῦμεν 


ϑεοπρεπῶς σαρκωϑέντα ἐκ σοῦ, 
ὃν εὐσεβοφρόνως ὑμνοῦμεν 


σὺν πατρὶ καὶ τῷ Λόγῳ. 


186 post εἴ orat. abrumpitur 


heirn. ζ΄ EE 39, n. 53, Cosmae 176.177 προϊόντα, ἐκλάψαντα heirm. x EE 25, n. 47, Joannis 


194 ὑπερυψοῦτε orat. detruncatur 
animadverte solutam, metri causa, participialem constructionem posto 


198 


100v ϑεοτ. 


215 


220 


225 


230 


235 


8 ian. XVIII 


l| "Axpavre μήτηρ τοῦ Θεοῦ, 
μητρικαῖς cou προσευχαῖς παντοίας λώβης 
ἐξελοῦ τὸν λαόν σου 
καὶ τὸν δεινὸν ἸΙσμαὴλ 
ἐν τάχει 
κατάβαλε, δέσποινα, 
ὅπως προσκυνοῦμεν 
τὸν ἄχραντόν σου τόκον. 


φδὴ 9'. Τὸν ἐκ Θεοῦ «(Θεὸν Λόγον 


Γεύσει πικρᾷ γυμνωϑέντες 
παρεδόϑημεν πάλαι 
ϑανάτῳ καὶ φϑορᾷ οἱ γηγενεῖς, 
συμβαπτισϑέντες Χριστῷ δὲ νυνὶ 
ἀφϑαρτίσϑημεν πίστει 
τῆς παλιγγενεσίας τῷ λουτρῷ, 
δι’ οὗ πάντες τὸ πνεῦμα 
ἐλάβομεν τὸ ἅγιον. 


᾿Ισχὺν δεδέγμεϑα ϑείαν 
οἱ ἐν σκότει ἀγνοίας " 
τὸ μέγα τεϑεάμεϑα γὰρ φῶς - 
δόξα, Χριστέ, τῇ γεννήσει σου, 
δόξα τῇ ἐπιλάμψει, 
δόξα καὶ τῇ βαπτίσει σου ἀεί, 
δι’ ἧς πάντες τὸ πνεῦμα 
ἐλάβομεν τὸ ἅγιον. 


᾿Αγιασϑείημεν πάντες 
τῇ ἀρρήτῳ ἐλλάμψει 
τῆς χάριτός σου, ἄναρχε τριάς " 
πίστει εἰς σὲ βεβαπτίσμεϑα γὰρ 


218 προσκυνοῦμεν pro προσκχυνῶμεν habeas 
heirm. 9^ EE 34, n. 46, Joannis heirm. ϑεὸν oim. cd. 224 ἀφϑαρ- 


τίσϑημεν pro ἠφϑαρτίσϑημεν habeas (cfr. v. 30) 


f£. 101 


ϑεοτ. 


XVIII 


240 


245 


8 ian. 


τὴν χριστώϊνυμον κλῆσιν : 
εἰς ἔπαινόν σου φέροντες ἀεί, 
πάτερ, Λόγε καὶ πνεῦμα, 
Χριστέ, Θεὲ καὶ κύριε. 


"AvayBpe, ἄσπιλε νύμφη, 


χαῖρε, μήτηρ κυρίου " Β 
ἐν σοὶ γὰρ ἐγκαυχᾶται ἀληϑῶς 


γένος βροτῶν ὡς τεκούσῃ τὸ φῶς 


διὸ σῶζε τοὺς πόϑῳ ᾿ 
τὴν ἄχραντον εἰκόνα σου, σεμνή, 
ἀψευδῶς προσκυνοῦντας, 
αἱρετικοὺς δὲ ὄλεσον. 


199 


f. 102» 


ϑεοτ. 


9 IAN. CANON XIX 
IN OCTAVAM EPIPHANIAE 


Crypt. A.«. XV — Cg, ff. 102-106" 


δὴ α΄. "Qió)y». ἐπινίκιον 


Φαιδρὰ ἡ πανήγυρις, 
λαμπρὰ ἡμέρα" 
τὸ φῶς γὰρ ἐπέλαμψεν, 
ὁ Θεὸς ἐπέφανεν 
5 x«l ἐφωτί σϑη ἡ γῆ 
καὶ ἐθεώϑη 6 ᾿Αδάμ᾽ 
λαοί, εὐφραίνεσϑε. 


Πτωχεύει ὁ πλούσιος 
δι’ εὐσπλαγχνίαν, 
10 ὁ πλήρης κενοῦται δέ, 
ὁ Θεὸς παχύνεται 
xal ὁ ὧν γίνεται 
καὶ ἁγιάζεται σαρκὶ 
ὁ ἁγιάζων ἡμᾶς. 


15 Θεὸν Λόγον τέτοκας, 
ἐς τ 
»ϑεὸγεννῆτορ, 


Cd., alternatis odis, duos canones hoc ordine refert: priorem (ff. 102-106v) 
quem referimus in Octavam Epiphaniae, alterum (ff. 102»-106v») sancto Po- 
lyeucto dicatum, MR III, 183 tit. Ὃ κανὼν μεϑεόρτιος 

heirm. a^ EE 11, n. 15, Andreae 


8 cfr. II Cor. 8,9 10 cfr. Philip. 2,7 


20 


f. 103 
25 


30 


ϑεοτ. 


35 


9 ian. 201 


σαρκὶ ἑνωϑέντα μοι 
ὑπὲρ φύσιν, δέσποινα, 
μὴ ὑπομείναντα 


οὔτε τροπήν, οὔτε φυρμόν, 
οὔτε διαίρεσιν. 


φδὴ β΄. Πρόσεχε, 
οὐρανέ, καὶ λαλήσω 
καὶ ἀνυμνήσω Χριστὸν 


ἘΕὐφράνϑητε, 
ἑορτάσατε πίστει, 
πανηγυϊρίσατε, 
ὅτι Θεὸς ὡς ἄνϑρωπος 
τοῖς ἀνθρώποις ἐπέφανεν. 


᾿Ὠκαίνισεν 
ὁ τῆς φύσεως πλάστης 
ἡμῶν τὸ σύντριμμα 
τῇ παραδόξῳ χωνεύσει 
δι’ ὕδατος καὶ πνεύματος. 


* ἔἤλχραντε 

ϑεοτόκε παρϑένε, 

μόνη πανύμνητε, 

τὸν υἱόν σου δυσώπει 
σωϑῆναι τοὺς ἀνυμνοῦντάς σε. 


$93 γ΄. Δίϑον, ὃν ἀπεδοκίμασαν 


Πάλιν ᾿Ιησοῦς βαπτίζεται 
χαὶ ὑψοῖ τὸν κόσμον, 
πάλιν καϑαρσίων 


heirm. β΄ deest in XXE, sed in (TR 583 invenitur 


32-36 ϑεοτ. 


Anth. I, υξζ' 


heirm. y' EE 11, n. 15, Andreae 


ϑεοτ. 


f. 103v 


202 


40 


45 


50 


55 


60 


65 


9 ian. 


ὁ καϑαρὸς μετέχει 

xal πάντας ἐκκαϑαίρει, 
πληροῖ ἁγιότητος, 

τοῦ βαπτισϑέντος ἐν αὐτῷ 
πάντας υἱοὺς 

Θεοῦ ἐργάζεται. 


Βλέπων ὁ ἐκ στείρας Πρόδρομος 
τὸν ἐκ τῆς παρϑένου 
βάπτισμα αἰτοῦντα 
ἐν ὑπευϑύνου τάξει, 
ἐκπλήττεται τὸ ϑαῦμα, 
τῷ φόβῳ συστέλλεται 
xal δεδιὼς ἀναβοᾷ" 
« σύ μου Θεὸς 
καὶ βάπτισόν με, σωτήρ ». 


Χαίρει ὁ ᾿Αδάμ, μητρόϑεε, 
ἐπὶ σοὶ καὶ Εὔα" 
ἄμφω γὰρ ἐλύϑη 
τὰ δεσμά, Παρϑένε, 
διὰ τῆς σῆς λοχείας 
τεκούσης τὸν κύριον 
ὑπερφυῶς καὶ ἀπαϑῶς, 
ἕνα υἱὸν 
διπλοῦν ταῖς φύσεσιν. 


φδὴ δ΄. ᾿Εν πνεύματι προβλέπων 


᾿Ανέπλασας τὴν πάλαι 


. πεσοῦσαν ἐν φϑορᾷ 
τοῦ ᾿Αδὰμ τῷ πταίσματι εἰκόνα ὡς Θεός, 


ὑπὸ τοῖς ῥείϑροις 
Ιορδάνου συνενϑάψας 
καὶ ἀνενέγκας 


heirm. 8' ΕΝ 11, n. 15, Andreae 


53-54 cfr. Matth. 3,14 


XIX 


ϑεοτ. 


f. 104 


85 


90 


95 


9 ian. 


τῷ πατρὶ ἐν τοῖς ὑψίστοις, 
Λόγε τοῦ Θεοῦ, σῷ βαπτίσματι. 


Τοῖς ῥείϑροις ᾿Ιορδάνου 
χκατέδυς, 'Inco0, 
καὶ τὴν κτίσιν ὕψωσας ὡς μόνος δυνατός " 
τῷ σῷ Προδρόμῳ 
« τὴν χεῖρά μοι ἐπιδοῦναι » "S 
προανεφώνεις, 
« ἵνα πάντων συνενϑάψω 
πταίσματα καὶ σώσω βροτοὺς ὡς Θεός ». 


Ἐ Σπηλαίῳ ὑπογαίῳ 

τεχϑῆναι δι᾿ ἡμᾶς 

Θεὸς ὧν ἠξίωσας, πτωχεύσας, ἀγαϑέ, 
τὴν ἡμετέραν 

πτωχείαν δι᾽ εὐσπλαγχνίαν 

xal ἐκ παρϑένου 

προελϑεῖν σεσαρκωμένος 

μείνας εἷς υἱὸς ἐκ πατρὸς καὶ μητρός. 


$93 ε΄. Τὴν σὴν εἰρήνην δὸς ἡμῖν, υἱὲ τοῦ Θεοῦ, 


᾿Εξέστη οὐρανὸς ἰδὼν καὶ ἔφριξεν ἡ γῆ, 
ϑάλασσα δρασμὸν ἐβουλεύετο 
xal ᾿Ιορδάνης ἀνεχαίτισε, 
τὸν λυτρωτὴν τοῦ κόσμου 
τὸ βάπτισμα αἰτοῦντα. 


«Τί φρίττεις; » ὁ Χριστός φησι τῷ ϑείῳ Βαπτιστῇ 
«τί μοι οὐ κιχρᾷς τῷ πλάστῃ τὴν χεῖρά cou; » 
ὁ δὲ προσφόρως &vveflónoe 
« πῶς τῷ πυρὶ προσψαύσω 
τῇ πηλίνῃ παλάμῃ; » 


80-87 ϑεοτ. ΜῈ II, 558 
heirim. e€' EE 11, n. 15, Andreae 


86 προελϑὼν MR 
90 ἀναχαίτισε 


88 Jer. 2,12 


204 9 ian. XIX XIX 9 ian. 205 


ϑεοτ. ᾿Εγένετο παλάτιον ἡ ϑεία σου γαστήρ, 
E ὄχημα φρικτὸν καὶ ϑρόνος πυρίμορφος, 
100 ϑεογεννῆτορ ἀειπάρϑενε, 
τοῦ μόνου βασιλέως 
Θεοῦ καὶ πλαστουργοῦ σου. 


f. 105 δὴ ζ΄. Ὃ ἐν τῇ βάτῳ ὀφϑεὶς 
ἐν πυρὶ τῷ νομοϑέτῃ 


Ὃ ὑπὸ δούλου, Χριστέ, 
125 βαπτισϑεὶς ἐν ᾿Ιορδάνῃ 
χαὶ συντρίψας ἐν αὐτῷ 
τὰς κεφαλὰς τῶν δρακόντων, 
εὐλογητὸς εἶ, κύριε, 
ὁ Θεὸς τῶν πατέρων ἡμῶν. 


φδὴ ς΄. Τὸν προφήτην ᾿Ιωνᾶν 


f. 1045 Εὐφραινέσϑω οὐρανός, 
συγχαιρέτω καὶ $ γῆ᾽ 
105 ἐπεφάνη γὰρ ἡμῖν 
6 ποϑούμενος Χριστὸς 
καὶ ἔλυσε 
τῆς καταδίκης 
τὴν ἀνθρωπότητα. 


130 *O τὸ πῦρ, ἀγαϑέ, 
τῆς ϑεότητος ποιήσας 
x«l τὰ ὕδατα 
τοῦ χωνεύειν ἁμαρτίας τὸν ῥύπον, 
εὐλογητὸς εἶ, κύριε, 
135 ὁ Θεὸς τῶν πατέρων ἡμῶν. 


110 ᾿Επειχϑῶμεν καὶ ἡμεῖς 
πρὸς τὸ βάπτισμα, πιστοί" {1057 ϑεοτ. || Ὃ ἐκ παρϑένου μητρὸς 
Hoatac γὰρ ἡμᾶς : ᾿ σαρκωϑῆναι εὐδοκήσας 
νῦν προτρέπεται βοῶν" καὶ τὸ γένος τῶν ἀνθρώπων 
- « ἀντλήσατε τῆς φϑορᾶς ἀπαλλάξας, 
μετ᾽ εὐφροσύνης — 140 εὐλογητὸς εἴ, κύριε, 
ὕδωρ πηγάζον ζωήν ». ὁ Θεὸς τῶν πατέρων ἡμῶν. 


ϑεοτ. Τὴν τιμῶσάν σε πιστῶς 
. καὶ γεραίρουσαν ἀεί, 
ϑεοτόκε Μαριάμ, 
120 ϑεοδόξαστε σεμνή, 
περίσωζε 
ἀπὸ κινδύνων 
taf 
ταύτην τὴν ποίμνην σου. 


δὴ η΄. Ὃν φρίττουσιν ἄγγελοι 


Χοροὺς συστησάμενοι 
ἐξάρξατε πιστῶς, 
ᾧδὰς μελῳδήσατε 
145 σκιρτῶντες μυστικῶς * 
τὸ φῶς γὰρ ἐφάνη, 


heirm. c' EE 12, n. 15, Andreae 


heirm. ζ' EE 17, n. 22, Joannis 128. 134 post κύριε orat. detruncatur 


103-104 I Par. 16,31; Ps. 95,11 — 114-116 Is. 12,3 heirm. «4 EE 12, n. 15, Andreae 


206 


180 


155 


ϑεοτ. 


160 


165 


170 


9 ian. /^— XIX 


'Insoüc 6 γλυκύς, 
τὸ τῆς ἀφϑαρσίας, 
ῥόδον ἁγιαστίας. 


Κατῆλϑες καὶ ἔλυσας 
ἡμᾶς ἐκ τῶν δεινῶν, 
ἐφάνης καὶ ἔσωσας 
ἐξ “Αἰδου καὶ φϑορᾶς " 
ὑμνοῦμεν τὴν χάριν 
καὶ δοξάζομέν σου 
τὸ ἔλεος, σῶὥτερ, 
νῦν καὶ εἰς τοὺς αἰῶνας. 


'O ἄναρχος ἄρχεται 
καὶ γίνεται βροτὸς 
ἐκ σοῦ, μητροπάρϑενε᾽ 
ὁ φύσει ἀγαϑὸς 
οὐ τρέψας τὴν φύσιν, 
ἀλλὰ μείνας Θεός, 
ὅλον προσλαμβάνει 
ἐμὲ καὶ ϑεουργεῖ με. 


δὴ 9'. Τὴν ζωοδόχον πηγὴν τὴν ἀέναον 


Χριστὸς φωτίζεται, νῦν συναστράψωμεν, 
Χριστὸς βαπτίζεται, νῦν συγκατέλθωμεν, 
ἵνα συνανέλϑωμεν 
μυστικῶς, φιλέορτοι, 
ἔνϑα τὸ φῶς τῆς ζωῆς 
xal ἀφϑαρσία, 
ἔνϑα τρυφὴ καὶ χαρὰ ἀνεκλάλητος. 


Εὐφραίνου, στεῖρα καὶ ἄγονε, σήμερον, 


ἡ ἐξ ἐθνῶν ἐκκλησία, καὶ χόρευε " 


185 


9 ian. 207 
xal γάρ σοι δι᾽ ὕδατος 
καὶ πυρὸς καὶ πνεύματος 
υἱοὶ γεγέννηνται νῦν, 
υἱοϑεσί!ας 
τὸν ἀρραβῶνα λαβόντες ἐν πνεύματι. 


Ἢ τὸν Θεόν σου σαρκὶ ἀποτέξασα 
xal διαμείνασα σώα, μητρόϑεε, x 
τοὺς πιστούς σου λύτρωσαι 
ἐκ φϑορᾶς καὶ ϑλίψεως 
xal ἐκ παντοίας ὀργῆς " 
σὺν τῷ Προδρόμῳ 
ὑπὲρ ἡμῶν τῷ Χριστῷ ἱκετεύσατε. 


156 ἔλεον 
heirm. 9' EE 14, n. 18, Andreae 


167-169 cfr. Rom. 6,4; Col. 2,12 173 Is. 54,1 


METTE Σ. ἡ 


f. 109v 


210 10 ian. XX 


᾿Εξήρανας 
τοῖς τῶν λόγων σου ῥείϑροις, 
πάτερ Γρηγόριε, 
τῶν ἀσεβούντων τὴν χύσιν 
35 συνθϑάλπων τὰς διανοίας ἡμῶν. 


᾽Ενοίκησεν 
ἐν τῇ ψυχῇ σου, ϑεόφρον, 
τὸ ϑεῖον πνεῦμα, σοφέ, 
xal ἁγιάσαν σε, πάτερ, 
40 ἐφώτισε διὰ σοῦ τὸν Λόγον. 


εἱρμὸς ἄλλος. Ἴδετε, ἴδετε 
ὅτι ἐγώ εἶμι ὁ Θεὸς ὑμῶν, 
ὃ πρὸ τῶν αἰώνων 


Ἴδετε, ἴδετε 
ὅτι ἐγώ εἰμι ὁ Θεὸς ὑμῶν, 
ó τῷ ϑεοφόρῳ 
Γρηγο!ρίῳ παρασχὼν 
45 τὴν τοῦ παναγίου πνεύματος ἐπιφοίτησιν 
καὶ τοῦτον τῇ οἰκουμένῃ 
ἀναδείξαντα φωστῆρα ὡς φιλάνϑρωπος. 


Λόγων πηγὴν 
ἐσφραγισμένην σὲ ἐπιστάμεϑα 
50 τῆς ὀρϑοδοξίας, 
τῇ ἐκβλύσει ἐμφανῶς 


pe 


36-40 in sede troparii 'Evobxqaev. . . 
Anth. I, v£t/ 41-61 εἱρμὸν ἄλλον 


86 ᾿Ενοίκησεν pro ᾿Ενῴκησεν habeas 
Za ϑεοτ. refert: Ocoróxe παρϑένε μόνη... 
unus Cg e cdd. tradit 

heirm. similia verba in EE 226, n. 323, Germani, inveniuntur, sed 
metro stropharum minime aptantur 46 τὴν οἰκουμένην Cg 47 ἀναδεί- 
ξαντα pro ἀναδείξας habeas 


XX 


ϑεοτ. 58 


60 


f. 110 


65 


70 


75 


10 ian. 


(— — —)» ποτίζουσαν τῷ κόσμῳ τὰ νάματα, 
πληροῦσαν τὸν τοῦ Θεοῦ ποταμόν, 
τὴν ἐκκλησίαν, λογικοῖς, πάτερ, ὕδασιν. 


ἔΑλνω ἀμήτορα, 
κάτω ἀπάτορα προσχυνοῦμέν σε, 
τὸν ἐκ τῆς παρϑένου 
σαρκωϑέντα δι᾽ ἡμᾶς 
χαὶ διὰ [τοῦ] προσλήμματος ϑεώσαντα τὸν πρῶτον ᾿Αδάμ, 
προσάξαντα τῷ πατρί σου 
x«i ἡμᾶς τοὺς ἐξ ᾿Αδὰμ ἀνακαινίσαντα. 


|| φδὴ γ΄. Οὐκ ἔστιν ἅγιος 
ὡς Ó κύριος 


Ὥς λύραν τῆς χάριτος, 
μελῳδήσασαν ἡμῖν 
τῇ ὑφηγήσει τοῦ πνεύματος 
τὸν λόγον τῆς πίστεως, 
ἐν ᾧδαῖς ἐπαξίως 
Γρηγόριον ἅπαντες 
τὸν πάνσοφον τιμήσωμεν. 


Τὴν τρίβον τῆς πίστεως 
ὁμαλίζων εὐσεβῶς 
xal τὰ τῆς πλάνης προσκόμματα 
ἐκβάλλων, l'onyópie, 
ὁδηγεῖς ἡμᾶς, πάτερ, 
εἰς τὴν ἐπουράνιον 
πόλιν τοῦ Θεοῦ ἡμῶν. 


Τὰ ϑρέμματα, ὅσιε, 
τὰ λογικὰ πνευματικῇ 
ἀνακαλούμενος σύριγγι 


52 tres syllabae desiderantur 
expungendum est ϑεώσας Cg 


53 πληροῦσα Cg 
61 &vexalvca Cg 


211 


59 τοῦ metri causa 


heirm. γ΄ El; 226, n. 323, Germani, sed metro stropharum minime 


aptatur 
Xa Cy 


62 λύρα Cy 72 ἐκβαλὼν Cg Cy Pn 


μυστικῶς Pn 


75 ἡμῶν] γνωστικῶς 


70 IAN. CANON XX 
IN SANCTUM GREGORIUM NYSSENUM 


Synaxarium, 381-383: .... Οὗτος .... ἦν .... λαμπρὸς ἐν λόγοις 
καὶ τῆς ὀρϑοδόξου πίστεως ζηλωτής. Διὸ καὶ τῆς τοῦ Χριστοῦ ἐχκλησίας 
προέστη καὶ ἐν τῇ δευτέρᾳ συνόδῳ τῇ ἐν Κωνσταντινουπόλει κατὰ τοῦ 
δυσσεβοῦς Μακεδονίου καὶ τῶν κακοφρόνων αὐτοῦ συναχϑείσῃ, λόγων 
δυνάμει καὶ γραφικαῖς ἀποδείξεσιν τοῖς πατράσι συνελϑὼν καὶ τοὺς ὑπεναν- 
τίους καταβροντήσας καὶ τροπωσάμενος ἐθαυμάσϑη. Διὰ γὰρ πάσης ἐλθὼν 
ἰδέας λόγων καὶ ἀρετῆς ἐν ἑκάστῃ εὐδοκίμησε καὶ τὸ κράτος ἐδέξατο .... 


Crypt. Δια. XV 
Sinait. gr. 598 


Cg, ff. 109-113* 
Xa, fi. 76-78 


Crypt. A.«. XXIV Cy, ff. 130v-132 
Paris. gr. 1615 Pn, ff. 155v-164 
Ὃ κανών. 

ἯἮχος πλ. δ΄. 


φδὴ α΄. Τῷ ἐκτινάξαντι ἐν ϑαλάσσῃ 


Τῷ ἀνατείλαντι ἑωσφόρον 
πνευματικῆς δαδουχίας 
ἐν τῷ στερεώματι τῆς πίστεως, Γρηγόριον, 
ἄσωμεν τῷ Χριστῳ, 
5 ὅτι δεδόξασται εἰς τοὺς αἰῶνας. 


“Ὡραιωϑέντι ἐν διανοίᾳ 


ri ἐν τῷ κάλλει τῶν λόγων, 


Quem referinius canon, alternatis odis, alteri, eodem sancto Gregorio 
dicato (inc. "Apuococ ὧν σοφίας) MR III,192 in Cg (ff. 108*-113) nectitur 

tit. “Ἕτερος κανὼν τοῦ νύσσης Cg Ἕτερος κανὼν εἰς τὸν ἅγιον ypnyóptov 
ποίημα γερμανοῦ Σα Εἰς τὸν ὄρϑρον... ὁ κανὼν τοῦ ἁγίου γρηγορίου ποίημα 
ϑεοφάνους Pn 

heirm. α' EE 229, n. 328, Germani 1 ἀνατείλαν Σὰ 2 δαδουχία 
πνευματικῇ Pn. 4 τῷ om. Cy 5 post δεδόξασται orat. varie detruncant Cg Cy 
6-10 troparium deest in Σὰ Pn 


ϑεοτ. 


XX 10 ian. 209 


ἐξεχύϑη χάρις σοι ἐν χείλεσιν, ὅσιε, 
ἧτινι μυστικῶς 
10 Χριστὸς εὐλόγησέ σε εἰς τοὺς αἰῶνας. 


Ἔκ τοῦ πελάγους τῶν ϑείων λόγων 
τὸν μαργαρίτην ἀληϑῶς 
τὸν τῆς εὐσεβείας ἀνιμήσω, Γρηγόριε, 
διδαχαῖς τοὺς πιστοὺς 
15 ταῖς ὑπερτίμοις πλουτίζοντα ἐνθέως. 


Τὴν ἐν γαστρὶ Χριστὸν συλλαβοῦσαν 
τὸν ἀπερίληπτον Λόγον 
καὶ σαρκὶ τεκοῦσαν ὑπὲρ λόγον παρϑένον ἁγνήν, 
ἅπαντες οἱ πιστοὶ 
20 ὡς ϑεοτόκον ὑμνήσωμεν ἀπαύστως. 


φδὴ β΄. Πρόσεχε, 
οὐρανέ, καὶ λαλήσω 


Στῦλόν σε 
xal ἑδραίωμα πάντες 
τῆς ἐκκλησίας Χριστοῦ 
ἀνευφημοῦμεν, τοῖς λόγοις 
25 σοῦ, πάτερ, ἐνστηριζόμενοι. 


᾿Εσφράγισται 
ὁ τῆς γνώσεως πλοῦτος 
διὰ τοῦ πνεύματος, 
τοῖς ϑησαυροῖς τῆς ψυχῆς σου 
80 τῷ κόσμῳ διανεμόμενοε. 

9 εἴτινι Cg 10 σε om. Cy 13 ἀνιμήσω  ἀνυμνήσω Cg ἀνυμνή- 
σωμεν Pn γρηγόριον Cg Pn 14 ταῖς διδαχαῖς ....- Cy 15 ἐνθϑέοις Cg 
16-20 aliud. 9eor. in Cy: Ἢ συλλαβοῦσα τὸν Θεὸν Λόγον | ἄναρχον ὄντα τοῦ πα- 
τρὸς | καὶ σαρκὶ τεκοῦσα ὑπὲρ λόγον, πανύμνητε, {ἱκέτευε ἐκτενῶς [τοῦ λυτρωϑῆναι 
ἡμᾶς ἐκ τῶν κινδύνων. Pn ipsum ϑέεοτ. tradit, discrepans autem in primis 
tribus versibus: 1-3 Ἢ συλλαβοῦσα τὸν πρὸ αἰώνων { ἄναρχον Λόγον τοῦ πατρὸς { 
καὶ σαρκὶ τεκοῦσα ὑπὲρ λόγον, παρϑένε ἁγνή,... 16 Χριστὸν om. Σὰ 

oden f' om. Cy Pn 

heirm. Q^ EE 226, n. 324, Germani 


8-10 Ps. 44,3 


ϑεοτ. 
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τῶν ϑείων δογμάτων σου, 
80 εἰς τὰς τῆς ἐκκλησίας 

ἐπαύλεις φυλάττεις 

Χριστῷ τῷ ἀρχιποίμενι. 


Ὡς φοῖνιξ ϑεόφυτος 
τοῖς διεξόδοις τῶν γραφῶν 
85 πεφυτευμένος, Γρηγόριε, 
καρποὺς ἀνεβλάστησας 
διδαγμάτων iy9£ov: 
διό σου, πανσεβάσμιε, 
τιμῶμεν τὰ μνημόσυνα. 


90 * Παρϑένος ἔτεκες, 
ἀπειρόγαμε, 
καὶ παρϑένος ἔμεινας, 
μῆτερ ἀνύμφευτε, 
. ϑεοτόκε Μαρία" 
95 Χριστὸν τὸν Θεὸν ἡμῶν 
ἱκέτευε σωϑῆναι ἡμᾶς. 


Κάϑισμα. 
"Hyoc γ΄. Θείας πίστεως ὁμολογία 


Θείαν ἔλλαμψιν κεκληρωμένος, 


ἤΑλλο. 
ἮΝ χος δ΄. Ταχὺ προκατάλαβε 


Τὸ ϑεῖον ἁγίασμα 


αἰσίως τιμήσωμεν 

——————3f* a 
79 δογμάτων ] ϑαυμάτων Cy 80 τὰς] τὰ Cg τῆς om. Pn 81 φυλάτ- 
τεις ] φυλάττεις γὰρ Cy φυλάττοντα Pri 83-89 troparium om. Σὰ Cy Pn 
90-96 ϑεοτ. MR II, 264; eiusdem ϑεοτ. tantum initium Cy tradit 93 μή- 
τὴρ Ea ΜῈ ἀνύμφευτε] &nelpavópe MR 

x&9. Θείαν ἔλλαμψιν κεκληρωμένος, quod Σὰ on., in MR III, 
x&9. Τὸ ϑεῖον ἁγίασμα deest in Σὰ Cy Pn heirim. xa9. HR 63 
2 versus desideratur 


194 
κάϑ. 


83-87 cfr. Ps. 1,3 


XX. 


E 


XX 10 ian. 213 


x«l ὡς ϑεορρήμονα 
5 Γρηγόριον τὸν πάνσοφον " 
στάζει γὰρ ἐκ χειλέων 
γλυκασμὸν ἰαμάτων, : 
ϑέλγει τὰς διανοίας 
πρὸς οὐράνιον νύσσαν 
10 καὶ νῦν ὑπὲρ ἡμῶν δυσωπεῖ 
τὴν τρισαγίαν φωνήν. 


|| Ἕτερον. 
Ἤχος πλ. δ΄. Τὴν σοφίαν τοῦ “Λόγου ἐν σῇ γαστρὶ 


* Ἢ «àv λόγων σου χάρις τῶν ϑεύκῶν 
καὶ δογμάτων τὸ ὕψος τῶν μυστικῶν 
ϑείας ἡμῖν γέγονεν 
ἀναβάσεως κλῖμαξ" 
5 πνευματικὴν γὰρ κτησάμενος 
τοῦ λόγου τὴν σάλπιγγα, 
ἐν αὐτῇ ἐκήρυξας 
τὰ ϑεῖα διδάγματα" 
ὅϑεν xal εἰς τόπον 
10 χκατεσκήνωσας χλόης 
σοφῶς σου τὸ ποίμνιον 
ὁδηγήσας τῆς χάριτος, 
ἱεράρχα Γρηγόριε " 
πρέσβευε Χριστῷ τῷ Θεῷ 
15 τῶν πταισμάτων ἄφεσιν δωρήσασϑαι 
τοῖς ἑορτάζουσι πόϑῳ 
τὴν ἁγίαν μνήμην σου. 


κάϑ. Ἢ τῶν λόγων σου χάρις τῶν ϑεϊκῶν, quod deest in Σὰ Cy Pu, in 
MR IILI1 sed in sanctum Basilium dicatum χάϑ. 2 τὸ μυστικὸν MR 
5 γάρ, πάτερ, ... MR 6 τοῦ λόγου om. ΜῈ 11-12 μισϑοὺς τῶν 
ἀγώνων σου ||κομισάμενος, ὅσιε, MR. 13 Τρηγόριε  Βασίλειε ΜῈ 14 post 
πρέσβευε orat. intermittit Cg 


f. 111 


ϑεοτ. 


214 10 ian. T 


φδὴ δ΄. 'E£ ὄρους κατασκίου, Λόγε, ὃ προφήτης 


Μυστήριον φρικτὸν γνωρίζεται τῷ κόσμῳ" 
τριὰς γάρ, τοῦ Χριστοῦ σαρκὶ βαπτιζομένου, 
ἐφανερώϑη ἀρρήτως ἐν ᾿Ιορδάνῃ 

100 πάντα τὸν κόσμον ἁγιάζουσα. 


Βέλος ἐκλεκτὸν Θεοῦ ἐδείχϑης, πάτερ, 
ἀναιρετικὸν βλασφήμων νοημάτων 
ἐν τῇ φαϊβρέτρᾳ τοῦ λόγου τῆς ἀληϑείας 
πνευματικῶς εἰπεῖν σκεπόμενον. 


105 Sov σε ζωῆς παμφόρου εὐσεβείας, 
οὗπερ τῷ καρπῷ ὁ ὄφις οὐ προστρέχει, 
πεφυτευμένον ἐν μέσῳ τοῦ παραδείσου, 
τῆς ἐκκλησίας, πάτερ, ἔχομεν. 


"Ἔχουσα τῶν σῶν δογμάτων τὰς ἐπάλξεις 
110 τεῖχος νοητὸν Χριστοῦ ἡ ἐκκλησία, 
τοῦ βασιλέως γνωρίζεται τοῦ μεγάλου 
ὠχυρωμένη πόλις ἄσειστος. 


Δόξα σοι τῷ ἐκ παρϑένου γεννηϑέντι 
x«l ἐπιφανέντι ῥύσασϑαι ἐκ πλάνης 
115 τοῦ διαβόλου τὸν κόσμον ὡς εὐεργέτῃ,. 
Χριστῷ τῷ μόνῳ ζωοδότῃ Θεῷ. 


heirm. δ' EE 229, n. 338, Germani 
Cy Pn 101 Bé; ] Τέλος Pn 


97-100 troparium deest iu Σὰ 
102 ἀναιρετικῶν Cg Cy τῶν αἱρετικῶν Pu 
104 πνευματικῶς  προφητικῶς Σὰ Cy 108 ἔχομεν] ἔγνωμεν Pri 110 τῇ 
ἐκκλησία Cg 111-112 pro τοῦ βασιλέως... ἄσειστος legimus in Cg: σὺ 
ἀνεδείχϑης γὙρηγόριε ϑεορήμων || ἱεραρχῶν τὸ ἐγκαλλώπισμα 111 τοῦ μεγάλου 
βασιλέως γνωρίζεται Pn 112 ἄσειστον Cy — post v. 112 hioc troparium Σὰ 
tradit: “Ὅλος γλυκασμὸς | ἡμῖν ἐπιϑυμίας [ἐν τῇ ἡδονῇ τῶν λόγων cou ἐδείχϑης / 
ὑπὲρ κηρίον καὶ μέλι, πάτερ, ἡδύνων {|| τὰ τῆς καρδίας αἰσϑητήρια. 113-116 aliud 
ϑεοτ. in Σὰ Cy Pn: Χαίροις παρ᾽ ἡμῶν MR III, 351 


101-104 Is. 49,2 105-107 Gen. 2,9 


f. 111v 


UX 10 ian. 215 


n 


δὴ ε΄. Ὃ ἐκ νυκτὸς ἀγνοίας 


Τὴν γρηγοροῦσαν φρένα 
ἐν μυστικοῖς ϑεωρήμασι πάντοτε, 
πάντες τὸν ϑεοφόρον 
120 Τρηγόριον ἐν ὕμνοις τιμήσωμεν. 


Οἱ διαπλέοντές σου 
ϑαυμαστυκῶς τῶν δογμάτων || τὸ πέλαγος, 
τύχοιμεν ἐν γαλήνῃ " 
εὐχαῖς cou τοῦ λιμένος τῆς ἄνω ζωῆς. 


125 Ἔν ἀγρυπνίαις, πάτερ, 
Ro. ἃ 
καὶ ἐν νηστείαις καϑάρας τὸν νοῦν ἑαυτοῦ, 


πρὸς μετάρσιον ὕψος 
οὐρανοπολίτης ἐδείχϑης ἡμῖν. 


* Ὡς βασιλίδα πάντες 

130 xol βασιλέα τῶν ὅλων κυήσασαν, 
δεῦτε σὺν τῷ ἀγγέλῳ 
τὴν εὐλογημένην δοξάσωμεν. 


A 
ὠδὴ ς΄. Χιτῶνά μοι παράσχου φωτεινὸν 
: 


Τοῦ γράμματος τὸν βότρυν λογικῶς 
ἐκϑλίψας, Γρηγόριε, 


heir. εἰ EE 226, n. 323, Germani mcs hi odes θὰ ἯΙ 
ῦ in tertia sede Σὰ profert 117 γρηγορῶσαν - 
bcp MI ut ecsmid Σὰ et ut tertium Cy Pn hoc pha 
rium referunt: Ὥς ἐραστὴς ὑπάρχων / τοῦ τῆς σοφίας χαρίσματος, ὅσιε, / Y ien 
ὀρϑοδόξως (bp9oB6Ecv Cy Pn) / γεννήτωρ (γεννητόρων Pn) νοημάτων τοῦ guai e. 
121-124 troparium Οἱ διαπλέοντές cou ut primum X« pes bo 5 " 
μεν Cg Cy Pn 125-138 tropariuni om. Ze Cy Pn 1 : din - 
1,31; aliud. ϑεοτ. in Cy: Τῶν Χερουβὶμ φανεῖσα l τιμιωτέρα, ἘΠῚ ina ud 
πρέσβευε τῷ υἱῷ cou {σῶσαι τὰς ψυχὰς τῶν ὑμνούντων σε. 130 καὶ} τ' 


132 δοξάσωμεν 1 τιμήσωμεν Xa 


, Σ ᾿ 
ὦν po 138 λογικῶς μυστικῶς Pn 


heirm. c' EE 224, n. 321, Joannis 


216 10 ian. XX XX 10 ian. 217 
135 τὸν οἶνον τοῦ πνεύματος 
τὸν εὐφραίνοντα καρδίαν, πάτερ, ἤντλησας. ἤΛλλο. 
Ξηράνας Εὐνομίου ϑολερῶν Host: " 
δογμάτων τὸν χείμαρρον, Τῆς σοφίας τὸν πολυποίκιλον λειμῶνα 
WM coU 0 
140 ποταμὸς τῆς εὐσεβείας ἐγνωρίσϑης ἡμῖν. 
DP «Ὁ οἶκος.) 
Γρηγόριον ὑμνήσωμεν, πιστοί, ΒΞ " 
τὸν πλοῦτον τῆς πίστεως Σήμερον τὸν ποταμὸν τοῦ Θεοῦ τὸν μέγαν 
ἡμῖν ϑησαυρίσανα Δ ΔὁοὁοὁὁιΔὥἔέζἑἁΕυΕρΕἌἄΠἔὌἘΕΠΨΠἘΕΠὭόΠΕΠΡὋἘΠΡέ[ΡρΡΡΠἘΠἘΠΠ[ἘΠΥ ὺῚ το τοῖο ον ρος ἐν Do ep 
καὶ ϑεωρίαις μυστικαῖς ἡμᾶς φωτίσαντα. 
ϑεοτ. 145 * Ἢ μόνη διὰ λόγου ἐν σαρκὶ f. 112v ὠδὴ C. 'O ἐν ἀρχῇ 
τὸν Λόγον κυήσασα, τὴν γῆν ϑεμδλιώσας 
ῥῦσαι δεόμεϑα 
τῶν παγίδων τοῦ ἐχϑροῦ τὰς ψυχὰς ἡμῶν. Ὃ παρασχὼν 
i 150 τῷ σοφῷ ἱεράρχῃ 
Ἱζοντάκιον. τὴν δύναμιν τοῦ ἁγίου πνεύματος, 


εὐλογητὸς εἶ εἰς τοὺς αἰῶνας, 


κ᾿ d 3, 
Ἦχος β΄. Τὴν ἐν πρεσβείαις κύριε, ὁ Θεὸς τῶν πατέρων ἡμῶν. 


f. 112 Ι Τῆς ἐκκλησίας - . 
ὁ ἔνϑεος ἱεράρχης αἱ σιωπῶν 
duni ΑΝ . . 155 ταῖς ἀρεταῖς σου, πάτερ, 
πάντας ἡμᾶς ἐδίδαξας χραυγάζειν " 
« εὐλογητὸς sl εἰς τοὺς αἰῶνας, 
κύριε, ὁ Θεὸς τῶν πατέρων ἡμῶν ». 


Ὃ οἶκος. Τράνωσόν μου 


Αἴγλῃ φρικτῇ 


ὁ λάμψας ἐν κόσμῳ *O τὴν ἰσχὺν 
onc e EU 160 παρασχὼν τῷ ὁσίῳ 
136 καρδίας Za Cy Pn 137 Ξηραίνεις Σα Cy ϑολερὸν Cy Pi 139 πάν- κοντάκ. Τῆς σοφίας... et obx. Σήμερον τὸν ποταμὸν..., quae Xa Cy Pn om., 
σοφε ] ὅσιε Za Cy 140 γνωρισϑεὶς Xa Cy 141-144 pro Τρηγόριον ὑμ- in PAS 1,369. 
νήσωμεν.... hoc troparium Xa refert: Τῷ βίῳ καὶ τὸν λόγον εὐσεβῶς / τὸν σὸν heirm. t' EE 226, n. 323, Germani 149-153 troparium 'O rapa- 
κατεκόσμησας | ἐν Sco κοσμούμενος, [Τρηγόριε ἱεράρχα παμμακάριστε. in loco i σχὼν ut tertium X« profert 151 τὴν δύναμιν πνεύματος τοῦ ἁγίου Pn 
huius troparii I'enyóptov... hoc Cy substituit: Εἰρήνευσον τὸν κόσμον, ἀγαϑέ, | : 152.157 post εὐλογητὸς laudem varie intermittunt Cg Cy Pn 154-158 tro- 
xal σῶσον οὖς ἔπλασας | πρεσβείαις δεόμεϑα / τοῦ ἁγίου lepápyou, ὁ Θεὸς ἡμῶν. ᾿ parium Καὶ σιωπῶν in prima sede Σὰ ponet 156 ἐκδιδάσκεις κραυγάζων Σὰ 
et Pn diversum profert: ᾿Αγρεύσας τῶν ποιμένων ὁ ποιμὴν [τοὺς λύκους, 154-158 πὲ secundum hoc troparium unus e quattuor cdd. X« tradit: Ὃ νι- 
Γρηγόριε, / τῇ ποίμνῃ συνήρμοσας / xal εἰς προβάτων ἡμερότητα μετέβαλες. κητὴν | τὸν ἱεράρχην δείξας / καὶ Bv αὐτοῦ τὰς αἱρέσεις διώξας, | εὐλογητὸς εἴ εἰς 
145-148 ϑεοτ. MR 1,188 145 Ἢ om. Pn τοὺς αἰῶνας, | κύριε, ὁ Θεὸς τῶν πατέρων ἡμῶν. 159-163 troparium deest in 
xovtáx. Τῆς ἐκκλησίας et olx. Αἴγλῃ φρικτῇ ΜῈ 11, 197; eadem om. Σὰ Cy Pn [ Σα Cy; Pn vero hoc dissimile refert: Τὴν δυσσεβῆ {Εὐνομίου μανίαν { τοῖς δόγ- 


μασι τοῖς ἐνθέοις σου, πάτερ, | ἐξαφανίσας, τῇ οἰκουμένῃ / κατετράνωσας σοφῶς τὴν 
135-136 Ps. 103,15 εὐσέβειαν. 
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καταβαλεῖν ἐχϑροῦ τὰς ἐπινοίας, 
εὐλογητὸς εἶ εἰς τοὺς αἰῶνας, 
χύριε, ὁ Θεὸς τῶν πατέρων ἡμῶν. 


ϑεοτ. ᾿ * *O ἐν γαστρὶ 
165 τῆς παρϑένου οἰκήσας 
καὶ ἐν αὐτῇ τὸν ᾿Αδὰμ ἀναπλάσας, 
εὐλογητὸς εἴ εἰς τοὺς αἰῶνας, 
κύριε, ὁ Θεὸς τῶν πατέρων ἡμῶν. 


δὴ η΄. Τὸν ἐν ὄρει 
ἁγίῳ δοξασϑέντα 


Τὸν ἐν πίστει, 
170 ἐλπίδι καὶ ἀγάπῃ 
xal τῷ ὕψει 
τῶν ϑείων διδαγμάτων 
πνευματικῶς τὸν ὅσιον κοσμήσαντα 
κύριον, ὑμνεῖτε 
175 καὶ ὑπερυψοῦτε 
αὐτὸν εἰς τοὺς αἰῶνας. 


. 118 || Τὸν ὁπλίτην 

τῆς ϑείας παντευχίας 

: ἀναδείξαντα 

180 τὸν μέγαν ἱεράρχην 
τῆς ἀσεβείας φάλαγγα τροπούμενον 
κύριον, ὑμνεῖτε 
xal ὑπερυψοῦτε 
αὐτὸν΄ εἰς τοὺς αἰῶνας. 


164-168 ϑεοτ. MR V, 116 164 Ὃ om. Pn 167 post εἴ varie 
invocationem abrumpunt Cg Cy 

heirm. η EE 226, n. 323, Germani 173 πνευματικῶς καὶ πνεύματι Cy 
174. 182 post κύριον laudein varie detruncant Cg Cy Pn 180-181 γρηγό- 
prov τὸν μέγαν / τῆς εὐσεβείας φλόγα τροπωσάμενον Pr 


ϑεοτ. 


XX 10 ian. 219 


185 Τῶν ἐνθέων 

διδάσκαλον δογμάτων 

καὶ ἀναιρέτην 

βλασφήμων διδαγμάτων 

τὸν ἱεράρχην πᾶσιν ἀναδείξαντα 
190 κύριον, ὑμνεῖτε 

καὶ ὑπερυψοῦτε 

αὐτὸν εἰς τοὺς αἰῶνας. 


Τὸν ἐν μήτρᾳ 
ἀσπόρως τῆς παρϑένου 
195 τὴν τοῦ δούλου 
μορφὴν ἀναλαβόντα 
xal ἐπιφανέντα κόσμου εἰς σωτηρίαν 
κύριον, ὑμνεῖτε 
καὶ ὑπερυψοῦτε 
200 αὐτὸν εἰς τοὺς αἰῶνας. 


δὴ 9΄. Τὸν προδηλωθϑέντα ἐν ὄρει τῷ νομοϑέτῃ 


Τὸν ἐπιφανέντα τῇ οἰκουμένῃ σωτῆρα 
καὶ περιβαλλόμενον ᾿Ιορδάνου τὰ ῥεῖϑρα 
καὶ ἁγιάσαντα τῶν ὑδάτων τὴν φύσιν 
ὕμνοις ἀσιγήτοις μεγαλύνομεν. 


205 ἜἜϑετο ἐρήμους φρένας εἰς λίμνας ὑδάτων, 
τὰς τοῦ πνεύματος, ὅσιε, διαυγεῖς ϑεωρίας, 

185-192 troparium om. Cy; Σὰ autem hoc dissimile refert: Τὸν φω- 
στῆρα / Χριστοῦ τῆς ἐκκλησίας | καὶ τῶν λόγων | τοῦ πνεύματος τὴν λύραν, / τὸν lepáp- 
yn» ἅπαντες τιμήσωμεν, / κύριον ὑμνοῦντες / καὶ δοξολογοῦντες | εἰς πάντας τοὺς αἰῶ- 
νας; Pn etiam aliud servat: Καταχρέως | τὴν σὴν τελοῦντες μνήμην, / ϑεομύστα | 
ΤΓρηγόριε παμμάκαρ, | ὑπὲρ ἡμῶν πρεσβεύειν δυσωποῦμέν oc* / πίστει γὰρ ϑαρροῦμεν / 
ἔχειν σε πολλὴν [πρὸς Θεὸν τὴν παρρησίαν. 190. 198 post ὑμνεῖτε laudem 
excidit Cg 193-200 ϑεοτ. aliud in Σὰ Cy Pn: Τὸν ἐν μήτρᾳ / obchoavra 
παρϑένου (παρϑένος Cy) / καὶ ἐν ταύτῃ / φρικτῶς xal ὑπὲρ λόγον | τὸν παλαιὸν ᾿Αδὰμ 
ἀναπλάσαντα (ἀνακαινίσαντα Pn) / xóptov ὑμνοῦμεν. .. (κύριον ὑμνεῖτε καὶ ὑπερυψοῦ- 
τε... Pm) 196 ἀναλαβῶτα Cg 197 κόσμον Cg 

heirm. 9^ EE 226, n. 324, Germani 201-204 troparium orm. Σὰ Cy Pn 
205-208 troparium ut primum servant X« Cy Pn : 


205 Ps. 106,35 


f. 113v 


ϑεοτ. 
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ἡ ϑευκὴ διδα χή cou. τῶν λόγων 
ἄβυσσον αἱρέσεων ξηράνασα. 


Τοὺς τῶν ἀρετῶν χαρακτῆρας δι᾽ ἐγκρατείας 
210 εὐσεβείας χρώμασιν ἑαυτῷ συμμορφώσας, 
ἀχηϑῶς τοῦ Θεοῦ κατ᾽ εἰκόνα 
τὴν ψυχὴν σου ἔδειξας, μακάριε. 


Μνήσϑητι τῆς ποίμνης σου, πάτερ ἱεροκῆρυξ, 
παρρησίαν, ἔνδοξε, πρὸς Θεὸν κεκτημένος, 
215 ἵνα μείνῃ ἀνεπηρέαστος πάντων 
τῶν τοῦ διαβόλου κακοτέχνων βουλῶν. 


Διὰ σοῦ εἰδώλων ἐρρύσϑημεν, ϑεοτόκε, 
διὰ σοῦ σεβόμεϑα την ἁγίαν τριάδα, 
διὰ σοῦ δυσωποῦμεν συνήϑως, 
220 ἵνα λυτρωϑῶμεν τῶν ἐχϑρῶν ἡμῶν. 


207 9c5dj] ἀπλανὴς Pn 208 ξηράναντα Cg 209-212 troparium 
deest in Cy 210 ἐμμορφώσας Xa εὐμορφώσας Pn 212 μακάριε] γρηγόριε 
Pn ut secundum Σὰ Cy et ut tertium Pn hoc troparium proferunt: Σὺ τῇ 
βακτηρίᾳ τῆς ϑείας διδασκαλίας / τὸν λαὸν ποιμάνας, ἱερομύστα κυρίου, / καὶ διώξας 
τὰς ϑεομάχους αἱρέσεις, [ στέφανον ἑδέξω τὸν τῆς χάριτος; Cy vero in tertia 
sede hoc dissimile troparium tradit: Σὺ τῇ ἀχωρίστῳ τριάδι, ἱερομύστα, / ὑπερ- 
εντυγχάνεις τῶν λογικῶν aou. ϑρεμμάτων, / ἵνα εὕρωμεν διά σοῦ, ᾿ἀϑλοφόρε, / ἔλεον 
καὶ χάριν καὶ ψυχῶν φωτισμόν. 213-216 troparium om. Σὰ Cy Pn — 215 ἀνε- 
περέαστος Cg 217-220 diversum ϑεοτ. in Σὰ Cy Pn: Σὺ εἴ, ϑεοτόκε, τὰ 
ὅπλα... MR II, 270 


11 lAN. CANON XXI 
IN OCTAVAM XEPIPHANIAE 
HT IN SS. THEOPHILUM ELT HELLADIUM 
a : 2 ΝΣ sa 
Synaxarium, 377: ..... ἄϑλησις τῶν ἁγίων μαρτύρων Θεοφίλου 


διακόνου καὶ ᾿Πλλαδίου λαϊκοῦ. Οὗτοι ὑπῆρχον ἐκ Λιβύης ᾿ συσχεϑέντες δὲ 
διὰ τὴν εἰς Χριστὸν ὁμολογίαν, ἤχϑησαν ἐπὶ τοῦ ἀνθυπάτου. Kal ἐπιμεί- 
ναντες τῇ πίστει, ξέονται καὶ δεϑέντες χεῖρας χαὶ πόδας, πυρὶ κατὰ τῶν 
μεταφρένων καίονται καὶ ὀστράκοις ὀξέσι κατακεντοῦνται " ἐπὶ πολὺ δὲ 


τῆς βασάνου παραταϑείσης, ἀπέδωκαν τὰς ψυχάς. 


Crypt. A.«. XV -- Cg, ff. 115v-121 


Ὃ κανών. 

"Hyoc πλ. α΄. 

δὴ α΄. Θεὸς ἐφάνη ἐπὶ γῆς 
λυτρωσάμενος τὸ γένος ἡμῶν 
ἐξ εἰδωλομανίας " 
αὐτῷ μόνῳ ᾷσωμεν" 

5 ἐνδόξως γὰρ δεδόξασται. 


|| Χριστὸς βαπτίζεται σαρκὶ 
καὶ καϑαίρει γένος βρότειον 
ἐκ παϑῶν ἀλογίας * 
αὐτῷ μόνῳ ἄσωμεν᾽ 
5 ἐνδόξως γὰρ δεδόξασται. 


Χριστὸς βαπτίζεται σαρκὶ 
ἐν τοῖς ῥείϑροις ᾿Ιορδάνου ἑκὼν 


Cg, alternatis odis, duos canones hoc ordine praebet: priorem (ff. 115v- 
120v in sanctum "Theodosium (inc. Ὡς σοφὸς ταξίαρχος) MR 11Π1,206, al- 
terum (ff. 115v-121) quem referimus 

tit. “Ἕτερος κανὼν μεϑεόρτιος καὶ τῶν μαρτύρων 
204, sinaiticus: ultimus vero versus in EE deest 
truncatur 


heirm. o^ EE 146, n. 
5 post ἐνδόξως orat. de- 


222 11 ian. XXI 


ὑπὸ τοῦ ᾿Ιωάννου 
καὶ πνεύματι καϑαίρει 
10 τὰς ἁμαρτίας ἡμῶν. 


*O βαπτισϑεὶς ὑπὲρ ἡμῶν 
καὶ φωτίσας τὰς ψυχὰς ἡμῶν, 
᾿Ιησοῦ εὐεργέτα, 
τὸ πνεῦμά σου παράσχου 

15 ἡμῖν τοῖς προσκυνοῦσί σε. 


Ὃ μεγαλύνας ἐπὶ γῆς 
“Ἑλλαδίου τὸ μνημόσυνον 
Θεοφίλου τε ἅμα, 
Χριστέ, δόξα τῷ κράτει σου 
20 σὺν πατρὶ καὶ τῷ πνεύματι. 


3v μαρτύρων 


Θεοφανείας, ἀϑληταί, 
μυστυκῶς ἀξιωϑέντες, καλῶς 
ἐν σταδίῳ τὸν δρόμον 
τελέσαντες, ηὕρασϑε 

25 ζωὴν τὴν ἀτελεύτητον. 


tot. Φῶς τὸ ἀπρόσιτον ἡμῖν, 
ϑεοτόκε, ἀπεκύησας 
τὸ φωτίζον τὸν κόσμον, 
Χριστόν, ὃν δοξάζοντες 
80 σὲ πόϑῳ μακαρίζομεν. 


φδὴ γ΄. "Eni τὰ ἔϑνη 
᾿ ὁ Θεὸς ἐβασίλευσε 


Τῷ βαπτισμῷ σου 
ἐφωτίσϑημεν, κύριε, 
. 1165 ἐπιγνόντες τὴν ἄκτιστον 


heirm. Y' EE 135, n. 189, Gerinani 


22-24 cfr. II Tim. 4,7 


XXI 


35 


40 


45 


τῶν μαρτύρων 


ϑεοτ. 


50 


55 


60 


65 


11 ian. 223 


καὶ ἁγίαν τριάδα ὑμνεῖν 
καὶ πάσης ἀλογίας 
ἐρρύσϑημεν καὶ ϑνητότητος. 


Ἔν ᾿Ιορδάνῃ 
βαπτισϑεὶς ὁ σωτὴρ ἡμῶν, 
τὴν τοῦ δράκου ἔϑλασεν 
κεφαλὴν ἐν τῷ ὕδατι 
καὶ πάντας ἐκ φϑορᾶς 
καὶ ϑανάτου ἐρρύσατο. 


Υἱοϑεσίας 
μετασχόντες ἐνδύματι 
τῷ σεπτῷ σου βαπτίσματι, 
ἀναμάρτητε κύριε, 
υἱοὶ καὶ κληρονόμοι 
τῆς δόξης σου ἠξιώμεϑα. 


Τοὺς ἀραμένους 
τὸν σταυρὸν ἐν τοῖς ὥμοις αὐτῶν 
καὶ τῷ κτίστῃ ἀεὶ 
ἀκολουϑήσαντας μάρτυρας, 
'Ἑλλάδιον ὁμοῦ 
xxl Θεόφιλον, ἀνυμνήσωμεν. 


᾿Ελέου ϑείου 
καὶ χρηστότητος γέγονας 
πρακτικῶς, ὦ ᾿Ελλάδιε, 
ἱλαρῶς, φερωνύμως δοτήρ᾽ 
φιλόπτωχος διὸ 
δὴ καὶ ὥφϑης, ὡραιόψυχε. 


Τὸν ἐν τριάδι 
προσχυνούμενον Λόγον ἡμῖν 
ἀπειράνδρως ἐγέννησας, 
ϑεοτόκε ἀμίαντε, 
καὶ ἔσωσας, ἁγνή, 
τοὺς ὑμνοῦντάς σε τῆς ἀρχαίας ἀρᾶς. 


heirm. δ' EE 135, n. 189, Germani 


49-52 cfr. Matth. 16,24-25 


11 ian. 225 


224 11 ian. ΧΧΙ ΧΧΙ 
117 φδὴ δ΄. Τὰ ἔργα : 100 χκχατατοξεύσαντες Bep, 
τῆς οἰκονομίας σου, κύριε ἀγγέλων ἀνεδείχϑητε σύσχηνοι. 
Τὸ φῶς σου, L ϑεοτ. x ἪΠ παρϑένος 
ὃ ἐν ᾿Ιορδάνῃ ἀνέτειλας, ἐν γαστρὶ συνέλαβε, κύριε, 
σωτὴρ ἡμῶν, χαὶ ἔτεκε 
70 ϑεασάμενοι φαιδρῶς, 105 σὲ τὸν ᾿Εμμανουήλ᾽ 
τὴν βάπτισιν ἐξῆλϑες γὰρ ᾿ 
f. 117» ὑμνολογοῦμεν βοῶντες * εἰς σωτηρίαν λαοῦ σου t 
« φιλάνϑρωπε, δόξα τῇ ἐπιφανείᾳ σου ». τοῦ σῶσαι τοὺς χριστούς σου, φιλάνϑρωπε. 
Ὃ κόσμος Í 
75 ἐ ῷ ῷ ὗ 
ui iH σου ἡγίασται, f. 118 || φδὴ ε΄. ᾿Ορϑρίζοντες βοῶμέν σοι, κύριε, σῶσον ἡμᾶς 
φωτοδότα ᾿Ιησοῦ" Ἢ βάπτισίς σου, κύριε, πᾶσαν τὴν οἰκουμένην 
ἐπέφανες 110 ἐκ σκότους ἐρρύσατο 
καὶ τοῖς ἀνθρώποις συνανεστράφης, καὶ ἀγνωσίας, φιλάνϑρωπε. 
80 σωτήρ, πτωχεύσας " διὸ ὑμνοῦμέν σε. 
Τὴν βάπτισίν σου, κύριε, πάντες ἐν ἐπιγνώσει 
, Ἔβόα δοξάζομεν λέγοντες " 
Ἰωάννης τρέμων πρὸς κύριον" « Χριστὲ σωτὴρ ἡμῶν, δόξα σοι ». 
.« σύ με, σωτήρ, 
βάπτισον, ἁγίασον 115 ᾿Εφώτισας, φιλάνϑρωπε, πάντας τῷ βαπτισμῷ σου" 
85 τὸν δοῦλόν cou διό σοι κραυγάζομεν " 


χειροϑετῆσαι γὰρ οὐ τολμῶ Ge* 
καὶ γὰρ ἐγὼ ἐκ στείρας γεγέννημαι ». 


τῶν μαρτύρων 


« Χριστὲ σωτὴρ ἡμῶν, δόξα σοι ». 


ἘΝνίκησαν ᾿Ἑλλάδιος ἅμα καὶ Θεόφιλος 
τὸν δόλιον δράκοντα, 


τῶν μαρτύρων Τῷ πλούτῳ 
τῷ τοῦ παναγίου σου πνεύματος 120 πιστῶς ὁμοῦ ἐναϑλήσαντες. 
ϑ0 ἐνέπλησας 
τοὺς ἁγίους σου, Χριστέ, Κατέσβεσαν οἱ μάρτυρες κάμινον τῶν βασάνων" 
“Ἑλλάδιον εἶχον γὰρ τὸ ἅγιον 
σὺν Θεοφίλῳ ἐπαξίως, ποῦ κτίστου πνεῦμα δροσίζον αὐτούς. 
- n 
τοῖς ϑαύμασι τὸν κόσμον πλουτίζοντας Deor. 'Tà « χαῖρέ » σοι κραυγάζομεν ἅπαντες, ϑεοτόκε, 
95 Τῷ ὅπλῳ 125 οἱ διὰ τοῦ τόκου σου 
τῷ τοῦ σωτηρίου, ἀήττητοι μάρτυρες, ᾿Αδὰμ ῥυσϑέντες τοῦ πτώματος. 
“Ἑλλάδιε "PE 
καὶ Θεόφιλε, αὐτοὶ 102-108 ϑεοτ. TR. 181 108 post τοῦ cetera om. cd. 
τὸν δόλιον heirm. ε' ἘΝ 132, n. 183, Joannis 


102-105 Is. 7,14 


94 πλουτίζοντες 
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". 18v 


τῶν μαρτύρων 


180 


185 


140 


146 


150 


]1 ian. 


$93 ς΄. Τοῦ κήτους 
τὸν προφήτην ἐλυτρώσω 


᾿Ἐβαπτίσϑη 
ἐν σαρκὶ ὁ ἀναμάρτητος, 
ἐφωτίσϑη 
δι’ ἡμᾶς ὁ ὑπερούσιος 
Χριστὸς ὁ Θεὸς ἡμῶν, 
ἵνα φωτίσῃ ἡμᾶς. 


Ἰωάννης 
μετὰ φόβου τε καὶ τρόμου 
τὸν δεσπότην 
ἐν τοῖς ῥείϑροις ᾿Ιορδάνου 
βαπτίσας, ἀνέκραζεν * 
«ἴδε ἀμνὸς τοῦ Θεοῦ ». 


Ιορδάνης 
ἀπεστρέφετο τὰς ὄψεις, 
εἰς φυγὴν || δὲ 
καὶ ἡ ϑάλασσα ἐτράπη 
ὁρῶντες τὸν κύριον 
γυμνὸν ἑστῶτα ὡς ἄνθρωπον. 


“Ἑλλαδίου, 
Θεοφίλου τε ἣ μνήμη 
τοὺς τελοῦντας 
αὐτὴν ῥύεται ἐκ πάσης 
ἀσϑενείας καὶ ϑλίψεως 
καὶ περιστάσεως. 
“δ 
Παρρησίαν 
χκεχτημένοι πρὸς τὸν κτίστην, 


heirm. ς΄ EE 135, n. 188, Andreae. 152 κεκτημένος 


138 Joh. 1,29 139-142 Ps. 113,3 


XXI 
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τοῦ ῥυσθῆναι 

δυσωπεῖτε, ἀϑλοφόροι, 
155 ἐξ ὀργῆς καὶ ϑλίψεως 

τοὺς ἀνυμνοῦντας ὑμᾶς. 


apta. Τὴν τριάδα 
ὀρϑοδόξως προσκυνοῦμεν * 
ὁ πατὴρ γάρ, 
160 ὁ υἱὸς καὶ ϑεῖον πνεῦμα 
τῇ φύσει Θεός ἐστιν" 
εἷς ἡ τριὰς καὶ μονάς. 


f. 119v $53 ζ΄. Εὐλογητὸς εἶ, ὅ Θεός, 
ὁ βλέπων ἀβύσσους 


Εὐλογητὸς εἶ, ὁ Θεός, 
ὁ ἐν ᾿Ιορδάνῃ 
165 τὴν κεφαλὴν συνϑλάσας τοῦ δράκοντος 
χαὶ ὑπερύμνητος καὶ ὑπερένδοξος. 


Εὐλογητὸς ct, ὁ Θεός, 
ὁ τὸν ᾿Ιωάννην 
xxl Βαπτιστὴν καὶ Πρόδρομον δείξαντα 
170 καὶ ὑπερύμνητος καὶ ὑπερένδοξος. 


Εὐλογητὸς cl, ὁ Θεός, 
ὁ σάρκα φορέσας 
καὶ βαπτισϑεὶς καὶ σώσας τὸν ἄνϑρωπον 
καὶ ὑπερύμνητος καὶ ὑπερένδοξος. 


τῶν μαρτύρων Εὐλογητὸς εἶ, ὁ Θεός, 
176 ὁ δι’ Ἑλλαδίου 
καὶ Θεοφίλου σώσας τὸν ἄνθρωπον 
xal ὑπερύμνητος καὶ ὑπερένδοξος. 


157-162 pro τριαδ. mentis evagationis causa amanuensis ϑέοτ, scripsit 
161 ϑεῶ ! 

heirin. ζ΄ EE 135, n. 188, Andreae 169 δείξαντα pro δείξας metri 
causa habeas 170. 174. 178. 182. 186. post ὑπερύμνητος orat. detruncat 


228 11 ian. XXI XXI 1I ian. 
Εὐλογητὸς εἴ, ὁ Θεός, Ὃ βαπτισϑεὶς ἐν σώματι 
180 ὁ τοὺς ἀϑλοφόρους ἁγίασον, σῶσον τὰς ψυχὰς ἡμῶν 
ἐπουρανίοις τάξας σκηνώμασι ταῖς ἱκεσίαις, 
καὶ ὑπερύμνητος καὶ ὑπερένδοξος. 210 Χριστέ, τῶν ἀϑλοφόῤων. 
* : ϑεοτ. Ὃν ὑπὲρ φύσιν, ἄχραντε, 
εοτ. Ἐὐλογητὸς εἶ, ὁ Θεός, καὶ ἔννοιαν τέτοκας, Χριστὸν τὸν Θεόν, 
τὰν ΝΕ "n Nd ! πρέσβευε σωϑῆναι " 
Qxl τεχϑεὶς xal σώσας τὸν ἄνϑρωπον τοὺς πίστει σε ὑμνοῦντας. md 
x«l ὑπερύμνητος καὶ ὑπερένδοξος. 
f. 120» ὠδὴ 9΄. Σὲ τὴν ϑεομήτορα παρϑένον ἁγνὴν 
f. 120 δὴ η΄. Τὸν ποιητὴν τῆς κτίσεως καὶ τῶν Χερουβὶμ ἁγιωτέραν 
ἐν φωναῖς ἀσμάτων μεγαλύνομεν. 
Σοῦ βαπτισϑέν j 
diss MEA UE 215 ] Σὲ τὸν βαπτισϑέντα ἐν σαρκὶ 9v ἡμᾶς 
τῆς ἐσκοτισμένης ὑπὸ ᾿Ιωάννου τοῦ Προδρόμου 
190 ῥυσϑεὶς πολυϑεΐας. ᾿Ιορδάνου ῥείϑροις μεγαλύνομεν. 
Σὲ τὸν διὰ σπλάγχνα οἰκτιρμῶν, ἀγαϑέ, 
Ὃ Βαπτιστὴς καὶ Πρόδρομος ἐν τοῖς ᾿Ιορδάνου βαπτισϑέντα ῥείϑροις 
δειλιάσας, ἔτρεμεν ὁρῶν σε γυμνὸν 220 ὡς σωτῆρα πάντων μεγαλύνομεν. 


ἐν τῷ ᾿Ιορδάνῃ, 
Χριστέ, καὶ κατεπλάγη. 


195 Τὸ φῶς cou τὸ ἀπρόσιτον, 
ὃ ἐν ᾿Ιορδάνῃ καϑυπέδειξας, 


τῶν μαρτύρων 


|| Φώτισον τοὺς δούλους σου, Χριστὲ ὁ Θεός, 
ὁ βαπτισϑεὶς ἐν ῥείϑροις ᾿Ιορδάνου 
xal τὸ πνεῦμα πᾶσί cou κατάπεμψον. 


Χάριν ἰαμάτων εἰληφότες ἀεί, 


σὥτερ, τῷ λαῷ σου 225 “Ἑλλάδιε ϑεόφρον καὶ Θεόφιλε, 
κατάπεμψον ἐξ ὕψους. ἀσϑενείας πάσης ἡμᾶς ῥύσασϑε. 
τῶν μαρτύρων Σὺν Θεοφίλῳ ἅπαντες a5 Ἔχοντες js pou ra τὴν στοργή, 

200 τὸν σοφὸν ᾿Ἑλλάδιον ὑμνήσωμεν ε Ἧι AQ UD RAS n 
ὡς ὑπὲρ κυρίου τοὺς ὑμᾶς ἀνυμνοῦντας περισώσατε. 
ἀϑλήσαντας νομίμως. | 230 Κύριε, πρεσβείαις τῶν ἁγίων cou νῦν 

| μαρτύρων *"ExAa8tou καὶ Θεοφίλου 

, rs παρρησίαν τα, Ι ἡμᾶς ἀνάγκης λύτρωσαι καὶ ϑλίψεως. 
“Ἑλλάδιε μάρτυς καὶ Oc | 

205 ῥύσασϑε ME oh | ϑεοτ. Χαῖρε, κεχαριτωμένη ϑεοτόκε ἁγνή, 
ἡμᾶς εἰς τοὺς αἰῶνας. δι’ ἧς τῆς σωτηρίας ἠξιώϑημεν 

235 οἱ πιστῶς τιμῶντες τὴν εἰκόνα σου. 


229 


heirm. ?' EE 135, n. 188, Andreae heirm. 9' ineditus 


11 IAN. E CANON XXII 
IN SANCTUM THEODOSIUM COENOBIARCHAM 


Synaxarium, 383-385: ..... Οὗτος ἦν ἐκ κώμης Μαγαρισοῦ τῆς 
Καππαδοκῶν ἐπαρχίας... .. ᾿Εγένετο δὲ μοναχός " καὶ πρῶτον μὲν ἀπῆλ- 
ϑεν εἰς ᾿Αντιόχειαν. .... εἴτα εἰς τὰ 'Ιεροσόλυμα, ἐκεῖϑεν δὲ κατήντησεν 
εἰς τὴν ἔρημον, ἐπὶ τριάκοντα χρόνους ἄρτον μὴ φαγών...... Ὅϑεν πλεῖστα 
ϑαύματα ἐποίησε καὶ μοναστήρια πολλὰ συνεστήσατο καὶ δαίμονας διὰ 
προσευχῆς ἐδίωξε... .. x«l ἐν ὅλῳ τῷ κόσμῳ διὰ τὴν ἀρετὴν περιβόητος 
ἐγένετο ..... 


Crypt. A.«. XXIV -- Cy, ff. 133-134» 


*O κανών. 


"Hyo; m4. δ΄. 


δὴ α΄. Τῷ ἐκτινάξαντι ἐν ϑαλάσσῃ 


Τὸ τῆς ἐρήμου κάλλιστον ϑρέμμα, 
τῆς οἰκουμένης ὁ φωστὴρ 
xal καϑηγητὴς τῶν μοναστῶν Θεοδόσιος 
συνήγαγε νῦν ἡμᾶς 
5 πανηγυρίσαι τὴν φαιδρὰν αὐτοῦ μνήμην. 


Τὴν ἀξιέπαινον πολιτείαν 
xal τὴν ἐνάρετον ζωὴν 
πάντες τοῦ ὁσίου κατ᾽ ἀξίαν τιμήσωμεν" 
μεγάλως γὰρ ἐπὶ γῆς 
10 πολιτευσάμενος, ἐμεγαλύνθη. 


* *W^owXAxBoüce τὸν πρὸ αἰώνων 
ἄναρχον Λόγον τοῦ πατρὸς 
x«l σαρκὶ τεκοῦσα ὑπὲρ λόγον, πανύμνητε, 
ἱκέτευε ἐκτενῶς ᾿ 

15 τοῦ λυτρωϑῆναι ἡμᾶς ἐκ κινδύνων. 


heirm. α' EE 229, n. 328, Germani 


11-15 ϑεοτ. MR I, 28 11 'H ] Ὡς MR 15 ἐκ τῶν... MR 


f£. 133» 


ϑεοτ. 


XXII 


20 


25 


30 


35 


11 ian. 231 


φδὴ γ΄. [Οὐκ ἔστιν ἅγιος 
ὧς ὃ κύριος] 


Τὴν σάρκα ἐσταύρωσας 
σὺν τοῖς παϑήμασι τοῖς σοῖς 
καὶ τὸν νοῦν ἀνεπτέρωσας 
δυνάμει τοῦ πνεύματος * 
διὸ καὶ μετ᾽ ἀγγέλων 
αὐλίζῃ, πανσεβάσμιε, 
πρεσβεύων ὑπὲρ πάντων ἡμῶν. 


Τὸν ἄσειστον πύργον σου 
οὐ κατέαξεν εἰς γῆν 
ὁ τῶν δικαίων ἀντίπαλος, 
τὸν νοῦν οὐκ ἐσάλευσεν, 
οὐκ ἐλυμήνατο, πάτερ, 
|| τὸν πλοῦτον τὸν ἄσυλον " 
Χριστὸν γὰρ εἶχες φύλακα. 


* ΠΠαρϑένος ἔτεκες, 
ἀπειρόγαμε, 

καὶ παρϑένος ἔμεινας, 
μήτηρ ἀνύμφευτε, 
ϑεοτόκε Μαρία" 
Χριστὸν τὸν Θεὸν ἡμῶν 
ἱκέτευε σωϑῆναι ἡμᾶς. 


φδὴ δ΄. [Eloaxáxoa τὴν ἀκοήν σου, κύριε, 
καὶ ἐφοβήϑην] 


᾿Αριστεύοντι τῷ ϑεοφόρῳ, κύριε, 
κατὰ τῆς πλάνης 
x«l ἀόπλως συμπλακέντι 


heirm. y' Οὐκ ἔστιν ἅγιος [ ὡς ὁ κύριος cd. (cfr. EE 226, n. 323, Ger- 


mani), sed 1netro stropharum minime aptatur (cfr. p. 206) 
MR 11,264 , 


30-36 ϑεοτ. 
33 ἀνύμφευτε ] ἀπείρανδρε MR. 


heirm. δ' Εἰσακήκοα τὴν ἀκοὴν σου κύριε cd. (IE 235, n. 337, Stephani 
Sabaitae), sed inetro stropharuin minime aptatur 
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ϑεοτ. Χαῖρε, πύλη ἁγία νοητή, 
δι’ ἧς ὁ ἄσαρκος Λόγος, ἐν σοὶ εἰσελϑών, 
σεσαρκωμένος ἐξῆλϑεν 
70 ἄφϑορον φυλάξας τὴν μήτραν σου. 


40 ἐν μέσῳ τῆς ἐρήμου δέδωκας χάριν 
καὶ ϑάρσος καὶ ἀνδρείαν, 
ἵνα νικήσῃ τὸν ἀντίπαλον. 


Τοῖς ἱδρῶσί σου τὸ τῆς ἐρήμου ἄγονον 

ἀρδεύσας, πάτερ, 

45 τὰς καρδίας τῶν ἀνθρώπων 
ἐγεώργησας λόγῳ  πλήϑη δραγμάτων : : , - n d 
δρεψάμενος, ἀπέϑου : f. 134 || Θρεμμάτων προηγήσω λογικῶν - 
εἰς ἀποϑήκας τῆς ἀπόνου ζωῆς. ^ . πλατύνας τὰς μάνδρας σου, 

ποιμὴν Θεοδόσιε, 

καὶ πυκνώσας τὰς ἐρήμους τῇ ἀϑροίσει αὐτῶν. 


E ; 
δὴ ς΄. Χιτῶνά μοι παράσχου φωτεινὸν 


ϑεοτ. Τὸν ἐκ μήτρας σου ἀφράστως Θεὸν Λόγον 
50 ϑέντα {- — 
Ras jus a ἘΝ " Ee mo meE 
μὴ παύσῃ, ϑεοτόκε, ὅτι εἰς σὲ : PAR Nik ms 
m ΞΕ ὁποσχοποῦμεν ἱ καὶ jj ἔρημος βοᾷ cou τὰ παλαίσματα. 
τὴν σωτηρίαν ἐκδεχόμενοι. r ] 
i ϑεοτ. * Ἢ μόνη διὰ λόγου ἐν σαρκὶ 
| 80 τὸν Λόγον κυήσασα, 


ῥῦσαι δεόμεϑα 


δὴ ε΄. Μυστικῶς ὃ προφήτης προορῶν 
τῶν παγίδων τοῦ ἐχϑροῦ τὰς ψυχὰς ἡμῶν. 


55 Πρὸ ἑωσφόρου λάμψας ἐκ πατρὸς 
τὸ ἀνέσπερον φῶς, Ἰησοῦ ὁ Θεός, 


τῆς ἁμαρτίας τὴν νύκτα, δὴ ζ΄. Ὃ τοὺς παῖδας δροσίσας ἐν καμίνῳ 


λιε Χριστέ, à . 
bc E Τεωργὲ τῆς ἐνθέου πολιτείας, 
Τὸν ἀγελάρχην πάντες τὸν σοφὸν φυτουργὲ τῶν ἐν Ub "T 
60 καὶ πιστὸν τῆς ἐρήμου οὐκήτορα 85 πρακτικῶν σου κατορϑωμάτων, 
ἱ τῆς ἐρή ἀεὶ προσεύχου, ὅσιε, 
οἱ τῆς ἐρήμου πολισταὶ oce ΤΣ 
᾿ χαρποὺς ἀξίους βλαστάνειν ἡμᾶς. 


ἀξιοπρεπῶς μακαρίσωμεν. 
Τοῦ μικροῦ σου ποιμνίου, ϑεοφόρε, 


Duos iu Ple μνημονεύειν ἀπαύστως 
- ; : am 
65 Nolo P dT Duc a 90 πρὸς τὸν κτίστην μὴ ἐπιλάϑου, 
εἰν ἔτι ς 
ἢ ϑεολατρεύτῳ τραπέζῃ Χριστοῦ. E om | 
- : d i ] heirm. c E 224, n. 321, Joannis librarius v. 74 in loco v. 78 


fusos substituit 75 ποικτὴ 79-82 ϑεοτ. MR 1,183 
i vi , heirm. t EH 229, n. 328, Germani 83 πολιτείας ποτείας 
50.53 si vis, quamquam sententia absoluta patet, metricam lacunam Ι 
implere potes: τεχϑέντα {μήτηρ / {πιστῶς» ἀποσκοποῦμεν 
heirm. ε' EE 226, n. 323, Germani 67 Mz. 44,2 


n€—— "————"———— a 


ϑεοτ. 


τριαδ., 
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95 


100 


105 


110 
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ἵνα ῥυσθῶμεν ἅπαντες 
ἐκ πειρασμῶν ταῖς πρεσβείαις σου. 


* Τὸν ἐκ σοῦ σαρκωϑέντα ὑπὲρ λόγον 
δυσωποῦσα μὴ παύσῃ, 

ἀπειρόγαμε ϑεοτόκε, 

ἐκ τῶν παγίδων ῥύσασϑαι 

τοῦ ἐχϑροῦ τὰς ψυχὰς ἡμῶν. 


φδὴ η΄. Τὸν τοῦ παντὸς δημιουργὸν 


Πᾶσα ἣ ἔρημος ὑμνεῖ 
τῆς ἐρήμου τὸν ἀρχαῖον πολιστὴν 
x«l τὰ ποίμνια πάντα 
χορεύει πανηγυρίζοντα. 


Τὸν τὴν ἀκρόπολιν ἡμῖν 
ὑποδείξαντα τῶν ϑείων ἀρετῶν 
Θεοδόσιον πάντες 


. ὕμνοις εὐφημήσωμεν. 


Τριὰς ἀμέριστε, μονὰς 
τρισυπόστατε, ὁμότιμε Θεέ, 
ἀκατάληπτε πάτερ, 


υἱὲ καὶ ϑεῖον πνεῦμα, εἰρήνευσον τὸν κόσμον. 


φδὴ 9΄. Τὸν προδηλωϑέντα ἐν ὄρει 


Αγαλμα καὶ ζῶσα εἰκὼν 
καὶ στήλη πατέρων 
xal ὑπόδειγμα, ὅσιε, 

,/^ 


93-97 ϑεοτ. MR III, 353 


95 ἀπειρόγαμε ] ὑπερύμνητε MR 


XXII 


heirm. η Τὸν τοῦ παντὸς δημιουργὸν EE in serie heirmorum Tx. πλ. δ' non 


profert, sed eisdem verbis ἤχ. 1A. o^ in EE 135, n. 189 invenitur 
106-109 pro τριαδ. in codice ϑεοτ. exaratum est 


δείξαντα 


108 ὑδο- 
109 εἰρήνευ- 


σον τὸν κόσμον: locus illa verba αὐτὸν εἰς τοὺς αἰῶνας, quae lieirmum claudunt, 
hic plane substituit, quod autem in fine ceterorum tropariorum minime evenit 
heirm. 9' EE 226, n. 324, Germani 


f. 134" 


$eor. 


XXII 


115 


120 


128 


130 


11 ian. 


xal κανὼν καρτερίας 
ἀνεδείχϑης τοῖς ἐν ἐρήμῳ πατράσιν" 
ὅϑεν καταχρέως εὐφημοῦμέν σε. 


᾿Αξιοπρεπῶς σε ὑμνεῖ 
ἡ ἔρημος, πάτερ, 
ὡς ποιμένα ταύτης 
xal ἡγεμόνα τῆς ὅλης 
ὁμηγύρεως τῶν ἐν ταύτῃ ἀσκούντων, 
μεϑ’ ὧν καταχρέως εὐφημοῦμέν σε. 


*Oc τῷ βασιλεῖ καὶ Θεῷ 
xal χτίστῃ τῶν ὅλων 
παρεστώς, ἱκέτευε 
ὑπὲρ τῶν ἐκτελούντων 
τὴν παγκόσμιον καὶ ἁγίαν σου μνήμην, 
οὐρανοπολῖτα πάτερ ὅσιε. 


* Σὺ ct, ϑεοτόκε, τὰ ὅπλα 
ἡμῶν καὶ τεῖχος, 

σὺ εἴ ἡ ἀντίληψις 

τῶν εἰς σὲ προστρεχόντων * 

σὲ καὶ νῦν εἰς πρεσβείαν κινοῦμεν, 
ἵνα λυτρωϑῶμεν τῶν ἐχϑρῶν ἡμῶν. 


128-133 ϑεοτ. MR 11,270 
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14 IAN. CANON XXIII 
IN SS. ABBATES IN SINA ET RAITHU INTERFECTOS 


Synaxarium, 389-391: ἔλϑλησις τῶν ὁσίων πατέρων ἡμῶν τῶν ἐν 
Σινᾷ τελειωϑέντων. Οὗτοι οἱ ἅγιοι πατέρες ἀπὸ διαφόρων τόπων ὑπῆρχον" 
ἀφῆκαν δὲ τὸν κόσμον καὶ συγγενεῖς καὶ πλοῦτον καὶ ἀπῆλϑον ἐν τῷ ὄρει 
Σινᾷ καὶ ἐγένοντο μοναχοὶ δουλεύοντες μόνῳ τῷ Θεῷ. .... Τούτοις ὁ 
διάβολος φϑονήσας, διήγειρε τὸ ἄγριον ἔϑνος τῶν Ὠλεμμύων xav αὐτῶν... 
Ot καὶ ἐλπίζοντες εὑρεῖν πλοῦτον ἦλθον σκυλεῦσαι τοὺς μοναχούς ᾿ ὡς 
δὲ οὐδὲν εὗρον... .. ἐμάνησαν καὶ κατέσφαξαν αὐτοὺς μηδὲν ἀδικοῦντας. 
Χρόνοις δὲ πολλοῖς πρότερον, ἐν ταῖς ἡμέραις τοῦ Διοκλητιανοῦ, ἀνῃ- 
| ρέϑησαν παρὰ τῶν ᾿Αγαρηνῶν ὅσιοι πατέρες ἐν τῷ Σινᾷ xai τῇ 'Ραϊϑοῦ. ... 


Crypt. Δα. XX -- Cx, fl. 19v- 26v 
Crypt. Δα. XV — Cg, fi. 129v-136 
Crypt. A.a. V -— Ch, ft. 81v- 86" 
Crypt. Δια. XXIV — Cy, ff. 139v-142 


*O κανών᾽ ποίημα ᾿Ανδρέου. 


"Hyoc δ΄. 


$95 α΄. Τῷ ὁδηγήσαντι πάλαι 


Τὸν ᾿Ιορδάνην φλογίζων 

ὁ βαπτισϑεὶς κύριος, 

ἀναχαλκεύει ἐν αὐτῷ 

τὸν παλαιὸν ἡμῶν ἄνθρωπον 
5 xal νεουργεῖ ἐν τοῖς ὕδασιν 

ἅπασαν : 

τὴν γεωϑεῖσαν ἐν ᾿Αδὰμ 

τῇ παραβάσει μορφήν. 


Τῷ ἁγιάσαντι πάλαι 
10 τὴν Βηϑλεὲμ αἵμασι 


tit. “Ἕτερος κανὼν τῶν μαρτύρων Cg Εἰς τὸν ὄρϑρον κανὼν Ch —.'O κανὼν Cy 
heir. a^ EE 106, n. 149, Andreae 1-8 troparium om. Cy 


f. 20 


XXIII 


15 


20 


t2 
σι 


30 


40 


Cx 


14 ian. 237 


τῇ ἀναιρέσει τῶν βρεφῶν, 
νῦν δὲ τὸ ὄρος τὸ ἅγιον 
τῶν ϑεοφόρων τοῖς αἵμασιν, 
ἄσωμεν 

ὡς λυτρωτῇ ἡμῶν Θεῷ, 

ὅτι δεδόξασται. 


Προεορτάσαντες πίστει d 
τὴν τοῦ Χριστοῦ κάϑαρσιν, 
δι’ ἧς ἐπέφανεν ἡμῖν, 
τὴν τῶν πατέρων ὁμήγυριν 
πνευματικῶς εὐφημήσωμεν * 
δρόμον γὰρ 
ἀσκητικὸν ἀϑλητικῶς 
ἀντικατήλλαξαν. 


“Τοὺς ἐν Σιναίῳ πατέρας 
xai 'Pat9o80 σήμερον 
σφαγιασϑέντας τῷ Χριστῷ 
ἀσκητυκῶς μιμησάμενοι, 
μαρτυρικῶς εὐφημήσωμεν᾽" 
ἄϑλων γὰρ 
χατηξιώϑησαν διπλῶν, 
ὡς x«l οἱ μάρτυρες. 


Τοὺς Αἰγυπτίους ὁπλίτας 
ἡ ᾿Ερυϑρὰ ϑάλασσα 
κατακαλύψασα ποτέ, 
αἱματουμένη ἐ] δείκνυτο 
τῷ ἐρυϑραίῳ τοῦ αἵματος " 
νῦν δὲ γῆ 
αἵμασι βάπτεται σεπτοῖς 
ἱεροφόρων ἀνδρῶν. 


15 ὡς] τῶ Cg Ch Cy λυτρωτῇ ] κυρίω Cy post κυρίω cetera om. Cy 
16 δεδόξασϑε Cx 
23 ἀϑλητικῶν Cx 
38 γῆ] ἐν Cx 


17 πίστει πάντες Cg 
37 τὸ αἰἱρυϑραίον 


17-24 Cy tropario caret 
33-40 troparium in Ch Cy deest 
39 βάπτεται] Aeuxévevot Cx 


33-35 cfr. Ex. 14,28 


τριαδ. 


ϑεοτ. ; 


238 14 ian. XXIII XXIII 14 ian. 239 


Οἱ νεκρωϑέντες τῷ κόσμῳ 
ἀϑλητικὴν ἅμιλλαν 


ἐπιδειξάμενοι στερρῶς, 
μαρτυρικῶς ἑκαρτέρησαν 


δὴ β΄. ἤ]δετε, ἴδετε 
ὅτι ἐγώ εἶμι Θεός, 


ὃ ϑανατῶν καὶ ζωογονῶν 


45 τῶν παλαμναίων τὴν ἔφοδον, 
ϑύματα Κόσμον ἐκαίνισας 
προσενεχϑέντες τῷ Θεῷ ο΄ τῷ βαπτισμῷ σου, 'Inco0, 
εἰς ὁλοκάρπωσιν. f;.20v- 75 || ὁ τοῖς πιστοῖς νέον ἐπὶ γῆς 


δείξας παράδεισον ἄλλον, : 


Τὸν δι᾿ ἡμᾶς ἑκουσίως ; ! τοὺς βίους τῶν πατέρων, 
50 ἐπὶ σφαγὴν ἥξαντα ἐξ ὧν τρυγῶμεν ἀσκήσεως πόνους 
xal εὐδοκήσαντα παϑεῖν καὶ ἀϑλήσεως καρποὺς πνευματικῶς. 
ἀϑλητικῶς μιμησάμενοι, 


πρὸς τὸ βραβεῖον ἐφϑάσατε 80 Σὺ πᾶσιν ἔδειξας 


εἰς ἀναγέννησιν ζωῆς 


ἅπαντες 
55 τῆς ἄνω κλήσεως, πατέρες τὸ ἱερὸν βάπτισμα, σωτήρ, 
μεγαλώνυμοι. ὡς ἰατρεῖον ἀνοίξας, 


τοὺς ἄϑλους τῶν πατέρων 


Τὴν ἐν μονάδι τριάδα 85 xal τοὺς σωροὺς τῶν ἁγίων λειψάνων 
χερουβικῶς ἅπαντες ἰατρεύοντας τὰ πάϑη τῶν πιστῶν. 
ὁμολογοῦντες οἱ πιστοί, 

60 ὡς £v τρισὶν ὑποστάσεσι Ἴδετε, ἴδετε 
καὶ ἐν μιᾷ τῇ ϑεότητι ὅτι ἐγώ εἰμι Θεός, 
ἄναρχον ὁ ἀσκητὰς μάρτυρας δεικνὺς 
καὶ συναΐδιον αὐτὴν 90 τοὺς μιαιφόνῳ μαχαίρᾳ 
ϑεολογήσωμεν. σφαγέντας ἐν Σιναίῳ 
καὶ 'Ῥαϊϑοῦ μακαρίους πατέρας 
65 Σεσαρκωμένον τὸν Λόγον ἐν ἀσκήσει διαπρέψαντας τὸ πρίν. 
ει ἄνευ σπορᾶς τέτοκας 
λοχευσαμένη ὑπὲρ νοῦν, Σὺ εἴ Θεὸς ἡμῶν, 
ϑεογεννῆτορ πανάμωμε, 95 ὁ ἐν σαρκὶ ἐπιφανεὶς 
: διπλοῦν, τῇ φύσει ὑπάρχοντα, τοῖς ἐπὶ γῆς δεύτερος ᾿Αδὰμ 
70 ἕνα a καὶ ἐν. Σιναίῳ πατέρας 


ἁγίους ἀναδείξας, 
. ἐκ ᾿Ραϊϑοῦ δὲ φωστῆρας ἐκλάμψας 
100 ἀνατέλλοντας ἀκτῖνας τοῖς ἐν γῇ. 


τῇ καϑ᾽ ὑπόστασιν ἑνώσει 
γνωριζόμενον. 


41-56 troparia om. Cy 55 πατέρες ] χριστοῦ Cg διὸ Ch 56 μεγα- 
λώνυμοι] πατέρες τίμιοι Cg καὶ ἐδοξάσϑητε Ch 57-64 τριαδ. in Cy deside- ode B' deest in CgChCy heirm. Q' EE 105, n. 148, Andreae 
ratur 59 ὁμολογοῦντες ] ὑμνολογοῦντες Ch 67 λογχευσαμένη Cy 85 σωροὺς] ὅρους Cx 92 μακρίους Cx 


τριαδ. 
f. 21 


ϑεοτ. 


240 14 ian. XXIII 


Φῶς ἡμῖν ἔλαμψας 
ὁ ἐκ πατρὸς μονογενής, 
ἡ νοητὴ ϑύρα τῆς ζωῆς, 
ἣν οἱ πατέρες ποϑοῦντες 
105 κατέλιπον τὸν κόσμον 
καὶ τὸν σταυρόν cou λαβόντες ἐπ᾽ ὥμων, 
συνεσταύρωσαν τὰ μέλη ἑαυτῶν. 


Πάντες δοξάσωμεν 
πατέρα ἄναρχον || Θεόν, 
110 ἐξ οὗ Θεὸς εἷς ἐστιν υἱὸς 
καὶ ἕν παράκλητον πνεῦμα, 
οὐ δοῦλον, οὐδὲ κτίσμα, 
ἀλλ᾽ ὁμοούσιον φύσει καὶ δόξῃ 
τῷ πατρὶ καὶ τῷ υἱῷ καὶ συνεργῷ. 


115 ἼἜἝγνωμεν, ἔγνωμεν 
ὅτι αὐτὸς εἶ ὁ Θεός, 
ὁ ἐκ πατρὸς ἄναρχος υἱὸς 
καὶ ἐκ μητρὸς κατ᾽ οὐσίαν 
ἐκλάμψας ἐπ᾽ ἐσχάτων, 
120 οὐκ ἀλλοιώσας προσχύσει τὴν φύσιν, 
οὐ τὴν πρόσληψιν φαντάσας τῆς σαρκός. 


δὴ γ΄. Μὴ καυχάσϑω ὅ καυχώμενος 


Καϑαρσίων ἀνεχόμενος, 
ῥύπον οὐκ ἔχων, τὴν φύσιν ἐκάϑηρας 
xxl τὸ τῆς ἔχϑρας ἄγκιστρον 
125 συντρίψας, κύριε, 
τοὺς δελεασϑέντας ἡμᾶς 
ἐπανήγαγες πρὸς τὴν ἀρχαίαν ζωήν. 


105 κατέλειπον Cx 120 πρὸς χύσιν Cx 

heirm. y' EE 106, n. 149, Andreae; heirm. integer in Ch; Cy tantum 
quattuor Strophas odes y' tradit sine lege excerptas 122-133 troparia 
desunt in Cy 122 Καϑαρσιῶν Cg ἀνασχόμενος Cg Ch 


XXIII 


130 


135 


140 


145 


150 


132 σωτὴρ] σοι Cx 
139 δυναμοῦντα ] στεφανοῦντα Cg Ch. Cy 
φυγὰς Cx 


14 ian. 241 


᾿Εγκαυχώμενοι τῷ κράτει σου 
οἱ ϑεοφόροι στερρῶς, τοῦ ἀλάστορος 
τὰς παρατάξεις ἔτρεψαν 
σφαγιασϑέντες σοι 
χαὶ διπλοῦς ἀγῶνας, σωτήρ, 
ἐνδειξάμενοι, διττῶς ἐστέφϑησαν. 


Τὸν σταυρὸν ϑωρακισάμενοι Ju 
οἱ ἀϑλοφόροι πατέρες καὶ μάρτυρες, , 


᾿τὴν τῶν βαρβάρων ἔφοδον 


γενναίως ἤνεγκαν, 
σὲ ὁρῶντες μέσον, σωτήρ, 
ἐνισχύοντα καὶ δυναμοῦντα αὐτούς. 


Τὸν ἐχϑρὸν προκα [|τεπάλαισαν 
τῇ ἐγκρατείᾳ καὶ νῦν τῇ στερρότητι 
τὴν κατ᾽ αὐτοῦ ἐστήσαντο 
νίκην οἱ ὅσιοι, 
ἐν ἀνδρείᾳ πάντες ὁμοῦ 
ὑπομείναντες τὰς ἀνευϑύνους σφαγάς. 


Τῶν πατέρων ἡ ἀναίρεσις 
ἄλλη ϑυσία, καινὴ καϑιέρωται, 
ἀσκητικοῖς παλαίσμασιν 
εὐωδιάζουσα 
xal ταῖς τῶν ξιφῶν ἐκτομαῖς 
ἐπισπένδουσα Χριστῷ τὰ αἵματα. 


Τὴν ἀδόκητον ἐπίβασιν 
τῶν μιαιφόνων οὐδόλως ἐπτήξατε, 
οὐ τὰς σφαγὰς ϑεώμενοι 
χατεναρκήσατε 
τῶν ἐσπαραγμένων μελῶν, 
ἀλλ᾽ ἰσότητι γνώμης ἠνδρίσασϑε. 


134 Tà σταυρῶ Cy 135 ϑεοφόροι Cg Ch Cy 
144 ἀνδρείαν Cx 145 σφαγὰς) 


150 ξίφων Cx 152-157 troparium oim. Cg Ch Cy 154 τὰς 


φαγὰς Cx 


τριαδ. 


ϑεοτ. 


f. 22 


242 14 ian. XXIII 


Πάντες ϑύματα οὐράνια 
προσενεχϑέντες Θεῷ, ἱερώτατοι, 
160 ὡς νοητὸν ϑυμίαμα 
ὡλοκαυτώϑητε 
καὶ ὠσφράνϑη κύριος 
τῆς ὀσμῆς ὑμῶν ὡς εὐωδίας ὀσμήν." 


Τὸν πατέρα προσκυνήσωμεν, 
165 υἱὸν καὶ πνεῦμα, τριάδα ἀχώριστον, 
χερουβικῶς δοξάζοντες" 
ἅγιος, ἅγιος, 
ἅγιος γὰρ ct, ὁ Θεός, 
τρισυπόστατε καὶ συναΐδιε. 


170 Ὦ νεφέλη ϑεοχώρητε, 
ἄφϑορε νύμφη, πρὸς ἣν καταβέβηκεν 
ὡς ὑετὸς ὁ κύριος 
δι’ ἀγαϑότητα 
᾿ τὴν ἡμῶν πτωχεύσας μορφήν, 
175 τοὺς τιμῶντάς σε ῥῦσαι ἀεὶ τῶν δεινῶν. 


δὴ δ΄. Πἰσακήκοα τὴν ἀκοὴν 
τῆς σῆς οἰκονομίας, 
ὅτι ἐκ παρϑένου ἐτέχϑης 
τὴν τεκοῦσαν μὴ φλέξας 
5- καὶ ἐδόξασα, σωτήρ, 
τὴν συγκατάβασίν σου. 


᾿Βνεδύσατο ἡ ἱΡαϊϑοῦ 
σὺν τῷ Σιναίῳ ὄρει 

158-169 troparia desunt in Cy 164-169 τριαδ. dissiinile in Cg Ch: 
Τὸν πατέρα πρασκυχήσωμεν, / υἱὸν καὶ πνεῦμα τιμῶντες, δοξάσωμεν | τὴν συμφυῇ καὶ 
σύνθρονον / τριάδι ἄναρχον, / ἐν μονάδι ἕνα Θεὸν | τρισυπόστατον καὶ συναΐδιον. 
175 ῥῦσαι ἀεὶ τῶν δεινῶν ] ρύε κινδύνου παντὸς Cy post oden y' Cg Chi, et 
ante canoneui Cx, x&9. praebent: Τὴν ἔρημον πολίσαντες... MR III, 224; Cg 
aliud x&9. profert: Ὡς ἄσαρκοι δεικνύμενοι... MR III, 226 

heirm. δ' EE 105, n. 148, Andreae; heir. integer invenitur in Cx Cg Ch 
heirm..2 σῆς om. EE 5 σωτὴρ] Aóye Cx Cg σῶτερ EE 176-181 tropa- 
rium in Cy deest 


162-163 Gen. 8,21; Ex 29,19 


XXIII 14 ian. 243 


τῇ κατατομῇ τῶν ὁσίων 

τὸν πενϑήρη χιτῶνα, 
180 τὸν βαφέντα ἐκ βαφῆς 

αἱμάτων τῶν πατέρων. 


Κατεσκεύασε πολυτελῇ 
στολὴν τῇ ἐκκλησίᾳ 
ὁ διὰ σαρκὸς εὐδοκήσας 
185 ἐπιφάναι τῷ κόσμῳ, 
ὑφανϑεῖσαν μυστικῶς 
ἐκ πατρικῶν αἱμάτων. 


Τὰ ῥαντίσματα τῶν ἱερῶν 
αἱμάτων τῶν πατέρων, 
190 ὡς διαφανεῖς μαργαρίτας, 
$| Χριστοῦ ἐκκλησία 
συγχλεισϑέντας ὡς χρυσῷ 
στολίζεται τῇ πίστει. 


Εἰ καὶ ξίφεσι βαρβαρικοῖς 
195 χτενόμενοι, πατέρες, 
τῆς ζωῆς μετέστητε ταύτης, 
ἀλλὰ καὶ πρὸ τῆς πείρας 
τῆς πικρᾶς ἐπιφορᾶς 
νενεκρωμένοι Tice. 


200 ᾿Εσεμνύνατε τὸ ἱερὸν 
τῶν μοναζόντων σχῆμα 
xal κατεκοσμήσατε ὄντως 
τῇ ὑμῶν ἀναιρέσει, 
ϑεοφόροι ἀσκηταὶ 

205 καὶ μάρτυρες κυρίου. 


᾿Ενευρώϑησαν οἱ ἀσκηταὶ 
ξιφήρεις τοὺς βαρβάρους 


188 στολὴ Cy τὴν ἐκκλησίαν Cx 188 ἱερῶν] ἱρῶν Cy 190 μαρ- 
γαρίτας] μαρμαρυγὰς Cy [92 συγκλεισϑέντας ] συγκλωσϑέντας Cg Cli. χρυσὸς Cx 
χρυσὸν Cg Ch 194-199 troparium desideratur in Cg Ch 195 κταιννύ- 
μενοι Cx 199 εἴτε Cx Cy 200-235 troparia desunt in Cy 202 ὄντως] 
τοῦτο Cg Ch 


f. 22v 


τριαδ. 


ϑεοτ. 
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215 


220 


225 


280 
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φόνον ἀπειλοῦντας ὁρῶντες ᾿ 
τὰς ἐλπίδας γὰρ ἄνω 
προσανέϑηκαν Χριστῷ, 

δι᾿ ὃν καὶ ἀναιροῦνται. 


1Ιὐφημήσωμεν τοὺς ἀσκητὰς 
xal μάρτυρας || τοῦ λόγου, 
οὗς ἣ ὑπερκόσμιος χάρις 
ἐστεφάνωσε δόξῃ, 
ὡς παϑῶν μὲν φονευτάς, 
δαιμόνων δὲ ἀφεύκτους. 


᾿Εμεγάλυνας τοὺς ἀσκητὰς 
λαμπτῆρας ἀναδείξας 
τὸ δισσὸν ἐκλάμποντας φάος, 
᾿Ιησοῦ εὐεργέτα, 


᾿ τῆς ἀσκήσεως τὸ πρὶν 


χαὶ νῦν τοῦ μαρτυρίου. 


Δυσωπούμενος, παμβασιλεῦ, 
πρεσβείαις τῶν πατέρων, 
ἄφεσιν πταισμάτων παράσχου 
τοῖς πιστῶς ἀνυμνοῦσι 
τὴν ὑπέρφωτον αὐγὴν 
τῆς σῆς ἐπιφανείας. 


Τρία ἄναρχα ϑεολογῶ, 
συνάναρχα δὲ τρία | 
φῶτα x«i ζωὰς ἀχωρίστως, 
τὴν ἁγίαν τριάδα 
ἐν θεότητι μιᾷ 
καὶ φύσει καὶ οὐσίᾳ. 


Τὸν ἐκλάμψαντα ἐκ τοῦ πατρὸς 
υἱὸν πρὸ τῶν αἰώνων 
τέτοκας, ἁγνὴ ϑεομῆτορ, 


210 πρὸ ἀνέϑηχκαν Cx 
217 δαιμόνων ] βαρβάρων Cg Cy 


211 δι᾽ ὃν] διὸ Ch 212-223 troparia om. Ch 


217 ἀφύκτους Cg 224 παμβασιλεῦς Cx 


232 ζωῆς Cx 


f. 23 


XXIII 


245 


250 


260 


265 


247 λογκῶς Cx 
256-290 tropariis caret Cy 


14 ian. 245 
φυλαχϑεῖσα παρϑένος * 

$ γὰρ σύλληψις προῆν 

ἐκ πνεύματος ἁγίου. 


ὠδὴ ε΄. ᾿Ανάτειλόν μοι, κύριε, 


᾿Ανέτειλας, σωτὴρ ἡμῶν, ΝΜ 
τὴν μνήμην τῶν ἁγίων σου 
ὡς νοητὸν τῷ κόσμῳ ἥλιον, 
ἀσκήσει καὶ ἀϑλήσει, 
τῷ διττῷ χαρίσματι, 
λογικῶς ἐκλάμπουσαν 
τὴν ἱερόμυστον σφαγήν. 


Σινᾷ, εὐφραίνου σήμερον 
καί, Ῥαϊιϑοῦ, || συγχόρευε, 
ὅτι χορὸς πατέρων τίμιος 
νομίμως στεφανοῦται 
xol ὁσίοις αἵμασι 
τῷ Χριστῷ προσάγεται 
ϑυσία ζῶσα, λογική. 


Χοροὶ πατέρων, σπεύσατε, 
πατέρων ἄϑλοι πρόκεινται, 
ἀσκητικὸς χορὸς ἀνοίγεται 
καὶ σκάμμα ἐπὶ σκάμμα 
xal τροπαίοις τρόπαια 
καὶ στεφάνοις στέφανοι 
συναναπλέκονται αὐτοῖς. 


Διττὸν ἀγῶνα τρέχοντες 
διττῶς ἐστεφανώϑητε " 
τοῖς ὀχετοῖς γὰρ τῶν δακρύων 
τὰ αἵματα μιγνύντες, 


240 πρῶην Cx Cy 
heirm. € EE 106, n. 149, Andreae 243 ἁγίων] ὁσίων Cg Ch Cy 
248 σφαγὴν] γραφὴν Ch 251 τίμιος] σήμερον Cx 


258 ἀνοίγεται ἀνεύεται Cx 


τριαδ, 


f. 23» 
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τῷ Χριστῷ ἡνώϑητε 
καὶ ὡλοκαρπώϑητε 
χαϑάπερ σφάγια δεκτά. 


270 Χοροὶ μαρτύρων, σήμερον 
ἀσκητικῶς χορεύσατε 
ἀσκητικὸν ὁρῶντες σύλλογον 
ὁσίων καὶ δικαίων 
τῷ Χριστῷ ϑυόμενον 

275 καὶ καϑιερούμενον 
εἰς ὁλοκάρπωσιν ζωῆς. 


Πρεσβείαις τῶν ὁσίων σου, 
Χριστέ, κινδύνων λύτρωσαι 
τὴν λογικήν cou ποίμνην ταύτην, 
280 φυλάττων ἐν εἰρήνῃ 
τὰ πιστά σου ϑρέμματα 
μετὰ τοῦ πατρὸς ἡμῶν, 
ὃν ἡρετίσω ἑαυτῷ. 


Τριὰς ἁγία, δόξα σοι, 
285 μονὰς ἣ τρισυπόστατος, 
ἡἣ ὁμοούσιος ϑεότης, 
ἣν ἄγγελοι ὑμνοῦσι, 
Χερουβὶμ δοξάζουσι 
xal ἡ κτίσις ἅπασα 
290 δοξολογεῖ ἕνα Θεόν. 


ϑεοτ. || Ὡς πύλην ἀδιόδευτον 


x«l βάτον ἀκατάφλεκτον 
x«i νοητόν σε ὄρος πάντες, 
ἐξ οὗ λίϑος ἐτμήϑη, 

295 σαρκὶ ὁ Θεὸς ἡμῶν, 
ϑεομῆτορ ἄχραντε, 
ὑμνολογοῦμεν εὐσεβῶς. 


273 ὁσίως καὶ δικαίως Cx 279 λογικὴν] δολυκὴν Cx 283 6»] οὗ Cx 
288 δοξάζου Cx 294 ἐκ σοῦ Cx Cy λίθος ἐτμήϑη  ἐτμήϑη λίϑος Ch 


291 Ez. 44,2 292 Ex. 3,2 293-294 Dan. 2,34 
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δὴ ς΄. "Ex κοιλίας “Αἰδου κραυγῆς μου 


Νοητοὺς φωστῆρας τῷ κόσμῳ 
ἀνέτειλας, οἰκτῖρμον, 
800 τοὺς σοφοὺς πατέρας ἡμῶν 
τοὺς πρὶν μὲν τῇ ἀσκήσει, 
νῦν δὲ τῇ ἀϑλήσει τελειωϑέντας, σωτήρ. 


᾿Εγκρατείας πόνοις τὸ σῶμα 
ἐστίξατε, πατέρες, 
805 xal δι’ αἵματος τῷ Χριστῷ 
' ἐτύϑητε γενναίως 
xal νομίμως πάντες ἐστεφανώϑητε. 


Τὸ τρισσὸν ἐδέξασϑε, ὅσιοι, 
βάπτισμα προϑύμως, 
310 τὸ δι’ ὕδατος καὶ πυρὸς 
x«l πνεύματος τὸ πρῶτον 
καὶ τὸ τῶν δακρύων καὶ τὸ δι᾽ αἵματος. 


« Ὡς ϑυσίαν ζῶσαν, ἁγίαν 
προσδέχου, εὐεργέτα, 
315 τὰς ψυχὰς τῶν σῶν οἰκετῶν », 
ἐβόων οἱ πατέρες, 
ὧν ταῖς ἱκεσίαις, σωτήρ, οἰκτείρησόν με. 


Ὃ τοὺς ἐν Σιναίῳ πατέρας 
νομίμως στεφανώσας 


heirm. ς΄ ἘΠῚ 103, n. 145, Joannis; heirm. integer in Ch Cy et idem ac 
EE servatur; in Cg vv. 2.4.5 dissimiles: 3 καὶ ἀνήγαγές με / 4 ἐξ, “Αἰδου κατωτάτου / 
5 καὶ ἐρρύσω ἐκ τῆς φϑορᾶς τὴν ζωήν μου; Cx vero alium heirm. refert ἤχ. πλ. δ' 
ed. in PG 90, 208 ("Ex κοιλίας “Αἰδου κραυγῆς μου {ἤκουσας φωνῆς pou Ι! καὶ 
ἐρρύσω ἐκ φϑορᾶς | τὴν ζωήν μου ὡς φιλάνθρωπος), cuius metro minime stro- 
phae aptantur 303 ᾿Εκρατείας Ch πόνοις] τόνοις Cg (! τὸ σῶμα ] τὸ πνεῦμα 
Ch σώματα Cy 304 ἐστίξατε] ἐτήξατε Cg Ch Cy 305 «à om. Ch Cy 
306 γενναῖοι Cg Ch Cy 307 ἅπαντες Cg Ch 308-312 troparium om. Cy 
308 ὅσιε primum scripsit deinde ὅσιοι supra lineam correxit Ch 315 ἱκετῶν 
Cy 316 ἐβόουν Cx Cy 317 οἰκτείρησόν με] ἐλέησον ἡμᾶς Cg Ch 318- 
327 troparia in Cy desunt 318 πατέρας om. Cg Ch 

313-315 F. Combefis, Illustrium Christi martyrum lecti triumphi, p. 144:. . . 
xol πρόσδεξαι ϑυσίαν εὐάρεστον εἰς ὀσμὴν εὐωδίας πάντων ἡμῶν τὰ πνεύματα... 


τριαδ. 
f. 24 


ϑεοτ. 
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320 μετὰ τῶν ἐν τῇ Ραϊϑοῦ, 

συντήρησον τὴν πόλιν, 

ἣν ἐκτήσω, μόνε σωτήρ, εἰς ἔπαινόν σου. 


Σὺν πατρί, υἱὸν καὶ τὸ πνεῦμα 
τὸ ἅγιον || ὑμνοῦμεν, 
325 ἐν τριάδι ἕνα Θεόν, 
, 2 , 
τριάδα ἐν μονάδι, 
ϑεολόγοις πίστει φωναῖς δοξάζοντες. 


Τὴν ϑεόδεκτόν σου γαστέρα 
πιστῶς δοξολογοῦμεν * 
380 τὸν γὰρ κτίστην πάντων ἡμῶν 
ἐχώρησας, παρϑένε, 
οὐρανοπολίτας ἡμᾶς ποιήσασα. 


ὠδὴ ζ΄. Μὐλογητὸς εἶ, ó Θεός, 
ἐν τῇ καμίνῳ oi παῖδες ὑμνολογοῦντες 


Εὐλογητὸς εἴ, ὁ Θεός, 
ὁ τελειώσας τὸν δρόμον τῶν ϑεοφόρων 
335 πατέρων σήμερον καὶ δείξας κοινωνοὺς 
τῆς ἐπουρανίου σου βασιλείας. 


Εὐλογητὸς ct, ὁ Θεός, 
ὁ τοὺς ἁγίους πατέρας, τῇ τῶν βαρβάρων 


321 τὴν om. Cx πόλιν] ποίμνην σου Cg Ch 
δόξαν cou Cg Ch 323 vlà Cx 328 γαστέραν Cx 331 ἐχώρεσας Cy 
332 οὐρανοπολίτας πολίτας οὐρανίου Cx ποιήσας Cy post oden g' κοντάκ- 
acrostichide Πατράσι Ch profert PAS I, 606; in Cg tantum κουκούλιον et primus 
olx. inveniuntur sed in eodem codice aliud κοντάκ. "Ex τῆς κοσμικῆς ... et olx. 
Τὰ ἐπὶ γῆς ... legimus, MR TII, 229; Cy autem et aliud κοντάκ. Ty ἐπιγείων 
xal φϑαρτῶν... et olx. ᾿Επέστη σήμερον... servatur PAS I, 605. 

heirm. ζ΄ EE 105, n. 148, Andreae; heirm. integrum €x tradit 
heirm. ὑμνολογοῦντες ] ὁμολογοῦντες Cx; in Cg Ch alius heirm. ineditus legitur: 
Εὐλογητὸς εἴ, ὁ Θεός, / ὁ τοὺς ὁσίους σου παῖδας ἐν Βαβυλῶνι / δροσίσας ἐν μέσῳ τῆς 
χαμίνου τοῦ πυρὸς / καὶ δεδοξασμένος εἰς τοὺς αἰῶνας. Cy tantum tres strophas 
odes ζ΄, quarum ordo 1. 4. 2, et ϑεοτ. praebet 336 σου om. Cy 
338 τῇ 1ὴ Cy 


322 εἰς ἔπαινόν cou] πρὸς 
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ἐφόδῳ σήμερον ὡς πρόβατα σφαγῆς 
340 ὁλοκαρπωϑέντας, ἱερουργήσας. 


Εὐλογητὸς εἶ, ὁ Θεός, 
ὁ ἐκ μαχαίρας βαρβάρων καὶ ἐκ κινδύνων 
ἀεὶ λυτρούμενος τοὺς πίστει ἀκλινεῖ 
καϑομολογοῦντας τὸ ὄνομά σου. 


845 ^ ὐλογητὸς εἶ, ὁ Θεός, 
ἁ ἀναδείξας φωστῆρας τῇ οἰκουμένῃ 
ὁσίως λάμπονταςξ τοὺξ ἐν τῇ 'Ῥαϊϑοῦ 


xi erga 
χαὶ ἐν τῷ Σινχίῳ σεπτοὺς πχτέρα:. 


; T 
Εὐλογητὸς st, ὁ Θεός, 
t 5 “ 2 δείξ - ΕΣ λυκὴν 
350 ὁ ἐπὶ γῆς ἀναδείξας ἀγγελικὴ 
Αἰ τ οτδα τὰν boe) πὰ εξδο 
στεχτεῖαν ξἰσωμχτον τῶν ὁσίων τὸν χορῶν, 


; : : 
τῶν ὑπὸ βαρβάρων ἀναιρεϑέντων. 


Ἰϑὐλογητὸς εἶ, ὁ Θεός, 
ὁ μεγαλύνας τὴν μνήμην τῶν ϑεοφόρων : 
355 πατέρων σήμερον καὶ δοὺς αὐτοῖς, || σωτήρ, 
τὴν ἀϑανασίαν καὶ ἀφϑαρσίαν. 


ὐλογητὸς εἶ, ὁ Θεός, 
ὁ μονοτρόπους ἐν οἴκῳ καὶ μετὰ τέκνων 
μητέρα σώφρονα, ὡς ψάλλει ὁ Δαβίδ, 
360 κατοικίζων ἅμα εἰς τοὺς αἰῶνας. 


ἰὑὐλογητὸς εἴ, ὁ Θεός, 
ὁ ἐν μονάδι οὐσίας καὶ ἐν τριάδι ᾿ 
προσώπων ἀτμήτως ὑμνούμενος πιστῶς, 
ὃν δοξολογοῦμεν εἰς τοὺς αἰῶνας. 


340 ἱερούργησας Cy 341-344 tropario caret Cy 
353-356 tropario caret Cy 357- 
359 ὡς] ὁ Cx 361-368 τριαδ. desi- 


339 ἔφοδος Cy y dept 
349-352 troparium om. Cg Ch Cy 
360 troparium deest in Cg Ch Cy 
deratur in Cy 


357-360 Ps. 67,7 
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ϑεοτ. 365 Εὐλογητὸς ct, ὁ Θεός, ! 390 xol ἄνθος τῶν κοιλάδων, 
ὁ ἐκ παρϑένου ἀφράστως σεσαρκωμένος | τὰ ὄρη ἐσκίρτησαν 
τεχϑεὶς καὶ σώσας με, ὃν πάντες εὐσεβῶς x«l οἱ βουνοὶ ὡς ἀρνία, 
ἀνυμνολογοῦμεν εἰς τοὺς αἰῶνας. ἑ ᾿Ιορδάνης ἐστράφη 
xal ἡ ϑάλασσα 
φδὴ η΄. Τὸν βασιλέα Χριστόν, 389 τῷ ἀστέκτῳ σου φόβῳ εἰς χάος, 
ὃν ὡμολόγησαν σωτήρ, μετεφέρετο. 
Τὸν βασιλέα Χριστόν, τ 35 | Οἱ ὅσιοι, κύριε, 
370 ᾧ προσηνέχϑησαν πνευματικῶς καϑοπλισϑέντες 
: UM HR πιστὸ ἀνυπόκριτον, 
ϑυσία ζῶσα, ἄμωμος, δεκτὴ καὶ καϑαρά, 400 Ἐλπίδα kal ἀγάπην, 
πάντα τὰ ἔργα ὑμνεῖτε ἀνδρείως ἀνέλαβον 
καὶ ὑπερυψοῦτε εἰς πάντας τοὺς αἰῶνας. οὐκ ἀσπίδα, οὐ δόρυ, 
οὐδὲ ὅπλα πολέμου, 
375 Τὸν εὐεργέτην Χριστόν, ἀλλὰ ϑώρακα, 
τὸν ἀνυψώσαντα 405 δι’ οὗ πάντα τὰ βέλη καϑεῖλον 
τῶν πατέρων τὸ κέρας Ι ἐχϑροῦ τοῦ ἀλάστορος. 
καὶ 8v αὐτῶν συντρίψαντα τὰ τόξα τοῦ ἐχϑροῦ, 
πάντα τὰ ἔργα ὑμνεῖτε Ποϑήσαντες, κύριε, 
380 καὶ ὑπερυψοῦτε εἰς πάντας τοὺς αἰῶνας. τὴν ἀνωτάτω βασιλείαν, 
κόσμον ἀπηρνήσαντο 
Οἱ νιυκηταὶ τοῦ ἐχϑροῦ 410 οἱ ὅσιοι πατέρες, 
νῦν ἀνεδείχϑησαν οἱ καὶ προσηλούμενοι 
ὑπερόπται βαρβάρων νοητῶς τῷ σταυρῷ σου, 
διὰ Χριστὸν τῆς τούτων ἀλογήσαντες ὁρμῆς" τῶν βαρβάρων τὰ ξίφη 
385 ὅϑεν διπλοῦς τοὺς στεφάνους οὐκ ἐνάρκησαν, 
τοῖς ἀϑλητικοῖς συνεπλέξαντο βαρβάροις. 415 xov αὐτῶν ἀποτόμως ὁρῶντες 
᾿ ἀϑρόως στιλβούμενα. | 
εἱρμὸς ἄλλος. Τὰ σύμπαντα, δέσποτα, Τοῖς δάκρυσιν, ὅσιοι, 
Ἢ ἔρημος σήμερον ἀνακεράσαντες τὸ αἷμα, 
τὴν ἐκκλησίαν προετύπου * ἕν ἀπετελέσατε 
dya tplvov γὰρ ἤνϑησε : 420 ϑεοσοφίας κρᾶμα, 
: χρατῆρι κενώσαντες 
367 ὃν πάντες εὐσεβῶς om. Cy 368 ὁ ὑπερυψούμενος εἰς τοὺς αἰῶνας Cy ᾿ς EDUVES E Ee 
heirm. η EE 104, n. 146, Germani 369-386 troparia desiderantur in Cg 396 κατεφέρετο Cg Ch 401 ἀνέλαβεν Cx 408 βασιλείαν] πολιτείαν Cy 
ChCy 374.380 post ὑπερυψοῦτε orat. detruncatur 386 cvv ἀνεπλέξαντοστε Cx 411 ol Cx. ot Cy 413 ξίφη) πλήϑη Cy 415 κατ᾽ αὐτῶν] κατὰ τῶν Cy 
heirm. alter EE 105, n. 147, Andreae 387-406 tropatia om. Cy 416 ἀϑρῶον Cx post ἀϑρόως addidit ξίφει Cy 417 post δάκρυσιν addidit 
388 προετύποι Cx Cg ot Cy 420 ϑεοσεβείας Cg Ch 421 κρατῆρα Cy 


376-377 cfr. Sir. 47,11 389 cfr. Os. 14,6 390 cfr. Cant. 2,1 391-396 Ps. 113,3-4 
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τοὺς σεπτοὺς ὑμῶν ἄϑλους 
καὶ τραπέζῃ προϑέντες 
τὰ παλαίσματα 

425 καὶ σοφίας κηρύγματι πάντας 
πρὸς ταῦτα καλέσαντες. 


᾿Εσφάττοντο, κύριε, 
οἱ ἀσκηταί σου ὡς ἀρνία, 
πτῶμα ἐπὶ πτώματι 
480 καὶ σκῆνος ἐπὶ σκήνει, 
αὐτὸς δὲ ὡς ϑύματα 
λογικὰ προσεδέξω 
καὶ ὡς ζῶσαν ϑυσίαν, 
οὐκ ἐρίσαντας, 
435 οὐ κραυγάσαντας, οὐδὲ προδόντας 
δειλίᾳ τὴν ἔνστασιν. 


Αἰτοῦμέν σε, κύριε, 
ταῖς ἱκεσίαις τῶν ἁγίων 
φύλαξον τὴν ποίμνην σου 
440 ἐν πίστει καὶ ἁγνείᾳ 
καὶ ῥῦσαι δεόμεϑα 
ψυχικῶν ἀλγηδόνων 
καὶ ἐχϑρῶν καὶ πολέμου 
xal || συντήρησον 
445 μετὰ τέκνων πατέρα ποθοῦντα 
τὴν σὴν ἀγαϑότητα. 


Πατέρα σε &vapyov 
ἀνάρχου Λόγου προσκυνοῦμεν 
ἐκ σοῦ συναΐδιος 

450 προῆλϑεν ὁ υἱός σου, 
παρ᾽ οὗ καὶ τὸ ἅγιον 
ἐκπορεύεται πνεῦμα 
ἀϊδίως, ιἀνάρχως, 


127-456 iroparia desunt in Cy 
135 κραυγάζοντας Cg 438 ἁγίων] 
343 πολέμου κινδύνων Cg Chi 449 à 


426 καλέσαντες ὠλέσαντες Cg 
130 ἐπὶ ] ἐπε Cx 433 ζῶσα Cx 
ὁσίων Cg Ch 440 ἀγνεῖ Cx 
οὗ Ch 
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253 


πάτερ ἅγιε, 


M x , 
155 ὁ τῷ πνεύματι κτίσας τὰ πάντα 


χαὶ λόγῳ τοῦ στόματος. 


᾿Ιϑδκύησας, ἄχραντε, 

τὸν βασιλέα τῶν αἰώνων 

καὶ τοῦτον ἐβάστασας - 
460 παρϑενικαῖς ἀγκάλαις " I 

ài, σε μιμούμενα 

᾿Ιορδάνου τὰ ῥεῖϑρα, 

ὑπεδέξαντο τοῦτον 

xai ἐγκόλπιον 
165 ὡς ἐν ϑρόνῳ συνέσχον ἰδόντα 

σαρκὶ βαπτιζόμενον. 


δὴ 9΄. Xà ὡς χωρίον ἄχραντον τοῦ Λόγου 
καὶ δοχεῖον τῆς χάριτος 
καὶ τῆς εὐδοκίας τοῦ πατρὸς ἐργαστήριον 
— ἐν σοὶ γὰρ τὸ συνάλλαγμα 

5 τῆς σωτηρίας ἡμῶν ἐξείργασται --- 
ἀσματικῶς, παρϑένε ἁγνή, μεγαλύνομεν. 


ΠΠάντες προϑύμως ἄσωμεν τοὺς ὕμνους, 
ὅτι πίστει ἀσκήσαντες 
οἱ ἐν τῷ Σινᾷ καὶ “Ἰ)αϊϑοῦ ἡσυχάζοντες 
470 μαρτύριον ἐστήσαντο 
τῆς συνειδήσεως μέχρις αἵματος * 
διὸ διπλῆν πανήγυριν νῦν ἐκτελέσωμεν. 


156 καὶ] τῶ Cg 457-466 aliud ϑεοτ. Cy tradit: Παρϑένον σε, ἄχραν- 
τε, / καὶ πύλην καὶ νεφέλην, / βάτον ἀκατάφλεκτον | ren στάμνον τὴν τοῦ μάννα / καὶ 
ῥάβδον βλαστήσασαν, / κιβωτὸν καὶ λυχνίαν | xal τὰς πλάκας τοῦ νόμου, / bi an 
| προεκήρυξαν πάντες προφῆται / λαλοῦντες ἐν πνεύματι. 465 συνέσχον ἰδόντα 1 


ἐνύγρω συνέσχον Cg Ch 1 . 
* hneirm. 9' NI 105, n. 148, Andreae; textum heirm. integrum cdd. 


praebent hneirm. | ἄχραντου Cg ἄχραντε Ch — 2 τῆς χάριτος] τοῦ πνεύματος 
Cy HE 5 ἐξήγασται Cy 472 νῦν omn. Cy τελέσωμεν Ch 
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Τίς μὴ ϑαυμάσῃ, ὅσιοι, ἀκούων 
ὅτι ἄκακοι ἄνθρωποι 
475 τὴν διὰ τοῦ ξίφους τιμωρίαν ὑπέστησαν ! 
πραγμάτων μὲν ἀκτήμονες, 
μικροῦ δὲ ἄσαρκοι καὶ ἀναίμονες, 
βαρβαρικαῖς χερσὶ τῷ Θεῷ ἐκαρπώϑητε. 


Λίμασι γῆ ἐβάπτετο τιμίοις 
480 x«l τὰ στήϑη τοῖς δάκρυσι 
τοῖς ἐκ τῶν βλεφάρων τῶν ὁσίων σου, κύριε " 
οὐ μόνον δὲ τοῖς δάκρυσιν, 
ἀλλὰ καὶ αἵμασιν ἐνδυσάμενοι, 
ἐστεφανώϑησαν ὑπὸ σοῦ ὡς οἱ μάρτυρες. 


485 Νέος ἡμῖν παράδεισος ἐδείχϑη 
τῶν ὁσίων τὰ λείψανα 
χαὶ τὰ τῆς ἀσκήσεως αὐτῶν κατορϑώματα, 
ἐξ ὧν καὶ ποριζόμεϑα 
χαρποὺς évüéouc, παϑῶν ἰάματα 
490 xal ἀρετῆς καὶ βίου ὀρϑοῦ ὑποδείγματα. 


"Αιἰσμασιν εὐφημήσωμεν καὶ ὕμνοις 
M [4 MJ 
τῶν ὁσίων τὰ λείψανα 
χαὶ τὰ τῶν μελῶν ἀφαιρεθέντα σπαράγματα, 
τὴν πρόσχυσιν τοῦ αἵματος 
495 τῆς κἀτὰ νόμον πιστῆς ἀϑλήσεως, 
ἐπιδειχϑεῖσαν ὅτε Θεῷ ἐκαρπώϑησαν. 


Τὴν μάνδραν ταύτην σκέπασων ἐν πίστει, 
τὰ ἐν ταύτῃ σου ϑρέμματα 
μετὰ τοῦ πατρὸς ἡμῶν φυλάττων ἀσάλευτα, 


— δι ρις Ξεεξξ ξις 


pt 
476 yiv] οἱ Cx τε Cg Ch 478 ἐχαρπῴϑησαν Cg Ch Cy 479- 
508 troparia om. Cy 481 τοῖς] τῶν Cx 482 δὲ ] yàp Ch 483 ἐνδυσά- 
μενοι ] ἀνδρισάμενοι Cg Ch 489 παθῶν ] ψυχῶν Cg Ch 491-496 pro "Ac 
cuxow εὐφημήσωμεν ... hoc tropatium Ch tradit: "(2 ἱερὰ ὁμήγυρις πατέρων, / 
ὡς Θεῷ παριστάμενοι / μετὰ παρρησίας ἀκλινοῦς, ἱκετεύσατε { ῥυσθῆναι τὰς ψυχὰς 
ἡμῶν || ἐκ τῶν κινδύνων καὶ περιστάσεων { καὶ ἐκ τῶν ἀναγκῶν ἡμῶν ἱκετεύομεν; idem 
post v. 496 Cg ροπεῖ 495 πιστῆς 1 αὐτῶν Cg 496 ἀπεδείχϑησαν Cg 
ὅτε] τό τε Cx 497 μάνδρα Cg ἐν πίστει ] οἰκτίρμον Cg Ch 499 ἀσά- 


λευτον Cx 


τριχδ 
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500 σφραγίσας τῷ τιμίῳ σου 
αἵματι, ὅπως τὸν ὀλοϑρεύοντα 
διαφυγόντες, σωτήρ, σωϑησόμεϑα. 


Τριὰς ἁγία, δόξα σοι καὶ αἶνος, 
ἡ τοὺς πάντας φωτίζουσα 
505 τοὺς ὁμολογοῦντάς σε Θεὸν ὁμοδύναμον - 
διδάσκεις, ὑπερούσιε, 
τρισὶ προσώποις μίαν ϑεότητα 
χερουβυκῶς ὑμνεῖν σε ἀεὶ καὶ δοξάζειν σε. 


ι 7 
tor. l| Θεογεννῆτορ δέσποινα παρϑένε, 


510 ἡ ἀφϑόρως γεννήσασα 
τὸν δημιουργόν σου καὶ Θεὸν πάσης κτίσεως, 
ἱκέτευε δεόμεϑα 
τοῦ λυτρωϑῆναι ἡμᾶς ἐκ ϑλίψεως 
χαὶ ἐξ ἐχϑρῶν βαρβάρων ἀεὶ καὶ ϑανάτου φϑορᾶς. 


01 καὶ ζωηφόρω δέσποτα αἵματι Ch Cg tantum αἵματι refert 
502 ὅπως τὸν ὀλοϑρεύοντα διαφύγωμεν Cg Ch 507 (uà ϑεότητι Cx 509- 
514 9eor. dissimile Cy tradit: Χαῖρε, σκηνὴ καὶ ἔμψυχε νεφέλη καὶ λυχνία ὁλό- 
φῶτε, | χαῖρε, ἀδιόδευτον χωρίον εὐρύχωρον, / ἣ μόνη τὸν Θεὸν ἡμῶν / σεσαρκωμένον 
ἐκ σοῦ γεννήσασα, | τὸ λογικὸν ϑυμίαμα καὶ οὐράνιον. | 
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16 IAN. CANON XXIV 
IN SANCTUM PETRUM VINCULIS AB ANGELO SOLUTUM 


Synaxarium, 395: Μνήμη τοῦ ἁγίου καὶ κορυφαίου τῶν ἀποστόλων 
Πέτρου, ἐν f, καὶ τὴν προσκύνησιν ποιούμεϑα τῆς τιμίας μερίδος τῶν περι- 
τεϑεισῶν αὐτῷ ἁλύσεων διὰ τὸ τῆς πίστεως κήρυγμα...... 
Crypt. Δία. XXIV -— Cy, ἢν 145-147 
Sabait. gr. 70 J. f. 182-135 


Ι 


Marc. gr. Π|166 --- Z, ff. 252-253 
Patm. 198 — ld, ff. 218v-221 


'O κανὼν φέρων ἀκροστιχίδα - 
Πέτρον γεραίρω τὸν καλόν μου προστάτην. 


ἯΝχος β΄. 
δὴ α΄. Δεῦτε, λαοί, 
ἄσωμεν doua Χριστῷ τῷ Θεῷ 


* Πέτραν ζωῆς 

καὶ ζωηφόρον Χριστὸν τὸν Θεόν, 

ὅν, ἐκ πατρὸς δεξάμενος 

τὴν ἀποκάλυψιν, 
5 ὡμολόγησας, Πέτρε, 

τοὺς σὲ προσκαλουμένους 

σῶσαι δυσώπησον. 

Ἐ 'Eni τῆς σῆς 
ὁμολογίας, ϑεσπέσιε, 


Canon usque ad oden ζ' ed. in PHG pp. CXIII-CXVII tit. “ἕτερος 
χανὼν τοῦ ἁγίου ἀποστόλου πέτρου φέρων ἀκροστιχίδα ... et in margine ϑεοφάνους J 
Κανὼν εἰς τὴν τιμίαν ἅλυσιν τοῦ ἁγίου ἀποστόλου πέτρου ΠΑ Κανὼν τοῦ ἁγίου 
Πέτρου, οὗ ἡ ἀκροστιχίς : Πέτρον γεραίρω ... PHG 

heirm. a^ EE 37, n. 51, Cosmae 8 σῆς] γῆς Z 


8-12 cfr. Matth. 16,16-18 


XXIV 16 ian. 


Parts tete UT SABLNO B μος 


a 


bU 
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10 τὸν τὸν στερρὸν ϑεμέλιον 


οἰκοδομήσαντα 

τῆς αὐτοῦ ἐκκλησίας 
τοῖς πίστει σε τιμῶσι 
νῦν ἐξιλέωσαι. 


15 * Τῶν οὐρανῶν 


ὡς βασιλείας τὴν εἴσοδον ΝΠ 
πεπιστευμένος, ἔνδοξε, 

τοὺς σοὶ προστρέχοντας, 

διανοίξας, προσδέχου, 


, 
20 συγχώρησιν πταισμάτων 


τούτοις αἰτούμενος. 


* “Ῥήσει σοφῇ 
τῶν σῶν χειλέων ἑπόμενοι 
περιχαρῶς, πανάμωμε, 


25 σὲ μακαρίζομεν 


τὴν ἡμῖν γενομένην 
αἰτίαν τῆς ἀφράστου 
μακαριότητος. 


δὴ γ΄. ᾿Εν πέτρᾳ μὲ τῆς πίστεως στερεώσας 


* Οὐρανοὺς ἐν συνέσει ὁ διατείνας, 
30 οὐρανὸν λογικόν σε τὴν ϑείαν δόξαν 
πανσόφως διηγούμενον ἀναφαίνει 
Χριστός, à ψάλλομεν " 
« σὺ εἴ Θεὸς ἡμῶν 


10 τοῦτον στερρὸν ϑεμέλιον Cy σοῦ τὸν στεῤῥὸν ϑεμέλιον TEES Buen 
ἀϑεμέλιον 2 11 φκοδομήσαντα PHG 12 αὑτοῦ PHG οὐρὰν οὶ 
i 15 Tóv οὐρανὸν PHG 16 ὡς] τῆς Πά 18 προστρέχι: 


x Ild ; 

Vic JZ PHG 21 ἡμῖν δωρούμενος Πὰ 24 πανάμωμε aio 

PHG 25 μακαρίζομέν oe PHG 246 ἡμῶν Cy Z Lu PHG s ἤσι ἐπ 
heirm. y' EE 38, n. 51, Cosmae 30 οὐρανὸν λογικόν σου. d ὋΣ 

οὐρανόν σε λογικὸν ..- PHG 32 χριστὲ Z 33 post εἴ orat. varie ex: 

Cy Z IId 


15-17 Matth. 16,19 29 cfr. Ps. 135,5 


f. 145 


ϑεοτ. 
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καὶ οὐκ ἔστι δίκαιος 
85 πλὴν σου, κύριε ». 


* || Νεφέλαις τὸν οὐρανὸν ὁ περιβάλλων 
νεφέλην σε σκιάζουσαν ἰαμάτων 
xal βρύουσαν ἀνθρώποις τὴν σωτηρίαν 
Χριστὸς εἰργάσατο, 

40 Πέτρε μακάριε, 
ἀποστόλων πρόκριτε, 
στόμα πυρίπνοον. 


* Γῆν ὁ ϑεμελιώσας ἐπὶ ϑαλάσσης, 
ϑαλάσσης ἐπιβαίνοντα παραδόξως 
45 ἀνέδειξε καὶ χεῖρά σοι ζωηφόρον 
Χριστὸς ἐξέτεινεν, 
ὃν νῦν δυσώπησον, 
ἀποστόλων καύχημα, 
σῶσαι τὴν ποίμνην σου. 
50 * Ἔν σοὶ ἐθεωρήϑησαν αἱ πορεῖαι, 
παρϑένε, τοῦ δεσπότου καὶ βασιλέως " 
γεγέννηκας γάρ, πάναγνε, ὑπὲρ λόγον 
σάρκα γενόμενον 
τοῦτον, ᾧ ψάλλομεν * 
55 « ὡς οὐκ ἔστιν ἅγιος 
πλήν σου, κύριε ». 


34-35 οὐ γάρ ἐστιν ἅγιος πλήν σου, φιλάνϑρωπε, PHG 36 τὸν οὐρανὸν 1 
οὐρανόν τε J ΠΑ οὐρανὸν γὰρ PHG 37 σκιάζουσαν] πηγάζουσαν PEG 
39 εἰργάσατο ] ἡγήσατο ῬΠῸ 42 πυρίμνοον Cy 48 ὁ ϑεμελιώσας] ἐϑε- 
μελίωσας Ζ 44 ϑαλάσση Ild 45 ἀνέδειξας Cy ζωηφόρον] βοηϑείας Td 
52 γάρ, πάναγνε, ὑπὲρ λόγον ] σαρκὶ γὰρ ἀπορρήτως 1 σαρχκικῶς γὰρ καὶ ἀπορρήτως Z 
ἀσπόρως καὶ ἀπόῤρητως IId σαρκὶ γὰρ καὶ ἀποῤῥήτως PHG 54 τοῦτον ᾧ ] 
τούτῳ οὖν PHG post ψάλλομεν addidit Cy: σὺ εἴ ϑεὸς ἡμῶν et deinde orat. 
abrumpit 55 ὡς οὐκ] καὶ οὐκ Cy οὐ γὰρ PHG post ἔστιν invo- 
cationem vatie detruncant Cy Z ΠᾺ 56 κύριε] φιλάνϑρωπε PHG post 
oden 8' x&9. tradit Z: Ὥς κορυφαία τῶν σοφῶν ἀποστόλων (pro 'Qc κορυφαῖον...) 
MR I11,250 


43-46 cfr. Matth. 14,28-31 


36 Ps. 146,8 43 Ps. 23,1-2 


ϑεοτ. 
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δὴ δ΄. 'Yuó os: 
ἀκοὴν γάρ, κύριε, 


* “Ῥημάτων 
ἡ φωνή σου ἔδραμεν 
εἰς τὰ πέρατα, φϑεγγομένη 
60 3elac ζωῆς ῥήματα 
xal ϑαύματα διηγουμένη 
Χριστοῦ, 
τοῦ ἐνδόξως σε τιμήσαντος 
x«l κοφυραῖον ϑεῖον ἐκτελέσαντος. 


65 μὰ ᾿Ακτῖνα 
παμφαὴ σε ἔδειξεν 
ἀνατείλας δικαιοσύνης 
ὁ ἥλιος, ἅπασαν 
φωτίζουσαν τὴν οἰκουμένην, 
70 Χριστός, 
λαμπηδόσι τοῦ κηρύγματος 
καὶ τῶν ϑαυμάτων αἴγλῃ καταλάμπουσαν. 


* ᾿Ιάσεις 
ἣ σκιὰ τοῦ σώματος 
75 τοῦ ἁγίου σου ἐπετέλει" 
δοχεῖον γὰρ γέγονας 
τοῦ πνεύματος τοῦ παναγίου, 
δι’ οὗ 
τῶν ϑαυμάτων τὴν ἐνέργειαν 
80 κατεπλουτίσϑης, llévoe παμμακάριστε. 


* “Ῥυπῶσαν 
^ ᾿ / 
τὴν ψυχὴν μου πάϑεσι, 
καϑαρότητος γενομένη, 
heirm. δ΄ EE, 38, n. 51, Cosmae 

64 ἐκτελέσαντα Cy 67 ὁ ἀνατείλας ... Cy 
71 λαμπηδόνα PHG 72 αἴγλην Z PHG 
78-79 καὶ τῶν ϑαυμάτων ϑείαν ἐνέργειαν PHG. 
82 ψυχὴν] μορφὴν Z 114 83 γεγενημένη Cy 


63 τιμήσαντος] δοξάσαντος PHG 
68 ὁ] ὡς Cy ἅπασαν oin. Z 

75 ἐπετέλει ἀνατέλλει PHG 

80 παμμακάριστε] παναοίδιμε ΠΑ 


73-75 Act. 5,15-16 
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* 
Λαμπηδόσι Χριστοῦ φωτιζόμενος, 


τὴν τῶν ἀποστόλων ἐ 
χορείαν éxóo, 
135 ἧς κορυφαῖος γέγονας dx 
καὶ προστάτης xal ϑεῖος πρωτόϑρονος. 


εὐωδίαν ἐκ ταύτης λαμβάνοντες * 

καὶ γὰρ πάρεστιν ὁ ϑεῖος ἀπόστολος 
15 δωρούμενος ἐκ ταύτης 
ϑεοτ. * (ox λύσιν τῶν δυσχερῶν. 

m O τῶν ὅλων ἐπέκεινα xüpioc, 

à "Yos ὁ ὑπέρϑεος σὰρξ ἐχρημάτισε 
26 εὐσπλαγχνίαν ἄφατον 
ἕν γαστρί σου σκηνώσας, πανάμωμε 


140 φδὴ ζ΄. Εἰκόνος χρυσῆς ᾿ 
UC 
* Ναμάτων πηγὴ 
ἐκ τοῦ οἴκου τοῦ Θεοῦ πορευομένη 
σὺ ἀνεδείχϑης " τὸ γὰρ πρόσωπον 
τῆς ἐκκλησίας κατήρδευσας 
145 στάζων τὴν τοῦ πνεύματος δρόσον 
xai ποτίζων τοὺς ψάλλοντας " 
«εὐλογητὸς εἶ, ὁ Θεός, 


ὁ τῶν πατέρων ἡμῶν ». 


Κοντάκιον. 


Ἦχος B. Τὰ ἄνω ζητῶν 


Τὴν πέτραν Χριστοῦ 


κα ἀφο nn s 


* Μεϑέξει φωτὸς 
150 ἀϊδίου τοῦ Χριστοῦ φῶς ἐχρημάτισας 
ὅλῳ τῷ κόσμῳ καὶ κατηύγασας 
τῆς οἰκουμένης τὰ πέρατα 
φέγγει τοῦ κηρύγματος, Πέτρε, 
xal κραυγάζειν ἐδίδαξας " 
155 « εὐλογητὸς εἴ, ὁ Θεός, 
ὁ τῶν πατέρων ἡμῶν ». 


Ὁ οἶκος. Τράνωσόν μου 


Ὄντως νυνὶ 
ἐπέστη τοῖς πᾶσι, 
τοῖς ἐγγὺς καὶ τοῖς πόρρω, 
: ἑορτάσαι φαιδρῶς 
χαὶ προσχυνῆσαι τῷ ϑαύματι 
τῆς σεβασμίας 
Πέτρου τοῦ ϑείου 
xopugaíou ἁλύσεως, 
ἐν jj ἐδι ὗ ῦ, à 
" Rn ἔϑη ὑπὲρ Χριστοῦ, ὡς κακοῦργος 
ας αὐτὴν ἐν φρουρᾷ- 
συμφώνως δεῦτε τὰς ὄψεις 
καὶ τὰ χείλη αὐτῇ προσπελάσωμεν 


f. 146v || *O κλεῖς οὐρανῶν 
βασιλείας πιστευϑεὶς καὶ ἐξουσίαν 
ἔχων τοῦ λύειν ἁμαρτήματα 
160 τῶν προστρεχόντων τῇ σκέπῃ σου, 
λῦσον τὰς σειρὰς τῶν πταισμάτων, 
heirm. ζ΄ EE 39, n. 53, Cosmae 142 πορευομένη] προϊεμένη PHG 
143 «à yàp] καὶ τὸ lId 144 τὸ τῆς ... PHG 147. 155 εὐλογητὸς ] Eo- 
λογεῖτε PHG post εὐλογητὸς orat. varie excidunt cdd. et PHG 149 Me- 
ϑέξει 1᾿Αύλου PHG 150 τοῦ om. PHG Χριστοῦ ] Θεοῦ PHG 151 ὅλον 
τὸν κόσμον PHG 152-153 τῆς πάσης οἰκουμένης, τῷ φέγγει Ι τοῦ κηρύγματος, ὦ 
Πέτρε, PHG 157-164 troparium desideratur in PHG 158 ἐξουσίας Z 
161 λῦσον Cy λύσας ceteri cdd. 


134 τῇ τῶν ἀποστόλων 
9 ? χορείᾳ κεκόσμησαι P : 
ses; Cy ὁ ὑπάρχων ϑεὸς Z, 140 ἐν là Cy aC LE Mes 


xovráx. HC 399; ipsum 
uen E p om. J IId; Z autem aliud profert: Ἢ πέτρα Xpi- 

heirm. oix. MR v 39 

Ξ , 396 ü 
dac .. 9b. om. 1 Ild . 1-5 simi 
ΠΕ G "d CXI1IVv ἃ Pitra editis, differunt autein m pcs 
ς ἐν γῇ Cy καὶ πόρρω PHG ἫΝ ncn B" ! 
157-159 cfr. Matth. 16,19 


EEENLSNGGT NER Ap MM——————————- 
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ὑποδέχου κχραυγάζοντας * 
« εὐλογητὸς εἶ, ὁ Θεός, 
ὁ τῶν πατέρων ἡμῶν ». 
165 * Ὑπάρχων τὸ πρὶν 
ἀπερίγραπτος Θεὸς φύσει τοῦ σώματος 
περιεγράφη, ὃ προσείληφε, 
χατασκηνώσας σου, πάναγνε, 
τὴν ἡγιασμένην γαστέρα " 
170 διὸ πίστει σοι κράζομεν " 
« εὐλογημένη ἣ Θεὸν 


σαρκὶ κυήσασα ». 


$93) η΄. Τὸν ἐν καμίνῳ τοῦ πυρὸς 


ΠΠλήρης φωτὸς ὑπερφυοῦς 
ψαλμικῶς ὡς ἀστραπὴ ἔφανας κόσμῳ 
175 πανταχόϑεν διώκων 
τὴν τῶν δαιμόνων ἀχλὺν 
καὶ πάντας 
φωτίζων, πανόλβιε, 
τοὺς ὑπερυψοῦντας 
. 180 Χριστὸν εἰς τοὺς αἰῶνας. 


“Ῥάβδον κατέχων τὸν σταυρόν, 
τὰς ϑαλάσσας τῶν ἐθνῶν ἔρρηξας, μάκαρ, 
πρὸς οὐράνιον κλῆρον 
διαβιβάζων ἡμᾶς 
185 τοὺς πίστει 
xal πόϑῳ τιμῶντάς σε 
xal ὑπερυψοῦντας 
Χριστὸν. εἰς τοὺς αἰῶνας. 


162 κραυγάζοντα ΠΑ 163 post εὐλογητὸς laudem varie intermittuut 
cdd. 166 τοῦ om. PHG 167 περιγραφῇ νῦν, οὗ προεΐληφεν PHG 
168 κατασκήνωσέ σου PHG 169 τὴν ἡγιασμένην σου μήτραν PHG 171 εὐλο- 
γητὸς ὁ ϑεὸς Cy post ϑεὸς orat. abrumpit Cy 171 εὐλογημένη ] Εὐλογεῖτε 
PHG post Εὐλογεῖτε cetera om. PHG 

heirm. η΄ EE 35, n. 47, Joannis 173 ὑπερφυῶς Cy 174 κόσμον Πὰ 
179. 187 post ὑπερυψοῦντας orat. detruncant Cy IId 181 τοῦ σταυροῦ Cy J 


ϑεοτ. 
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190 


195 


200 


205 


210 


215 


204 


στὸν] σεμνὴ 2 ETh 


“Ομολογήσας τὸν Χριστὸν 
ἀληϑῶς εἶναι υἱὸν Θεοῦ τοῦ ζῶντος, 
ὑπ᾽ αὐτοῦ, ϑεοφάντορ, 
ἐμακαρίσϑης σαφῶς 
καὶ Πέτρος 
ἐχλήϑης φερώνυμος, 
ὡς τῆς ἐκκλησίας 
κρηπὶς ἀρραγεστάτη. 


Συντομωτάτῃ καὶ στενῇ 
τοῦ δεσπότου σου Χριστοῦ διδασκαλίᾳ 
γεχρημένος, καϑεῖλες 
τὰς τῶν ῥητόρων πλοκὰς 
καὶ λόγων 
ματαίων τὸ φλήναφον, 
τῆς ϑεογνωσίας 
τὸ φέγγος ἀπαστράψας. 


» Τὸν βασιλέα τοῦ παντὸς 

1| γεννήσασα Χριστόν, τῆς τυραννίδος 
τῶν παϑῶν λυτρουμένη 

τοὺς εὐσεβεῖ λογισμῷ 

μητέρα 

Θεοῦ σε γινώσκοντας, 

τῆς ἐν παραδείσῳ 

τρυφῆς τυχεῖν δυσώπει. 


δὴ 9. ᾿Ανάρχου γεννήτορος 


᾿Λνάρχου γεννήτορος 
χαὶ χρονικὴν τὴν ὕπαρξιν 
ἐπ᾽ ἐσχάτων λαβόντος 
ἐκ τῆς παρϑένου μητρὸς 
190 ἀληϑὴ Πὰ τοῦ oim. Cy 194 φερώνυμε Πὰἃ ϑεώνυμος Cy 197- 
7 unus ex cdd. troparium servat 205-212 ϑεοτ. ETh 237 206 Χρι- 


210 γινώσκοντος Cy γινώσκοντες Tld 


heirm. 9' EE 35, n. 46, Joannis 215 λαβώτος Πά 


189-196 cfr. Matth. 16,16-18 
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τῆς διπλῆς γεννήσεως ὥφϑης 
παναληϑὴς 
κῆρυξ, ϑεορρῆμον * : 
220 διὸ πάντων πρόκριτος 
xoa ἐγβημὸ case 16 IAN. CANON XXV 
; IN SS. SPEUSIPPUM, HLASIPPUM ET VELESIPPUM 
Τυχεῖν ἐφιέμενος 
τῆς ὑπὲρ νοῦ . 
i X ὃ edd ϑεύτητὰς Synaxarium, 396-397:..... ἄϑλησις τῶν ἁγίων τοῦ Χριστοῦ μαρτύρων 
"- Ἔριστον τκατοπτεῦσαι Σπευσίππου, ᾿Ελασίππου, Βελεσίππου καὶ Νεονίλλης' τῆς μάμμης αὐτῶν. 
ϑερμῶς γλιχόμενος, Οὗτοι οἱ ἅγιοι ὑπῆρχον ἐκ Καππαδοκίας, τρίδυμοι, πωλοδαμνεῖν ἄριστα 
τούτου τὸ σωτήριον πάϑος μεμαϑηκότες xal τοὺς ἵππους κατὰ τῶν πεδίων κινεῖν. Κατά τι δὲ πάτριον 
περιχαρῶς, ἔϑος ἑορτὴν ἄγοντες Νεμεσίου Διός, τὴν μάμμην αὐτῶν Νεονίλλαν ἐκάλουν 
μάκαρ, ἐμιμήσω πρὸς τὴν ἑστίασιν. “Π δέ, καὶ γὰρ ἤδη τὰ περὶ τοῦ Χριστοῦ ἐμεμύητο, τὴν 
διὰ ^ ; περὶ ἡμᾶς αὐτοῦ γενομένην διεξῆλθεν αὐτοῖς οἰκονομίαν καὶ τὰ εἴδωλα 
3o à o σεσυροσεως τῶν ἐθνῶν διεχλεύαζεν. “11 δὲ ταῦτα διηγήσατο καὶ εὐθὺς αὐτοῖς ἀφορμὴ 
πρὸς αὐτὸν ἀναφερόμενος. πρὸς σωτηρίαν ἐγένετο. “Ἰὔκαστος γὰρ ἀνεμνήσϑη ἃ ἐν τῇ παρελϑούσῃ 
νυκτὶ ἐθεάσατο" τὰ δὲ ἦν ὁδηγοῦντα πρὸς τὴν εἰς Χριστὸν πίστιν αὐτούς. 
Ἢ ἐπισκιάζουσα {πὴ Ὁ ὡς ἴτε τ τῶν ἜΗΝ γενόμενοι χαὶ τ Siu (os ubi 
᾿ ᾿ , ; ὁμολογήσαντες καὶ ὑπὸ τῶν κυρίων αὐτῶν Ev mU τες, τὸν τοῦ 
je mucus SUE Jp Oel ebbe στέφανον ἔλαβον. ^ once ᾿ 
καὶ σκιᾶς ἑπομένη 
σαφῶς “τοῦ σώματος Crypt. A.a, XV — -- Cg, fi. 142-|486ὺ 
m καὶ τοὺς ἀσϑενεῖς ἰωμένη Crypt. A.«. V - Ch, ff. 91-93 
x«l τοὺς κακῶς Crypt. A.a. XX - Cx, ff. 35v-39 
γοσηλευομένους, 
αὐτὴ φρουρησάτω με, ε ^ » Ν ^. ' 
ϑεοφάντορ, ταῖς πρεσβείαις σου. o χανὼν ψφεδὼν ἀἰῥόστα δά Αἰδω γεγηϑὼς τοὺς πόνους 
᾿ τῶν μαρτύρων᾽ ᾿Ιωσήφ. 
f. 147 ϑεοτ. || Ναὸς ἐχρημάτισας 
241 καὶ ἀρὰς ἁγιάσματος *Hyoc mA. β΄. 
τῆς Te S σάρκα τοῦ Λόγου » δ «4 , €» 
φρικτῆς ἑνώσεως " δὴ α΄. “Ὡς ἐν ἠπείρῳ πεζξεύσας ὁ laga?A 
ἐν σοὶ γὰρ ἡνώϑησαν μόνῃ , ! n πὸ ποῦ 3 
245 τὰ φυσικῶς Αναφανέντες ἐν ὕψει τῆς τοῦ Θεοῦ 
ἐκκλησίας, ἔνδοξοι, 


πρώην διεστῶτα " 
διό σε, πανάμωμε, 
ϑεοτόκον καταγγέλλομεν. 


ὡς ἀστέρες φωταυγεῖς, 
Cg, alternatis odis, duos canones hoc ordine profert: priorem (ff. 141v- 
146v) in s. Petrum vinculis ab angelo solutum (inc. Πέτρᾳ στηριζόμενοι ..... 
MR III, 248), alterum (ff. 142-146») quem huc referimus tit. “Ἕτερος κανὼν 


τῶν μαρτύρων φέρων ... et in margine Ἰωσὴφ Cg Τῇ ἑσπέρα κανὼν τῶν ἁγίων 


μαρτύρων φέρων... Ch 
heirm. a^ EH 159, n. 224, Joannis 


217 γενέσεως C i 
Y ὡς My id. om. Ild 1 Θεοῦ] χριστοῦ Ch 2 ἔνδο- 


233 σκιαῖς J Z IId 


223 ϑεώσεως J Z 227 περιφανῶς 


Eot] μάρτυρες Ch 
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ϑεοτ. 


f£. 142» 


15 


20 


25 


16 ian. 


τὰ τῆς γῆς πληρώματα αὐγαῖς 
τῆς ἀϑλήσεως ὑμῶν 
κατεφωτίσατε. 


Δεδοξασμένοι, πανεύφημοι ἀϑληταί, 
τοῖς οἰκείοις μέλεσιν 
ἐδοξάσατε Χριστὸν 
τὸν παϑόντα σώματι διὸ 
τὴν ὑμῶν περιχαρῶς 
μνήμην δοξάζομεν. 


Ὥσπερ τριπλόκῳ σχοινίῳ τῇ ἀρραγεῖ 
πίστει οἱ πανεύφημοι 
τῆς τριάδος ἀϑληταὶ 
χαρτερῶς ἀϑλήσαντες οἱ τρεῖς, 
τὴν πληϑὺν τῶν δυσσεβῶν 


ἐναπηγχόνισαν. 


Γῇ ἀγεώργητος ὥφϑης στάχυν ἡμῖν 
γεωργοῦσα, πάνσεμνε, 
τὸν τροφέα τοῦ παντός, 
᾿Ιησοῦν τὸν κύριον, ἐξ οὗ 
οἱ φαγόντες πρὸς ζωὴν 
ἀνακαλούμεϑα. 


δὴ γ΄. Οὐκ ἔστιν ἅγιος, ὡς σύ, 


᾿Ενεύρου πόϑος ϑεϊκὸς 
τοὺς σοφοὺς ἀϑλοφόρους 
ὑπομένειν βασάνους 
καὰ τροποῦσϑαι τὸν ἐχϑρὸν 
αἱ στέφος νικητικὸν 


στὸν ϑεὸν Ch 
τα σῶματα Cx 


7 πανεύφημοι] ἐνδόξως Ch Cx ὦ ἀϑληταὶ Ch οἱ ἀϑλητὲ Cx 
10 τὸν παϑόντα σώματι] τῶν παϑῶν τὰ σώματα Cg. τῶν παϑῶν- 
18 σχοινίῳ  στεφάνω Ch 


11 περιχαρῶς περιφανῶς Ch 


22 ἐξ o5] ἐκ σοῦ Cg Cx 


heirm. y' EE 159, n. 224, Joannis 


27 ὑπομένειν 1 ὑποφέρειν Ch. Cx 


ϑεοτ. 


ΧΧν. 


30 


35 


40 


45 


50 


34 ἀληϑείας] ἐκκλησίας Ch 


σϑαι Cx 


x&9. Νέῳ ἐν σώματι... 


16 ian. 


ἐκ παλάμης 
ϑείας ὑποδέχεσϑαι. 


ΠΤ αλήνης ἔμπλεον ψυχὴν 
χεχτημένοι, ὁπλῖται 
τῆς Χριστοῦ ἀληϑείας, 
τὴν ζάλην τῶν ϑλιβερῶν 
xxl τρικυμίαν δεινῶν 
κυβερνήσει ᾿ 
Sela. ἀπεκρούσασϑε. 


᾿“Ηδύνϑη λάρυγγι ὑμῶν 
ὁ ἡδύτατος λόγος 
τῆς ὑμᾶς ϑρεψαμένης 
γηραιᾶς καὶ τὴν πικρὰν 
κακοπιστίαν, σοφοί, 
ἐπινεύσει 
ϑείᾳ ἐξεκλίνατε. 


Θεὸν σαρκούμενον ἐκ σοῦ 
χαϑορῶντες, παρϑένε, 
ϑεοτόκον κυρίως 
ὁμολογοῦμεν, ἁγνή, 
σέ, τὴν αἰτίαν σαφῶς 
τῆς τῶν πάντων 

kA » 2 
οὖσαν ἀναπλάσεως. 


Κάϑισμα. 
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ἮΝ χος γ΄. Τὴν ὡραιότητα τῆς παρϑενίας σου 


Νέῳ ἐν σώματι κατεπαλαίσατε, 
ϑεομακάριστοι, τὸν παλαιὸν πτερνιστήν, 
τὰς ἀλγηδόνας ὡς τρυφὰς 


oden 5^ invenitur 
heirm. xa9. HR 243 


36 δεινῶν] παϑῶν Cx 


i 


38 ἀποκρούσα- 


deest in Cx; in Ch autem idem x&9. post 


f. 143 


f. 143v 
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τῶν βασάνων ἡγησάμενοι - 
5 ὅϑεν τὴν ἀνώδυνον 

νῦν κληροῦσϑε ἀπόλαυσιν, 

πάντα πόνον λύοντες 

τῶν ψυχῶν ἡμῶν, ἅγιοι, 

τῶν πίστει χαταχρέως τελούντων 
10 μνήμην τὴν ἱερὰν ὑμῶν πάντοτε. 


l| "A220. 
"Hyog δ΄. Κατεπλάγη Ἰωσὴφ 


Τῆς τριάδος τῷ φωτὶ 

πεπυρσευμένοι τὴν ψυχήν, 
ἀϑεΐίας τὸ βαϑὺ 
σκότος ἐλίπετε σπουδῇ 

5 τῆς ϑρεψαμένης, μακάριοι, παραινέσεσι 
καὶ χαίροντες ὁμοῦ πρὸ τῆς ἀϑλήσεως 
τὰ σκάμματα, σοφοί, ἐπαπεδύσασϑε 
ma τῶν ἐχϑρῶν τὸ φρύαγμα νομίμως 
ἀγωνισάμενοι καϑείλετε 

10 xal νῦν οἰκεῖτε, στεφανηφόροι 
ἀϑληταί, τὰ οὐράνια. 


ὠδὴ 3. Χριστός μου δύναμις 


l|. Ωραίοις στίγμασιν 
ὡραϊζόμενοι, 
55 ἁμαρτίας τὸ πάχος 
χαὶ τὴν φϑορὰν 
ὄντως ἐξεδύσασϑε 
τῇ ἀφαιρέσει τῆς δορᾶς, 
ἀϑλοφόροι ἀξιάγαστοι. 


κάϑ. Τῆς τριάδος τῷ i à) c 
NE i 9 φωτὶ deest in Ch Cx 
heirn. à' EE 159, n. 224, Joannis 

σϑε Ch 59 ἀξιάγαστοι] γενναιότατοι Ch Cx 


hneirin. καϑ. MR I, 233 


53 ὡραίοι Cx 57 ἀπεδύσα- 


ϑεοτ. 
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Σταυρὸν καὶ ϑάνατον 

καταδεξάμενον 

ἐγνωκότες τὸν Λόγον, 

τὸν δι᾽ αὐτὸν 

ϑάνατον ὑπέστητε, 

65 τὰς ἀϑανάτους, ἀϑληταί, 

ἀντιδόσεις κληρωσάμενοι. ! 
d 


60 


'óv. ϑεῖον Σπεύσιππον 
xai τὸν Βελέσιππον 
εὐφημοῦντες ἐν πίστει, 
70 τὸν ἱερὸν 
μέλψωμεν ᾿Ιλάσιππον, 
τοὺς τῆς τριάδος ἀϑλητὰς 
καὶ φωστῆρας τῶν ψυχῶν ἡμῶν. 


: Οὐ παρετράπητε 
75. τῆς ϑείας στάσεως 
προτροπῇ δυσσεβούντων, 
οὐ τοῦ φωτὸς 
σκότος προεχρίνατε, 
NE ἀλλ᾽ ἐναϑλήσαντες στερρῶς, 
“80 ἀϑλοφόροι, ἐδοξάσϑητε. 


“Ὑπάρχων ἄσαρκος 
ὁ ὑπερούσιος 
οὐσιώϑη ἀφράστως 
ἐκ τῶν σεπτῶν, 
85 πάναγνε, αἱμάτων σου 
xxi σὰρξ ἀτρέπτως τοῖς βροτοῖς 
ὁμιλήσας ἐχρημάτισεν. 


65 ἀϑληταὶ] δι᾽ αὐτοῦ Ch G8 Βελέσιππον ἐλάσιππον Ch 71 'Exé- 


σιππον] βελέσιππον Ch 87 ἐχρημάτισεν  ἀναδέδεικται Ch €x 


74-80 Synax. CP., (Selecta) 397565?; “Ὡς δὲ ἦλθον οἱ κύριοι αὐτῶν ... 
ἤρξαντο μεταπείϑειν αὐτοὺς κολακείαις τε καὶ ἀπειλαῖς. 'Qc δὲ οὐκ ἔπεισαν, πῦρ 
ἑτοιμάσαντες ἐνέβαλον αὐτοὺς ᾿ καὶ οὕτως ἐτελεύτησαν .... 


f. 144 


ϑεοτ. 
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φδὴ ε΄. Τῷ ϑείῳ φέγγει σου, ἀγαϑέ, 


|| Σὲ τὸ ἀπαύγασμα τοῦ πατρὸς 
ὁ μακαριώτατος χορὸς 
90 τῶν ἀϑλοφόρων ἐπόϑησε 
χαὶ τῆς δυσσεβείας 
σχότος βαϑύτατον 
ἐμείωσεν, οἰκτῖρμον, 
μόνε φιλάνϑρωπε. 


95 Πίων καϑάπερ γῆ ἐκλεκτὴ 
σπόρον τὸν σεπτὸν ὄντως, σοφοι. 
τῆς διανοίας τοῖς αὔλαξιν 
ὑποδεδεγμένοι, 
ἑκατοστεύοντα 

100 τοῦ μαρτυρίου στάχυν 
ἐγεωργήσατε. 


Ὃ παλαμναῖος καὶ δυσσεβὴς 
ξέων ἀφειδῶς τῶν ἀϑλητῶν 
τὰ ἱερώτατα σώματα, 
105 τὴν τῆς διανοίας 
ἀκεραιότητα 
καὶ βέβαιον τῆς γνώμης 
οὐ παρεσάλευσεν. 


Νόμοι τῆς φύσεως ἐπὶ σοί, 
110 πάναγνε παρϑένε, ἀληϑῶς 
καινοτομοῦνται ᾿ παρϑένος γὰρ 
μένεις μετὰ τόκον, 


93 ἐμείωσαν Cx 95 Πίων] 


——R— 
heifin. εἰ EE 159, n. 224, Joannis 
103 ξένων Cx 


Btov Cg 96 σοφοὶ] σεπτοὶ Ch 97 τοῖς ] ταῖς Ch 


102-108 H. GRnÉGOIRE, Saints ]wmeaux et dieux cavaliers, '' Revue 
de l'Orient chrétien " 9 (1904) 4723: Koi οὕτως ol ἄνομοι τοὺς μακαρίους 
παῖδας εἰς δένδρα ἀντὶ προσώπου κρεμάσαντες, κλῶνας ἀκανθῶν φέρεσϑαι τοῦ ξέειν 
τοὺς παῖδας ἐκέλευον. Οἱ δὲ οὕτως ἐξέσϑησαν, ὡς πάντων τῶν μελῶν καταρρυέντων 
μέχρι καὶ τῶν ὀστέων τὰ δὲ νεῦρα διεσπάσϑησαν. Οἱ δὲ τοῦ Χριστοῦ ἄρνες διασπώμενοι 


ὑπὸ τῶν λύκων, γενναίως ἔφερον ὡς ἀθληταὶ τοῦ Θεοῦ ... 


f. 144v 


ϑεοτ. 


MÀ ÀÀ— ài 
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ὡς πρὸ γεννήσεως, 
Χριστὸν τὸν νομοδότην 


115 ἀποκυήσασα. 


δὴ ς΄. 7οῦ βίου τὴν ϑάλασσαν 


ὋὉ ϑεῖος Βελέσιππος 
σὺν Σπευσίππῳ τῷ σοφῷ 
l| καὶ ᾿Ελασσίπῳ σήμερον, 
οἱ τῆς τριάδος ἔνδοξοι ἀϑληταί, 
120 στερρῶς ἐναϑλήσαντες, 
ἱεραῖς μελῳδίαις εὐφημείσϑωσαν. 


“Ὑψώϑητε, μάρτυρες, 
πρὸς Θεόν, ὡς ἀληϑῶς 
ταπεινωϑέντες σώμασι 
125 καὶ τὴν ἔπαρσιν πᾶσαν τοῦ δυσμενοῦς 
στερρῶς κατεβάλετε 
καὶ τῆς νίκης στεφάνους ἀνεδήσασϑε. 


Σαφῶς ἐθανάτωσαν 
τὸν ἀπάτῃ δολερῶς 
130 τὴν Εὔαν ϑανατώσαντα 
» 
Ἰονίλλα ἡ μάρτυς καὶ σὺν αὐτῇ 
ἡ ἀκαταγώνιστος 
Νεονίλλα, τῷ ξίφει ϑανατούμεναι. 


Τὰ πάϑη ϑεράπευσον 
135 τῆς ἀϑλίας μου ψυχῆς, 
; ϑεογεννῆτορ πάναγνε, 


. , heirm. ς΄ EE 159, n. 224, Joannis 
Σοφῶς Ch 129 δολερᾶ Ch Cx 
νίλλα 1 ἰωνίλλα Ch 


124 σώματι Ch Cx 
131 ᾿Ιονίλλα νεονίλλα Ch 


128 Σαφῶς] 
133 Νεο- 


128-133 Synax. CP., (Selecta) 39 
Sud ᾿ T eA 949-50: ᾿Ιουνίλλα δέ τι 
ὡμολόγησεν ἑαυτὴν χριστιαγήν ᾿ καὶ εὐθέως τέμνεται τὴν κεφαλὴν μετὰ RUDI, 
μάμμης τῶν μαρτύρων ... cfr. H. GRÉGOIRE, o.c., 4743-14 TAS 


274 16 ian. XXV 
τὸν λογισμὸν κατεύνασον προσβολαῖς 


ἐχϑρῶν κυματούμενον 
καὶ εἰρήνευσον, κόρη, τὴν καρδίαν μου. 


φδὴ ζ΄. Δροσοβόλον μὲν τὴν κάμινον εἰργάσατο 


f. 145 140 ὩὭς οἱ παῖδες τῇ πυρᾷ καϑυπεβλήϑητε 


οἱ τρεῖς ὁμοῦ αὐτάδελφοι, 

μὴ φλεχϑέντες δέ, 

ἀϑλοφόροι, νεύσει ϑεϊκῇ, 

ἐμέλπετε ὕμνον τῷ Χριστῷ " 
145 « εὐλογητὸς εἴ, ὁ Θεός, 

ὁ τῶν πατέρων ἡμῶν ». 


Νεανίας τρεῖς ἡ κάμινος ἐδέξατο 
ἀφλέκτους συντηρήσασα, 
τοὺς δὲ μάρτυρας 
150 ἀριϑμὸν πληροῦντας τὸν αὐτὸν 
λαβοῦσα, ὑψοῖ πρὸς οὐρανὸν 
xXi τῷ τῶν ὅλων παριστᾷ 
στεφανηφόρους Θεῷ. 


Μακαρίως Νεονίλλα τετελείωται, 
155 τοὺς ἀϑλοφόρους μάρτυρας 
ἐπαλείψασα 
κχαϑελεῖν τὸ κράτος τοῦ ἐχϑροῦ, 
μεϑ’ ἧς ᾿Ιονίλλα ἐναϑλεῖ 
καὶ στεφανοῦται ὁ χλεινὸς 
160 Νέων προϑύμῳ ψυχῇ. 


187 καταύνασον Cx 

lieirm. C EE 159, n. 224, Joannis 140 καϑυποβλήϑηται Cx 144 ἐμέλ- 
neve] ἐψάλλετε Ch Cx 145 post εὐλογητὸς orat. varie detruncant cdd. 
148 ἀφλέκτως Cg 158 ᾿Ιονίλλα] fj οὐνίλλα Cg νεώνίλλα Cx 160 ψυχῆς Cx 

140-153 H. GRÉGOIRE, o.c., 472-473: Τότε λοιπὸν ἐκέλευον ἐν τῇ πυρᾷ 
βληϑῆναι. Οἱ δὲ τὸ σημεῖον τοῦ σωτηρίου σταυροῦ ἕκαστος τῷ δακτύλῳ ἐζωγράφει 
ἐπὶ τοῦ πυρὸς καὶ οὕτως τὸ πῦρ ἐκαμαροῦτο καὶ ὑψοῦτο καὶ ὑπεχώρει καὶ οὐχ ἥπτετο 
αὐτῶν καϑόλου... Καὶ οἱ μακάριοι παῖδες ἐβόησαν πρὸς τὸν Θεὸν λέγοντες " « εὐλο- 
γοῦμεν, ὑμνοῦμεν, δοξολογοῦμεν πατέρα, υἱὸν καὶ ἅγιον πνεῦμα ». Καὶ ταῦτα εἰπόντες 
καὶ τὰς κεφαλὰς κλίναντες, τὰς ψυχὰς τῷ Θεῷ παρέδωκαν μετὰ δόξης... 


m——————— COP PCI RR RE 


ϑεοτ. 


f. 145v 


.f. 146 
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Alya τίμιον μαρτύρων ἐκκενούμενον 
χειμάρρους ἀπεξήρανε 
πολυϑεΐας 
χαὶ πιστῶν κατήρδευσε ψυχάς, 
165 βοώσας τῷ πάντων ποιητῇ 
«εὐλογητὸς εἶ, ὁ Θεός, 


ὁ τῶν πατέρων ἡμῶν ». v 


ΝΕ 
“Ῥόδον ὥσπερ ἀκανθῶν ἐν μέσῳ ηὕρατο 
τοῦ βίου τῶν κοιλάδων σέ, 
170 ἀειπάρϑενε, 
'Iusoüg ὁ πάντων φυτουργὸς 
καὶ σοῦ ἐκ γαστρὸς ἀποτεχϑείς, 
κα [τευωδίασεν ἡμᾶς 
ϑεογνωσίας ὀδμαῖς. 


δὴ η΄. ᾿Εκ φλογὸς τοῖς ὁσίοις 


175 Τυραννούντων ϑωπείας 
ἐναπεκρούσασϑε 
xal μαστίγων νιφάσι 
περικυκλούμενοι, 
στίγμασιν ὑμῶν 

180 χατεστίξατε, μάρτυρες, 
πᾶσαν τῶν δαιμόνων 
πληϑὺν εἰς τοὺς αἰῶνας. 


|| Ὑπερεύρυζος ὥφϑη 
ὑμῶν, μακάριοι, 
185 ἡ πρὸς κύριον πίστις 
προσομιλούντων σαφῶς 
τῇ πυρκαϊᾷι, 


166 post Θεὸς orat. varie abrumpunt cdd. 


A Ch 
165 βοώντων Ch Piedra 


168 ὥσπερ ἀκανθῶν ἐν μέσῳ] μέσον &xav0Gv σε ὄντως Ch 
169 cà] ἁγνὴ Ch 172 τεχϑεὶς ἐκ γαστρὸς τῆς ἀπὸ σοῦ Cx ; 
heirm. y EE 159, n. 224, Joannis 176 ἐναποκρούσασϑε Cg Cx 


177 νιφάσι] ἧφάσι Cx 188 ὥφϑης Cx 184 μακάριοι κάριοι Cx 


ϑεοτ. 


276 


190 


195 


200 


205 


210 


πιστῶν] τὰς ψυχὰς Cx 
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δεχομένων ἐν ταύτῃ τε 
ἐν ἀγαλλιάσει : 
ψυχῆς τὸ ϑεῖον τέλος. 


“ῬΡαντισμῷ τῶν αἱμάτων 
γυναῖκες ὅσιαι 
τὸν ἀρχέκακον ὄφιν 
ἐναπεπνίξατε 
καὶ τῶν εὐσεβῶν 
τὰς καρδίας ἠρδεύσατε 
ἀναβλαστανούσας 
τῆς εὐσεβείας στάχυν. 


“Ὥσπερ τρίγωνος πύργος 
πέτρᾳ τῆς πίστεως 
ἑδρασϑεὶς τῶν μαρτύρων 
τριὰς ἣ ἔνϑεος, 
πάσαις μηχαναῖς 
ἀλγεινῶν ἀπερίτρεπτος, 
ὥφϑη ἑλεπόλεις 
ἀϑέων καταστρέφων. 


Νοητήν σε λυχνίαν 
φῶς. τὸ ἀπρόσιτον 
δεξαμένην, Μαρία 
παρϑένε, ἔγνωμεν, 
πάντων τῶν πιστῶν 
τὰς ψυχὰς καταυγάζουσαν 
καὶ τῆς ἁμαρτίας 
τὸ σκότος ἐχμειοῦσαν. 
ἃς 


2 


197 ἀναβλυστανούσας Cx 209 μαρίαν Cx 211 τῶν 


188 δεχόμενοι Cg 
212 τὰς ψυχὰς] τῶν πιστῶν Cx 


207 Zach. 4,2 


f. 146v 


XXV 16 ian. 277 


087) 9. Θεὸν ἀνϑρώποις ἰδεῖν ἀδύνατον 


215 ᾿Ισχὺν καὶ κράτος Χριστὸν τιϑέμενοι, 
τὸν τοῦ ἐχϑροῦ 
τὸ κράτος ϑείῳ πάϑει ὀλέσαντα, 
οἱ καλλίνικοι, ἔνδοξοι μάρτυρες 
ἤνεγκαν ϑαρσαλέως 
220 πάϑη ἐπίπονα " 
ὅϑεν ἰατρεύουσιν ἡμῶν 
τὰ πάϑη πάντοτε. 


Ὡς φῶς, ὡς ὄρϑρος, ὡς μέγας ἥλιος 
τῶν ἀϑλητῶν 
225 ἡ μνήμη παραδόξως ἐξέλαμψε, 
τὴν ὑφήλιον πᾶσαν φωτίζουσα 
καὶ τὸ τῆς ἀσεβείας 
σκότος διώκουσα 
καὶ τὰς διανοίας τῶν πιστῶν 
230 καταλαμπρύνουσα. 


Στρατὸς μαρτύρων ἁγίων, σύλλογος 

πνευματικὸς 

ὑμνείσϑω εὐσεβῶς μελῳδήμασι, 

σὺν Σπευσίππῳ ὁ μέγας ελέσιππος, 
235 Νέων καὶ Νεονίλλα, 

ϑεῖος ᾿Ελάσιππος 

σὺν τῇ ᾿Ιονίλλῃ τῇ σεπτῇ 

καὶ μεγαλόφρονι. 


Ἢ γῆ τὴν κόνιν ὑμῶν τοῦ σώματος 
240 ὡς ϑησαυρὸν 
χατέχει, ἀϑληταί, ἁγιάσματος, 


heirm. 9' EE 159, n. 224, Joannis 216 τὸν] καὶ Ch 217 πάϑει 
ὀλέσαντα 1 σϑένει νυκήσαντες Ch 218 ol καλλίνικοι μάρτυρες ἔνδοξοι Cx οἱ 
στερροὶ καὶ ἀήττητοι μάρτυρες Ch 226 φωτίζουσαν Cx 230 καταλαμπρύ- 
νουσαν Cx 231 Στρατὸς ἁγίων μαρτύρων ... Ch Cx 232 πνευματικοῖς 
Ch €x 233 ὑμνείσϑω μελωδήμασι σήμερον Ch 237 ἰωνίλλα (ἢ ἰονίλλα Cx 
240 ϑησαυρὸς Cg 
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οὐρανὸς δὲ τὰ πνεύματα κέκτηται 
ϑείαις φωτοχυσίαις 
καὶ ὡραιότησι 

245 περιαυγαζόμενα ἀεί, 
ϑεομακάριστοι. 


Φωνὴν βοῶμέν σοι χαριστήριον * 
χαῖρε, φωτὸς 
ἀύδλου καϑαρὸν ἐνδιαίτημα, 
250 ἡ αἰτία τῆς πάντων ϑεώσεως, 
χαῖρε, κατάρας λύσις, 
χαῖρε, ἀνάκλησις 
τῶν κατερραγμένων γηγενῶν, 
ϑεοχαρίτωτε. 


242 κέκτηνται Cg 245 me s 
] 2 ριαυγαζόμενοι Cg — περιαυγαζό C 
246 ϑεομακάριστε Cx 253 κατεραγμένω Ch 254 Niresieos Ch z 


17 IAN CANON XXVI 
IN SANCTUM ANTONIUM 


Synaxarium, 397-398: ..... Οὗτος ὁ ἅγιος πᾳτὴρ ἡμῶν τὸ μὲν γένος 
ἣν Αἰγύπτιος, ἐκ πατέρων καὶ προγόνων τὴν εἰς Χριστὸν πίστιν δεδιδαγμέ- 
νος... Ἐπιδοὺς δὲ ἑαυτὸν τῇ ἀσκχητικῇ ἀγωγῇ, τοσοῦτον ὑπερέβαλλε 


πάντας, ὡς ὑποτύπωσις εἶναι τῶν ἐφεξῆς. Καὶ τὸ παράδοξον, ὅτι χαὶ 
πρῶτος ἢ κομιδῇ μετ᾽ ὀλίγους τῆς ὑπὲρ ἄνθρωπον πολιτείας γέγονεν 
ἀρχηγός" καὶ μόνος σχεδὸν εἰς τὸν ἀκρότατον ἤλασεν ὅρον... - «- Τοσοῦτον 
δὲ μόνον εἰπεῖν ἀναγκαῖον, ὅτι ἐν ϑνητῷ σώματι τοῦ σώματος ἀπανίστατο 
xal τὰς τῶν ψυχῶν ἀνόδους ἑώρα καὶ τοὺς ταύτας εὐϑύνοντας δαίμονας, 
ὃ τῆς νοερᾶς καὶ ἀσωμάτου ἦν φύσεως. Ζήσας δὲ πρὸς τοῖς ἑκατὸν ἔτη 
πέντε, πρὸς Κύριον ἐξεδήμησε.... -- 


Crypt. Δα. XV -- Cg, ff. 150v-157 
Crypt. A.«. V -- Ch, ff. 96v-99v 
Vat. gr. 2008 — Vm, ff. 9v-10v 

Vat. gr. 2069 - Vb, ff. 129v-131 


Ὃ κανών. 


*Hyoc β΄. 


δὴ α΄. ᾿Εν βυϑῷ κατέστρωσε ποτὲ 


Μοναστῶν ὑπέρλαμπρος φωστὴρ 
φέγγει λαμπρυνόμενος 
τρισσοφαοῦς διὰ παντὸς ϑεότητος, 
φώτισον, ἁγίασον 
5 τὴν καρδίαν μου καὶ τὸν νοῦν, παναοίδιμε, 

Cg, alternatis odis, tres canones hoc ordine refert: primum (ff. 150v-157), 
quem referimus; secundum (ff. 150v-157") statim postea invenies; tertium 
(ff. 151-158) in eundem sanctum Antonium dicatum (inc. ᾿Αϑανασίας καὶ 
ζωῆς) MR III, 268 

tit. ἢ ἑσπέρα κανὼν παρακλητικὸς Ch “Ἕτερος κανὼν παρακλητικὸς τοῦ 
ὁσίου Vm — Elg τὸ μεσονύκτιον λέγομεν τὸν αὐτὸν κανόνα τοῦ ὁσίου πατρὸς ἡμῶν 


ἀντωνίου Vb 
heirm. α' EE 34, n. 46, joaunis 
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ταῖς σαῖς ἱκεσίαις 
πίστει σε καὶ πόϑῳ λιτανεύοντα. 


Νεκρωϑεὶς τῷ κόσμῳ ὁλικῶς 
νέκρωσιν ἑκούσιον, 
τῷ διὰ σὲ παϑόντι ἠκολούϑησας, 
πάτερ ἀξιάγαστε, 


ὃν δυσώπησον τῶν παϑῶν με λυτρώσασϑαι 


νῦν τῆς ἀτιμίας 
καὶ τῆς τῶν δαιμόνων ἐνοχλήσεως. 


᾿Εγρηγόρως, πάτερ, ἐκζητῶν 
ὕμνοις καὶ δεήσεσι 
τὸ ὄντως ὃν ἐφετόν, κατεκοίμησας 
πάϑη τὰ τοῦ σώματος" 
ὅϑεν πίστει σε ἱκετεύω, ᾿Λντώνιε, 
ὕπνου με βαρέος 
τοῦ τῆς ῥαθυμίας ἐλευϑέρωσον. 


Kai μὴ ϑέλων πράττω τὰ δεινά" 
ἔχω συνεργοῦσαν γὰρ 
διὰ παντὸς τὴν πονηρὰν συνήϑειαν * 
παναγία δέσποινα, 
προκατάλαβε ὡς ἐπίστασαι, ῥῦσαί με 
τῆς αἰχμαλωσίας 
καὶ τῆς τῶν παϑῶν ἐπαναστάσεως. 


φδὴ β΄. "Jóeve, ἴδετε 
ὅτι ἐγώ εἰμι 
ó ἐν ϑαλάσσῃ σώσας 


αὐ Πῦρ κατεμάρανας, 
πάτερ ᾽Λντώνιε, 
τὸ τῶν παϑῶν δακρύων 
ταῖς ἐπικλύσεσιν ὄντως 
x«l ὡς πυρσὸς φωταυγὴς 


7 λιτανεύοντος Ch Viu Vb — 8-14 tropariuin om. Vi 


12 ue λυτρώσασϑαι ] ἐκλυτρώσασϑαι Cg 


heirm. β' EE 41, n. 55, Joannis 
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11 ἀξιάγασϑε Vb 
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ἀναλάμψας ταῖς ϑείαις 
τοῦ πνεύματος αὐγαῖς, 
προσεφελκύσω μοναστῶν 
τὰς ἀπείρους ἀγέλας 

ἐκ κλύδωνος κοσμικοῦ 
πρὸς ὅρμον ἀκύμαντον. 


Στῦλος καὶ ἔρεισμα, 
πάτερ ᾿Λντώνιε, 
τῶν μοναζόντων Op): 
διὸ πιστῶς δυσωπῶ σε, 
περιτρεπόμενον 
ἐπηρείαις δαιμόνων, 
στηρίξαι με ταῖς σαῖς 
πρὸς τὸν πανάγαϑον Θεὸν 
ἱεραῖς ἱκεσίαις " 
προστάτην γὰρ ἀγαϑὸν 
σὲ νῦν περιγράφομαι. 


᾽ν τῷ με κρίνεσϑαι 
μὴ κατακρίνῃς με, 
μηδὲ ϑυμῷ ἐλέγξῃς 
τὸν ὑπὲρ πάντας ἀνθρώπους 
ὄντα κατάκριτον, 
δυσωπεῖ σε ἀγγέλων, 
μαρτύρων, προφητῶν 
xol ἀποστόλων ὁ χορὸς 
καὶ ὁσίων τὰ πλήϑη, 


c£ μου παμβασιλεῦ, 


χριτὰ δικαιότατε. 


Πῶς ἀποκλαύσομαι 
τὴν ῥαθυμίαν μου; 
πῶς τὸν ἐνόντα ῥύπον 
τῆς ἁμαρτίας ἐκπλύνω, 
τῇ ἀνομίᾳ συζῶν; 


37 ἀπείρου Vb 


40-50 troparium in Vm deest 


281 


f. 152 
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παναγία παρϑένε, 

προστάτις μου γενοῦ 

καί δός μοι χεῖρα πρὸς ὁδὸν 
70 ὁδηγοῦσάν με ϑείαν 

ἐν κατανύξει ψυχῆς, 

ἀνθρώπων βοήϑεια. 


ὠδὴ γ΄. ᾿Εξήνϑησεν ἡ ἔρημος ὡσεὶ κρίνον 


᾿Επόλισας τὴν ἔρημον μοναζόντων 
πλήϑεσι, 
75 πρωτοπολίτης ἄριστος, 
ϑεοφόρε, ταύτης γενόμενος, 
ὡς τῆς ἄνω πολίτης μητροπόλεως. 


᾿Αγῶνας ἐν ἀσκήσει ὑπερμεγέϑεις 
ἤνυσας 
80 καὶ τῶν δαιμόνων, ὅσιε, 
μεϑοδείας πᾶσιν ἐγύ μνωσας, 
ἐξ ὧν ἡμᾶς ῥυσθῆναι καϑικέτευε. 


Τοῦ πνεύματος δοχεῖον τοῦ παναγίου 
γέγονας, 
85 τῆς πονηρίας πνεύματα 
ὑποτάξας ϑείαις δυνάμεσιν, 
ἀσκητῶν ὡραιότης, πάτερ ὅσιε. 


Τὴν ἄχραντον μητέρα σου εἰς πρεσβείαν, 
κύριε, 
90 εἰλικρινῶς προσάγω σοι᾿ 
δι’ αὐτῆς με, σῶτερ, ἐλέησον 
xai γαλήνην παράσχου τῇ καρδίᾳ μου. 


68 προστάτης Vin 


heirm. y' EE 34, n. 46, Joannis 78-82 troparium in Vm desideratur 


f. 152v 
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Κάϑισμα. 
*Hyoc δ΄. ᾿Επεφάνης σήμερον 


* ᾿Ἑωσφόρον, ὅσιε, 
τῇ οἰκουμένῃ 
ὁ τῆς δόξης ἥλιος ᾿ v 
ἐπ᾽ ἀρεταῖς σε τεϑεικώς, 
5 ὑπεραστράπτεις, ᾿Αντώνιε" 
φῶς γὰρ ὑπάρχεις 
δικαίοις ἀΐδιον. 


ἔΑλλο. 
ἮΝχος πλ. δ΄. Τὴν σοφίαν καὶ Λόγον 


Τὴν ψυχήν σου δεσμεύσας 


“ἕτερον. 


*Hyoc πλ. δ΄. ᾿Ορϑοδοξίας, ὁδηγέ, 


* "aig τῶν δακρύων cou πηγαῖς 
τῆς ἐρήμου τὸ ἄγονον ἐγεώργησας 
χαὶ τοῖς ἐκ βάϑους στεναγμοῖς 
εἰς ἑκατὸν τὸν σπόρον σου ἐκαρποφόρησας 
5 xal γέγονας φωστὴρ τῇ οἰκουμένῃ 


κοντάκ. editum et in sanctum Pachomiun dicatum 5 ὑπεραστράπτει TRM 
᾿Αντώνιε] Παχώμιε TRM 6 ὑπάρχει TRM 7 ἀΐδιον] ἀεὶ ϑζεῖονλ TRM 
κάϑ. Τὴν ψυχήν cou δεσμεύσας ΜῈ III, 266; idem om. Ch Vm Vb unus 
ex cdd. Cg x48. Ταῖς τῶν δακρύων cou πηγαῖς (cfr. Ταῖς τῶν δακρύων cou 
ῥοαῖς) tradit, quod officio apolytikii editum invenitur in HR 128; MR I, 38, 
283; MR III, 204, 404 etc., in diversos autem sanctos dicatum 

Ch Vb post oden γ' et Vm ante canonem aliud x&9. Ἔξ Αἰγύπτου ἤστρα- 
Q«c... proferunt, quod in MR III, 309 editum invenies, sed in sanctum 


Euthymium dicatum 


II κάϑ. 4 Matth. 13,8.23 


E 


Marc. 4,8.20 Luc. 8,8 ss. 


f. 153 
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λάμπων τοῖς ϑαύμασι᾽ 
πάτερ ᾿Αντώνιε, 

πρέσβευε Χριστῷ τῷ Θεῷ 
σωϑῆναι τὰς ψυχὰς ἡμῶν. 


φδὴ δ΄. ᾿Ελήλυϑας 
ἐκ παρϑένου οὐ πρέσβυς, οὐκ ἄγγελος 


Τὴν ϑάλασσαν 
τῶν παϑῶν ἐγκρατείας διέρρη [| ξας 
τῇ ῥάβδῳ, ᾿Αντώνιε, 
καὶ μοναστῶν διεβίβασας 
ἄπειρα συστήματα 
ἐπαγγελίας πρὸς χϑόνα 
ϑείᾳ χάριτι. 


Βυϑίζει με 
ἡδονῶν πολυκύματος ϑάλασσα 
δαιμόνων κακώσεσι 
ῥιπιζομένη ἑκάστοτε " 
σῶσόν με, οἰκτείρησον 
ταῖς ᾿Αντωνίου πρεσβείαις, 
ὑπεράγαϑε. 


Τὰ τραύματα 

τῆς ψυχῆς μου ϑεράπευσον, ὅσιε, 
τὸν νοῦν μου εἰρήνευσον 
x«l τὴν καρδίαν μου φώτισον 
ϑείαις μεσιτείαις σου 
ὡς ἀγαϑός μου προστάτης, 
ἀξιάγᾳστε. 

A 


Κυήσασα 
εὐσπλαγχνίας τὴν ἄβυσσον, ἄχραντε, 


x&9. 8 post Θεῷ orat. detruncat Cg 
heirm. δ' EE 34, n. 46, Joannis 
100-106 troparium om. Vm 


94 ἐγκρατείας τὰ πάϑη διέρρηξας Vm 
113 ἀξιάγασϑαι Vb 


f. 153» 


f. 154 
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120 


125 


130 


135 


140 


140 πολιτευόμενος Vb 


παϑῶν μου τὴν ἄβυσσον 
καὶ ἁμαρτίας τὸ πέλαγος 
ξήρανον πρεσβείαις σου 
καὶ οὐρανίου γαλήνης 
χκαταξίωσον. 


φδὴ ε΄. Ὃ φωτισμὸς 


“Ὅλος φωτὶ 
συνεκράϑης τῷ ϑείῳ 
καὶ ταῖς ἐκεῖϑεν, 
πάτερ, πηγαζούσαις φωτοχυσίαις 
νοῦν καὶ καρδίαν 
ἱερῶς κατηυγάσϑης 
x«l φωτίζεις, πάτερ ᾿Αντώνιε, 
τοὺς τὴν φωτοφόρον σου μνήμην γεραίροντας. 


᾿Απὸ παϑῶν, 
ἀπὸ πάσης κηλῖδος 
ἁμαρτημάτων, 
βίου τε σκανδάλων καὶ ἐπηρείας 
τῆς τῶν δαιμόνων 
μεσιτείαις σου ϑείαις, 
λύτρωσαί με, πάτερ ᾿Αντώνιε, 
τὸν ὑπὸ τὴν σκέπην τὴν σὴν καταφεύγοντα. 


Βίβλῳ ζωῆς 
ἐγγραφεὶς ὡς ὁσίως 
τε καὶ δικαίως, 
πάτερ ϑεοφόρε, πολιτευμένος, 
ἁμαρτιῶν μου 
τὸ χειρόγραφον, μάκαρ, 
τῇ πρεσβείᾳ || τῇ σῇ διάρρηξον, 
ὅπως εὐχαρίστῳ ψυχῇ μακαρίζω σε. 


hneirim. εἰ EE 34, n. 46, Joannis 
141 μου om. Vb 


285 


129-136 tropario caret Vin 
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Ἢ πρὸς Θεὸν 
μεσιτεία, ἣ σκέπη 
τῶν δεομένων, 
τῶν ἁμαρτανόντων ἡ σωτηρία 
σῶσόν με, σῶσον 
ἀπολλύμενον, κόρη" 
τρικυμία παϑῦν χειμάζει με, 
μή με ὑπερίδῃς, ἁγνὴ ὑπεράγαϑε. 


ὠδὴ ς΄. ᾿Εν ἀβύσσῳ πταισμάτων κυκλούμενος 


Τὸν Θεσβίτην ᾿Ηλίαν μιμούμενος, 
ἔρημον xac ||xnoxc χαίρων, ᾿Αντώνιε, 
ἐξομαλίζων ἅπασι 
τὴν τραχεῖαν ὁδὸν τῆς ἀσκήσεως. 


᾿Ανοδίαις ἀεί με πλανώμενον 
καὶ ἐν ἐρημίᾳ παϑῶν αὐλιζόμενον, 
ταῖς σαῖς πρεσβείαις, ὅσιε, 
εἰς ὁδοὺς μετανοίας εἰσάγαγε. 


Ka9* ἑκάστην τοῖς χείρω προβαίνοντα 
καὶ τῇ ἀμελείᾳ τὸν νοῦν σκοτιζόμενον, 
μή με παρίδῃς, κύριε " 
ὁ κλεινὸς δυσωπεῖ σε ᾿Αντώνιος. 


Ὡς κριτὴν δικαιότατον τέξασα 
μέλλοντά με κρίνεσϑαι κατὰ τὰ ἔργα μου, 
σαῖς ἱκεσίαις λύτρωσαι 
καταδίκης, παρϑένε πανύμνητε. 


145-152 ϑεοτ. vide in p. 64 146 ἡ] cou Ch Vb 
&ya9€] ἀειπάρϑενε Ch. Vim Vb 


heirm. ς΄ EE 34, n. 46, Joannis 


XXVI 


152 ὑπερ- 


157-160 troparium deest in Vin; 


post oden ς΄ Cg, deleto folio, pauca verba κοντακ. et odes ζ' refert; Ch 
autem, cuius ausilio hymnum et oden restituimus, integrum textum servat 


153-154 III Regn. 17,1-5 
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Κοντάχκιον. 


ἮΝ χος δ΄. ᾿Επεφάνης σήμερον 


* Ἔν τῷ ὕψει κύριος 

τῆς ἐγκρατείας 

ἀληϑῶς σε ἔϑετο ν΄ 

ὥσπερ ἀστέρα ἀπλανῆ 
5 φωταγωγοῦντα τὰ πέρατα, : 

ϑαυματοφόρε 

᾿Αντώνιε bote. 


Ὃ οἶκος. Tfj Γαλιλαίᾳ τῶν ἐϑνῶν 


Ἐ Τὸν τοῦ κυρίου ἐραστήν, 
τῶν μοναστῶν τὸ κλέος, 

10 ϑαυμάτων τὸ ταμεῖον, 
᾿Αντώνιον τὸν μέγαν 
ἀνευφημήσωμεν, πιστοί᾽ 
οὗτος γὰρ τῷ φέγγει 
τῶν ἀγώνων ἑαυτοῦ 

15 ὡς ἥλιος ἐξέλαμψε 
φωτίζων τοὺς ἐν σκότει ὑπάρχοντας, 
πάϑη ἁμαρτίας 
ἐκδιώκων καὶ δαιμόνων 
τὴν ζοφερὰν 

20 πλάνην ἀνενδότως " 
διὸ καὶ ποταμοὺς 
πηγάζει ϑαυμάτων' 
ὡς ἐκ κρήνης ϑεϊκῆς 
ϑείως ἐκβλύζων, 


κοντάκ. et olx. MR. III, 294, sed in sanctum Macarium; ipsa desunt 
in Vm 1 ὕψει] οἴκῳ MR 3 ἀληϑῆ Cg 6 ϑαυματουργὲ Vb “Πάτερ 
Πατέρων ΜῈ 7 ᾿Αντώνιε) Μακάριε ΜῈ 10 τὸν ταμίαν ΜῈ 11 ᾿Αντώ- 
νιον] Μακάριον ΜῈ. 12 πιστῶς MR 14 αὑτοῦ MR. 17 παϑῶν καὶ ἅμαρ- 
τίας ΜῈ 18 καὶ ἐκδιώκων τῶν δαιμόνων MR. 22 πηγάζει) πλουσίων ΜῈ 
23 ϑεϊκῆς ] λογικῆς MR. 24 ἐκβλύζων ἀεννάως MR 
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25 πάντων τὰς ψυχὰς 
ἀρδεύει τῶν ἐκβοώντων᾽ 
« ϑαυματοφόρε 
᾿Αντώνιε ὅσιε ». 


φδὴ ζ΄. ᾿Αντίϑεον πρόσταγμα 


Πυρὶ δροσιζόμενος 
170 τῆς ἐγκρατείας, 
σαρκὸς ἐναπέσβεσας 
τὴν κάμινον, ᾿Αντώνιε, 
xxi δρόσον ἰάσεων, 
πάτερ, ἀνέβλυσας, 
175 φλόγα ἀποπαύουσαν δεινῶν 
ἀρρωστημάτων πνεύματος χάριτι. 


Πυρὶ φλογιζόμενον 
τῆς ἁμαρτίας 
καὶ καύσει τηκόμενον 
180 τῆς ῥαϑυμίας, ὅσιε, 
ῥανίσιν ἀνάψυξον 
τῶν σῶν δεήσεων 
καὶ τῆς αἰωνίου με φλογὸς 
καὶ τοῦ ἀστέκτου πυρὸς ἐξάρπασον. 


185 ᾿Αλείπτης γενόμενος 
τῶν μοναζόντων, 
πρὸς ϑεῖά με σκάμματα 
ἀσκήσεως ἐπάλειψον, 
δαιμόνεωον κακίας με 

190 ἀποχυτρούμενος 
καὶ τῆς ἀμελείας μου κλοιὸν 
ἐπικουφίζων, πάτερ, βαρύτατον. 


[26 ἀρδεύει] ῥωννύει MR 27 ἸΙατέρων Ilávep MR 
Μακάριε MR ὅσιε om. Vb 
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90r. Θεέ μου καὶ κύριε, 
ὁ διὰ σπλάγχνα 
195 ἐλέους φορέσας με 
παρϑένου σωματούμενος, 
αὐτὸς παρακλήσεσι 
ταῖς τοῦ ὁσίου σου 
πλῆσον τὴν καρδίαν μου φωτὸς 
200 xal εὐφροσύνης, ἵνα δοξάζω σε. 


f. 156 $95 η΄. Τὸν ἐν καμίνῳ τοῦ πυρὸς 


Καταβαλὼν τὸν δυσμενῆ 
τῶν ἀγώνων cou πυγμαῖς, 
ποσὶν ὡραίοις 
χκατεπάτησας, πάτερ, 

205 ἀκαταπαύστως βοῶν" 
« ὑμνεῖτε 
τὰ ἔργα τὸν κύριον 
xoi ὑπερυψοῦτε 
εἰς πάντας τοὺς αἰῶνας ». 


210 δ ζατατρυφήσας ἀληϑῶς 
τὴν ἐγκράτειαν, σοφὲ 
πάτερ, εἰς κόρον, 
τῆς τρυφῆς ἠξιώϑης 
τῆς οὐρανίου * διὸ 

215 πεινῶσαν 
τὴν ψυχὴν μου ἔμπλησον 
βρώσεως ἐνθέου, 
᾿Αντώνιε ϑεόφρον. 


Καϑυπεσκέλισας ἐχϑρῶν 
220 ἀοράτων τὰς ὁρμὰς 
τὰς ὀλεϑρίους " 
ἀλλὰ δέομαι, πάτερ, 


28 ᾿Αντώνιε] 199 πλῆσον ] πλάσον Vb 
heirm. η΄ EE 35, n. 47, Joannis 201-208 troparium deest in Vm 


heirm. t" EE 34, n. 46, Joannis 177-184 troparium om. Vm à 207 post ἔργα orat. varie abrumpunt Cg Ch 


290 


225 


: f. 156v ϑεοτ. 


230 


235 


f. 157 


240 


245 


cdd. 


228-236 ϑεοτ. ETh 232 
ἀπηλπισμένων ETh 
heirm. 9' EE 35, n. 46, Joannis 


17 ian. XXVI 


περιτρεπόμενον νῦν 

ἐκ τούτων 

xal δελεαζόμενον, 
στήριξόν με πέτρᾳ 

Θεοῦ τῶν προσταγμάτων. 
ἘΠῚ Σὺ εἴ ἡ πύλη τῆς ζωῆς 
ἡ ἀνοίγουσα πιστοῖς, 
ϑεογεννῆτορ, 

τὰς εἰσόδους, ἡ μόνη 
ἀπελπισμένων ἐλπίς " 

διό μοι 

τὰ σπλάγχνα σου ἄνοιξον 
καὶ ἐκ τῶν πυλῶν με 
ἐξάρπασον τοῦ "AiBov. 


ὠδὴ 9'. 'Avápyov γεννήτορος 


Υἱὸς διὰ πίστεως 
Θεοῦ, πάτερ, γεγένησαι 
καὶ τὴν γῆν τῶν πραέων 
ἐχληρονόμησας, 
πρᾶος γεγονὼς καὶ ἰδέαις 
τῶν ἀρετῶν 
περιηνϑισμένος 
καὶ ϑείοις χαρίσμασι 
προφανῶς ὡραϊζόμενος. 


Καὶ λόγοις καὶ πράγμασι 
χεχοσμημένος, ὅσιε, 
ὑπερκόσμιον δόξαν 
χαίρων ἀπείληφας * 
ὅϑεν δυσωπῶ τῆς ψυχῆς μου 
τὴν ἐμπαϑῆ, 


230 τῆς μετανοίας ETh 232 ἀπελπισμένων 


246-254 troparium om. Vm 


228 Ez. 44,2 


| 
| 
| 
| 


9eo1. 
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255 


“200 


270 


280 
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πάτερ, ἀκοσμίαν 
εὐχαῖς μεταποίησον 
xal καλῶν ἰδέαις φαίδρυνον. 


Ἢ μνήμη σου, ὅσιε, 
τὰ πέρατα ἐφώτισε 
καὶ χοροὺς μοναζόντων 
πίστει ἐφαίδρυνεν, Jn 
ἣν ἐπιτελοῦντας ἐκ πόϑου 
τοὺς ὑμνητὰς 
τοὺς σούς, ϑεοφόρε, 
ἐξ ὕψους εὐλόγησον 
καὶ χινδύνων ἐλευϑέρωσον. 


Ψυχή μου, ἐπίστρεψον, 
πρὸ τέλους μετανόησον * 
ὁ κριτὴς ἐπὶ ϑύραις 
ἤδη ἐφέστηκε" 
στέναξον ἐκ βάϑους καὶ κλαῦσον 
ὀδυνηρῶς, 
πρὸς τοῦτον βοῶσα" 
« φιλάνϑρωπε, φεῖσαί μου 
τῇ πρεσβείᾳ τοῦ ὁσίου σου ». 


* Ayla. ϑεόνυμφε, 
ἁγία μητροπάρϑενε, 
$ ἐλπὶς $ βεβαία 
τῶν προστρεχόντων σοι, 
στήριξον ἡμῶν τὰς καρδίας 
ἐν ἀρραγεῖ 
πέτρᾳ ϑελημάτων 
Χριστοῦ τοῦ Θεοῦ ἡμῶν 
xal σωτῆρος τῶν ψυχῶν ἡμῶν. 


17 IAN. 


IN SANCTUM ANTONIUM 


Sinait. gr. 598 Xo, ff. 120 ss. 
Crypt. Δια. XV. — Cg, ff. 150"-157* 


1 


Ὃ κανών. 


"Hyoc m. δ΄. 


δὴ α΄. Τὸν ᾿Ισραὴλ ἐκ δουλείας 


Τὸν πολιστὴν τῆς ἐρήμου, 
τῶν ἀσκητῶν τὸ καύχημα 
καὶ καϑαιρέτην τοῦ πονηροῦ, 
τὸν σοφὸν ᾿Αντώνιον 
5 ἀξίως ἀνζυμνήσωμεν». 


Τὸν ἐγκρατείᾳ καὶ πόνοις 
τῶν παϑῶν τὸν τάραχον 
τελείως καταργήσαντα, 
τὸν σοφὸν ᾿Λντώνιον 

10 ἀπαύστως ἀνυμνήσωμεν. 


'Qc ζηλωτὴς ᾿Ιωάννου 
καὶ ᾿Ηλ(ιού, ᾿Αγντώνιε, 
παρὰ Αβεοῦ τετίμησαι" 
σὺν αὐτοῖςς πρέσβ»ευε 

15 σωϑῆναι τὰς ψυχὰς ἡμῶν. 


CANON XXVII (1) 


Σα et Cg diversam eiusdem canonis structuram servant, qua re tradi- 


tiones disiunctas proferimus 
heirm. a^ EE 220, n. 324, Germani 
mus in X« evanuerunt 


tit. “ἕτερος κανὼν τοῦ ὁσίου ἀντωνίου Cg 
5.12.14. litterae quas restitui- 
5 ἀνυμνήσωμεν ] εὐφημήσωμεν Cg 


ϑεοτ. 


f. 120v 


τριαδ. 


XXVII (1) 640 717 ian. 


I 


'l«ic ἱκεσέαις τοῦ ὁσίου 
᾿Αντωνίου, κύριε; ᾿ 
τοὺς οἰκτιρμούς ᾽σου :ὡς ἀγαϑὸς 
τῷ λαῷ σοὺ δώρησαι 
20 xal σῶσον τὰς ψυχὰς ἡμῶν. 


Ἐ Διὰ παντός, ϑεοτόκε, 
τὸν ἐκ σοῦ ἱκέτευε 
ἀρρήτῳ λόγῳ σαρκωϑέντα 
Θεὸν πάσης περιστάσεως 
25 λυτρώσασϑαι τοὺς δούλους σου. 


δὴ β΄. Μεγαλωσύνην δῶμεν καὶ δόξαν 


Χριστοῦ ϑεράπον, σὲ δυσωποῦμεν 
ἱκέτευε ἐκτενῶς τοῦ σωθῆναι ἡμᾶς. 


|| Ταῖς ἱκεσίαις τοῦ ἀσκητοῦ σου 
εἰρήνευσον, ὁ Θεός, τὴν ζωὴν ἡμῶν. 


30 Φύλαξον ἡμᾶς. ταῖς ἱκεσίαις 
᾿Αντωνίου, ὁ Θεός, ὡς φιλάνϑρωπος. 


εἱρμὸς ἄλλος. Πρόσεχε, οὐρανέ, καὶ λαλήσω 


Κύριε, ταῖς εὐχαῖς ᾿Αντωνίου 
ἐκ πάντων τῶν δυσχερῶν ἐξελοῦ ἡμᾶς. 


Δόξα σοι, βασιλεῦ τῶν αἰώνων, 
85 ὁ ἐν τριάδι Θεὸς ἀνυμνούμενος. 


21-25 ϑεοτ. ΜΕ VL532 oden β' om. Cg 


293 


heirm. β΄ EE, 227, n. 326, Andreae — ante v. 26 et in margine γερμανοῦ 


scriptum iuvenitur 


post v. 31 primum troparium, Χριστοῦ Sepámov... 


Σα repetit eundem textum heirm. alteri in EE 44 n. 59, et EE 168, 


n. 236, sed pertinentem ἤχ. β΄ et ἤχ. πλ. β΄, invenimus 


om. Cg 


32-37 troparia 


ϑεοτ. 
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40 


45 


50 


$5 


60 
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Παρϑένε, μήτηρ {τοῦ Θεοργῦ Λόγου, 
ἱκέτευε ἐκτενῶς τοῦ σωϑῆναι ζἡμᾶς». 


δὴ γ΄. Οὐκ ἔστιν ἅγιος 
ὡς ὁ κύριος 


'Qc χρέος ἐτήσιον 
xal κλητὴν ἑορτὴν 
τοῦ ϑεοφόρου ἅπαντες 
ἀπαύστως τιμήσωμεν 
᾿Αντωνίου τὴν μνήμην, 
ἐν ὕμνοις δοξάζοντες 
Χριστὸν τὸν ζωοδότην Θεόν. 


Μεγάλως ἠρζίστευσας 
ἐπὶ) τῆς γῆς ἀληϑῶς 
καὶ ἀξίως τετίμησκαι, 
ἁγίγων τὸ καύχημα, 
τοῦ Χριστοῦ ὁ ϑεράπων᾽ 
᾿Αντών(ιε ὅσλιε, 
πρέσβευε σωϑῆναι ἡμᾶς. 


Οὐκ ἔστιν, ᾿Αντώνιε, 
{(μονλαζόντων χορὸς 
ἐν σπηλαίοις καὶ ὄρεσι 
(καὶ ἐν) ἐρήμοις 
3| ἐν ταῖς ἐκκλησίαις, 
ὃς οὐκ εὐφζ(ραίνετλαι, 
πάτερ, ἐν τῇ μνήμῃ σου. 


Εἰκόνα κατέλιπες 
(irl γῆς ϑαυμαστὴν 
τοῖς ποϑοῦσι τὰ μέλλοντα 


36.37.45-46.47-48.50.53.55.57.60 litterae quas restituimus in Σὰ eva- 
'nuerunt 
heirm. y' EE 226, n. 323, Germani, sed metro stropharum minime 


aptatur 


43 δοξάζοντες] τιμήσωμεν Cg 


XXVII (1) 17 ian. 


65 


| 

| 

| 

! 

1 

* 

70 
Ι f. 120" ϑεοτ. 


ὑπὲρ τὰ ὁρώμενα, 


. τοῦ Χριστοῦ ὁ ϑεράπων, 


τὴν πολιτείαν σου, 
πανεύφημε ᾿Αντώνιε. 


Ὑὸν δρόμον ἐτέλεσας, 
μοναζόντων ὁ κανών, 
καὶ τὴν πίστιν ἐτήρησας " XJ 
ὅϑεν xal στέφανος 
ἀναμένει σε δόξης, 
ὅν σοι δωρήσεται, 
᾿Αντώνιε, Χριστὸς ὁ Θεός. 


ἘΠῚ| Ὡς πύλην σωτήριον 
καὶ παράδεισον τερπνὸν 


φδὴ δ΄. 'E£ ὄρους κατασκίου, Λόγε, ὃ προφήτης 


Ἐὐαγγελυκῶν ῥημάτων ἐπακούσας, 
πάντα τὰ τερπνὰ κατέλιπες τοῦ κόσμου 
καὶ τὸν σταυρόν cou ἀράμενος τῷ χυρίῳ, 


“Ὅλον σεαυτὸν ἀνέϑου τῷ κυρίῳ, 


75 καὶ φωτὸς ἀϊδίου 
νεφέλην ὑπάρχουσαν, 
τὴν ἁγίαν παρϑένον 
ὑμνήσωμεν ἅπαντες " 
πρεσβεύει γὰρ σωϑῆναι ἡμᾶς. 

' 

80 
ὅσιε πάτερ, ἠκολούϑησας. 

85 


' ὅλον σεαυτὸν ἐσταύρωσας τῷ κόσμῳ 
πρὸς τὸ βραβεῖον, ᾿Αντώνιε ϑεοφόρε, 
ἀποσκοπῶν τῆς ἄνω κλήσεως. 


73-79 ϑεοτ. ΤῈ 669 


79 λέγοντες τὸ χαῖρε αὐτῇ ΤᾺ 


heirm. δ' EE 224, n. 321, Joannis 


66-72 II Tim. 4,7-8 


73 Ez. 442 


80-83 cfr. Matth. 


295 


16,24-25 
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᾿Αποστολικῶς τὸν δρόμον ἐκτελέσας, 
χάριν ἐκ Θεοῦ, ᾿Αντώνιε, ἐδέξω φδὴ ς΄. Χιτῶνά μοι παράσχου φωτεινὸν 
90 τοῦ προορᾶν τὰ γινόμενα καὶ ἰᾶσϑαι 
τῶν ἀσϑενούντων τὰ νοσήματα. Ὡς πάσης παρεπίδημος τῆς γῆς, 
f. 121v τὴν ἔρημον || ᾧκησας ᾿ 
ϑεοτ. * Χαίροις παρ᾽ ἡμῶν, ἁγία ϑεοτόκε, τὸ σὸν γὰρ πολίτευμα 
| χαῖρε, ἣ χαρὰν κυήσασα τῷ κόσμῳ, ἀπεγράψω ἐν οὐρανοῖς, 
χαῖρε, ἡ μόνη ἀντίληψις τῶν ἀνθρώπων 120 παμμακάριστε. 
95 καὶ σωτηρία τῶν ψυχῶν ἡμῶν. 
Ὡς ἔχων παρρησίαν πρὸς Θεόν, 
ἀπαύστως, ᾿Αντώνιε 
φδὴ ε΄. ᾿Ορϑρίζοντες βοῶμέν σοι, κύριε, ὅσιε, πρέσβευε 
τοῦ γενέσϑαι καὶ ἡμᾶς 
Τοὺς πόϑῳ ἐκτελοῦντας τὴν μνήμην σου 125 χληρονόμους Θεοῦ. 
ἘΝ tub : ᾿Βνέκρωσας τὰ πάϑη τῆς σαρκὸς 
ῥῦσαι ταῖς πρεσβείαις σου ΜΕΝ 
κινδύνων, πάτερ ᾿Αντώνιε. διὰ 2d MENS 
Αντώνιε ὅσιε, 
100 ᾿Εφώτισεν ὁ βίος σου, ὅσιε, : ΣΝ edi dk 
Ó 130 τὴν τοῦ πνεύματος. 
τοὺς ἀνθρώπους, 
πάντας προσκαλούμενος ϑεοτ. * ἪἪΠ μόνη διὰ λόγου ἐν σαρκὶ 
πρὸς ἀρετῶν τελειότητα. τὸν Λόγον κυήσασα, 
ς "C ῥῦσαι δεόμεϑα 
ΝΕ Μεγάλων χαρισμάτων, ᾿Λντώνιε, τῶν παγίδων τοῦ ἐχϑροῦ 
105 ἠξιώϑης " 135 τὰς ψυχὰς ἡμῶν. 
εὖρε γὰρ τὴν οἴκησιν : 
ἐν σοὶ τὸ πνεῦμα τὸ ἅγιον. 
φδὴ ζ΄. Ὃ ἐν ἀρχῇ 
Μὴ παύσῃς ἱκετεύων, ᾿Αντώνιε, τὴν γῆν ϑεμελιώσας 
τὸν σωτῆρα 
110 σῶσαι τὰς ψυχὰς ἡμῶν Ὃ τὸν σοφὸν 
τῶν ἐκτελούντων τὴν μνήμην σου. ᾿Αντώνιον σκεπάσας 
ἮΝ ἐν πειρασμοῖς 
Deor. * Παρϑένον μετὰ τόκον ὑμνοῦμέν σε, χαὶ ϑλίψεσι ποικίλαις, 
ϑεοτόκε" 140 εὐλογητὸς εἶ εἰς τοὺς αἰῶνας, 
σὺ γὰρ τὸν Θεὸν Λόγον κύριε, ὁ Θεὸς τῶν πατέρων ἡμῶν. 
115 σαρκὶ τῷ κόσμῳ ἐκύησας. HN 


heirm. ς΄ EE 224, n. 321, Joannis 131-135 ϑεοτ. MR 1,183 
heirm. t^ EE 226, n. 323, Germani 140 post αἰῶνας orat. detrun- 
catur in Σὰ ᾿ 


92-95 ϑεοτ. ΜῈ 11,266 


heirm. εἰ EE 226, n. 324, Germani 112-115 ϑεοτ. MR [1,188 
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Ὃ νικητὴν 
τὸν ᾿Αντώνιον δείξας 
χαὶ "δι᾿ αὐτοῦ 
διάβολον αἰσχύνας, 
εὐλογητὸς εἴ εἰς τοὺς αἰῶνας, 
κύριε, ὁ Θεὸς τῶν πατέρων ἡμῶν. 


Ὃ πολιστὴν 
τῆς ἐρήμου γενέσϑαι 
᾿Αντώνιον, 
οἰκτῖρμον, εὐδοκήσας, 
εὐλογητὸς εἶ εἰς τοὺς αἰῶνας, 
κύριε, ὁ Θεὸς τῶν πατέρων ἡμῶν. 


εἱρμὸς ἄλλος. Π]|αῖδες “Εβραίων ἐν καμίνῳ 


Κλῖμαξ ἐμπράκτου ϑεωρίας 
ἀνεδείχϑη σου, ᾿Αντώνιε, ὁ βίος" 
δι’ αὐτῆς γὰρ Θεῷ 
ὡμίλησας κραυγάζων * 

« εὐλογητὸς εἶ, κύριε 
ὁ Θεός, εἰς τοὺς αἰῶνας ». 


Στῦλος ὁλόφωτος ὡράϑης 
τῇ τοῦ πνεύματος φλογὶ προσομιλήσας 
xal ἡγήσω λαῶν, 
᾿Αντώνιε, βοώντων * 
« εὐλογητὸς εἶ, κύριε 
ὁ Θεός, εἰς τοὺς αἰῶνας ». 


Μέσον καμίνου σιδηραίας 
ἀκατάφλεκτος, ᾿Αντώνιε, ὑπῆρξας, 
παϑοκτόνῳ φωτὶ 
λαμπόμενος καὶ μέλπων " 

« εὐλογητὸς εἶ, κύριε 
ὁ Θεός, εἰς τοὺς αἰῶνας ». 


145 τὴν πλάνην καταργήσας Cg 
heirm. alter EE 220, n. 315, Joannis 


XXVII (1) 


XXVII (1) 
{118 τριαδ. 
175 
180 
! 
185 
^ 
190 
᾿ ϑεοτ. 
[ 195 


146 post τοὺς laudem intermittit Cg 
154-177 troparia om. Cg 


17 ian. 


Μίαν ϑεότητος οὐσίαν 
τρισυπόστατον, ᾿Αντώνιε, κηρύξας, 
τῆς τριάδος τὸν ἕνα 
ἐν δυσὶ ταῖς οὐσίαις 
ϑεολογῶν, ἐκραύγαζες * 

« ὁ Θεός, εὐλογητὸς εἶ ». 


x 


δὴ η΄. Τὸν τοῦ παντὸς δημιουργὸν 


Τὸν μεγαλύναντα Θεὸν 
᾿Αντωνίου τὸ μνημόσυνον, 
ἱερεῖς, εὐλογεῖτε, 
λαός, ὑπερυψοῦτε εἰς πάντας τοὺς αἰῶνας. 


Τὸν ἐν ἐρήμῳ εὐσεβῶς 
od 
xai ἀνδρείως ἀσκήσαντα, 
τὸν ᾿Αντώνιον πάντες 
ἀπαύστως ἀνυμνήσωμεν. 


᾿Επιτελοῦντες οἱ πιστοὶ 
᾿Αντωνίου τὴν ἐτήσιον 
ἑορτήν, ἀνυμνοῦμεν 
τὸν μόνον παντοδύναμον. 


Διὰ παντὸς ὑπὲρ ἡμῶν 
ἱκετεύων, πάτερ ὅσιε, 
τὸν σωτῆρα μὴ παύσῃ 

L4 ^ ^ t -- 
σωϑῆναι τὰς ψυχὰς ἡμῶν. 


Τὸν ἐπ᾽ ἐσχάτων δι᾽ ἡμᾶς 
ἐκ παρϑένου γεννηθέντα Θεόν, 


eu da ig M 
' ἱερεῖς, εὐλογεῖτε, 


λαός, ὑπερυψοῦτε εἰς πάντας τοὺς αἰῶνας. 


heirm. η EE 135, n. 189, Germani, sed fx. v. a' tribuitur ἢ 


v. 190 et in margine folii γερμανοῦ scripsit librarius 
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εἱρμὸς ἄλλος. Νικηταὶ τυράννου 


'Oc ψυχὴν καὶ σῶμα, 
νοῦν τε καϑηράμενος ἔρωτι ϑείῳ, 
- , , 
200 τῆς τριάδος, πάτερ, 
ἔνϑεον, ᾿Αντώνιε, 
γέγονας σκῆνος, 
« εὐλογεῖτε » μέλπων « τὰ ἔργα τὸν κύριον 
xal ὑπερυψοῦτε αὐτὸν εἰς τοὺς αἰῶνας ». 


205 ᾿Αρετῆς ἀσκήσας 
καρτερῶς, ᾿Αντώνιε, πᾶσαν ἰδέαν, 
ἀσκητῶν ἀλείπτης 
φρουρηϑεὶς ἀναίμακτος 
γέγονας, μάρτυς, 
210 « εὐλογεῖτε» μέλπων « τὰ ἔργα τὸν κύριον 
καὶ ὑπερυψοῦτε αὐτὸν εἰς τοὺς αἰῶνας ». 


Ἔν ἀζύγῳ, πάτερ, 
ἀρετῶν ὀχήματι ἁρματηλάτης 
ὡς ᾿Ηλίας ἤρϑης 
215 ἀπὸ γῆς, ᾿Λντώνιε, 
οὐρανοφοίτης, 
« εὐλογεῖτε» μέλπων « τὰ ἔργα τὸν κύριον 
xa ὑπερυψοῦτε αὐτὸν εἰς τοὺς αἰῶνας ». 


Θαυμαστὸς ὁ βίος, 
220 ὄντως ὑπερϑαυμαστός σου καὶ ἣ πίστις, 
εὐσεβείας φύλαξ " 
ἔφυς γάρ, ᾿Αντώνιε, 
τριάδος λάτρης, 
«υἐὐλογεῖτε » μέλπων « τὰ ἔργα τὸν κύριον 
225 χαὶ ὑπερυψοῦτε αὐτὸν εἰς τοὺς αἰῶνας ». 


heirm. alter EE 221, n. 316, Joannis 198-225 tropatria om. Cg 
210.224 post κύριον orat. intermittit Σὰ 217 post ἔργα laudem excidit Xo 


212-215 IV Regn. 2,11 


XXVII (1) 17 ian. . 801] 


δὴ 9'. Τὸν προδηλωθϑέντα ἐν ὄρει τῷ νομοϑέτῃ 


Τὸν ἀπεκδυσάμενον τὸν κόσμον καὶ τὰ ἐν κόσμῳ 
f. 118v || καὶ ἀμφιεσάμενον 
Χριστοῦ τὴν πανοπλίαν, 
ὡς πρεσβεύοντα τὴν ἡμῶν σωτηρίαν 
230 ᾿Αντώνιον πάντες μεγαλύνομεν. 


Τοὺς τῶν ἀρετῶν χαρακτῆρας δι᾽ ἐγχρατείας 
εὐσεβείας χρώμασι 
σεαυτῷ ἐμμορφώσας, 
ἀληϑῶς τοῦ Θεοῦ κατ᾽ εἰκόνα 
235 τὴν ψυχήν σου ἔδειξας, μακάριε. 


Τὴν οὐρανομήκη σου, ὅσιε, πολιτείαν, 
ἣν τοῖς σοῖς προσήγαγες 
πόνοις τῷ κυρίῳ 
ἀχκλινῶς τὴν στενὴν διοδεύσας, 
240 ὕμνοις ἀσιγήτοις μεγαλύνομεν. 


ϑεοτ. * Σὺ cl, ϑεοτόκε, τὰ ὅπλα ἡμῶν καὶ τεῖχος, 
σὺ εἴ ἡ ἀντίληψις : 
τῶν εἰς σὲ προστρεχόντων, 
σὲ xal νῦν εἰς πρεσβείαν κινοῦμεν, 
245 ἵνα λυτρωϑῶμεν τῶν ἐχϑρῶν ἡμῶν. 


εἱρμὸς ἄλλος. "ἔφριξε πᾶσα ἀκοὴ 


Ἔφϑασεν ἡ πανευκλεὴς 
χαὶ πανεύφημός σου μνήμη καὶ εὔσημος 
τῆς γῆς τὰ πέρατα 
x«i διεδόϑη 


heirm. 9^ EE 226, n. 324, Germani vv. 231-235 cfr. canonem XX, 


209-212 237 προσήγαγες ] ποσὶν ἤγαγες Cg 238 πόνοις ol τῶ... Cg 
240 ἀντώνιε σὲ πάντες μεγαλύνομεν Cg 241-245 ϑεοτ. ΜῈ 11,270 242 ἡ 
on. cd. 


heirm. alter IEEE, 222, n. 317, Joannis 246-281 troparia om. Cg 


f. 122 


ϑεοτ. 


302 


250 


270 


275 


280 


τορα MR 


17 ian. 


ταῖς τῶν πιστῶν ἀκοαῖς, 
προειρηκότος ἀψευδῶς 

τοῦ πάντων δεσπόζοντος 

Χριστοῦ, πανόλβιε, 

x«l τελέσαντος αὐτοῦ τὴν ὑπόσχεσιν. 


Μέμνησο νῦν παρεστηκὼς 
τῷ δεσπότῃ παρρησίᾳ ϑεόφρονι 
τῶν τὴν σεβάσμιον 
ἐπιτελούντων 
μνήμην σου, ὅσιε, 
καὶ καϑοδήγησον αὐτοὺς 
τὴν τῆς σῆς ἀσκήσεως 
ὁδὸν πορεύεσϑαι 
συνειδότι καϑαρῷ, παμμακάριστε. 


Ἵλεων σὺ καὶ εὐμενῆ 
τὸν σωτῆρα κεκτημένος, ᾿Αντώνιε, 
καὶ σοῦ πειϑόμενον 
ταῖς ἱκεσίαις 
xal ταῖς δεήσεσι, 
τοῦτον εὐίλατον || ἡμῖν 
πρεσβεύων ἀπέργασαι 
τοῖς ἑορτάζουσι 
τὴν σεπτήν cou ἑορτὴν καὶ πανίερον. 


* . Σῶσόν με, μήτηρ τοῦ Θεοῦ, 

ἡἣ γεννήσασα Χριστὸν τὸν σωτῆρα, μόνον 
Θεὸν καὶ ἄνθρωπον, 

διπλοῦν τὴν φύσιν, 

οὐ τὴν ὑπόστασιν, 

μονογενῆ μὲν ἐκ πατρός, 

ἐκ σοῦ δὲ πρωτότοκον 

πάσης τῆς χτίσεως " 

διὸ πάντες σε ἀεὶ μεγαλύνομεν. 


273-281 ϑεοτ. MR. 11,192 273 Μῆτερ MR 
280 καὶ ἀναλλοίωτον MR 


XXVII (1) 


279 πρωτότοκον] ἀπά- 


μετ᾿ τ cem χουν 


17 1AN. 
ΙΝ SANCTUM ANTONIUM 


Crypt. A.«, Χν - Cg, di. 150v-157v 
Sinait. gr. 598 - Xa, ff. 120 ss. $^ 
Ὃ κανών. 


*Hyog πλ. δ΄. 


δὴ α΄. Tór ᾿Ισραὴλ ἐκ δουλείας 


1-5 'lóy πολιστὴν τῆς ἐρήμου, 
οὶ φϑ τούς ρος δ μον eit depen μὲ z Σὰ 14-5 
f. 151 6-10 Τὸν ἐγκρατείᾳ καὶ πόνοις 
Mo z Σὰ 6-10 
11-18 αῖς ἱκεσίαις τοῦ ὁσίου 
ead ERR ERU S του 6e RR Rhen dan e -- Xa 16-20 
«eor. “ὧν Χερουβὶμ ἁγιωτέρα 


χαὶ πλατυτέρα τῶν οὐρανῶν 

ἐδείχϑης, ϑεοτόκε ἁγνή 

τὸν γὰρ ποιητὴν τοῦ παντὸς 
40 ἐν μήτρᾳ σου ἐχώρησας. 


δὴ γ΄. Οὐκ ἔστιν ἅγιος 
dc ó κύριος 


f. 182 


là πρᾷον, μακάριε, 
κεκτημένος τοῦ Δαβίδ, 
tit. "Exvepog κανὼν τοῦ ὁσίου ἀντωνίου Cg 
heir. α' EE 226, n. 324, Germani 
heirm. γ΄ EE 226, n. 323, Germani 


20 ἐχώρεσας Cg 


21-24 I Regn. 17,49-51 


CANON XXVII (2) 


XXVII (2) 17 ian. 305 


Νέον ᾿Ισραὴλ εἰργάσω τὴν καρδίαν, 
ὅλην πρακτικὴν τὴν ϑάλασσαν τοῦ βίου 
τῇ κατὰ νοῦν ϑεωρίᾳ, ὅσιε πάτερ, 

60 διαπεράσας ἐν ἀβρόχῳ ποδί. 


ὡς Γολιάϑ' τὸν ἀλλόφυλον 
εὐχαῖς ἐσφενδόνησας, 

25 τῶν παϑῶν τὰς κινήσεις 
καὶ ταύτας ἀπέτεμες 


304 17 ian. XXVII (2) E | 
Ϊ 
μαχαίρᾳ τῇ τοῦ πνεύματος. | 


Deor. Σὺ τὸν ϑησαυρὸν τῆς χάριτος τεκοῦσα, 
μόνη γυναικῶν διέμεινοας παρϑένος, 
τῆς παρϑενίας τὸν πλοῦτον μὴ συληϑεῖσα, 
ἡεογεννῆτορ, 7] ἐλπὶς τῶν πιστῶν. 


'lóv νόμον ἐπλήρωσας 
τοῦ νομοϑέτου σου Χριστοῦ 
30 τὸν σταυρόν σου ἀράμενος 
1.5 M » 4. 
ἐπ᾽ ὥμων, ᾽Λντώνιε, 


n - ᾽ ' " 
καὶ τῶν ἀγγέλων τὸν ὕμνον ics 53 ε΄. ᾿Ορϑοί p , 
; : : ovtec βοῶμέν σοι, κύριε 
ἐκραύγαζες " « ἅγιος, SE οϑρίζοντες βοῶμέν σοι, κύριε, 
ἴ, χύ : 
fruc eto Βύριεν 65 Τῆς ϑείας ὀπτασίας, ᾿Αντώνιε, 
35-41 'Qc χρέος ἐτήσιον ἠξιώϑης 
sdpPieiauiatatetebe kr s ἐπι τασ, δἰ των - Σὰ 38-44 ὡς Μωσῆς ὁ δίκαιος 
ἐπὶ τοῦ ὄρους εὐχόμενος. 
ϑεοτ. Θεὸν μόνη ἔτεκες à 
λαϑοῦσα φύσεως νόμους, ᾿Ηλίαν μιμησάμενος, ὅσιε, 
παρϑένος μόνη διέμεινας, 70 τὸν προφήτην, 
45 λοχείαν ἐξέφυγες ἔλαβες τὸ χάρισμα 
καὶ τὰ μητέρων οὐκ ἔγνως" τοῦ θεραπεύειν νοσήματα. 
Θεόν, παρϑένε, τέτοκας ᾿ et : ; , 
M i n Τὴν ἔρημον οἰκήσας, ᾿Αντώνιε 
πρέσβευε σωϑῆναι ἡμᾶς. ΡΝ 
E , 
75 τὴν πλάνην κατήργησας 
A “- , 
f. 153 δὴ δ΄. 'Ef ὄρους κατασκίου, Λόγε, ó προφήτης τὴν τῶν δαιμόνων, μακάριε. 
, Nw ; : ϑεοτ. 77.8ὺ  * ΠΙαρϑένον μετὰ τόκον ὑμνοῦμέν σε, 
Σήμερον, πιστοί, ᾿Αντώνιος ὁ μέγας e rA QE 
50 ὅλην ἑαυτῷ τὴν ἔρημον τοῦ βίου 
τῶν ἀρετῶν τὴν ἀκρόπολιν προδειρκνύει, 
τὴν ἀρετὴν τῆς πολιτείας αὐτοῦ. f. 154v φδὴ ς΄. Χιτῶνά μοι παράσχου φωτεινὸν 


«ἔξάλλον ἀληϑῶς παράδεισον εἰργάσω, 
πάτερ φυτουργέ, τὴν ἔρημον ἐκείνην, 
55 τῶν μοναστῶν τὰ συστήματα γηπονήσας 
ταῖς πρακτικαῖς καλλιεργείαις σου. 


Τὴν θάλασσαν τοῦ βίου διελθὼν 
ἀβρόχως, ᾿Αντώνιε, 
τὸ σκάφος προσώρμισας 


hneirm. e' ἘΝῚ 226, n. 324, Germani 77-80 ϑεοτ. MR 1,183 
heirin. ς΄ ER 224, n. 321, Joannis . 


65-68 Ex. 3,1-6 


x«9., qua post oden y' Cg profert, in p. 283 invenies 
heirm. δ' EX 224, n. 321, Joannis 


28-31 cfr. Matth. 16,24 


20 
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τῶν ἀγωγίμων ἀρετῶν 

85 τῷ λιμένι Χριστοῦ. 

᾿Επλήϑυναν κοιλάδες λογικαὶ 
τὴν πόαν τῆς πίστεως, 
παμμάκαρ ᾿Αντώνιε, 
καρπὸν ἐνθέων ἀρετῶν 
90 περιφέροντες. 

Τὴν ἔρημον τοῦ βίου διελθὼν 
τὰς πόλεις ἐκένωσας, 
μάκαρ ᾿Αντώνιε, 
τύπος γενόμενος ἡμῖν . 
95 πρὸς ἀρετὴν καὶ εἰκών. 
ϑεοτ. Ὃν ἔτεκες δεσπότην καὶ Θεὸν 
ἀσπόρως, πανάμωμε, 
μὴ παύσῃ πρεσβεύουσα 
τοῦ εἰρηνεῦσαι τὴν ζωὴν 


100 τῶν ὑμνούντων σε. 


f. 156 l| 633, C. Ὃ ἐν ἀρχῇ 


τὴν γῆν ϑεμελιώσας 


'O τῷ σοφῷ 
᾿Αντωνίῳ παρασχὼν 
τὴν δύναμιν 
τοῦ ἁγίου πνεύματος, 
εὐλογητὸς el εἰς τοὺς αἰῶνας, 
κύριε, ὁ Θεὸς τῶν πατέρων ἡμῶν. 


105 


᾿Βνίκησε 
τὴν πλάνην τῶν εἰδώλων 
᾿Αντώνιος 


110 ἐν ἐρήμῳ βοῶν σοι: 


90 περιφέροντες (sic) cd. pro περιφέρουσαι 
heirm. ζ΄ EE 226, n. 323, Germani 
detruncat cd. 


92 ἐκαίνωσας cd. 
105.111.123 post τοὺς laudem 


XXVI (2) XXVII (2) 17 ian. 307 
« εὐλογητὸς εἶ εἰς τοὺς αἰῶνας, 


κύριε, ὁ Θεὸς τῶν πατέρων ἡμῶν ». 
113-118 ὋὉ νικητὴν 
— Σὰ 142-147 


* Ὁ ἐν γαστρὶ 


τῆς παρϑένου οἰκήσας y* 


Peor. 


καὶ ἐν αὐτῇ 

τὸν ᾿Αδὰμ ἀναπλάσας, 

εὐλογητὸς εἶ εἰς τοὺς αἰῶνας, 
χύριε, ὁ Θεὸς τῶν πατέρων ἡμῶν. 


f. 156. ᾧδὴ η΄. Τὸν τοῦ παντὸς δημιουργὸν' 
Τὸν ἀναδείξαντα ἡμῖν 

᾿Αντωνίου τὸ μνημόσυνον 

καὶ φαιδρύναντα τοῦ κόσμου 

τὰ πέρατα εὐφημήσωμεν. 


Μακαριζέσϑω παρ᾽ ἡμῶν 
καταξίως ᾿Λντωνίου ὁ βίος " 
ἡμῖν γὰρ γέγονε τύπος 
καὶ πρόγραμμα ϑείων πράξεων. 


140 


Τὸν χαρισάμενωον ἡμῖν 
᾿Αντωνίου τὸν ἐνάρετον βίον, 
ἁδηγοῦντα ἡμᾶς πρὸς 
μετάνοιαν, προσκυνήσωμεν. 


135 


Χαῖρε, ἡ στάμνος ἣ χρυσῇ, 
ἣ τὸ μάννα δεξαμένη, τὸν Χριστόν, 
χαῖρε, ἄνανδρε μήτηρ, 
1j τέξασα τὸν Θεὸν ἡμῶν. 


ϑεωτ. 


140 


119-124 ϑεοτ. MR V, 116 : 
heirm. η΄ HE 135, n. 189, Germani, sed Tx. 1A. o/ pertinentem declarat 


127 φαιδρύνας cd. 


f. 157 


f. 157v 


ϑεοτ. 


808 


145 


150 


155 


156-160 


165 


17 ian. XXVII (2) 


φδὴ 9'. TOv προδηλωϑέντα ἐν ὄρει τῷ νομοϑέτῃ 


Τὴν οὐρανομίμητον πολιτείαν σου, πάτερ, 
καὶ τὴν ἔνϑεον ἀρετὴν 
τίς κατ᾽ ἀξίαν ὑμνήσει; 
ὅτι ἄγγελος τοῖς ἐν γῇ ἀνεδείχϑης 
καὶ ἐν οὐρανῷ ἄσαρκος ἄνθρωπος. 


Αισατε, χοροὶ μοναζόντων, τῷ ἀγελάρχῃ 
καὶ χερσὶν ἄπαντες 
ἐπικροτεῖτε τὸ ϑαῦμα 
τῆς ἐνθέου || καὶ πρακτικῆς πολιτείας 
τοῦ ἀεὶ πολίσαντος τὴν ἔρημον. 


᾿Λξιοπρεπῶς σε ὑμνεῖ ἡ ἔρημος, πάτερ, 
καὶ τῶν μοναζόντων 
πανηγυρίζει ὁ δῆμος, 
ὅτι τύπος ϑεοσεβείας ἐγένου 
πρακτικῶς, μακάριε ᾿Αντώνιε. 


Τὴν οὐρανομήκη σου, ὅσιε, πολιτείαν 
SEXES sad eal Ioh CAI ERA RICTR — Σὰ 236-240 
Χαῖρε, ϑεοτόκε, τὰ ὅπλα ἡμῶν καὶ τὸ τεῖχος 
χαῖρε, 7j ὁλόφωτος 
τοῦ ἡλίου νεφέλη, 
χαῖρε, ὄχημα τῆς ϑεότητος ὅλη, 
χαῖρε, κιβωτὲ τοῦ ἁγιάσματος. 


H^ 


heirm. 9' EE 226, n. 324, Germani 


165 Ps. 131,8 162-163 cfr. Is. 19,1 


18 IAN. | CANON XXVIII (1) 
IN SS. ATHANASIUM ET CYRILLUM 


Synaxarium, 399: Μνήμη τῶν ἐν ἁγίοις πατέρων ἡμῶν καὶ ἀρχιεπι- 
σκόπων γενομένων ᾿Λλεξανδρείας ᾿Αϑανασίου καὶ Κυρίλλου. Τούτων ὁ μὲν 
ἅγιος ᾿Αϑανάσιος ἦν ἐπὶ τοῦ μεγάλου Κωνσταντίνου " καὶ ἐν τῇ πρώτῃ 
κατὰ Νίκαιαν συνόδῳ μήπω τεταγμένος ἐν ἐπισκόποις, λόγοις σοφίας x«i 
γραφικαῖς ἀποδείξεσι τὸν "Apetov κατήσχυνε ..... ᾿Επίσκοπος καταστάς, 
παρὰ Κωνσταντίνου ἐν διαφόροις ὑπερορίαις ἐλαύνεται καὶ ἐπὶ δύο καὶ 
τεσσαράκοντα χρόνοις τοῖς διωγμοῖς ἐναϑλήσας, πρὸς Küptov ἐξεδήμησεν. 
ὋὉ δὲ ἅγιος Κύριλλος ἦν ἐπὶ τῆς βασιλείας Θεοδοσίου τοῦ μικροῦ... .. 
Γέγονε δὲ προστάτης τῆς ἐν ᾽Εφέσῳ ἁγίας τρίτης συνόδου καὶ τὸν δυσσεβῆ 
χκαϑεῖλε Νεστόριον, βλάσφημα πολλὰ κατὰ τῆς ἁγίας δεσποίνης ἡμῶν 
Θεοτόκου δογματίσαντα. "Ev πολλοῖς οὖν κατορϑώμασι διαλάμψας, πρὸς 
Κύριον ἐξεδήμησεν. .... 


Crypt. Δα. XV. — Cg, ff. 160-164 
Crypt. Δα. Ν. — Ch, ff. 104-108v 
Vat. gr. 2069 -- Vb, ff. 131*-133" 


Ὃ κανών. 


"Hyos γ΄. 


φδὴ α΄. "Αισωμεν τῷ κυρίῳ 
τῷ ποιήσαντι 


"Αισωμεν τῷ κυρίῳ 
τῷ καϑοπλίσαντι 
τοῖς ἐνθέοις δόγμασι 
τὸν μέγαν ἱεράρχην, " 
5 φυτουργὸν γενόμενον 


tit. Εἰς τὸν ὄρϑρον κανὼν Ch Vb 

hneirm. α΄ EE 78 n. 111, Germani; heirm. integrum Ch praebet, di- 
screpantem vero ab EE in extremis versibus: heirm. αὐτῷ δῶμεν δόξαν | 
ἐνδόξως γὰρ δεδόξασται αὐτῷ μόνῳ ᾷσωμεν / ὅτι δεδόξασται IEZE 


f. 160v 


310 


20 


25 


30 


νυμον ] τῆς πίστεως Cg 
21 κεκτημένοι cdd. 
Ch Vb 


18 ian. 


τῇ αὐτοῦ ἐκκλησίᾳ 


xai τῶν βλασφήμων τὰς ἀκάνθας 


δι’ αὐτοῦ κατεμπρήσαντα * 
ἐνδόξως γὰρ δεδόξασται. 


Κορυφουμένης πάλαι 
τῆς δυσσεβοῦς μανίας 
ἰοῦ ᾿Αρείου, τέμνοντος 
Χριστοῦ τὴν ἁλουργίδα, 
τὸν μέγαν ἐπώνυμον 
τὸν τῆς ἀϑανασίας 
ἀνέδειξε Χριστὸς ὁ Θεὸς 
τῆς σεπτῆς ἐκκλησίας αὐτοῦ 
ὡς ἀσφαλῇ κρηπῖδα ἡμῶν. 


* Ὡς ἀϑάνατον 

ἐν τῇ ἐκκλησίᾳ 

χεχτημένον εὔκλειαν 

l| ἐν ϑεοπνεύστοις λόγοις 
πάντες ᾿Αϑανάσιον 
τιμήσωμεν ἐν ὕμνοις, 
ὅνπερ καὶ μετὰ ϑάνατον 


ἐδόξασε Χριστὸς ὁ Θεὸς 


. 5 
ὡς οἰκεῖον ϑεράποντα. 


᾿Αϑανάσιον, 

τῆς ἀϑανασίας 

τὴν πηγὴν τὴν βρύουσαν 
τὰ ῥεῖϑρα τῶν δογμάτων, 
πάντες εὐφημήσωμεν, 
Χριστὸν δοξολογοῦντες 

τὸν τοῦτον ἀναδείξαντα 
ὑπέρτιμον καλλώπισμα 

τῆς σεπτῆς ἐκκλησίας αὐτοῦ. 
* Ei; ϑεωρίας βάϑος 
κατοπτεύσας, πάτερ, 


6 τῆς αὐτοῦ ἐκκλησίας Ch Vb 7 καὶ om. Cg Vb. τὰς om. Ch Vb 
15 τὸν om. Ch Vb 
24 ἐν ὕμνοις ] ἀξίως MR 


37-45 troparium MR V, 10 


XXVII (1) 


40 


45 


50 


60 


65 


70 


14 ἐπώ- 
19-27 troparium MN V, 10 
IST 28-36 troparium «deest in 
38 ἐκταϑεὶς τὰς φρένας MK 


XXVIII (1) 


40 ἱερομύστα πάτερ MR 
quamquam cd. signum praesentiae 
cdd. Ch Vb constituimus 
cum vocabulo φωναί coniungitur 


18 ian. 


ἐν ἁγίῳ πνεύματι, 

Κύριλλε ἱεράρχα, 

τὸν πλοῦτον ἀνίχνευσας 

τῶν ϑείων νοημάτων 

καὶ τὸν κόσμον ἐπλούτισας 

τῶν ϑησαυρῶν τῆς γνώσεως 
τριάδα προσχυνεῖν εὐσεβῶς. 


Λογιυκὸν λαμπτῆρα 
χαὶ ϑεμέλιον 
ὁ Χριστὸς ἑδραίωσε 
τῆς αὐτοῦ ἐκκλησίας 
Κύριλλον τὸν πάνσοφον 
καὶ μέγαν φωστῆρα 
ἐχδιδάσχκειν τὸ ποίμνιον 
τριάδα προσχυνεῖν εὐσεβῶς 
μονάδα ἀδιαίρετον. 


ΠΠστῶς ἡ ἐκκλησία 
συνευφραίνεται 
τῇ πανσέπτῳ μνήμῃ σου, 
πρόμαχε τῆς τριάδος, 
παγκόσμιε Ἰζύριλλε, 
ὑπὸ σοῦ διδαχϑεῖσα 
κυρίως ϑεοτόκον ὑμνεῖν 
τὴν ἁγνὴν ϑεομήτορα᾽ 
διό σε μακαρίζομεν. 
'l'otàg ἣ ἐν μονάδι 
οὐσίας ὑμνουμένη, 
πάτερ, υἱὲ σὺν πνεύματι 
τῷ ὑπερπαναγίῳ, 
ἄναρχε, ἀΐδιε, 
ἄκτιστε ϑεότης, 
ἡ τοῦ παντὸς πηγὴ χαὶ ζωή, 


σὲ ἀνυμνοῦμεν πάντες πιστῶς, 


τῶν χριστιανῶν αἱ φωναί. 


51 μέγα Cg 
ipsius «pto. monstrat; textum. auctoritate 


71 o£] σὺ Vb 
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64-72 τριαδ. deest in Cg, 


πάντες, cdd.: ad sensum 


312 


ϑεοτ. 


75 


80 


f. 161 85 


90 


95 


18 ian. XXVIII (1) 


* “Ὑμνοῦμέν σε, παρϑένε 


9eoróxe ἁγνή, 
χερουβικὸν ὄχημα, 

ἐξ ἧς Θεὸς ἐτέχϑη 
σὺ γὰρ μόνη γέγονας 
πηγὴ ἀφϑαρσίας 
πηγάζουσα πᾶσι ζωήν, 
ἀφ᾽ ἧς οἱ ἀρυόμενοι 
ἰάματα λαμβάνομεν. 


Q9?) β΄. Πρόσεχε, 
οὐρανέ, καὶ λαλήσω 
καὶ ἀνυμνήσω Χριστὸν τὸν βασιλέα. 


Δώσωμεν 
μεγαλωσύνην κυρίῳ 
καὶ τῶν ὁσίων τιμήσωμεν τὴν μνήμην. 


|| Τὸν ἄσειστον. 
στῦλον τῆς ἐκκλησίας 
ὡς ἀληϑείας ἑδραίωμα ὑμνοῦμεν. 


᾿Πρόσχημα 
φερωνύμως ἐδείχϑης 
τῆς ἐκκλησίας ἀϑάνατον, ϑεόφρον. 


Εὐχαῖς ὑμῶν, 
ϑεοφόροι πατέρες, 
τὴν τῶν δογμάτων φυλάξατε γαλήνην. 


Τῶν λόγων σου 
ἡ» θεόπνευστος ῥύσις 
τὰς ϑεομάχους διέλυσεν αἱρέσεις. 


73-81 ϑεοτ. ΜῈ V, 10 
heirm. β΄ EE 78, n. 110, Germani 
tradunt: 1, 2, 3, 6,9, 4, 7,8 


Ch Vb strophas odes β' hoc ordine 
93 φυλάξαντες Vb 94-96 aliud troparium 


in Ch Vb legitur: Τὰς φάλαγγας | τῶν αἱρέσεων, πάτερ, / ἀπομειώσας τοῖς δόγμασιν 


ἐκλάμπεις. 


' 
Á 


XXVIII (1) 18 ian. 


[ζξατήγγειλας 
τὴν τριάδα ἐν κόσμῳ 
καὶ τοὺς ἀνθρώπους ἐκόσμησας τῇ πίστει. 


Δόξα σοι, 
βασιλεῦ τῶν αἰώνων, 
ὁ ἐν τριάδι ὑμνούμενος ἀπαύστως. 


τριαδ. 100 


ϑεοτ. * ἔλχραντε 
ϑεοτόκε παρϑένε, 
105 ὑπὲρ τοῦ κόσμου ἱκέτευε ἀπαύστως. 


φδὴ γ΄. ᾿Εστερεώϑη ἡ καρδία μου ἐν κυρίῳ 


* Αἱ ἀστραπαὶ τῶν λόγων σου, ἱεράρχα, 
τὴν διδαχὴν ἠμαύρωσαν τοῦ ᾿Αρείου " 
διδασκαλίας γὰρ γέγονας 
ὀφθαλμὸς τῶν πιστῶν. 


᾿ξυφανϑέντα πόνοις σου καὶ ἱδρῶσιν 
ἐνεδύσω, ὅσιε, τὸν ποδήρη 
τῆς ἀληϑείας, ἐν χάριτι 
ἱερουργήσας Θεῷ. ; 


110 * 


i Ὡς ταξιάρχης παρατάξεως ϑεολέκτου, 
115 συνασπισμὸν διέκοψας ϑεομάχων 

τῇ μαχαίρᾳ τοῦ πνεύματος, 

᾿Αϑανάσιε. 


Τὸν τῆς τριάδος κήρυκα εὐφημοῦμεν 
ὡς καρποὺς προφέροντα εὐσεβείας 
120 ϑεοπρεπῶς, ᾿Αϑανάσιον 
τὸν ἀοίδιμον. 


99 ἐκόσμησας 1 ἐστήριξας Ch Vb 103-105 ϑεοτ. MR VI, 113 
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heirm. γ΄ EE 78, n. 110, Germani, sed metro stropharum minime aptatur; 


heirm. integrum Ch tradit 106-113 troparia ΜῈ V, 10 
ἀστραπαῖς Ch Vb MR 
Ch Vb τὴν τυφλὴν ἠμαύρωσας MR 
διδασκαλίαν γενόμενος MR. 109 ὁ ὀφθαλμὸς ... Ch Vb 
ΜΕ 114-117 troparium MR V, 10; idem om. Ch Vb 


106 Ταῖς 
107 τὴν διδαχὴν- ἡμαύρωσαν τὴν δολερὰν ἡμαύρωσας 
108 διδασκαλίαν ἐγένου γὰρ Ch Vb 

118 Θεῷ 1 Χριστῷ 
117 ὁπλισάμενος ΜῈ 


τριαδ. 


ϑεοτ. 
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150 Πάντες Κύριλλον, 
τὴν ἀστραπὴν τῶν ϑείων δογμάτων, 
ἐν δαῖς ἀνευφημήσωμεν 
οἱ πιστοὶ καταχρέως. 


Σὺ διέρρηξας 
155 τοῦ Νεστορίου σύνδεσμον, πάτερ, 
καὶ ἐδίωξας τὸ βλάσφημον 
τῆς Χριστοῦ ἐκκλησίας. 


Τὸν Νεστόριον 
δι’ εὐσεβείας ἀπονεκρώσας, 
160 ὀρϑοδόξων ὑποπόδιον 


τοῦτον ἔδειξας, πάτερ. 


Μία δύναμις, 
μία ϑεότης καὶ ἐξουσία 
τρισυπόστατος, τρισήλιος, 
165 ἡ τριὰς ἣ ἁγία. 


ἘΠ Μήτηρ ἄχροντε, 
εὐλογημένη, ἁγνὴ παρϑένε, 
τοὺς ὑμνοῦντάς σε περίσωζε 
ἀπὸ πάσης ἀνάγκης. 


φδὴ ε΄. Τὴν σὴν εἰρήνην δὸς ἡμῖν, υἱὲ τοῦ Θεοῦ, 


170 ᾿Αϑανασίας γέγονας στήλη, μακάριε, 
ἧς τὰς εὐχροίας ἐμβλέποντες τοῖς λόγοις σου, 
τῆς ζΖϑανασίας 
φωτιζόμεϑα τὰ δόγματα, πανένδοξε. 


156 τὸ ὡς Ch Vb 165 ante 
166 μῆτερ Ch Vb 168 τοὺς] 


150 in margine κυρίλλου legitur in Cg 
τριὰς om. ἡ Vb 166-169 ϑεοτ. MR V, 11 
τοῦ Vb - 
. heirm. εἰ EE 78, n. 110, Germani; heirm. integer in Ch datur — 
Ch Vb hoc ordine strophas odes e' tradunt: 1,2,5,3,4,6,7 173 «à δόγματα 
om. Vb 


f. 162 


τριαδ. 


ϑεοτ. 
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|| Κυμαινομένην ϑάλασσαν τὴν τῶν αἱρέσεων 
175 ἐν τῇ γαλήνῃ τῶν λόγων σου ἐστόρεσας, 
πέλαγος δογμάτων 
κεχτημένος, ᾿Αϑανάσιε πατὴρ ἡμῶν. 


Τὴν Νεστορίου ἤλεγξας φρενοβλαβίαν, σοφέ, 
χαὶ τοὺς ἐν σκότει καϑεύδοντας ἐφώτισας, 
180 Κύριλλε παμμάκαρ, 
τοῦ Χριστοῦ ἱερουργὲ καὶ τῶν ὁσίων αὐτοῦ. 


Τῇ παρατάξει, Κύριλλε, τῇ τῆς σοφίας σου 
τοῦ Νεστορίου κακόνοιαν διέρρηξας, 
εἰς ὀρϑοδοξίαν 
185 ὁδηγήσας τοὺς πιστούς, ὡς καὶ τοὺς μάγους, ἀστήρ. 


n lIópyoc φανείς, μακάριε, ἀκατάβλητος 
τῇ ἐκκλησίᾳ Χριστοῦ τοῦ Θεοῦ ἡμῶν, 
πάσας τοῦ ᾿ΑΛρείου 
ἀσεβεῖς μηχανουργίας διεσάϑρωσας. 


190 Τριὰς ἁγία, δόξα σοι εἰς τοὺς αἰῶνας, ἀμήν, 
ἡ ἐν πατρὶ καὶ υἱῷ καὶ ϑείῳ πνεύματι 
ϑεολογουμένη 


ὡς ἀμέριστος μονὰς καὶ τρισυπόστατος. 


» Ot ἐξ ἐθνῶν ὑμνοῦμέν σε, ϑεοτόκε ἁγνή, 
195 ὅτι Χριστὸν τὸν Θεὸν ἡμῖν τέτοκας, 

τὸν ἐκ τῆς κατάρας 

τοὺς ἀνθρώπους διὰ σοῦ ἐλευϑερώσαντα. 


φδὴ ς΄. ᾿Εβόησα 
ἐν στεναγμοῖς ἀσιγήτοις 


᾿Αϑάνατον 
λογισμὸν κεκτημένος 


:178 κυρίλλου in margine Cg scripsit φρενοβλάβειαν Ch Vb σοφὲ om. Ch Vb 
181 καὶ τῶν ὁσίων αὐτοῦ ] ἀξιάγαστε (΄, ἀξιάγασϑε Vb 182 post Κύριλλε oin. τῇ 
Ch Vb 186-189 troparium MR V, 11 187 τῆς ἐκκλησίας MR. 189 &ce- 
Bei; o10. MR. 194-197 ϑεοτ. TR. 670 195 ἡμῖν τέτοκας ἡμῶν ἔτεκες TR. 

heirm. ς΄ EE 79, n. 111, Germani; heirm. integrum Ch praebet, discre- 
panten| autem in nonnullis verbis heirm. EE vv. 4-5: xol ἐπήκουσέ 
μου / ἐξ ἄδου κατωτάτου 1 καὶ εἰσήκουσέ μου / ἐξ ὅρους ἁγίου αὐτοῦ Ch 
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125 
τριαδ, 180 
ϑεοτ. 
135 
f. 161v 
5 


18 ian. 


'Γὴν Νεστορίου ἔλυσας τυραννίδα 
καὶ τῆς πλάνης ἤλεγξας ϑρυαλλίδα, 
Κύριλλε μάκαρ, ϑεόμιλε 
καὶ ϑεοδίδακτε. 


Κύριλλε πάτερ, πάνσοφε ἱεράρχα, 
τὸν Χριστὸν δυσώπησον ὑπὲρ πάντων 
τῶν ἐκτελούντων τὴν μνήμην σου 


ῥυσθῆναι πάσης ὀργῆς. 


Χερουβικῶς ὑμνήσωμεν τὴν τριάδα 
σὺν ἀγγέλοις κράζοντες ἀσιγήτως " 
« ἅγιος, ἅγιος, ἅγιος, 
τριάς, μονὰς ὁ Θεός ». 


ὋὉ ἐν ᾿Εδὲμ παράδεισος σὺ ὑπάρχεις 
καὶ τροφὴ καὶ σκέπη τῶν πενομένων 
καὶ θλιβομένων ἀντίληψις, 
ϑεοτόκε ἁγνή. 


Κάϑισμα ᾿Αϑανασίου. 


Ἦχος γ΄. Τὴν ὡραιότητα 
τῆς παρϑενίας σου 


|| Καϑὼς προώρισεν 
ὁ προκαλέσας σε, 
ἀϑανασίας σὺ 
πρόσχημα γέγονας, 
ὡς ϑανατώσας εὐσεβῶς 
᾿Αρείου τὰ φρονήματα " 
ἄτρωτος γὰρ γέγονας 
ἀληϑείας ὑπέρμαχος, 
πάτερ ᾿Αϑανάσιε, 


122 κυρίλλου in margine scriptum legimus in Cg 


134 '0] Ἢ Cg 
heirm. καϑ. HR. 234 
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123 ϑρυσυλλίδα Vb 


m MM M  — M à 
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10 ὀρϑοϑόξων τὸ καύχημα" 
διό σε καταχρέως ὑμνοῦντες, 
τελοῦμεν τὴν ϑείαν μνήμην σου. 


{φΚάϑισμα» Κυρίλλου. 


Ἦ χος γ΄. Θείας πίστεως ὁμολογίᾳ 7 
Dea 


llAoücog γνώσεως τῆς ἐκκλησίας 


φδὴ δ΄. Εἰσακήκοα 
τὴν ἀκοήν σου καὶ ἐφοβήϑην, 
κατενόησα τὰ ἔργα σου 
καὶ ἐξέστην, οἰκτῖρμον. 


T ᾿Ανεπλήρωσας 

ἐν τῇ σαρκί σου, ᾿ζύριλλε πάτερ, 
140 τοῦ κυρίου τὰ παϑήματα 

ὑπὲρ τῆς ἐκκλησίας. 


* Διωκόμενος 

ἐκ τῶν ἀϑέων, ὅσιε πάτερ, 

ἀπεδίωξας τῆς ποίμνης σου 
145 ἀρειόφρονα πλάνην. 


Σὺ διέκοψας 
τὰς πολυϑέους, ὅσιε πάτερ, 
χεφαλὰς τὰς τῶν αἱρέσεων, 
᾿Αϑανάσιε μάκαρ. 


x&9. Πλοῦτος γνώσεως ... HC 401; ipsum κάϑ. deest in Ch Vb 

heirm. δ' EE 78, n. 110, Germani, discrepans autem in extremo verso: 
xol ἐξέστην οἰκτίρμον ] καὶ ἐδόξασά σε EE; Ch, unus ex cdd., textum heirm. 
integrum profert 138-145 troparia MR V, 10 139 Κύριλλε] 
ὅσιε Ch Vb MR. 143 ἐκ τῶν] ὑπὸ MR 146-149 diversum troparium 
Ch Vb praebent: Τῶν αἱρέσεων [τὰς κεφαλὰς διέκοψας, πάτερ, {τῇ ἐκστάσει 
τῆς σοφίας σου / διὰ πνεύματος ϑείου. 


f. 162v 


205 


210 


215 


220 


225 


18 ian. 


x«l τὴν ψυχήν cou πρὸς Θεὸν 
χαϑαρὰν ὡς ἀληϑῶς, 
᾿Αϑανάσιε πάτερ, 


«κόσμον ἐφώτισας 


διδαχαῖς ὀρϑοδόξοις. 


᾿Ανέβλυσας 
ποταμούς, ϑεοφόρε, 
ἐκ τῆς καρδίας σου σαφῶς 
διδαγμάτων εὐσεβῶν 
χαταρδεύων ἐν αὐτοῖς, 
ὥσπερ παράδεισον, 
τὴν Χριστοῦ ἐκκλησίαν. 


᾿Επέστρεψας 
ἐκ τῆς πλάνης τὸν κόσμον 
φωταγωγήσας εὐσεβῶς, 
τῆς τριάδος λατρευτὰ 
καὶ ἀγγέλων σύσχκηνε" 
διὸ πρεσβείαις σου 
σῶζε τοὺς σὲ τιμῶντας. 


Τὴν ἄκτιστον 
xal ἁγίαν τριάδα, 
πάτερ, κηρύξας εὐσεβῶς, 
ἀνεδείχϑης ἀληϑῶς 
ὀρϑοδόξων ὁδηγός, 
ταῖς σαῖς δεήσεσι 
πάντας κατακοσμήσας. 


l| ᾿Εκήρυξας, 
πανσεβάσμιε πάτερ 
Κύριλλε, πᾶσι τοῖς ἐν γῇ 
ϑεοτόκον ἀνυμνεῖν 
τὴν παρϑένον Μαριὰμ 
καὶ κατέβαλες 
Νεστορίου τὸ ϑράσος. 


226 in margine κυρίλλου in Cg scriptum est 


XXVIII (1) 


τριαδ, 


ϑεοτ. 
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235 


240 


᾿Εδίωξας 
τῆς Χριστοῦ ἐκκλησίας 
τοὺς δυσσεβεῖς αἱρετικοὺς 
xai ἑδραίωσας -. στερρῶς 
τοὺς ὀρϑοδόξους ἐν αὐτῇ 
xal πάντας ἥνωσας 
τοῦ Χριστοῦ τῇ ἀγάπῃ. 


Δοξάσωμεν 
σὺν υἱῷ τὸν πατέρα 


xal τὸ πανάγιον πνεῦμα, 


διαιροῦντες εὐσεβῶς 
χαὶ ἑνοῦντες συμφυῶς 
ὡς τρία ἄναρχα 

ἐν μονάδι οὐσίας. 


Θεός ἐστιν 
ὁ τεχϑεὶς ἐκ παρϑένου 
εἰς ἀναγέννησιν ἡμῶν 
x«l ἐφώτισεν ἡμᾶς 
εἰς ἐπίγνωσιν αὐτοῦ 
x«i δοξάζομεν 
τὴν αὐτοῦ εὐσπλαγχνίαν. 


Κοντάχκιον. 


"Hyoc α΄. Tà ϑεύόβρυτα τῆς λογικῆς σου 


Τὰ ϑεόφϑογγα τῆς ἐμμελοῦς σου 


ὁ οἶκος. Τέρπεται σήμερον — 


ἔΑλλον σε ἥλιον 


κοντάκ. Τὰ ϑεόφϑογγα.... et olx. "AXXov σε ἥλιον... PAS 1,349 
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ἤΛλλο. 
ἮΝ ος 9'. ᾿Βπεφάνης σήμερον 
Ἵεράρχαι μέγιστοι 
«Ὁ οἶκος.» Τῇ 1 αλιλαίᾳ τῶν ἐϑνῶν 
|| ᾿Ακαταλήπτῳ σου χειρὶ 
δὴ ζ΄. Τρεῖς παῖδες ἐν καμίνῳ 
* Ὡς σίμβλον τὴν καρδίαν 
255 ἀρετῶν ἐργασάμενος, 
ἀναβλύζεις γλυκασμὸν ὀρϑοδοξίας ἡμῖν, τριαδ. 
ὃν τρυγῶντες βοῶμεν " 
« εὐλογητὸς εἴ, ὁ Θεός, 
ὁ τῶν πατέρων ἡμῶν ». 
260 * — ΓΑϑέους δυναστείας 
οὐ κατέπτηξας, ὅσιε, 
εὐσεβοῦς δὲ παρρησίας ἐφιέμενος, 
πνευματικῶς ἀνεβόας " θέον: 
«εὐλογητὸς εἴ, ὁ Θεός, 
265 ὁ τῶν πατέρων ἡμῶν ». 


ἢ x 
9s Αἱρέσεων χειμῶνα 


τῇ γαλήνῃ τῶν λόγων σου 
διαλύσας, τοῖς πιστοῖς ἔαρ ἐποίησας 


κοντάκ. Ἱεράρχαι μέγιστοι et olx. ᾿Ακαταλήπτῳ oov... ΜῈ 11,284 

heirm. ζ΄ EE 79, n. 111, Germani 254-265 troparia MR V, 12 
255 ἀρετῶν] τῶν καλῶν MR. — 258 post Θεὸς orat. detruncat Cg 260 ᾿Αϑέων 
δυναστείαν MR. 262 ἐφιέμενος] ἐμπιπλάμενος MR 263 πνεύματι MR 
264. 270. 276 post εὐλογητὸς laudem varie abrumpunt Cg Ch 
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ὀρϑοδόξως βοῶσιν" 
«εὐλογητὸς εἶ, ὁ Θεός, 
ὁ τῶν πατέρων ἡμῶν ». 


270 


T "oo πνεύματος ὑπάρχων 
ἀδιαίρετος, ὅσιε, 

διετήρησας ἀμέριστον τὸ κήρυγμα 
τῆς τριάδος κραυγάζων * 

« εὐλογητὸς εἶ, ὁ Θεός, 

ὁ τῶν πατέρων ἡμῶν ». 


275 


'Γὴν πλάνην Νεστορίου 
διεσκέδασας, [ζύριλλε, 
τῷ σημείῳ τοῦ σταυροῦ καϑοπλισάμενος 
xal ἀπαύστως ἐβόας᾽ 
«εὐλογητὸς εἶ, ὁ Θεός, 
ὁ τῶν πατέρων ἡμῶν ». 


280 


Τριάδα παναγίαν 
ἐν μονάδι ϑεότητος 
διαιροῦντες εὐσεβῶς καὶ ἑνοῦντες πιστῶς, 
σὺν ἀγγέλοις βοῶμεν 
« εὐλογητὸς εἶ, ὁ Θεός, 
ὁ τῶν πατέρων ἡμῶν ». 


290 ἘΠ᾿ ᾿Ἐπτέχϑης ἐκ παρϑένου 
ὡς εὐδόκησας, κύριε, 
xxl ἐρρύσω ἐκ φϑορᾶς τὴν ζωὴν ἡμῶν" 
διὰ τοῦτο βοῶμεν᾽ 
«εὐλογητὸς εἶ, ὁ Θεός, 


295 ὁ τῶν πατέρων ἡμῶν ». 


278 in margine χυρίλλου legitur in Cg 


272-277 troparium MR V, 12 
. 290- 


282. 288. 294 post εὐλογητὸς invocationem varie intermittunt Cg Ch 


295 ϑεοτ. MR V, 12 291 κύριος Cg 
$ 
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ᾧδὴ η΄. Τὸν ἐξ ἀνάρχου τοῦ πατρὸς 


* Καὶ ἐν τοῖς πράγμασι σαφῶς 


ἀνεδείχϑης ᾿Αϑανάσιος, 
τῇ οἰκουμένῃ τῆς ἀϑανασίας 
δόγματα φϑεγξάμενος - 
800 διὸ Χριστὸν εὐσεβῶς 
σὺν ἀγγέλοις καὶ ἡμεῖς 
ὑμνοῦμεν, εὐλογοῦμεν ᾿ 
καὶ ὑπερυψοῦμεν 
εἰς πάντας τοὺς αἰῶνας. 


f. 163v 305 * || Τὴν τριάδα εὐσεβῶς 
δογματίσας ὁμοούσιον, 
τὴν τοῦ ᾿Αρείου καὶ τοῦ Σαβελλίου 
ἤλεγξας κακόνοιαν * 
διὸ φυγόντες αὐτῶν 

310 ἐναντίαν συμπλοκήν, 

ὑμνοῦμεν, εὐλογοῦμεν 
καὶ ὑπερυψοῦμεν 
Χριστὸν εἰς τοὺς αἰῶνας. 


Τὸν δοξάσαντα Θεὸν 
815 ἐπὶ γῆς τὸν ᾿Αϑανάσιον 
καὶ διὰ τούτου τὰς τῶν ἐναντίων 
φάλαγγας τροπούμενον 
οὐράνιοι ἄγγελοι 
καὶ ἡμεῖς οἱ ἐπὶ γῆς 
320 ὑμνοῦμεν, εὐλογοῦμεν 
καὶ ὑπερυψοῦμεν 
εἰς πάντας τοὺς αἰῶνας. 


heirm. η΄ EE 79, n. 111, Germani; heirm inte t i 
79, π. " ani; grum Ch profert, discre- 
pantem vero ab EE in nonnullis verbis heirm. EH v. 2 πρὸ Sos Θεὸν ] υἱὸν 
καὶ ϑεὸν Ch 6 ἀληϑινὸν] ἐκ τοῦ ϑεοῦ Ch 296-304 troparium MR V, 12 
296 iv om. MR 302-304 post εὐλογοῦμεν orat. varie abrumpunt Cg Ch 
305-313 troparium MR V, 12 309 τὴν αὐτῶν MR 311. 320. 329 post 
εὐλογοῦμεν orat. varie detruncant cdd. 


τριαδ. 


ϑεοτ. 
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325 


330 


335 


340 


345 


350 


Τῆς εὐσεβείας ποταμὸς 
ἀνεδείχϑης, ᾿Αϑανάσιε, 
τὴν οἰκουμένην δόγμασιν ἐνθέοις 
ἐκπληρώσας, ὅσιε, 
ἐξ ὧν ποτιζόμενοι, 
τὴν ἀέναον πηγὴν 
ὑμνοῦμεν, εὐλογοῦμεν 
καὶ ὑπερυψοῦμεν 
Χριστὸν εἰς τοὺς αἰῶνας. 


Κύριλλον πάντες οἱ πιστοὶ 
εὐφημήσωμεν ἐν ἄσμασιν, 
ὅτι καϑεῖλε βλάσφημον μανίαν 
τὴν τοῦ Νεστορίου ποτέ, 
καϑοδηγήσας ἡμᾶς 
ἐν ᾧδαῖς πνευματικαῖς 
δοξάζειν, εὐλογεῖν τε 
καὶ ὑπερυψοῦν τὸν 
Χριστὸν εἰς τοὺς αἰῶνας. 


ἸΙατέρα ἄναρχον Θεὸν 
καὶ συνάναρχον υἱὸν τοῦ Θεοῦ 
καὶ ϑεῖον πνεῦμα δοξάσωμεν πάντες, 
ἕν τὰ τρία λέγοντες, 
ὡς μίαν ϑεότητα 
ὑποστάσεσι τρισὶν 
ἀφύρτως ἡνωμένην 
ἐν τρισὶ καὶ μιᾷ 
προσώποις καὶ οὐσίᾳ. 


* Τὸν ἐνοικήσαντα, πιστοί, 

ἐν κοιλίᾳ τῆς παρϑένου μητρὸς 
xal γεννηϑέντα ἐξ αὐτῆς ἀφράστως 
καὶ πάλιν μετὰ γέννησιν 

παρϑένον φυλάξαντα, 


324 ᾿Αϑανάσιε] ἀξιάγαστε Ch. ἀξιάγασϑε Vb 
332 in margine κυρίλλου in Cg legitur 
338-340 post εὐλογεῖν τε laudem varie intermittunt Ch Vb 


348-349 ἐν τρισὶ προσώποις / μιᾶ δὲ τῇ οὐσία Ch Vb 


328 


326 ὅσιε ] κύριλλε Ch Vb 
338 δοξάζειν] xpauyátew Ch Vb 
339 ὑπερυψοῖν Cg 
350-358 ϑεοτ. MR V, 12 


f. 164 


324 18 ian. XXVII (1) XXVIH (1) 18 ian. 325 


κατὰ τῶν ϑεομάχων 


855 ὡς Θεὸν ἀληϑινὸν 
ἐχϑρῶν διεγείρουσα. 


ὑμνοῦμεν, εὐλογοῦμεν 
καὶ ὑπερυψοῦμεν 


Χριστὸν εἰς τοὺς αἰῶνας. Κύριλλον τὴν πάντων ἀκόνην 


τῶν πατέρων ὑμνοῦμεν, 
985 ὅτι ἔφραξε στόμα 

τοῦ Νεστορίου 

τὸ λαλοῦν βλασφημίας 

κατὰ σοῦ τοῦ Θεοῦ ἡμῶν. 


δὴ 9΄. Σὲ τὴν ἀκατάφλεκτον βάτον 


Σὲ τὸν ἀναδείξαντα κόσμῳ 
860 ὁδηγὸν εὐσεβείας 
᾿Αϑανάσιον, Χριστέ, 
τὸν ἱεράρχην, 
ὡς Θεὸν καὶ σωτῆρα 
ἡμῶν μεγαλύνομεν. 


apta. "Avxpyoc τριὰς ἀνυμνείσϑω 
390 x«l μονὰς κατ᾽ οὐσίαν 
ὁ πατὴρ καὶ ὁ υἱὸς 
καὶ ϑεῖον πνεῦμα 
εἰς αἰῶνας, ἀμήν, 
ὑπὸ πά ῆς. 

865 Θεῖον ποταμόν oc ἰδόντες c E 
τοῦ Χριστοῦ, ἱεράρχα, 
ἀναβλύζοντα ἡμῖν 
ἐνθέους λόγους 
διὰ πνεύματος ϑείου, 

870 ἐν ὕμνοις μεγαλύνομεν. 


ϑεοτ. 395 * Χαῖρε, τῶν εἰς σὲ προστρεχόντων 
τὸ ἀπόρϑητον τεῖχος, 
χαῖρε, εὔδιε λιμὴν 
τῶν σὲ σεβόντων, 
χαῖρε, μήτηρ Χριστοῦ 
400 τοῦ Θεοῦ ἀειπάρϑενε. 
* "Econtpov Θεοῦ τὴν ψυχήν σου 
ἀκηλίδωτον δείξας, 
πρακτικῶς καὶ λογυκῶς 
τῇ οἰκουμένῃ 
375 ἀπαστράπτεις τὰς ϑείας 
ἐμφάσεις, ᾿Αϑανάσιε. 


* Σάλπιγξ γνωστικῆς εὐφωνίας 
ἀνεδείχϑης, ϑεόφρον, 
3& φρονήματα ἡμῶν 

380 “ἀνδρείας λόγοις 


^ 


356 post εὐλογοῦμεν cdd. varie laudem detruncant 

heir. 9' EE 79, n. 111, Germani; heirm. integrum in Ch invenies 
359 κόσμον Cg 371-376 troparium MR V, 13 375 ἀστράπτεις Vb MR 
376 versus desideratur in Vb  'A8av&oie] παμμακάριστε MR. 377-382 tro- 
parium MR V, 13 


382 éy9pàv] ἀνδρῶν MR post versum 388 hoc troparium Ch Vb 
praebent: Θεῖοι ἱεράρχαι κυρίου, / ' ASav&cte μάκαρ / σὺν Κυρίλλῳ τῷ σοφῷ, / παντὸς 
χινδύνου / ταῖς πρεσβείαις ὑμῶν | ἡμᾶς ἐκλυτρώσασϑε. 395-400 ϑεοτ. Pent. 11 λζ' 


τριχδ, 


18 IAN. CANON XXVIII (2) 
IN 55. ATHANASIUM ET CYRILLUM 


Paris. Suppl. gr. 32 — Sa, ff. 182-182v 


Ὃ κανών. 


*Hyoc γ΄. 
ᾧδὴ α΄. "Αισωμεν τῷ κυρίῳ 


Τὸν λογικὸν λαμπτῆρα 
καὶ ϑεμέλιον ) 
ὁ Χριστὸς É0palcce 
τῇ αὐτοῦ ἐκκλησίᾳ, 

8 Κύριλλον τὸν πάνσοφον 
καὶ μέγαν φωστῆρα, 
ἐχδιδάσκειν τὸ ποίμνιον 
τριάδα σέβειν ἅπαντας 
ὁμότιμον καὶ ἄτρεπτον. 


. 10 Ἢ ἐν ᾿Εφέσῳ πρῶτον 


ϑεία σύνοδος 
ἀριστέα ἔχει σε, 
ἱερομύστα πάτερ, 
ταξιάρχα Κύριυλλε, 


15 μυστοπόλε παμμάκαρ᾽ 


διὸ καὶ ὀνομάζει σε 
τῆς εὐσεβείας πρόμαχον 
κατὰ πάσης αἱρέσεως. 


Τὴν Νεστορίου πλάνην 


20 κατηδάφισας, 


heirm. α' EE 78, n. 111, Germani; heirm. integrum tradit cd. et eun- 
dem ac EE vv. 1-9 cfr. canonem XXVIII (1), 46-54 et Commentarium 
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ἱεράρχα Κύριλλε, 
δυνάμει τῆς τριάδος 9 
καὶ πάντας ἐδίδαξας : uS 
ἐν μιᾷ οὐσίᾳ | 

25 xai δύο ὑποστάσεσιν 
ὑπάρχειν ἀσυγχύτως Χριστόν, 
Θεὸν ὁμοῦ καὶ ἄνθρωπον. 


Ἢ ἀνωτέρα πάσης 
ἀγγελικῆς ἀξίας, 
80 ϑεογεννῆτορ ἄχραντε, 
ἡ κεχαριτωμένη, ' 
τὴν ποίμνην cou φύλαττε | 
| 
| 


κινδύνων καὶ βαρβάρων" 
ἐν σοὶ γὰρ βασιλεύουσα, 
35 ἐν σοὶ τὸ κράτος ἔχουσα, ἰ 
ἐν σοὶ καὶ περισώζεται. ἱ 
ἢ | 
δὴ γ΄. ᾿Εστερεώϑη ἡ καρδία μου ἐν κυρίῳ 


'*H ϑεοκῆρυξ σάλπιγξ τῆς ἀληϑείας, 
τῶν πιστῶν ὁ πρόμαχος καὶ προστάτης * 
ἀνευφημείσϑω Κύριλλος, ὁ ἱεράρχης Χριστοῦ. 


40 Τὴν Νεστορίου ἔλυσας τυραννίδα 


καὶ τῆς πλάνης ἤλεγξας ϑρυαλλίδα, 
Κύριλλε πατὴρ ἡμῶν καὶ ϑεοδίδακτε. 


Τὴν ξυνωρίδα πάντες τῆς εὐσεβείας 
ἱεραῖς τιμήσωμεν ὑμνφῳδίαις, 
45 ᾿Αϑανάσιον ἅπαντες καὶ τὸν Κύριλλον. 


Χαῖρε, μήτηρ ἄχραντε καὶ παρϑένε, ἘΞ ΟΣ 
ἡ Θεὸν χωρήσασα καὶ τεκοῦσα ' ; 6 
καὶ μετὰ τόχον μείνασα ἀειπάρϑενος. 


heirm. γ΄ EE 78, n. 110, Germani; textum heirm. ἱπίορταπι profert: cd. 
vv. 40-42 cfr. canonem XXVIII (1), 122-125 47 χωρέσασα 48 μείνασαν 7 
ἀειπάρϑενον E C 
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Κάϑισμα. 
"Hxoc γ΄. Θείας πίστεως ὁμολογία 


Στῦλος γέγονας ὀρϑοδοξίας 


οοοφοοοεοοοοοοοοοοοοοοοοοοοσοσοου 


φδὴ δ΄. Εἰσακήκοα τὴν ἀκοήν σου καὶ ἐφοβήϑην, 
κατενόησα τὰ ἔργα σου καὶ ἐδόξασά σε. 


Πάντες Κύριλλον, τὴν ἀστραπὴν τῶν ϑείων δογμάτων, 
50 ἐν ᾧδαῖς ἀνευφημήσωμεν οἱ πιστοὶ καταχρέως. 
Σὲ τὸν πρόμαχον τῆς εὐσεβείας πάντες ὑμνοῦμεν * 
᾿ὑπὸ σοῦ γὰρ διδασκόμενοι τὴν τριάδα ὑμνοῦμεν. 


Δεῦτε σήμερον τοὺς ϑείους πύργους τῆς εὐσεβείας, 
᾿Αϑανάσιον καὶ Κύριλλον, μακαρίσωμεν πάντες. 


55 ᾿Ανυμνοῦμέν σε τὴν μετὰ τόκον πάλιν παρϑένον 
καὶ δοξάζομέν σε, ἄχραντε, ὅτι σώζεις τὸν κόσμον. 


φδὴ ε΄. Τὴν σὴν εἰρήνην δὸς ἡμῖν, υἱὲ τοῦ Θεοῦ, 


Τῇ παρατάξει, Κύριλλε, τῆς σοφίας σου 
τὴν Νεστορίου κακόνοιαν διέρρηξας, 
εἰς ὀρϑοδοξίαν 
60 ὁδηγήσας τοὺς πιστούς, πάτερ, τοῖς λόγοις σου. 


Τὴν Νεστορίου ἤλεγξε φρενοβλάβειαν ϑερμῶς 
καὶ τοὺς ἐν σκότει καϑεύδοντας ἐφώτισε 
Κύριλλος ὁ μέγας, 
τοῦ Χριστοῦ ἱερουργὸς καὶ τῶν ἁγίων αὐτοῦ. 


κάϑ. MR V, 9 


heirm. δ' EE 78, n. 110, Germani vv. 49-50 cfr. canonem XXVIII (I), 
150-153 


heirm. ε΄ EE 78, n. 110, Germani; textum heirm. integrum servat cd. 
vv. 657-60.61-64 cfr. canonem XXVIII (1), 182-185. 178-181 


LJ 


ἰ 


ϑεοτ. 
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65 Τῆς εὐσεβείας πρόμαχος ἀκατάβλητος 
πᾶσιν ἐδείχϑης, ϑεόφρον πάτερ Κύριλλε, 
τὰς τοῦ Νεστορίου 
ϑεηλάτους βλασφημίας τροπωσάμενος. 


Τὴν τῆς μητρός σου δέησιν πρόσδεξαι, κύρις, 


f. 182ν 70 || αὐτὴν προσφέρομέν σοι εἰς ἱκεσίαν, Χριστέ, 


ϑεοτ. 


ὑπὲρ τῆς οἰκουμένης, 
ἵνα σώσῃς ἐκ φϑορᾶς τοὺς ὑμνοῦντάς σε. 


φδὴ ς΄. ᾿Εβόησα ἐν στεναγμοῖς ἀσιγήτοις 


“Τιμήσωμεν οἱ πιστοὶ καταχρέως 
τὸν ἱεράρχην τοῦ Χριστοῦ, 
75 ὡς διδάξαντα ἡμᾶς 
ὀρϑοδόξως προσκυνεῖν 
τὴν ὁμοούσιον καὶ ἁγίαν τριάδα. 


᾿Εκήρυξας τὴν ἁγίαν τριάδα, 
Κύριλλε πάτερ, εὐσεβῶς 
80 καὶ ἐφώτισας λαοὺς 
τοῦ δοξάζειν ὡς Θεὸν 
ἀδιαίρετον ἐν μιᾷ τῇ οὐσίᾳ. 


᾿Αϑάνατον λογισμὸν κεκτημένος 
xal τὴν ψυχήν σου πρὸς Θεὸν 
85 χαϑαρὰν ὡς ἀληϑῶς, 
. ᾿Αϑανάσιε σοφέ, 
κόσμον ἐφώτισας ὀρϑοδόξοις διδαχαῖς. 


"Yuvoüu£v σε, ϑεοτόκε παρϑένε, 
τὴν τὸν ἀχώρητον Θεὸν 
90 συλλαβοῦσαν ἐν γαστρὶ 
καὶ τεκοῦσαν ἐν σαρχί, 
τὸν συναΐδιον τῷ πατρὶ καὶ τῷ πνεύματι. 


heirm. ς΄ EE 79, n. 111, Germani; heirm. integrum invenies 75 &- 
δάξαντας — vv. 83-87 cfr. canonem XXVIII (1), 198-204 90 συλλαβοῦσα 
91 τεκοῦσα 
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Κοντάκιον. 
Ἦχος δ΄. ᾿Επεφάνης σήμερον 


“Ἱεράρχαι μέγιστοι 


ΟΣ ΓΞ... 


«Ὁ οἶκος. Τῇ Γαλιλαίᾳ τῶν ἐϑνῶνν 


᾿Ακαταλήπτῳ σου χειρὶ 


ΟΞ n ng 


φδὴ ζ΄. Τρεῖς παῖδες ἐν καμίνῳ 


Θεὸν σεσαρκωμένον 
τὸν υἱὸν ὡμολόγησας 
95 ἐκ τῆς παρϑένου Μαρίας, Κύριλλε ἔνδοξε" 
χκαϑεῖλες τὸ κράτος  « 
τοῦ Νεστορίου τὸ ληρῶδες, παμμακάριστε. 


Τοῦ πνεύματος τὴν αἴγλην 
ἐν καρδίᾳ δεξάμενος, 
100 διετήρησας ἀμέριστον τὸ κήρυγμα 
τῆς τριάδος κραυγάζων" 
«εὐλογητὸς cl, ὁ Θεός, ὁ τῶν πατέρων ἡμῶν ». 


Τῆς πρώτης ἐν ᾿Εφέσῳ 
συμμαχίας τὸν πρόμαχον 
105 ἐξ ἀνθέων τῶν ἀσμάτων στεφανώσωμεν 
ὡς καϑαιρέτην τῆς πλάνης 
καὶ ταξιάρχην τοῦ Χριστοῦ, τὸν μέγαν Κύριλλον.. 


Ἐς Ἐπέχϑης ἐκ παρϑένου 
ὡς ηὐδόκησας, κύριε, 


κοντάκ. et olx. MR I11,284 

heirm. ζ΄ EE 79, n. 111, Gerinani 102. 112 post εὐλογητὸς laudem 
detruncat cd. 107-112 ϑεοτ. MR V, 12, cfr. et canonem XXVIII (1), 290- 
295 109 εὐδόκησας MR 
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110 καὶ ἐρρύσω ix φϑορᾶς τὴν ζωὴν ἡμῶν" 
διὰ τοῦτο βοῶμεν " 
«εὐλογητὸς el, ὁ Θεός, ὁ τῶν πατέρων ἡμῶν ». 


φδὴ η΄. Τὸν ἐξ ἀνάρχου τοῦ πατρὸς 


Κύριλλον ἅπαντες πιστοὶ 
εὐφημήσωμεν ἐν ἄσμασιν, 
115 ὅτι καϑεῖλε βλάσφημον μανίαν, 
στύγη τῶν αἱρέσεων, 
ὡδήγησε δὲ ἡμᾶς 
ἐν ὁδῷ πνευματικῇ 
χραυγάζων " « εὐλογεῖτε 
120 καὶ ὑπερυψοῦτε 
αὐτὸν εἰς τοὺς αἰῶνας ». 


Δαβιτικῶς καταβαλὼν 

τῇ σφενδόνῃ τῶν δογμάτων σου 

τὴν Νεστορίου ἀλλόφυλον φρένα, 
125 Κύριλλε μακάριε, 

καϑωδήγησας λαοὺς 

τριαδικῶς ἐκβοῶν " 

«ὑμνεῖτε, εὐλογεῖτε 

καὶ ὑπερυψοῦτε 
130 αὐτὸν εἰς τοὺς αἰῶνας ». 


Δογματίσας εὐσεβῶς 
τὴν τριάδα ὁμοούσιον, 
σὺν τῷ ᾿Αρείῳ καὶ τοῦ Σαβελλίου 
ἤλεγξας κακόνοιαν * 
185 διό, φυγόντες αὐτῶν 
ἐναντίαν συμπλοκήν, 
ὑμνοῦμεν, εὐλογοῦμεν 
καὶ ὑπερυψοῦμεν 
αὐτὸν εἰς τοὺς αἰῶνας. 


heirm. »' EE 79, n. 111, Germani vv. 113-121 cfr. canonciu XXVIII 
(1), 332-340 115 καϑεῖλες 116 στυγῇ 119.128 post εὐλυγεῖτε orat. 
abrumpitur 123 σφενδόν 124 φρέναν 126 καϑοδηγήσας 138. 
147 post ὑπερυψοῦτε orat. detruncatur 


140 


150 


155 


160. 


18 ian. 


Τὸν ἀνατείλαντα ἡμῖν 
ἐκ πατρὸς πρὸ ἑωσφόρου υἱὸν 
καὶ σαρκωϑέντα ἐκ τῆς ϑεοτόκου 
ἄγγελοι δοξάζουσιν 
ὡς σύνθρονον τοῦ πατρὸς 
καὶ δεσπότην τοῦ παντός, 
ἡμεῖς δὲ εὐλογοῦμεν 
καὶ ὑπερυψοῦμεν 
αὐτὸν εἰς τοὺς αἰῶνας. 


ὠδὴ 9΄. Σὲ τὴν ἀκατάφλεκτον βάτον 


Κύριλλον τὴν πάντων ἀκόνην 
τῶν πατέρων ὑμνοῦμεν,Ἠ ὁ 
ὅτι ἔφραξε στόμα τῆς ἀσεβείας 


Νεστορίου λαλοῦντος βλασφήμως πρὸς ϑεότητα. 


Κλέος ἱερέων ἐδείχϑης 
καὶ ποιμὴν τῶν ποιμένων," 
ἱεράρχα τοῦ Χριστοῦ, Κύριλλε πάτερ᾽ 
διὸ πάντων ἡμῶν μνείαν ποιοῦ πρὸς κύριον. 


Δεῦτε τοὺς φαιδροὺς μαργαρίτας 
τῆς τοῦ Χριστοῦ ἐκκλησίας, 
᾿Αϑανάσιον πάντες σὺν τῷ Κυρίλλῳ, 
ἱεραῖς μελῳδίαις συμφώνως μεγαλύνωμεν. 


Σὲ τὸν προαιώνιον Λόγον, 
ἐκ πατρὸς γεννηϑέντα 
καὶ ἐπ᾽ ἐσχάτων ἡμερῶν ἐκ τῆς παρϑένου 
σαρκωθέντα, τοῦ σῶσαι ἡμᾶς μεγαλύνομεν. 


vY::149-152 cfr. canonem XXVIII (1), 383-388 


XXVIII (2) 


&fheirm. 9' EE 79, n. 111, Germani; textum heirm. integrum tradit cd. 


24 IAN CANON XXIX 
IN SANCTAM XENEM 


Synaxarium, 419-420: Μνήμη τῆς ὁσίας Εὐσεβείας τῆς μετυνομα- 
σϑείσης Ξένης. Αὕτη γέγονεν ἐκ τῆς μεγαλοδόξου πόλεως “Ῥώμης, γένους 
ἐντίμου καὶ ζηλωτοῦ. Τῶν οὖν γεννητόρων αὐτῆς γάμῳ ταύτην ἐκδοῦναι 
βουλομένων καὶ τῶν κατὰ τὸν γάμον πάντων εὐτρεπισϑέντων, ἐξ αὐτῆς 
τῆς παστάδος μεϑ’ ἑτέρων δύο γυναικῶν παιδισκῶν ἀποφυγοῦσα καὶ διὰ 
ϑαλάσσης τὴν πορείαν ποιησαμένη, ἄλλους ἐπ᾽ ἄλλοις ἀμείψασα τόπους, 
τὴν πόλιν τῶν Μυλασσῶν κατέλαβε, μᾶλλον δὲ παρὰ τοῦ μονα χοῦ καὶ 
ϑεσπεσίου Παύλου, ὃς αὐτῇ ϑεόϑεν ἐν ᾿Αλεξανδρείᾳ φανεὶς ὁδηγὺς γέγο- 
νεν τῶν κρειττόνων, εἰς τὴν τοιαύτην πόλιν κατέστη " μικρὸν εὐκτήριον 
ἐπ᾽ ὀνόματι τοῦ ἁγίου καὶ ἐνδόξου πρωτομάρτυρος πηξαμένη Σ᾿ τεφάνου, 
ἅμα ταῖς δυσὶ ϑεραπαινίσι καί τινων ὀλίγων παρϑένων συνελί)ουσῶν, 
πολλὴν ἄσχησιν ἀρετῆς ἐπεδείξατο, διὰ πάσης καρτερίας καὶ ἀπυχῆς τῶν 
κατ᾽ αἴσϑησιν ἡδονῶν εἰς τὴν οὐράνιον ἑαυτὴν ἀνάγουσα πολιτείαν, Καλῶς 
οὖν διελϑοῦσα τὸν βίον, μετὰ τὴν ὁσίαν ἐκείνην καὶ μακαρίαν τελευτὴν 
ἄνωϑεν ἔσχε τὴν μαρτυρίαν. Καὶ γὰρ μεσούσης ἡμέρας ἡλίου τὰ κυτὰ γῆν 
φωτίζοντος, δι’ ἀστέρων ὥφϑη σταυρός, ὃν συνέκλειε καὶ εἰς τὸ μέσον 
συνεῖχεν ἑτέρων ἀστέρων χορός, ὡς δοκεῖν αὐτὸν στέφανον εἶναι τῆς μακα- 
ρίας Εὐσεβείας, τῆς μακρᾶς νηστείας καὶ χαμευνίας καὶ ἀγρυπνίας καὶ ἀφϑο- 
ρίας πρὸς Θεοῦ ἀντιδοϑέντα ..... ᾿Εγνώσϑη δὲ τὰ κατὰ τὴν ὁσίαν, μιᾶς τῶν 
ϑεραπαινίδων ἐν τῷ μέλλειν τελευτᾶν διηγησαμένης τὴν τῆς μακαρίας πατρί- 
δα καὶ τὸ τοῦ γένους ἐπίσημον καὶ τὴν ἐκ γενέσεως προσηγορίαν καὶ ὅτι λα- 
ϑεῖν σπουδάζουσα Ξένην ὠνόμασεν ἑαυτήν, Εὐσέβεια πρότερον ὀνομαζομένη. 


Crypt. Δ.α. XXIV -- Cy, ff. 1685-164ν 


*O κανών. 
᾿Ακροστιχίς:; Τὴν Εὐσέβειαν καὶ Ξένην μέλπω ξένος" 
Μητροφάνης. 


ἮΝ χος δ΄. , 
δὴ α΄. Θαλάσσης τὸ ἐρυϑραῖον πέλαγος 


Τῷ ϑείῳ τοῦ ἀμηχάνου κάλλους σου 
τρωϑεῖσα ἔρωτι, 


acrostichis in rubrica praetermissa sed e litteris tropariorum «deducta, 
nonnullis lapsis strophis, sic superest: τὴν e(..... »wv {.)αι Etn(.» μελπω 
ξζ νος μητροφάνης (cfr. Commentarium) . 

heirtn. o^ EE 94, n. 133, Joannis 


334 24 ian. XXIX XXIX 


τὸν τῆς σαρκὸς ἐφαύλισε, Χριστός, 
καὶ ὀπίσω τῶν μύρων τῶν σῶν 
5 ἡ σὴ νεᾶνις ἔδραμεν, 
ἧς ταῖς πρεσβείαις σῶσον πάντας ἡμᾶς. 


. 80 


ἨΗὐγάσϑης ταῖς ἀπροσίτοις λάμψεσι 
τὴν σὴν διάνοιαν 
τοῦ νοητοῦ ἡλίου καὶ σφοδρῶς 
1... ἐβδελύξω τοῦ κόσμου παντὸς 
τὰς ϑελκτικὰς τερπνότητας, 
ὦ Ἐὐσέβεια καλλιπάρϑενε. 


35 


Ναμάτων τῆς ἀφϑαρσίας κύλικα 
πλήρη σὺ πέπωκας 
15 καὶ τῆς ἁγνείας οἶκον σεαυτὴν 
ἐδομήσω καὶ στύλοις ἑπτὰ 
ἐρηρεισμένη πέφηνας 
τοῖς τῆς σοφίας, παναοίδιμε. 


40 


ϑεοτ. 


"Egeüpev ἡ ἀνϑρώπότης, δέσποινα, 
20 τὴν ἀπολύτρωσιν 
τῆς πάλαι κατάρας διὰ σοῦ᾽" 
τὸν γὰρ ἄσπορον ἄσταχυν, 
ὡς ζωηφόρος ἄρουρα, 


τῆς εὐλογίας σὺ ἐβλάστησας. AB 


ἀδὴ γ΄. Εὐφραίνεται ἐπὶ aoi 


25 ᾿Ἰλύος τῆς κοσμικῆς 
ὑψηλοτέραν τὴν ψυχὴν ἔδειξας 
x«i τὸν φϑαρτὸν πλοῦτόν σου 
πένησιν, ὁσία, διένειμας. 


50 


3 Χριστὸς pro Χριστὲ habeas 4 μύρω τὸν σῶν 14 πλήρις 
heirm. y' EE 94, n. 133, Joannis B. 

27-28 Th. Nissen, S. Ewsebiae sew Xenae Vita, « Anal. Boll.» 56 (1938) 
1087-8: ... xal διεσκόρπιζεν δι᾽ ἑαυτῆς καὶ διὰ τῶν δύο τούτων αὐτῆς παιδισκῶν 
τοῖς δεομένοις τὸν πλοῦτον... 


15-18 Prov. 9,1 


24 ian. 


᾿Απέδρας τῆς σαρκικῆς 
περιφανείας τὸ λαμπρόν, ἔνδοξε, 
xal τὴν στοργὴν ἅπασαν 
τῶν γεγεννηκότων διέλαϑες. 


Νενύμφευσαι τῷ Χριστῷ 
xal νυμφοστόλος δὲ σαφῶς γέγονας 
τῆς πρὸς αὐτὸν σχέσεως 
ταῖς ϑεραπαινίσι σου πρότερον. 


᾿Ανέτειλεν ἐκ τῆς σῆς 
δικαιοσύνης νοητὸς ἥλιος 


μήτρας, ἁγνὴ δέσποινα, 
χαὶ τοὺς γηγενεῖς κατεφαίδρυνεν. 


φδὴ δ΄. ᾿Επαρϑέντα σε ἰδοῦσα 


“ἸἹλαστήριον ἐμφρόνως 
τὴν σὴν καρδίαν 
τεκτηναμένη, τέϑυκας, 
ὥσπερ ἱερεῖον, 
ὅλον σου τὸν βίον Θεῷ, 
ψυχὴν καὶ τὸν ζυγὸν 
σώματος αὐτῷ ἀφιέρωσας. 


Ἐενωϑεῖσα τῶν ἰδίων 
xol τῶν φυσάντων 
ἐκμακρυνϑεῖσα, πρόσφορον 
ἀντονομασίαν 
εὗρες πειρωμένη λαϑεῖν᾽" 


27-40 troparium desideratur 
heirm. à' EE 94, n. 133, Joannis 


54 πρὸς φόρον 


335 


ϑεοτ. 


338 ᾿ 24 ian. 


διὸ ἐπικέκλησαι 


Ξένη καταλλήλως τοῖς πράγμασιν. 


᾿Ερηρεισμένη, ὁσία, 
60 ἐπὶ πέτραν 


τὴν νοητήν, οὐκ ἔδωκας 
εἰς ἄλλον τὸν πόδα, 
οὔτε μὴν ἐνύσταξεν 
ὁ φυλάττων σε 
65 ἄγγελος κυρίου τὸ σύνολον. 


|| Νεκρωθεῖσαν τὴν φύσιν 
ἐξ ἁμαρτίας 
τὴν τῶν ἀνθρώπων, πάναγνε, 
ἀνίστησι πάλιν 
70 ὁ ἐκ σοῦ τεχϑεὶς ἀρχηγός, 
Χριστός, τῆς ζωῆς ἡμῶν, 
ἄνϑρωπος, Θεὸς ὑπερούσιος. 


φδὴ ε΄. Σύ, κύριέ μου, φῶς 
᾿Ηγρύπνησας ἀεὶ 
τὴν λαμπάδα κατέχουσα 
75 ἀσκήσεως τῷ ἐλαίῳ 


δαψιλῶς ἀνημμένην, 
Ἐὐσέβεια φερώνυμε. 


8Ü. —— eme 


Μετάρσιον τὸν νοῦν 
ταῖς παννύχοις σου στάσεσιν, 


lieirm. εἰ EE 94, n. 133, Joannis 


83-87 'Th. Nissen, o.c., 1113439-112!: Τῇ ὑπερβολῇ τοίνυν τῆς ἐγκρατείας 
τοσαύτη ἦν ἀγρυπνία ἐν αὐτῇ, ὡς ἀπὸ ἑσπέρας μέχρι τῆς ὥρας τῶν εὐχῶν ... ἑστάναι 


διὰ πάσης νυκτὸς... καὶ προσεύχεσϑαι.... 


78-82 troparium desideratur 


XXIX XXIX 


85 


90 


95 


100 


105 


110 


22 


89 τῶν] τῶ 
καινούργησεν 
heirm. ς΄ EE 94, n. 133, Joannis 


93-95 Is. 6,6 


24 ian. 


ἃς πέφηνας ἀνενδότως, 
προσευχαῖς καρτεροῦσα 
καϑάπερ τις ἀσώματος. 


᾿Επότισας ἀεὶ 
T6(v5 δακρύων τοῖς νάμασι 
τὴν ἄρουραν τῆς ψυχῆς σου 
καὶ πολύχουν ἐδρέψω 
σωτηρίας τὸν ἄσταχυν. 


Λαβίδα μυστικὴν 
Ἡσαΐζας» κατεῖδέ σε, 
ἐν ἧπερ ὁ ϑεῖος ἄνϑραξ 
τοῖς βροτοῖς ὁμιλήσας 
τὴν φύσιν (ἐδκαινούργησεν. 


φδὴ ς΄. Θύσω σοι 
μετὰ φωνῆς αἰνέσεως, κύριε, 


Πάροικος 
ἐπὶ τῆς γῆς καὶ ξένη γεγένησαι, 
ἀλλ᾽ οἱ χοροὶ τῶν ἀγγέλων 
ἐκκλησίας σε : 
τῶν πρωτοτόκων 
συμπολίτην 
ἐν οὐρανοῖς, ὁσία, ἐγνώρισαν. 


Ὥρισας 
τῶν ἀρετῶν ἄριστον στάδιον 
διαδραμεῖν μέχρι τέλους 
καὶ τὸν τούτων κύκλον 
ταῖς σαῖς πορείαις 
διατρέχειν 
περιφανῶς, ὡς πόλον ἥλιος. 


94 Ἢσαϊΐας) ἡσαὶ 95 ϑείας 


98-104 cfr. Eph. 2,19 


97 ἐκαινούργησεν ] 


338 


115 


120 


125 


130 


135 


24 ian. 


Ξένος cou, 
χαλλιπάρϑενε κόρη, διέγνωσται 
τῆς ἐγκρατείας ὁ τόνος " 
ἐν γὰρ ἄρτῳ μόνῳ 
καὶ σποδιᾷ σε 
μεμιγμένῳ 


τοῖς σοῖς δάκρυσιν ἔϑρεψας πάντοτε. 


Νέον σε 
οὐρανὸν τοῦ προτέρου γινώσκομεν 
εὐρυχωρότερον ὄντως’ 
τὸν γὰρ πᾶσιν ὄντα 
ἀχώρητον 
σαρχκωϑέντα, 
ϑεοτόκε, ἀτρέπτως ἐχώρησας. 


φδὴ ζ΄. Ὃ διασώσας ἐν πυρὶ 


Ὄλβιος πάλαι μὲν σαφῶς 
γέγονας καὶ κύδιστος λίαν 
περιφανείαις κοσμικαῖς " 
ἀλλὰ νῦν ἀπεφάνϑης πολύολβος 
καὶ πολλῷ μᾶλλον ἔνδοξος, 
ἰσαγγέλῳ πολιτείᾳ τετιμημένος. 


116 σε] σα 


117-118 Th. Nissen, O.C., 1113-29; 
ἐγεύετο, οὐκ ὀσπρίου, οὐκ οἴνου, οὐκ ἐλαίου, 
ἔχει τὴν χρῆσιν, εἰ μὴ μόνον βραχύ τι ἄρτου 
σιν. Τὴν ἐναπομένουσαν σποδιὰν ἐν τῷ Sup 
οὕτως ἤσϑιεν καὶ τοῦτο ἐπὶ πάντα τὸν τῆς 


119-125 troparium desideratur 
heirm. ζ΄ EE 101, n. 142, Cosmae 137 ἔνδοξος ] ἔνδος 


XXIX 


᾿Ερχομένη δὲ ἐπὶ τροφὴν οὐ λαχάνου 
οὐκ ὀπώρας τινός, οὐδὲ πᾶν, ὃ διὰ πυρὸς 
καὶ τοῦτον βρέχουσα τοῖς οἰκείοις δάκρυ- 
τηρίῳ, ταύτην συμμάσσουσα μετὰ τοῦ ἄρτου 
ζωῆς αὐτῆς ἐποίει χρόνον.... 


f. 164v 


XXIX 


140 


145 


150 


155 


160 


165 


24 ian. 


Στῦλος ἐφάνης ἀρετῶν 
χατηγλαϊσμένος, ϑεόφρον, 
TEC ἐγκρατείας τῷ φωτὶ 
καὶ παρϑένων χοροῦ καϑοδηγούμενος 
εἰς τὴν ἄνω μητρόπολιν, 


εἰς τὴν γῆν τὴν τῶν πραέων καὶ βασιλείαν. 


Μετὰ τοῦ Παύλου ἀληϑῶς 
σκύβαλα ἡγήσω τὰ πάντα, 
ἵνα κερδίσῃς τὸν Χριστόν, 
τὸν || σωτῆρα τῶν ὅλων καὶ κύριον 
καὶ νυμφίον ἀϑάνατον 
καὶ Θεὸν τῶν πατέρων. 


Ἦλϑεν ὃν πάλαι ᾿Ιακὼβ 
πνεύματι ἁγίῳ προεῖπεν 
ἐναποχεῖσϑαι τῶν ἐθνῶν 
προσδοκίαν, Χριστός, ἐκ νηδύος σου 
καὶ ἐξέλιπον ἄρχοντες 
ἐκ φυλῆς τοῦ ᾿Ιούδα, παρϑενομῆτορ. 


δὴ η΄. Χεῖρας ἐκπετάσας Δανεὴλ 


Τὸν τραχηλιάσαντα τὸν πρὶν 
χατὰ τοῦ κτίσαντος 
καὶ παντοκράτορος 
δεινὸν ὑψαύχενον ἔρρηξας 
πρὸς τὴν γῆν διὰ πρᾳότητος 
καὶ ταπεινώσεως, σοφὴ 
κόρη, κραυγάζουσα * 
«εὐλογεῖτε 
πάντα τὰ ἔργα χυρίου τὸν κύριον ». 


heirm. »Y EE 94, n. 133, Joannis 


160 ἔρριξας 164-165 laudem intertmittit cd. 


151-156 Gen. 49,10 


141 τῆς] τῇ 


157-159 cfr. Iob 15,25 


339 


151 ὃν] ὁ 


z0T. 


340 


170 


175 


180 


185 


190 


24 ian. 


, ἹῬώννυσιν ὁ πόϑος τοῦ Χριστοῦ 
καὶ τὴν τοῦ ϑήλεος 
ὄντως ἀσϑένειαν 
καὶ ἀνδριόφρονα δείκνυσι 
καὶ γενναίαν καὶ ἀήττητον, 
ὡς ἡ ὁσία ἐμπεδοῖ 
πίστει κραυγάζουσα " 
« εὐλογεῖτε 
πάντα τὰ ἔργα κυρίου τὸν κύριον ». 


Ὅλην ὁλικῶς σου τὴν ζωὴν 
καϑιερώσασα 
Θεῷ τῷ κτίσαντι, 
φϑαρτοῖς μὲν ἄφϑαρτα, πάνσοφε, 
ἀντηλλάξω καὶ ϑανάτῳ ζωήν᾽ 
καὶ γὰρ ἐνέκρωσας αὐτὴν 
καὶ πρὸ ϑανάτου ἀεὶ 
κραυγάζουσα * 


«πάντα τὰ ἔργα Ἀυριοῦ τὸν κύριον ». 


Φάνηϑί μοι, δέσποινα, ἰσχὺς 
καὶ καταφύγιον 
καὶ σκέπη, πάναγνε, 
καὶ ϑερμὴ ἀντίληψις πάντοτε 
καὶ παράκλησις τῷ δούλῳ σου 
καὶ πειρασμῶν καὶ λυπηρῶν 
ῥῦσαί με ψάλλοντα " 
« εὐλογεῖτε 
πάντα τὰ ἔργα κυρίου τὸν κύριον ». 


δὴ 9΄. Eja μὲν τῷ τῆς παρακοῆς 


᾿Αποπερατώσασα καλῶς 


τὸν δρόμον καὶ τὴν πίστιν συντηρήσασα, 


173.183.191 invocatio detruncatur 180 ἐνέκρωσε 
heirm. 9' EE 98, n. 139, Joannis et Stephani 


193-196 cfr. II Tim. 4,7-8 


XXIX 


XXIX 


195 


200 


205 


210 


215 


24 ian. 


στέφανον δόξης μεταστᾶσα 
ἀπείληφας προδήλως κατάστερον, 

ἐν κύκλῳ σταυροῦ σχῆμα φαινόμενον 
ἐν τῷ αἰϑέρι σοῦ καϑύπερϑεν. 


Νεκροῖς μὲν ὡς ἄνθρωπος σαφῶς 
σὺ πέφηνας, ἐν Θεῷ δέ, καλλιπάρϑενε, 
ζῇς ἀληϑέστερον καὶ μένεις 
ἰάσεις πολυτρόπως τῆς τοῦ βίου 
νῦν χακώσεως (-————— 


"νοικταί σοι πύλη οὐρανῶν 
καὶ κλῆρός σε τῶν παρϑένων ὑπεδέξατο, 
ἔστης κρατοῦσα δὲ λαμπάδα 
φαιδρὰν ἐκ δεξιῶν τοῦ νυμφίου σου 
καὶ τῇ καταστολῇ τῶν ἀγώνων σου 
πεποικιλμένη ὡς βασίλισσα. 


Σύγχρονος ἀνθρώποις γεγονὼς 
ὁ ἄχρονος φιλανϑρώπως, ϑεονύμφευτε 
κόρη, προῆλθεν ἐκ γαστρός σου 
καὶ ἔχϑραν πολυχρόνιον ἔλυσε 
συνάψας ἐν οὐρανοῖς τὰ ἐπίγεια" 
ὅϑεν σε πάντες μεγαλύνομεν. 


203 post κακώσεως cetera scriba praetermisit 


341 


25 IAN. CANON XXX (1) 
IN SANCTUM GREGORIUM NAZIANZENUM 


πρᾶξιν εὐδοκίμους ὑπερβαλὼν ἐπὶ τοσοῦτον εἰς ϑεωρίαν προήχϑη, ὡς 
πάντας ἡττᾶσϑαι τῆς σοφίας αὐτοῦ τῆς τε ἐν λόγοις τῆς τε ἐν δόγμασιν" 
ὅϑεν καὶ τὴν ϑεολόγος προσηγορίαν ἐκτήσατο... 


Mess. gr. 136 - Mf, ff. 47v-58 
Crypt. A. XV -- Cg, ff. 192-199. 


Ὁ κανών ᾿Ανδρέου. 


"Hxoc δ΄. 


φδὴ α΄. Ὃ πατάξας Αἴγυπτον 
καὶ Φαραὼ τὸν τύραννον 
βυϑίσας ἐν ϑαλάσσῃ 
λαὸν διέσωσε δουλείας 

δ μωσαϊκῶς ἄδοντα 
φδὴν ἐπινίκιον, 
ὅτι δεδόξασται. 


Θεολόγοις ᾷσμασι 
τὸν ϑεολόγον ἅπαντες 
ὑμνήσωμεν, βοῶντες " 


tit. Οὗτος ὁ κανὼν ψάλλεται εἰς τὸν ὄρϑρον in summo folio manus posterior 
Scripsit in Mf Ἕτερος κανὼν et in margine ἀνδρέου Cg 


heirm. a' EE 106, n. 150, Andreae; 
heirm. 4 διέσωσας EE 


integrum heirm. praebet Mf 


XXX (1) 


10 


20 


25 


30 


25 ian. 


« σοφίας τρόφιμε καὶ μύστα 
τῆς ἀληϑοῦς γνώσεως, 
Γρηγόριε, πρέσβευε 

ὑπὲρ τῆς ποίμνης σου ». 


᾿Ακλινὴς ϑεμέλιος 
τῆς ὀρϑοδόξου πίστεως 
καὶ πρόβολος ὑπάρχων, 
ὡς λίϑοις, ὅσιε, τοῖς λόγοις 
τῆς ἀληϑοῦς γνώσεως 
συνέχεις τὰς καρδίας, 
οἰκοδομῶν εἰς Χριστόν. 


Στῦλος καὶ ἑδραίωμα 
τῆς ἐκκλη} σίας γέγονας 
καὶ βάσις τῶν δογμάτων 
καὶ σάλπιγξ εὔηχος καλοῦσα 
τοὺς τῆς ὀρϑῆς πίστεως 
ὁπλίτας συμμαχῆσαι 
τῇ ἐκκλησίᾳ Χριστοῦ. 


Ὡς τῶν δικαίων σύσκηνος 
τὰς ἀρετὰς ἐζήλωσας " 
τοῦ "AfeA μὲν τὰ δῶρα, 
᾿Ενὼς τὴν ἔνϑεον ἐλπίδα 
συναγαγών, ὅσιε, 
Ἐνώχ τε τὴν ἐκ κόσμου 
ξένην μετάϑεσιν. 


Ὡς κιβωτὸν διέσωσας 
κατακλυσμοῦ αἱρέσεων 
Χριστοῦ τὴν ἐκκλησίαν 
ἀσφάλτῳ πίστει κεχρισμένην, 
πνευματικὰ σπέρματα 


27 ἐκ κόσμου ] ἐν κόσμω Cg 


15 I Tim. 3,15 24 Gen. 4,4 25 Gen. 4,26 


30 αἱρέσεως Cg 


348 


27-28 (cn. 5,24 


Í. 47ν 


pua, 


9eor. 


344 25 ian. XXX (1) 


ἐν ταύτῃ συντηρήσας 
35 ὀρϑοδοξίας ἡμῖν. 


Τὴν τῆς πλάνης ϑάλασσαν 
διατεμὼν τοῖς λόγοις σου, 
διήγαγες ἐμφρόνως 
λαὸν γνωσθέντα τῇ τριάδι 

40 καὶ φωτισμὸν γνώσεως 
ὡς γῆν ἐπαγγελίας 
ἐκληροδότησας. 


l| Τῆς γραφῆς τὴν ἄβυσσον 
ἀνακαλύψας, ἤνοιξας 
45 οὐρανοῦ καταρράκτας 
κἀχεῖϑεν ἔβλυσας τῷ κόσμῳ 
τὴν λογικὴν ἄβυσσον 
τῆς ϑείας σου σοφίας, 
πάτερ Γρηγόριε. 


50 Χερουβικῶς δοξάσωμεν 
τριάδα ὁμοούσιον, 
τὴν μίαν βασιλείαν" 
τρισὶ προσώποις δηλουμένην, 
οὐσιωδῶς σέβοντες 

55 τὰ τρία σὺν ἀλλήλοις " 
εἷς γὰρ Θεὸς ἡ τριάς. 


᾿Εκύησας ἄσπορον 
υἱόν, παρϑένε * τίκτουσα 
πῶς μένεις μετὰ τόκον 
80 παρϑένος ἄφϑορος καὶ μήτηρ; 
ὄντως καινὸν ϑέαμα 
ἡ σύλληψις, ὁ τόκος * 
ἡ παρϑενία φρικτή. 


34 ἐν αὐτῇ Mf 35 ἡμῖν] χριστοῦ Mf 36-49 troparia desunt in Cg 
50 δοξάζομεν Cg 57 ᾿Εκύησας) "Ev κοιλία Cg 58 παρϑένος Cg 


36-39 cfr. Ex. 14,21-22 
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φδὴ γ΄. ᾿Εστερεώϑη 
ἡ καρδία μου ἐν κυρίῳ 


l| Τῶν οὐρανίων 
65 ϑεηγόρος ὥφϑης δογμάτων, 
ἀπηχήσας 
᾿ τῇ καϑαρᾷ cou γλώσσῃ 
τῆς τριάδος εὐσεβῶς τὸ ἄναρχον φῶς 
ἐν τρισὶν ἡλίοις 
70 ἀδιαιρέτως, Γρηγόριε. 


Ὡς γραμματέως 
ὀξυγράφου κάλαμος, πάτερ, 
ἀνεδείχϑη 
ἡ εὐσεβής σου γλῶσσα, 
75 τρισυπόστατον ἡμῖν φωνοῦσα Θεὸν 
xal καλλιγραφοῦσα, 
οὐ συναιροῦσα, οὐ τέμνουσα. 


Τὰς στειρωϑείσας 
καρποφόρους δείξας καρδίας, 


heirm. y' EE 105, n. 148, Andreae; textum heirm. integrim Mf tradit 
65 δογμάτων] διδαγμάτων Cg 68 ἄναρχον ] ἄχρονον Cg 69 ἡλίοις  προσώ- 
ποις Cg 


φῶς τὸ ἀληϑινόν, ὃ φωτίζει πάντα ἄνθρωπον ἐρχόμενον εἰς τὸν κώσμον, 6 Υἱός. 
"Hv τὸ φῶς τὸ ἀληϑινόν, ὃ φωτίζει πάντα ἄνθρωπον ἐρχόμενον εἰς τὸν κόσμον, ὁ 
ἄλλος Παράκλητος. ἮΝ, καὶ ἦν, καὶ ἦν ἀλλ᾽ ἕν ἦν. Φῶς, καὶ φῶς, καὶ φῶς " ἀλλ’ ἕν 
φῶς, εἷς Θεός. Τοῦτό ἐστιν ὃ καὶ Δαβὶδ πρότερον ἐφαντάσϑη, λέγων" «Ἔν τῷ φωτί 


75-77 S. Gregorii Theol, o. c., 1484-149: ... Ἡμῖν εἴς Θεός, ὅτι μία 

ἀναφορὰν ἔχει, κἂν τρία πιστεύηται. Οὐ γάρ, 

τὸ μὲν μᾶλλον, τὸ δὲ ἧττον Θεός " οὐδὲ τὸ μὲν πρότερον, τὸ δὲ ὕστερον " οὐδὲ βουλήσει 

τέμνεται, οὐδὲ δυνάμει μερίζεται. ἀλλὰ ἀμέριστος ἐν μεμερισμένοις, εἰ δεῖ συντόμως 
ϑεότης. 


71-74 Ps. 44,2 
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Τῇ βασιλίδι 
ἐπιβὰς ὡς ἄλλῃ Αἰγύπτῳ, 
τῷ τοῦ λόγου 
λιμῷ προεκκακίσας, 


80 τὰς τῆς πλάνης 
γονὰς εἰς εὐκαρπίαν 3 
μετεποίησας ἐνθέοις πόνοις σου, E 

᾿ οἷς καλλιεργεῖται 


ἡ ἐκκλησία, Γρηγόριε. 110 τοῖς τῆς πίστεως αὐτήν, Γρηγόριε, 
f. 49 λόγοις || διαϑρέψας, 
85 Τῶν ἀποκρύφων ὥφϑης αὐτῇ σωφροσύνης εἰκών. 
τοῦ Θεοῦ κριμάτων ἐγένου 
μυστιπόλος ; , 
f. 48v l| καὶ 9etog ὑποφήτης, ER καὶ NUS dug φύσιν 
ὡς τρανῶσας τηλαυγῶς τὰ ϑεῖα πιστοῖς us προσκυνοῦμεν 


90 καὶ προαποφήνας 


δ τ i πιστῶς ϑεολογοῦντε, 
τὸν τοῦ ναοῦ καὶ λαοῦ πλατυσμόν. : ῳ ᾿ 


ὡς ἐδίδαξεν ἡμᾶς Γρηγόριος, 
5 ἐν τρισὶν ἡλίοις 
Ὁ προσπελάσας ἕν τῆς τριάδος ἀμέριστον φῶς. 


τῷ στερρῷ ᾿Ιώβ, ϑεολόγε, 


δι’ ᾿Αρείου 

.95 τῇ πίστει προσμαχήσας, Seo. 120 Ὁ ἐν γαστρί σου 
οὐ κατέαξεν αὐτῆς τὸν πύργον εἰς γῆν, ὑπὲρ λόγον ἄτρεπτος Λόγος, 
περιπεφραγμένην ϑεοτόχκε, 


σαρκὶ κατασκηνώσας, 

ἐγεννήϑη καϑ᾽ ἡμᾶς φορέσας ἡμᾶς 
125 καὶ τὴν οἰκουμένην 

ϑεογνωσίας ἐπλήρωσεν. 


τοῖς ϑεολόγοις σον δόγμασι. 


Τὰς ἀναβάσεις 
100 τῆς καρδίας, πάτερ, τῷ ὕψει 
παραβάλλων 
τῶν πρακτικῶν σου τρόπων, 
νοητῶς στηλογραφεῖς τὴν κλίμακα, 
ἣν ἐχρηματίσϑη 
105 ὁ Ἰακὼβ συμπαλαίσας Θεῷ. 
ROO σς τος τς 
81 ἀκαρπίαν Mf 90 προαναφήνας Cg 92 προσπαλαίσας Cg 97 περι- 
πεφραγμένην (sic) cdd. πίστει revocatur 102 τρόπων ] πόνων Mf 103 στη- 
λογραφεῖ Mf 105 Θεῷ ] χριστῶ Cg 
qm τος 
90-91 S. Gregorii Theol, o. c., 36,4655:... Τοιοῦτόν ποτε τοῦτο τὸ ποίμνιον, 
καὶ τοιοῦτον νῦν, οὕτως εὐεκτοῦν τε καὶ πλατυνόμενον * εἰ δὲ μήπω τελείως, ἀλλ᾽ εἰς 


106-112 troparium om. Cg 114 καὶ ἐν... Cg 126 θεολογίας Mf 


106-112 S. Gregorii Theol, Vita a Gregorio Presbytero, i'G 35,276-b: 

Τῆς οὖν τοιαύτης ἔριδος πᾶσαν ὑπολαβούσης τὴν ὑπὸ ἹῬωμαί-.»; ἀρχήν, πλέον 
δὲ τοῦ Βυζαντίου καταχρατούσης, ἐξεγείρει ὁ Θεὸς τὸ πνεῦμα τὸ δ᾽ τὸν Τρηγορίου 
τοῦ Θεολόγου, ἐλεήσας τοὺς ἀπολλυμένους ὑπὸ τῆς φϑοροποιοῦ «fo^. διδασκαλίας " 
καὶ olov πρὸς Μωυσέα φησίν « ᾿Ιδὼν elBov τὴν κάκωσιν τοῦ λαοῦ μου xo) ἐν Αἰγύπτῳ 
(σκότος δὲ ἡ Αἴγυπτος λέγεται τῇ φωνῇ τῶν Ἑβραίων " δηλοῖ δὲ νῦν τῶν αἱρέσεων τὸν 
κατασχόντα ζόφον), καὶ τοῦ στεναγμοῦ αὐτῶν ἤκουσα᾽ καὶ κατέβην 
αὐτούς. Καὶ νῦν δεῦρο ἀποστελῶ σε εἰς Αἴγυ: 
τὸν ἄνδρα εἰς τὸ Βυζάντιον ἀποστέλλει πληρώσας Πνεύματι, 


F Πνεύματος...... ᾿ 
E 117-119 S. Gregorii Theol, Orat. XXXI, PG 36,149*: ... καὶ οἷον iy 
92-93 Job. 1,8-20; 2,3-11 103-105 Gen. 28,12-ss : ἡλίοις τρισὶν ἐχομένοις ἀλλήλων, μία τοῦ φωτὸς σύγκρασις... : 
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φδὴ δ΄. ᾿Ακοὴν ἀκήκοα 


Τῇ φωτοφϑόγγῳ γλώττῃ σου 
κατέφλεξας λαλῶν 


XXX (1) 


XXX (1) 


155 


25 ian. 


Τὴν τῶν λόγων μάχαιραν 
ἁρπάσας τοῦ ἐχϑροῦ, 
πνευματικῶς ἐν ταύτῃ, 
ὡς ϑεογλώσσῳ ξίφει, 
διέκοψας, πάτερ, 


τὰς φρυγανώδεις γλώσσας 160 τὴν τοῦ ψεύδους ἔνστασιν : 
130 τῶν αἱρέσεων, cogé: ὅϑεν ἐπαξίως τιμῶμέν σε. 
διό σε ἀπαύστως ; , 
f. 49v l| ϑεολόγοις ἄσμασι Εὐσεβείας γνώμονα 
πάντες εὐφημοῦμεν, Γρηγόριε. um ica 
καὶ ἀκριβε o 
z 165 xal κανόνα ἱερὸν 
Αἱ βολαὶ τῶν λόγων σου τῶν ϑείων δογμάτων 
is s φέγγος φστράπης σὲ Χριστὸς ἀνέδειξε 
τῶν γνωστικῶν σου ὅπλων πᾶσι, ϑεορρῆμον Γρηγόριε. 
προπορεύονται σφοδρῶς 
τὴν γἣν ἀπειλοῦσαι Τίς ἰσχύσει, ἄχραντε, 
τῆς βλασφήμου ἡνώσεως, 170 ἀξίως ἐξειπεῖν 
140 ἥτις τῇ τριάδι ὠλίγωται. τὰ μεγαλεῖα πάντα, 
ἃ ἐποίησεν ἐν σοί; 
Οὐρανίων γέγδνας καϑεῖλε γὰρ πάντας: 
πηγὴ ϑεωριῶν τοὺς ἐχϑρούς σου κύριος 
ἐκ τῆς σοφῆς καρδίας 175 σώαν μετὰ τόκον φυλάξας σε. 
τὰ μελίρρυτα ῥεῖϑρα 
145 ἐκβλύζων ἀπαύστως, 
ἱερὲ Γρηγόριε" φδὴ ε΄. "Ὄρϑρον φαεινὸν ἡμῖν 
ὅϑεν καταρδεύεις τὰ πέρατα. 
: ὝΨος ἀϑεώρητον 
'H λαμπὰς τῶν λόγων σου ἐν is λόγοις σὸν 
τὰς κόρας τῶν ἐχϑρῶν πᾶσιν ἡμῖν 
Γ 
JE Es μος eire iri Tries 


ἀπημαύρωσε, πάτερ, 
ἡμῖν δὲ τοῖς πίστει 
τὴν τριάδα σέβουσι 
φέγγος ἀπαστράπτει ἀϑόλωτον. 


Ζήλῳ ὑπερζέοντα 
σέ, ϑεόσοφε, 
ὑπὲρ Χριστοῦ 


349 


155 T? cd. 
heirm. ε΄ EE 107, n. 150, Andreae; heirm. integer in Aí invenitur 
176 Εὐχὰς ἀνεκλαλήτους Mf 182 ἐπαπέστειλεν Mf 


oden δ' Mf diversam ab hac Cg praebet, vide pp. 368-369 
heirm. δ' EE 104, n. 147, Andreae; heirm. integrum tradit Mf 131 σοι cd. 


vm paco 
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πρὸς λαὸν τὸν ἀπειϑοῦντα ἀπέστειλεν 
185 ὁ πάντων Θεὸς ἡμῶν. 


"Apetov, Εὐνόμιον 
καὶ Σαβέλλιον 
τοὺς δυσμενεῖς 
τῷ βυϑῷ τῶν σῶν δογμάτων κατέχλυσας, 
190 ϑεόφρον Γρηγόριε. 


l| (εἱρμὸς» ἄλλος. Τὸ φῶς τὸ ἀληϑινὸν τὸ φωτίξον 
πάντα ἄνϑρωπον 
λάμφον εἰς ἡμᾶς 
τῇ αἴγλῃ τῶν ἐντολῶν 
δ καὶ ἀπέλασον ἡμῶν 
τὴν νύχτα τῶν παϑῶν, 
ὅτι ἐκτός σου ἄλλον Θεὸν οὐκ οἴδαμεν. 


Τὸ φῶς τὸ ἀληϑινὸν ἐν καρδίᾳ 
ἀρυσάμενος, à 
βλύζεις ποταμοὺς 
᾿ δογμάτων φωτοειδεῖς, 
195 ἀποσμήχοντας τὸν νοῦν 
τῶν πίστει καϑαρᾷ 
καὶ ἀδιστάκτῳ γνώμῃ ψυχαῖς ἀντλούντων αὐτό. 


᾿Αὔλου πυρὸς κεκτημένοι 
στῦλον ἔνϑεον, 
200 πᾶσαν ἀπλανῶς 
τὴν ἔρημον τοῦ βίου 
δᾳδουχούμενοι ταῖς σαῖς 
ἐνθέοις διδαχαῖς 
διαπερῶμεν, πάτερ σοφὲ Γρηγόριε. 


184 πρὸς λαὸν σοφὲ ἐνθέως σε ὅσιε Mf 185 πατέρων ὁ ϑίασος Mf 
188 σὺ χκαϑελὼν Mf 189 τῇ σφενδόνι τῶν δογμάτων κατέλυσας ΜΕ 
190 ϑεόφρον] ὦ πάτερ Mf 

heirm. alter EE 104, n. 147, Andreae; heirm. integrum tradit Mf 
heirm. 4 ἐντολῶν cov EE 191-218 troparia desunt in Cg 197 ἀν- 
τλοῦντες Mf 


XXX (1) 25 ian. 


205 .. Πατέρα, υἱὸν xal τὸ πνεῦμα 
προσκυνήσωμεν, 
φῶτα καὶ || ζωὰς 
καὶ φῶς καὶ ϑεοποιοῦν 
καὶ αὐτόζωον πηγὴν 
210 καὶ ἅγιον καὶ ἕν, 
οὐσιωδῶς ϑεότητα καὶ ταυτότητα. 


Ξένος τῆς συλλήψεώς σου ὁ τρόπος 
καὶ τοῦ τόχου σου" 
ἄνευ γὰρ σπορᾶς 
215 ἐσκήνωσεν ἐν γαστρὶ 
καὶ ἐτέχϑη, μὴ τραπείς, 
ὁ Λόγος ἐν σοὶ 
καινοτομῶν τὰς φύσεις, ϑεογεννήτρια. 


φδὴ ς΄. ᾿Εν πελάγει τοῦ βίου. 

ταῖς πράξεσί μου 

κατῆλϑον εἰς “Αιδην. 

ὡς éx τοῦ κήτους ᾿Ιωνᾶς οὕτως βο σοι" 
5 ἐκ βυϑοῦ κατωτάτου 

ἀνάγαγε δέομαι, 

υἱὲ τοῦ Θεοῦ καὶ “γε. 


Τὴν ϑεόφϑογγον λύραν 
220 τῶν ϑείων δῶν 
τοῖς κρούσμασι τοῖς σοῖς 
ἀνακαινίσας, ἐμελῴδησας ἡμῖν 
τῶν ἀγγέλων τὸ ἔσμα, 
παμμάκαρ Γρηγόριε, 
225 λειτουργὲ τῆς ἁγίας δόξης. 


l| «᾿Εξεχύϑη ἡ χάρις 
"ἐν χείλεσί σου » 


351 


heirm. ς΄ EE 106, n. 149, Andreae; integrum heirm. Praebet. Mf 


heirm. 4 ὡς ἐκ τοῦ] ἀλλ᾽ ὡς ἐκ EE οὕτω EE βοῶ σοι] ἐβόα Mi 
τωτάτου ] τῶν κακῶν μου ΒΕ 219-245 tropariis caret Cg. 


228-232 Ps. 44,3.4 


5 xa- 


352 


230 


235 


ϑεοτ. 240 


245 


f. 52v 250 


255 


25 ian. 


βοᾷ σοι ὁ Δαβὶδ 
« καὶ διὰ τοῦτο ηὐλογήϑης τοῦ Θεοῦ 
εἰς αἰῶνα αἰῶνος », 


ῥομφαίαν σπασάμενος 
τοῦ πνεύματος, πάτερ ϑεολόγε. 


Τὸν βυϑὸν ἐρευνήσας 
τῆς ϑείας γραφῆς, 
ἐξεῦρες ἐν αὐτῇ 
τὴν ἑνιαίαν καὶ τρισήλιον αὐγήν, 
ὡς ἐν βάϑει τοῦ κήτους 
τῶν ϑείων δογμάτων σου 
μυστικῶς ὑπονηχομένην. 


Τῆς τριάδος τὸν ἕνα 
τεκοῦσα σαρχί, 
ἀπείρανδρε ἁγνή, 
οὐκ ἐχωρίσϑη τῆς τριάδος ὁ υἱός, 
οὐ τετράδος δὲ πάλιν 
προσϑήκη ἐγένετο, 
ἀλλ᾽ αὐτὴ ἣ τριὰς ἐμμένει. 


εἱρμὸς ἄλλος. Ζάλη με 
λογισμῶν καταλαβοῦσα 


"Ἔφραξας 
δυσσεβούντων γλωσσαλγίας, 
ϑεολόγε ἔνδοξε, 
τοῖς δόγ!μασί σου τοῖς ϑείοις 
καὶ ἐκήρυξας πᾶσι τοῖς λαοῖς 
τῆς ἄνω ϑεωρίας 
τὰ ὑψηλότατα δόγματα. 


Κρούων σου 


"τὴν ϑεόηχον κινύραν 


237 κήτει Mf 
heirm. alter EE 107, n. 150, Andreae 


254-260 I Regn. 16,23 


255 ϑεόφϑογγυν Cg 
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E. f 68 τριαδ. 
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μυστικῶς ὑπέψαλλες 
τῇ ϑείᾳ γλώσσῃ σου, πάτερ, 
τῆς τριάδος τὰ ἄσματα, σοφέ, 
Δαβὶδ τὸν ὑμνογράφον 

260 ἐν τούτοις πᾶσι μιμούμενος. 


Εἰσέδυς 
τὰ ἐνδότατα τοῦ γνόφου 
xxl τὸ φῶς ἑώρακας, 
ὁπόσον ἦν ϑεωρῇσαι, 
265 τῆς ἀρρήτου τριάδος τηλαυγῶς, 
τὴν αἴγλην τῶν δογμάτων 
αὐτόϑεν, πάτερ, δεξάμενος. 


Θείων σε 
καὶ ἀρρήτων μυστηρίων 
270 ἀκριβῆ κηρύττομεν 
ἐπόπτην καὶ ϑεολόγον " 
ἐθεώρησας γὰρ πνευματικῶς 
τῆς ἄνω ϑεωρίας 
τὴν ὑπερκόσμιον ἔλλαμψιν. 


| "Avapxa, 

276 ὁμοούσια δοξάζω 
πρόσωπα ϑεότητος, 
πατέρα, υἱὸν καὶ πνεῦμα, 
ἃ Θεὸς ὁ τρισάγιός ἐστι, 

280 τῇ φύσει ἡνωμένα, ' 
προσώποις δὲ διαιρούμενα. 


Μόνην σε 
τοῦ Θεοῦ ἡμῶν μητέρα, 
ϑεοτόχε δέσποινα, 
285 ἡ κτίσις πᾶσα δοξάζει, 
ὅτι μόνη ἐχώρησας Θεὸν 
ἀφλέκτως ἐν γαστρί σου, 
τῷ ϑεϊκῷ μὴ φλεχϑεῖσα πυρί. 
266 τῇ αἴγλη cdd. 
275-281 τριαδ, aliud in Cg, vide p. 370 


28 


353 


f. 53v 


354 


290 


295 


300 
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Κάϑισμα. 
"Hxoc γ΄. Θείας πίστεως ὁμολογία 


Στῦλος ἔνϑεος τῆς ἐκκλησίας, 
πλοῦτος ἄσυλος τῆς εὐσεβείας 
ἀνεδείχϑης, ϑεολόγε Γρηγόριε, 
ἐν ἀπαϑείᾳ φαιδρύνας τὸν βίον σου 
καὶ τῆς τριάδος τρανώσας τὰ δόγματα, 
πάτερ Dow 
Χριστὸν τὸν Θεὸν ἱκέτευε 
δωρήσασϑαι ἡμῖν τὸ μέγα ἔλεος. 


δὴ ζ΄. Τὸν ἐν καμίνῳ "τοὺς παῖδας 


ll Τῆς ἐκκλησίας τὴν δόξαν 
ἅπασιν ὑπέδειξας, ᾿ 
καταισχύνας τὴν ἄϑεον 
᾿Αρείου διαίρεσιν, ς 
Σαβελλίου τὴν σύγχυσιν, 
Ebvoulou τὴν πλάνην, 
Γρηγόριε ϑεόφρον. 


Τῆς ἀχωρίστου τριάδος 
ἐδέξω τὴν ἔλλαμψιν 
τρανῶς xal ἐδογμάτισας 
ἐκείνης τὰ ἄρρητα 
καὶ ὑπέρφωτα δόγματα, 
ϑεόφρον Γρηγόριε 
τρισμάκαρ, εἰς αἰῶνας. 


Ἔν τῇ τοῦ πνεύματος λύρᾳ 
τριάδος μυστήρια 


xá9. post oden γ' in Cg invenitur heirm. xa9. MR III,55 7 post 
ἱκέτευε orat. intermittunt cdd. 

heirm. t EE 101, n. 143, Cosmae; heirm. integrum. Mt profert 
289-309 troparia desiderantur in Cg 
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308 


310 


315 


320 


325 


25 ian. 355 


ϑεοφϑόγγοις διδάγμασι, 
Γρηγόριε ἔνδοξε, 

χκελαδῶν ἐμελῴδησας 

τῷ καλάμῳ τῆς γλώττης: 
διό σε ἀνυμνοῦμεν. 


εἱρμὸς ἄλλος. Τῇ εἰκόνι τῇ χρυσῇ 


l| Προκαϑάρας ἑαυτὸν 
τῷ ἐπιστήμονι λόγῳ 
καὶ τῷ ἐνῚθέῳ τῶν ἀρετῶν σου τρόπῳ 
καὶ στοιχειώσας τὸν νοῦν τοῖς ϑείοις, 
ἐμυήϑης λογικῶς 
τὰ ἀπόρρητα Χριστοῦ, 
ἐχρίσϑης ἱεράρχης 
καὶ ἀνεδείχϑης ποιμήν, 
χράτιστε ϑεολόγε. 


Ὥς κρατῆρα νοητὸν 
τὴν καϑαράν σου καρδίαν 
χερασαμένη ἡ τοῦ Θεοῦ σοφία, 
μετ᾽ εὐφημίας, ἱερομύστα, 
τῷ ϑεόφρονι λαῷ 
ὡς τὸν ϑεῖον ἐραστὴν 
προτίϑεται βοῶσα 
« εἴ τις διψᾷ τὴν ζωήν, 
δεῦρο ἀντλείτω δαψιλῶς ». 


Τὸ ἀλλόφυλον ϑράσος 
τοῦ ἀλαζόνος ᾿Αρείου 


heirm. alter EE 107, n. 150, Andreae 
quinta Cg tradit 
327 ἀντλήσει Cg 


319-327 trope' iun. in. sede 
323 ϑεόφρινι Mf 324 ὡς ἐραστὴν o5. ϑερμὸν Mf 
328-354 alia troparia in Cg leguntur, vid p. 373 


328-336 S. Gregorii Theol, Vita a Gregorio Presbytero, 11 35,276:-4: 


Εὐθὺς οὖν αὐτός, ὥσπερ τις Δαβίδ, παρατάσσεται" καὶ σφενδονᾷ ἡ ἀλλόφυλα 
δόγματα λόγων στεῤῥότητι καὶ τοῖς πιστοῖς πιστῶς ἐπανάγει τὴν παῤῥησίαν, x9* ἡμέραν 
προσλαμβάνων καὶ αἰχμαλωτίζων τῷ Θεῷ τοὺς κακῶς ἐπαναστάντας τὶ, ἀληϑείᾳ.... 


326-327 cfr. Jon. 7,37 


356 25 ian. XXX (1) XXX (0) 25 ian. 357 
330 τῇ ϑεοπλόκῳ σφενδόνῃ τῆς τριάδος τὴν E οὐσίαν, ) 
ἐν ἰσαρίϑμοις βολαῖς τῶν λόγων τὴν προσώποις; TDMIE. 
σφενδονήσας λογικῶς, ϑεωρουμένην τοῖς πιστοῖς. 
ὡς Δαβὶδ τὸν Γολιάϑ, 
1 'O ἀμήτωρ ἐκ πατρὸς 
f. 54v l Pese. τρισμάκαρ, 365 ἐκ σοῦ bubus ἐδείχϑη; 
335 ὸ A 
i i aed siia , παρϑενομῆτορ, Θεὸς ἀτρέπτως Λόγος 
καὶ τὴν τοῦ ψεύδους κεφαλήν. Asisaiciviai d τ γαστρί τοὺ 
" x ἐ Xvüpó 
etui cU réduit 
τοὺς καταρράκτας τῇ γλώττῃ 356 καὶ εἰς υἱὸς Qd n» 
καὶ τὰς ἀβύσσους τῶν ϑείων νοημάτων ἀργενθίς. 3U6 aep 
340 ἀνακαλύψας τοῖς δόγμασί σου, μ' i iii A M ὦ * 
καϑυπέδειξας ἡμῖν παν σον: τῆς, ὐξοτόκου; 
τὸν ἀπέραντον βυϑὸν 
τῆς γνώσεως ἐκείνης φδὴ η΄. Πῆ καὶ πάντα τὰ ἐν αὐτῇ 
τῆς ἀνωτάτω Θεοῦ, s 2 
345 πάνσοφε ϑεολόγε. Νοῦς ἀρρήτων ϑεωριῶν, 
ἄβυσσος 
Τὰ ἀπόρρητα Χριστοῦ 375 δογμάτων εὐσεβῶν, 
ὡς ἐπιστήϑιος ἔγνως λόγου xal γνώσεως βυϑός, 
τῇ ἀγχιστείᾳ τῆς ἀληϑοῦς σοφίας " Yi κομποῦσα πράξεις ἐνθέους, 
ἀναχκλιϑεὶς γὰρ ὡς ἐπὶ στήϑους κανὼν εὐσεβείας 
350 τῇ νοήσει τῶν γραφῶν, καὶ σεπτὸς ϑεολόγος, Γρηγόριε, 
ἀνεμάξω μυστικῶς 380 || ἐν τῇ ἐκκλησίᾳ Χριστοῦ ἀνηγορεύϑης. 
τὴν ἄβυσσον ἐκείνην P 
τῆς ζωοδώρου πηγῆς, 3 m ἐξήρανας ποταμοὺς 
άτιστε ϑεολόγε. P v 
Ἢ ᾿ ᾿ καὶ ῥεῖϑρα ἀσεβῶν 
τριαδ, 355 Τὸν πατέρα καὶ υἱὸν χαὶ σὺ διέρρηξας πηγὰς 
P - 385 καὶ χειμάρρους τῆς ἀληϑείας, 
καὶ τὸ πανάγιον πνεῦμα ὁ eM 
f. 55 ϑεολογήσας τὰ τρία || ἕνα Θεὸν Me 95e Ns ον 
ἀδιαιρέτως καὶ ἀσυγχύτως, dM Sen γλώττῃ 6 βφότερα bonos 
ἐξεπαίδευσας ἡμᾶς ? 2 γὰρ xal πηγὴ πρόκεισαι τῇ ἐκκλησίᾳ. 
360 ὡς μονάδα προσκυνεῖν 365 ἐδείχϑη) προῆλϑεν Cg 366 ἄτρεπτος Cg 370 ἔλιγψας Cg 


heirm. η EE 107, n. 150, Andreae Cg odes η΄ tavi:un quattuor 
strophas, quarum ordo est 1.5.2.3 et ϑεοτ. dissimile, profert: vide p. 374. 
377 κομπῶσα Mf κοσμοῦσα Cg 379 γρηγόριος Cg 386 1 5£] moti Cg 
388 πηγὴ ] πυρὶ Cg 


381-385 Ps. 73,15 


357 ϑεολογήσας ἕνα ϑεὸν τὰ τρία Cg 358 ἀσυγχύτως) ἡνωμένως Cg 


332-334 I Regn. 17,49-51 


. 56 


858 


390 


395 


400 


405 


410 


415 


420 


397-404 troparium om. Cg 


25 ian. 


Σὺ ὁ γρήγορος ὀφθαλμός, 
κάλαμος, 
λύρα, ἡ φωνή, 
τῆς σοφίας ἐραστής, 
ἡ ἀκόνη τῶν ϑείων λόγων, 
ἡ φλὸξ τῆς ἀϑέου 
βλασφημίας ᾿Αρείου, Γρηγόριε * 
σὺ εἴ ὁ ποιμὴν ὁ καλὸς τῆς ἐκκλησίας. 


^ O^. O- 


Σὺ μετέστρεψας εἰς ξηρὰν 
τὴν ϑάλασσαν 
τῆς πλάνης νοητῶς 
καὶ διελεύσονται νοΐ, 
ὡς ὁλκάδι, τῷ δόγματί σου 
οἱ υἱοὶ τῶν ἀνθρώπων 
τῆς γραφῆς τῆς ἁγίας τὸ πέλαγος, 
τῶν αἱρετικῶν κλύδωνα μὴ πτοηϑέντες. 


Φλὸξ κατέφλεξεν ἀσεβεῖς" 
τὴν δόξαν γὰρ 
ἠλλάξαντο Θεοῦ 
καὶ προσεκύνησαν γλυπτοῖς 
καὶ τῇ κτίσει ἀντὶ τοῦ κτίστου, 
τὸ πῦρ δὲ τῶν λόγων 
τῆς ἁγίας σου γλώττης, Γρηγόριε, 
τὴν συναγωγήν τε ἔφλεξε ϑεομάχων. 


Ἢ τοῦ στόματός σου φωνὴ 
ἐβρόντησε 
μυστήρια Θεοῦ 
καὶ ἡ τῶν λόγων ἀστραπὴ 
τὰς ἀϑέους ἔφλεξε γλώσσας" 
διό, ϑεολόγε, 
ὑετίζεις ὡς ὕδατα δόγματα 
xal καλλιεργεῖς λογικῶς τὴν ἐκκλησίαν. 


418-420 tropario caret Cg 


396 Joh. 10,11 


405-408 Ps. 105,18-20 


XXX (1) 


412 ἐν τῇ ἐκκλησία χριστοῦ ἀνηγορεύϑη Mf 


XXX (1) 


425 


430 


435 


440 


445 


25 ian. 


Παρϑενεύεις παναληϑῶς * 
ἄσπορος 
ὁ τόκος σου, ἁγνή, 
x«l ὑπὲρ φύσιν ἡ νηδύς " 
ἀποτίκτεις, ὦ ϑεοτόχε, 
σαρκωϑέντα || τὸν Λόγον, 
ὃν ἱκέτευε πρὸ τελευτᾶν ἡμᾶς 
διὰ μετανοίας τυχεῖν τῆς σωτηρίας. 


φδὴ 9'. Ὅτι ἐποίησέ μοι 


*H πάνσοφός σου γλῶσσα, 
ὥσπερ κάλαμος λογική, 
τὰ ϑεῖα μυστικῶς καλλιγραφεῖ 
ταῖς καρδίαις ὡς πλαξὶ 
τῶν εὐσεβούντων εἰς Θεόν, 
πάτερ Γρηγόριε. 


Τὸ ἱερόν σου στόμα 
τῆς σοφίας ὥφϑη κρατὴρ 
προχέων, ὥσπερ οἶνον, τοῖς πιστοῖς 
τὴν ϑεόπνευστον γραφὴν 
καὶ τῆς τριάδος τὴν ὀρϑὴν 
ὁμολογίαν, σοφέ. 


Ἢ πυρίφϑογγος γλῶσσα, 
$ τοῦ στόματός σου λαμπὰς 
χατηύγασε τὰ πέρατα τῆς γῆς 
καὶ κατέφλεξε φωνὰς 
αἱρετιζόντων εἰς Χριστόν, 
πάτερ Γρηγόριε. 


Ἢ ϑεάρμοστος λύρα, 
ὁ τῆς ἐκχλησίας αὐλός, 


421-428 ϑεοτ. dissimile in Cg invenies, vide p. 374 
heirm. 9' EE 106, n. 149, Andreae 


κῶς Cg 


433 Θεὸν χριστὸν Cg 


429 πάνσεπτος Ci; 
441 πυρίπνοος Cg 


E dadandil 


359 


430 λογι- 
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ἡ εὔηχος κιϑάρα τοῦ Χριστοῦ, 
450 ἡ ϑεόφϑογγος φωνή, 
f..57 l| ὁ ϑεολόγος συγκαλεῖ 
πρὸς εὐωχίαν ἡμᾶς. 


᾿Ἐξήγειρε κέρας 
σωτηρίας τοῖς λαοῖς 
ἣ ἄκτιστος τριὰς τὸν ϑεολόγον, 
480 ὡς πάλαι τῷ ᾿Ισραὴλ 
᾿Ιησοῦν τὸν τοῦ Ναυΐ, 


ὋΣ ; ᾿Αὐατολὴ ἐξ ὕψους λαβοῦσα συνήγορον ϑερμὸν 
ἐπεσχέψατο, ὁ Χριστός, καὶ ἱερὸν ὁπλίτην 
455 ἐκλάμψας τοῖς ἐν σκότει xol σκιᾷ xal κρατήσασα τὴν γῆν 


καὶ κατήλλαξεν ἡμᾶς 
δι’ εὐσπλαγχνίαν τῷ πατρί, 
ἐπιφανεὶς ἐπὶ γῆς. 


485 τῆς ἐπαγγελίας. 


᾿Ἐξάρξατε πᾶσαι 

ἐκκλησίαι μετ᾽ δῆς" 
ἐνίκησε Χριστὸς ἐν μυριάσι 
x«l πέπτωκε χιλιὰς 

490 χιλιάδων δυσσεβῶν, 
ἐξ ὧν ἐλυτρώσατο ἡμᾶς 
ἡἣ ϑεολόγος γλῶσσα 
τοῦ ποιμένος τοῦ καλοῦ 


εἱρμὸς ἄλλος. ᾿Εποίησε κράτος 


Καϑεῖλε δυνάστας 
460 φρυαγμάτων ἀσεβῶν 
καὶ ὕψωσε λαὸν ταπεινωθϑέντα, 


ἐνέπλησε δὲ ψυχὰς παραταξαμένη. 
διδαγμάτων εὐσεβῶν, 
πλουτοῦντας ἀπέστειλε κενούς, 495 llowéva ποιμένων. 


465 τοὺς τῆς "Apelou πλάνης, 
ὁ ποιμὴν ὁ ἐκλεκτός, 
τοῦ Θεοῦ τὸ στόμα. 


καὶ διδάσκαλον ἡμῶν 
καὶ γνήσιον πατέρα σε πατέρων 
ἀνέδειξε τοῖς πιστοῖς 
ἣ τοῦ πνεύματος χάρις, 
500 ὡς ἄλλον Δαβὶδ καὶ Σαμουὴλ 
καὶ Δανιὴλ καὶ νέον 
ἀληϑῶς Βεσελεήλ, 
ϑεορρῆμον πάτερ. 


Νέος ἀνεδείχϑης 
᾿Ελισσαῖος τοῖς πιστοῖς 
470 ὡς ὕδατα τὰ δόγματα ᾿Αρείου, 
Γρηγόριε, διελὼν 
τῇ τῶν λόγων μηλωτῇ, 
ἐξ ὧν τὴν ἀξίνην ἀνελὼν 
τῷ ϑεογλώσσῳ ξύλῳ, 
f. 5770 475 l| ἐνεδείξω τὴν διπλῆν 
τῆς σοφίας χάριν. 


 Λατρεύσατε πάντες 
505 τῇ τριάδι καὶ Θεὸν 
ἀμέριστον αὐτὴν ϑεολογοῦντες, 
ὁμότιμον, συμφυῇ, 
450 ὡς ἐδίδαξεν ἡμᾶς 
ϑεόφϑεκτος C 458-4 . aliud i - ΠΝ : 
heirm. ἼΣ EE 106, n. 149, Wan E P e Cg ORUM 


453-455 Luc. 1,78-79 459-464 Luc. 1,52-53 468-472 IV Regn. 


2,44 473-474 IV Regn. 6,6 477-478 IL, Regn. 22,3; Ps. 17,3 — — 477-481 Jos. L1-9; cut. 31,7-8; 


Num. 27,18-23 502 Ex. 31,2-3; 35,30-31; 36,1-2 


862 E 25 ian. XXX (1) 


510 « ἕνα Θεὸν πατέρα 
x«l Θεὸν τὸν υἱὸν 
καὶ Θεὸν τὸ πνεῦμα ». 


25 IAN. CANON XXX (2) 


᾿Εχώρησας Λόγον IN SANCTUM GREGORIUM NAZIANZENUM 
τὸν ἀχώρητον παντὶ 
515 καὶ ἔτεκες ἐν χρόνῳ τὸν ἀχρόνως 


ἐκλάμψαντα ἐκ πατρός, Crypt. Δα. XV 


Cg, ff. 192-199 


Mess. gr. 136 Mí, ff. 47*-58 
ἀρχὴν γνόντα χρονικὴν B 
ἐκ σοῦ κατὰ σάρκα ἀψευδῶς, 
ϑεόνυμφε Μαρία, ὋὉ κανών: ᾿Ανδρέου. 
520 μὴ φϑαρέντα τῆς ἁγνῆς 
παρϑενίας κλεῖϑρα. *Hyos δ΄. 
φδὴ α΄. Ὃ πατάξας Αἴγυπτον 
1-7 Θεολόγοις ἄσμασι 
Poen a Greiv'ute s x cargo rura eesnnnsgsS cm ΜῈ 1-7 
: 8-14 ᾿Ακλινὴς ϑεμέλιος 
C o7 ΜΙ 8-14 
15-21 Στῦλος x«l ἑδραίωμα 
SisreUeis eoe dio v irem RS τιν εξ τ τ. ees.  MÍ 15-21 
22-28 || Ως τῶν δικαίων σύσκηνος 
WEAR EORR e om τ ς τς τόξο; ἰόν ος ,. - Mf 22-28 
29-35 Ὡς κιβωτὸν διέσωσας 
T eese n n nn snvn. Ξὸ MÍÉ 29-35 
36-42 Χερουβικῶς δοξάζομεν 
su ese ee sien RATE ER EFI EUIS . - Mí 50-56 
43-49 "Ev κοιλίᾳ ἄσπορον 
- MÍ 57-03 


tit. Ἕτερος κανὼν et in margine ἀνδρέου Cg; in Cg (ff. 19»2-198Y) hic 
canon Andreae cum canone Theophanis, cuius principium est 'làv ϑεολόγον 
τὸν δεύτερον MR III, 364, alternatis odis nectitur 

heirimn. α' EE 106, n. 150, Andreae 36 δοξάσωμεν Mf A3 Ἔν κοιλία] 
᾿Εκύησας Mf 


510-512 S. Gregorii Theol., Orat. XXXI, PG 36, 164.: "Exo μὲν οὕτω 
περὶ τούτων, καὶ ἔχοιμι, καὶ ὅστις ἐμοὶ φίλος, σέβειν Θεὸν τὸν Πατέρα, Θεὸν τὸν 
Υἱόν, Θεὸν τὸ Πνεῦμα τὸ ἅγιον, τρεῖς ἰδιότητας, ϑεότητα μίαν, δόξῃ καὶ τιμῇ καὶ 
οὐσίᾳ καὶ βασιλείᾳ μὴ μεριζομένην ... 


- 


864 25 ian. XXX (2) 


φδὴ β΄. "Ióere, ἴδετα 
ὅτι ἐγώ εἶμι Θεός, 
ὅ ϑανατῶν xal ζωογονῶν, 


50 Ἴδετε, ἴδετε, 
ὅτι ἐγώ εἰμι Θεός, 
᾿ὃ παρασχὼν γόνιμον καρπὸν 
ἐπαγγελίας τὸν μέγαν 
Γρηγόριον τῷ κόσμῳ, 
55 ἀνατεϑέντα μοι ἤδη πρὸ τόκου, 
ὡς τὸν πάλαι Σαμουὴλ ἀπὸ γαστρός. 


Ἔβρεισμα πίστεως 
καὶ ϑείας γνώσεως κρηπὶς 
καὶ ἀκλινὴς ἔδρα τῶν πιστῶν 
60 ὁ ϑεολόγος ὑπάρχων, 
εἰς μίαν ἁρμονίαν 
ἐπισυνάπτει τῇ γλώττῃ τὴν κτίσιν 
ἐν τριάδι προσκυνεῖν ἕνα Θεόν. 


Πίστιν μιμούμενος 
65 τοῦ πατριάρχου ᾿Αβραάμ, 
μονογενῇ βίον τῷ Θεῷ 
ὁλοκαρπώσας ἐνθέως, 
λατρείαις, ϑεολόγε, 
ἱερωτέραν εἰργάσω ϑυσίαν 
70 σεαυτὸν καϑιερώσας τῷ Θεῷ. 


heirm. β΄ EE 105, n. 148, Andreae 


54-56 S. Gregorii Theol, Vita a Gregorio Presbytero, PG 35,248»: ... 
Ἢ δὲ μήτηρ ... παιδὸς ἄῤῥενος ὀρεγομένη, ἱκεσίαν προσάγει τῷ δοτῆρι τῶν τηλι- 
κούτων Θεῷ τυχεῖν τῆς ἐφέσεως... πρὸ συλλήψεως ὑποσχομένη αὐτῷ τὸν ἐσόμενον 
προσοίσειν, καϑάπερ Αννα τὸν Σαμουήλ... Ἢ δὲ τὸν τεχϑέντα μετ᾽ οὐ πολὺ τῷ 
Θεῷ καϑιέρωσε προϑυμίᾳ πίστεως... cfr. S. Gregorii Theol, Orat. XVIII, 
PG 35,997* et Carmen EH', PG 38,46 


55-56 I Regn. 1,11 64-67 Gen. 22,1-12 
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75 


80 


90 


95 


Πέτρας διέρρηξας 
πίστεως ῥάβδῳ λογικὰς 
πνευματικῶς, ὅσιε ποιμήν, 
τὰς ἐν ἐρήμῳ διψώσας 
καρδίας τῶν ἀνθρώπων, 
ὡς ἐν ἀνύδρῳ τῇ πλάνῃ || αὐχμώσας, 
παλινζώους ἀναδείξας ποταμούς. 


Νέος Μωσῆς ἡμῖν 
ἀνηγορεύϑης ἐκ Θεοῦ, 
δημαγωγὲ πάντων τῶν πιστῶν, 
ὁ τοὺς διψῶντας τῷ λόγῳ 
ποτίσας, ὡς ἐκ πέτρας, 
τῆς ἀπλανοῦς τῶν δογμάτων σοφίας 


μυστικῶς ἀναστομώσας τὴν γραφήν. 


Μίαν ϑεότητα 
ἐν ὑποστάσεσι τρισὶ 
ϑεολογῶν, ὅσιε ποιμήν, 
τὴν ἱερὰν ἐκκλησίαν 
ἐδίδαξας πιστεύειν, 
ὁμοουσίοις προσώποις τὴν μίαν 
ὑπεράρχιον ἐκϑέμενος ἀρχήν. 


Χαῖρε, ϑεόνυμφε, 
δόξα τῆς ῥίζης ᾿Ιεσσαί, 
*| μυστικὴ ῥάβδος τοῦ Θεοῦ, 
ἐξ ἧς τὸ ἄνθος, ὁ Λόγος, 
ἐβλάστησε τῷ κόσμῳ 
τῇ καϑ' ἡμᾶς ἀνθρωπίνῃ οὐσίᾳ 
ἑνωθεὶς ὑπερφυῶς, δίχα τροπῆς. 


φδὴ γ΄. ᾿Εστερεώϑη 
ἡ καρδία μου ἐν κυρίῳ 


99-105 Τῶν οὐρανίων 


ΟΣ t | | gn v 


. heirm. yY' EE 105, n. 148, Andreae 


71-75 Ps. 77, 15 78-82 Ex. 17,5-6 92-96 Is. 11,1 


365 


366 25 ian. . XXX (2) 


f. 193v 108-112 Ι 'Qc γραμματέως 
UERS ueste ead ἐς eau ceu ri ον αν — Mf 71-77 
113-119 Τὰς στειρωϑείσας 
ἐξθααρός,ος υύην νου το Dess. m ΜῈ 78.84 
120-126 Τῶν ἀποκρύφων 
4E veri eaay BIEN — Mf 85-91 
127-133 Ὃ προσπαλαίσας 
—— Ute e nn eee. c ΜῈ 92.98 
134-140 Τὰς ἀναβάσεις 
tree ee nar ea ga V aca ia t. Ξε Mf 99-105 
τριαδ, 141-147 Τὴν ἐν τριάδι 
ρος Y ves a ar il us M T LE — Mf 113-119 
9eor. — 148-154 'O ἐν γαστρί σου 
Rd T -— Mf 120.126 
Κάϑισμα. 


"Hxoc γ΄. Θείας πίστεως ὁμολογία 


Στῦλος ἔνϑεος τῆς ἐκκλησίας 


f. 194 ll (Ὅμοιον.» 
Θείαν ἔλλαμψιν χεχληρωμένος 


discit 4X (lC 


"A230. 


"Hxoc mà. α΄. Τὸν συνάναρχον Λόγον πατρὶ καὶ πνεύματι, 


Γρηγορῶν σὺ τῷ λόγῳ τῆς ἀληϑείας 


127 Ὃ προσπελάσας Mf 

x&9. Στῦλος ἔνϑεος ... in Mf post oden c' invenitur, vide p. 354 κάϑ. 
Θείαν ἔλλαμψιν... MR. III, 362 x&9. Γρηγορῶν σὺ τῷ λόγῳ... cfr. Γρηγορήσας 
τῷ λόγῳ... MR III, 362 
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Ἕτερον. 
Ἦχος πλ. δ΄. Τὴν σοφίαν τοῦ Λόγου ἐν cii γαστρὶ 


* Τῇ δυνάμει τῶν λόγων τῶν ϑεϊκῶν 
χκαϑελὼν τὰς αἱρέσεις τὰς ζοφεράς, 
πάντα τὰ φρονήματα 
τοῦ ᾿Αρείου ἐβύϑισας " 

5 τοῖς Y&p βροτοῖς τὸ πνεῦμα 
Θεὸν ἀνεκήρυξας 
καὶ τῶν χειρῶν ἐκτάσει 
Εὐνόμιον ἔρρηξας, 
πᾶσαν ἐχκδιώξας 
10 Σαβελλίου λατρείαν 
καὶ πάντα τὰ δόγματα 
Νεστορίου γατέβαλες, 
ϑεολόγε Γρηγόριε" 
πρέσβευε Χριστῷ τῷ Θεῷ 
15 τῶν πταισμάτων ἄφεσιν δωρήσασϑαι 
τοῖς ἑορτάζουσι πόϑῳ 
τὴν ἁγίαν μνήμην σου. 


«Ὅμοιον.» 


᾿Αρεταῖς διαλάμψας πνευματικαῖς, 
ἀποστόλων ὁμόφρων ταῖς διδαχαῖς 
γέγονας, πανόλβιε 
ἱεράρχα, πατὴρ ἡμῶν, 
5 καὶ ἐκ ϑείας ψήφου 
τὸν ϑρόνον ἀπείληφας 
ἐγκρατείᾳ εὐτόνως 
ἐχϑρέψας τὸ σῶμά σου" 
ὅϑεν καὶ τὴν πίστιν 


10 ἐν ἀληϑείᾳ τρανώσας, 

κάϑ. Τῇ δυνάμει τῶν λόγων τῶν ϑεύκῶν MR III, 11, sed insanciiun Basilium 
dicatum 2 τῆς αἰγύπτου καϑεῖλες τὴν ζοφερὰν cd. 3 φρονήματα ] φρυά- 
γματα MR 8 ἐχϑροὺς ἐϑανάτωσας MR 11 τὰ δόγματα ] «νήματα MR 
12 κατέβαλες 1 κατήργησας MR 18 Ἱεράρχα Βασίλειε ΜΒ. 14-17 post 


πρέσβευε cetera om. cd. 
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ταύτην ἀπερίτρεπτον 
μέχρι τέλους ἐφύλαξας, 
ϑεολόγε Γρηγόριε " 
πρέσβευε Χριστῷ τῷ Θεῷ 
15 τῶν πταισμάτων ἄφεσιν δωρήσασϑαι 
τοῖς ἑορτάζουσι πόϑῳ 
τὴν ἁγίαν μνήμην σου. 


μυστυκῶς πανηγυρίζουσα, 
ἑορτάζει 
πίστει καὶ δοξάζει τὸν μόνον Θεόν. 


160 Γραμματέων σε κάλαμον, 
ἀλλ᾽ ὀξυγράφον, ἱεροφάντορ, 
ὡς τρανῶς περιγραψάμενον 
τῆς τριάδος, ' 
domnus πάτερ, τὰ μυστήρια, σέβομεν. 
165 || ᾿Ανυμνοῦμεν τὴν μνήμην σου 
καὶ τὴν ταφήν σου πάντες τιμῶμεν, 
τὴν σορὸν δὲ τῶν λειψάνων σου, 
ϑεολόγε, 
πίστει προσκυνοῦντες, γεραίρομεν. 


Πτερωϑεὶς ἐν τῇ πίστει τῇ εἰς Χριστόν, 
ἁρπαγεὶς ἐν νεφέλαις ταῖς προσευχαῖς 
ὅλος, πάτερ, γέγονας 
ἐπουράνιος ἄνθρωπος 

8 xxl ὀρϑοδόξοις δόγμασι 
φαιδρύνας τὰ πέρατα, 
ἐκ τῶν ψυχῶν ἀπήλασας 
τῆς πλάνης τὴν ζόφωσιν" 
ὅϑεν καὶ ϑαυμάτων 

10 ἀπαστράπτων τῷ κόσμῳ, 

f. 194v διώκεις τοὺς || δαίμονας 
x«l ἰᾶσαι τὰς νόσους ἡμῶν, 
ἱεράρχα Γρηγόριε" 
πρέσβευε Χριστῷ τῷ Θεῷ 

15 τῶν πταισμάτων ἄφεσιν δωρήσασϑαι 
τοῖς ἑορτάζουσι πόϑῳ 
τὴν ἁγίαν μνήμην σου. 


170 — Πρὸς τὸ ὄρος ἀνέδραμες 
τῶν ἀρετῶν σου, πάτερ ϑεόφρον, 
καὶ αὐτόϑεν τὴν ϑεόγραφον 
ἐκομίσω ᾿ 
δέλτον, ϑεολόγε Γρηγόριε. 


175 Ἔκ τῆς παρϑένου γεγέννηται 
ὁ τὴν παρϑένον δημιουργήσας 
xal παρϑένον τὴν πανάχραντον 
μετὰ τόκον 
πάλιν διετήρησεν ἄφϑορον. 


φδὴ δ΄. Εἰσακήκοα, κύριε, aim. vcdfüprcgarvor ats 


τὴν ἀκοήν cov καὶ ἐφοβήϑην, δ 180-184 "Yos ἀϑεώρητον 
κατενόησα τὰ ἔργα σου — Μὲ 176-180 
dep 7 v. e. — C MEE. ——— 00 eneseeisiettsieno 
5 δόξα τῇ δυνάμει cov, κύριε. 185-189 || Ζήλῳ ὑπερζέοντα 
is Ἐν τῇ οὐ μὴ δ Ὁ 0 — "WEN. 7 oom - Mf 181-185 
ἱεροκῆρυξ, πᾶσα ἡ κτίσις 162 περιγραψάμενος 164 σέβωμεν 175 ante ϑεοτ. si, um pud. 


librarius delineavit, sed spatium vacuum reliquit 
heirm. εἰ EE 107, n. 150, Andreae 180 Εὐχὰς ἀνεκλαλ΄,.“υς Mf 


160-161 Ps. 44,2 


14 post πρέσβευε laudem intermittit cd. x&9. Πτερωϑθεὶς... , v. 14, 
post πρέσβευε invocatio detruncatur 
heirm.5' EE-107, n. 150, Andreae — heirm. 5 δόξα, Κύριε, τῇ δυνάμει σου EE 


24 


ϑεοτ. 


f. 196 


τριαδ. 


ϑεοτ. 
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190-194 


195 


200 


205-211 


212-218 


219-225 


226-232 


235 


240-246 
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"Apetov, Ἐὐνόμιον 
S e aS sg teen n n n nss.. τὸ ΜΕ 186-190 


Πίστει ἀνυμνοῦμέν σου 
καὶ τὸν ϑάνατον 
καὶ τὴν ταφὴν 
καὶ τὴν μνήμην καὶ τὰ λείψανα σέβομεν, 
ϑεόφρον Γρηγόριε. ; 


Τὸν κάτω ἀπάτορα 
καὶ ἀμήτορα 
ἐν οὐρανοῖς 
σαρκωθέντα ἡμῖν τέτοκας, δέσποινα, 
Χριστὸν τὸν Θεὸν ἡμῶν. 


φδὴ ς΄. Ζάλη με 
λογισμῶν καταλαβοῦσα 


Ἔφραξας 
m DTE RN - Mí 247-253 


EXIT Mae - Mf 254-260 
Εἰσέδυς 

Ves teen ss n nnns... m Mf 261-267 
Oclov σε 

BIDEN - Mí 268-274 
λναρχον 


προσκυνήσωμεν τριάδα 

ἐν μιᾷ ϑεότητι᾽ 

ἀγέννητον τὸν πατέρα, 

γεννητὸν τὸν υἱὸν ἐκ τοῦ πατρὸς 
καὶ τὸ ἅγιον πνεῦμα 
ἐχπορευτόν, ὁμοούσιον. 


o" teen n n nn nv... τὸ MÍÉ 282-288 


200 rursus, signo τριαδικοῦ informato, textum amanuensis, spatio vacuo 


relicto, scribere neglexit: cfr. v. 175 
v. 203 pro δέσποινα leges mávaYve 


200-204 ϑεοτ. cfr. p. 171, ubi in 
heirm. ς΄ EE 107, n. 150, Andreae 


25 ian. 


Κοντάχκιον. 
Ἦχος α΄. Τὰ ϑεόβρυτα 
Τὰ σοφώτατα 
τῆς φλογερᾶς σου γλώττης ἔπη 
«Ὁ οἴκος.») Τέρπεται σήμερον 


Ἅπασα γλῶσσά σε 


σήμερον ἐγκωμιάζει 


"ecco o n ΣΕ 


"AX. 
Ἦχος β΄. Τῷ Θεῷ ἀπὸ μήτρας ἐκλελεγμένος 


Γρηγορῶν ϑεωρίαις τῶν ἀνωτάτω 
καὶ σοφῶς ἐκκαλύπτων τῇ ἐχκλησίᾳ, 
τὴν τῆς τριάδος ϑεότητα ἄτμητον, 
πατρός, υἱοῦ τε καὶ πνεύματος δύναμιν, 
ϑεολόγε, ἐκήρυξας " 
Χριστὸν ὑπὲρ ἡμῶν ἀπαύστως δυσώπησον. 


Ἕτερον. 


"Hyoc β΄. Τοὺς ἀσφαλεῖς 


Φωτοβολῶν 
τῇ μελιρρύτῳ γλώττῃ σου 


(Ὁ οἴκος.» Τῇ Γαλιλαίᾳ τῶν ἐϑνῶν 
Σὲ τίς ἀξίως ὑμνήσει, πάτερ, 
κοντάκ. Τὰ σοφώτατα et οἵκ. “Λπασα... PAS 1,351 


heirm. κοντακ. PAS 1,305 
PAS 1,668 


371 


κοντάκ. Φωτοβολῶν et olx. Σὲ ilc ἀξίως... 


f. 197 


Z9 lal. 


l| "A30. 


ἮΝ χος δ΄. Ὃ ὑψωϑεὶς ἐν τῷ σταυρῷ 


Ὡς Ἰωάννου μιμητὴς 
ἀψευδέστατος 
τοῦ ϑεολόγου γνωρισϑείς, ὦ Γρηγόριε, 
ϑεολογίας δόγμασι φωτίζεις ἡμᾶς 
μίαν τὴν ϑεότητα 
ἐν τρισὶ τοῖς προσώποις 
ἄτμητον, ἀσύγχυτον 
προσκυνεῖν καὶ δοξάζειν, 
ὡς ἐν ἡλίοις, ἅγιε, τρισὶν 
ἕν τῆς τριάδος 
τὸ φῶς τὸ ἀπρόσιτον. 


Ὃ οἴκος. Τῇ Γαλιλαίᾳ τῶν ἐϑνῶν 


Τοῦ Ζεβεδαίου τὸν υἱόν, 
(-——— t) 
τὸν μέγαν ϑεολόνον, 
τὸν φίλον τοῦ κυρίου 
καὶ ἐπιστήϑιον αὐτοῦ, 
τοῦτον ἐμιμήσω 
ϑεολόγοις διδαχαῖς, 
ἀοίδιμε Γρηγόριε" 
μόνος γὰρ μετ᾽ ἐκείνου ἠξίωσαι 
πάσῃ τῇ οἰκουμένῃ 
ϑεολόγος εὐφημίσϑης 
ὡς ὅμοιος ἐν ϑεολογίᾳ᾽" 
διὸ οἱ ὑπὸ σοῦ 
πιστοὶ φωτισϑέντες, 
προσχυνοῦμεν εὐσεβῶς 
φῶς τὸν πατέρα, 


heirm. κοντακ. HR. 29 
heirm. olx. MR 111,150 


2 versus desideratur 


XXX (2) 


AA (2) 


20 


247-255 


260 


265 


270 


275 


49 lal. 


φῶς καὶ τὸν υἱὸν 

xal φῶς τὸ ἅγιον πνεῦμα" 
ἕν τῆς τριάδος 

τὸ φῶς τὸ ἀπρόσιτον. 


| φδὴ ζ΄. Τῇ εἰκόνι τῇ χρυσῇ 


Προκαϑάρας ἑαυτὸν 


P 


Διεχεῖτο σοῦ ἣ φλὸξ 
ἐπάνω πλάνης καμίνου 
τῶν ἀσεβούντων κατὰ τῆς ϑείας δόξης 
καὶ κατ᾽ ὀλίγον διερχομένη 
διοδεύει μυστικῶς, 
ἐμπυρίζει λογισμοὺς 
ἀϑέων προβλημάτων, 
οὗς ἂν εὑρίσκῃ, εὐθὺς 
τῆς ἀσεβοῦς καμίνου. 


Τῶν ἀρρήτων ῥημάτων 
ἀκροατὴς ἀνεδείχϑης, 
ἱεροφάντορ καὶ μύστα τῆς τριάδος, 
ὡς ἐπὶ τρίτον ἐλάσας ὕψος 
οὐρανίων ἀρετῶν 
x«l τὸν ἄδυτον βυϑὸν 
τῆς γνώσεως ἐκείνης, 
τῆς ἀνωτάτω Θεοῦ, 
πάνσοφε ϑεολόγε. 


Ἢ τῶν λόγων σου βροντή, 
ὡς ἐξ ᾿Εδὲμ τῆς καρδίας 
ἀναγομένη, Χριστοῦ τὴν ἐκκλησίαν 
ταῖς ἀενάοις ϑεηγορίαις 


heirm. ζ' EE, 107, n. 150, Andreae 256 


256-263 Dan 3,47-48 


274-282 Gen. 2,10 


z Mf 310 718 


Διηχήτω ci. 
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καὶ ἀπάτωρ ἐκ μητρὸς κάτω, 

ἐν f] ἐμορφώϑης 

τὸ ἀλλότριον, Λόγε, πτωχεύσας μοι 
τὴν ταπεινωϑεῖσαν φύσιν ἀναμαρτήτως. 


καταρδεύει λογικῶς 
καὶ ποτίζει δαψιλῶς 
280 τὸ πρόσωπον ἐκείνης, 


μεριζομένη παντὶ 
εἰς ζωοδώρους ποταμούς. 


283-291 Ὡς κρατῆρα νοητὸν 


. 199 φδὴ 9'. Ὅτι ἐποίησέ μοι 
trees nn n n n n nns. t Mf 319-327 ad " 
. 850-355 Ἢ πάνσεπτός σου γλῶσσα 
292-800 Τὸν πατέρα καὶ υἱὸν : desde eh nes. een ns. c9 ΜΗ 429-434 
DIT PPM ees - Mf 355-363 
856-361 Τὸ ἱερόν cou στόμα 
. 801-309 l| ὋΟ ἀμήτωρ ἐκ πατρὸς Debit ao duced ΕΝ ἐν τα ΜΙ 435-440 
2 PPP eror TTE 7 Mf 364-372 
362-367 Ἣ πυρίπνοος γλῶσσα 
DP m ES - Mf 441-446 
5. Li € t d 3 “ 
φδὴ η΄. Γῆ xal πάντα τὰ ἐν αὐτῇ 368-373 Ἢ ϑεάρμοστος λύρα, 
3 MERERI 
310-317 Νοῦς ἀρρήτων ϑεωριῶν, 
«Es vs venne n nn n nn sss. c ΜῈ 373-380 coz. Ἔν σοὶ κατασκηνώσας 
375 ὁ ἐν κόλποις ὧν τοῦ πατρός, 
318-325 Φλὸξ κατέφλεξεν ἀσεβεῖς ἐτέχϑη ἄνευ πάϑους καὶ φϑορᾶς 
ΡΠ ῊΝ e τε ΜῈ 405-412 καὶ κατήλλαξεν ἡμᾶς 
δι’ εὐσπλαγχνίαν τῷ πατρί, 
326-333 Σὺ ἐξήρανας ποταμοὺς ϑεογεννῆτορ ἁγνή. 
3-6 eise) teen n n n n nns... τὸ MÍ 381-388 
334-341 || Σὺ ὁ γρήγορος ὀφθαλμὸς 
διὸ εν νος temen nnns. - Mf 389-396 


Εἴς ὑπάρχεις μονογενής * 
ἄνω εἷς 
καὶ κάτω ὁ αὐτός’ 
845 ἀμήτωρ ἄνω ἐκ πατρὸς 


heirm. 9' EE 106, n. 149, Andreae 350 πάνσοφος Mf 362 πιν, »9oy- 


heirm. η EE 107, n. 150, Andreae 342 ante ϑεοτ. signum τριαδ, i 
γος Mf 374 ante 9«oz. signum «18. invenies (cfr. vv. 175.200.347; 


idem atque apud vv. 175. 200 342-349 ϑεοτ. cfr. p. 143 . 


26 JAN. 


'" CANON XXXI 


IN S8. CLAUDIUM ASTERIUM NEONEM ET NEONILLAM 


πλευράς, ..... ἐξ ἄκρων ποδῶν ἀναρτᾶται, 


κατακαίεται..... 'O δὲ Νέων ἐπ’ ἀνθράκων πυρὸς ῥίπτεται..... 
ἑξῆς δεσμεῖται χεῖρας καὶ πόδας ὁ ἅγιος Κλαύδιος καὶ ἀναρτᾶται τῆς ἄντυ- 
γος καὶ δεινῶς χεῖρας καὶ πόδας ἐξαρϑρωϑεὶς τῇ εἱρκτῇ βάλλεται. Καὶ ὁ 
ἅγιος ᾿Αστέριος ὁμοίως ἐξαρϑρωϑεὶς καὶ πεπυρωμένοις ὀβελίσκοις τοὺς 
μηροὺς κατακαεὶς τῇ εἱρκτῇ ἐναπορρίπτεται. Ὃ δὲ ἅγιος Νέων νεύροις 
ὠμοῖς κατακοπεὶς τὴν ἀπόφασιν σὺν τοῖς συνάϑλοις δέχεται. Οἱ ἔξω τει- 
χῶν ἐνεχϑέντες καὶ τὴν εὐχὴν πληρώσαντες, διὰ τῆς τομῆς καὶ τοῦ ξίφους 
D 


πρὸς τὰ ποϑούμενα βραβε 
'σιαγόνας τύπτεται....... καὶ τείνεται καὶ ξέεται σφοδρῶς, 


ἐπ᾽ ἐδάφους ὑποστρωϑέντος τὰ σπλάγχνα καὶ τὴν κοιλίαν κατι 
Crypt. Δια. XV -- Cg, fü 200.202 


Crypt. Δα. V -- Ch, ff. 136-138 
Vat. gr. 2008 - Vin, ff. 27-28 

Crypt. A.«. XX . — Cx, ff. 85»-88v 
Barb. gr. 460 - Bd, ft. 10v-12 


Ὃ κανὼν φέρων ἀκροστιχίδα * Τετρακτὺν 
ὑμνῶ μαρτύρων στεφηφόρων᾽ Ἰωσήφ. 
Ἦχος mà. δ΄. 

φδὴ α΄. 'H κεκομμένη τὴν ἄτομον ἔτεμε 


Τῷ ἀπροσίτῳ φωτὶ παριστάμενοι 
καὶ ταῖς ἐκεῖϑεν αὐγαῖς 


tit. Ὃ κανὼν εἰς τὸν ὄρϑρον φέρων ἀκροστιχίδα ... Ch 
heirm. α' EE 220, n. 316, Joannis 


μετέστησαν. Προσαχϑεῖσα δὲ 
Νεονίλλα...... καὶ ἐρωτηϑεῖσα καὶ τὸν Χριστὸν ὁμολογήσασα, 


τῇ δὲ 


καὶ ἣ γενναία 
ῥαπίσμασι τὰς 


τὰ πέλματα τῶν 
ποδῶν ἐκκόπτεται͵ ἐξ ἄκρων τριχῶν δεσμεῖται καὶ ξύλῳ ἀναρτᾶται,.... 


αφλέγεται 


πυρὸς 


D 


XXXI 26 ian. 377 


πίστει φωτιζόμενοι, 
τοὺς πόϑῳ ἐπὶ γῆς 

δ τὴν φωτοφόρον, ἅγιοι, 
τελοῦντας ἑορτὴν ὑμῶν πιστῶς 
φωτίσατε κραυγάζοντας * 
«τῷ κυρίῳ ἄσωμεν᾽ 
ἐνδόξως γὰρ δεδόξασται ». 


10 Ἔν τῷ τῆς πλάνης καιρῷ διελάμψατε 
ὥσπερ ἀστέρες ἐν γῇ 
ἀπλανεῖς, μακάριοι, 
καὶ πίστεως αὐγαῖς, 
ἀγώνων τε λαμπρότησι 
15 τὸ σκότος τῆς ἀπάτης τὸ βαϑὺ 
ἠλάσατε κραυγάζοντες " 
« τῷ κυρίῳ ἄσωμεν᾽" 
ἐνδόξως γὰρ δεδόξασται ». 


Τὰ 8v αἰῶνος ποθοῦντες καὶ μένοντα, 

20 τὴν τῶν ῥεόντων φορὰν 

πᾶσαν ἀπεκρούσασϑε 

καὶ χαίροντες ὁμοῦ 

ὑπήλθετε τὸ στάδιον 

τῆς ϑείας μαρτυρίας ἀϑληταὶ 
25 xal νυκηταὶ γενόμενοι, 

τῷ xuplo κράζετε᾽" 

« ἐνδόξως γὰρ δεδόξασται ». 


“Ῥώμῃ τῇ ϑείᾳ σαφῶς δυναμούμενοι, 
ἀδελφικῇ τε στοργῇ 
80 κάλλιστα συνδούμενοι, 
᾿Αστέριος ὁμοῦ 
καὶ Κλαύδιος σὺν Νέωνι, 
ἰσχὺν τοῦ πολεμήτορος ἐχϑροῦ 


7 κραυγάζοντες χ 8-9 post κυρίῳ varie laudem exciduni & g Ch Cx Bd 
14 λαμπρότητι Cx Bd 17-19 varie laudem detruncant C; Ch Vm Bd 
20 φορὰν  φϑορὰν Cx Bd 25 καὶ γέρας κομισάμενοι Cx 26 κρύζετε] ψάλλετε 
Vm Cx Bd ψάλλοντες Ch — post κράζετε orat. varie reciduut cdd. — ante 
versus 28.61.83.105.133.159.187.230 signum τριαδικοῦ librarius delineavit 
in Bd 


ϑεοτ. 
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35 


40 


45 


50 


55 


60 
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κατέβαλον κραυγάζοντες * 
« τῷ κυρίῳ ἄσωμεν" 
ἐνδόξως γὰρ δεδόξασται ». 


᾿Ανερμηνεύτως τὸν Λόγον ἐχώρησας 
ὁμοιωϑέντα ἡμῖν 
ἄκρᾳ ἀγαϑότητι 
x«l τοῦτον ἐν δυσὶν 
ἐκύησας ϑελήσεσι, 
μιᾷ δὲ ὑποστάσει ἀληϑῶς " 
διό σε ϑεομήτορα 
ἄχραντον, ἀμώμητον, 
παρϑένε, καταγγέλλομεν. 


φδὴ γ΄. Σὺ ci τὸ στερέωμα 


Κλαύδιος ὁ «ἔνδοξος 
τῷ πρὸς Θεὸν σεπτῷ ἔρωτι 
ἀναφλεχϑείς, 
καταφλεγομένου 
κατεφρόνησε σώματος. 


Τείνας ἐκ τεσσάρων σε 
ἀνιλεῶς, σοφέ, τύραννος 
ὁ δυσσεβής, 
Κλαύδιε, βασάνοις 
ἀνηκέστοις ἐκδίδωσιν. 


ὝΨος πρὸς οὐράνιον 
τὸν λογισμὸν τὸν σὸν ἔχοντα, 
οἱ δυσμενεῖς 
ξύλῳ ἀνυψοῦσιν, 
ἀϑλοφόρε ᾿Αστέριε. 


35 post ἔσωμεν varie laudem detruncant Cg Ch Vm Bd 
heirm. yY' EE 224, n. 321, Joannis 


51-55 troparium in margine 


inferiore eadem manus scripsit in Cx 60 ἀστέριε σὺν νέωνι Cg 


uw 
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|| Νέων ὁ πολύαϑλος 
νεανικῶς πυρὸς ἔφερεν 
ὀδυνηρὰν 
βάσανον, τῇ ϑείᾳ 
65 δροσιζόμενος χάριτι. 


"Yuvov χαριστήριον 
προσεποφείλει σοι, ἄχραντε, 
γένος βροτῶν, 
τὴν ἀϑανασίαν 

70 διὰ σοῦ κληρωσάμενον. 


Κάϑισμα. 
ἮΝχος δ΄. Ταχὺ: προκατάλαβε 


Πυρὶ ἀναπτόμενοι 
τῆς τοῦ xuplou στοργῆς, 
οὐ πῦρ τὸ ὁμόδουλον, 
οὐ τῶν ϑηρῶν τὰς ὁρμὰς 

δ ὑμεῖς ἐπτοήϑητε, 
χαίροντες δὲ τοῖς πόνοις 
ὁμιλεῖτε ὁρῶντες 
ὄμμασι τῆς καρδίας 
τὰς ἐκεῖ ἀντιδόσεις, 

10 πανεύφημοι Χριστοῦ ἀϑληταί, 
σκεύη τοῦ πνεύματος. 


δὴ δ΄. Εἰσακήκοα, κύριε, 
τῆς οἰκονομίας σου τὸ μυστήριον 
Μερισμὸν οὐχ ὑπέστητε 
φύσεως" τῷ φίλτρῳ καὶ γὰρ συνδούμενοι, 


65 διὰ σοῦ κληρωσάμενον Cg 


379 


κάϑ. in Cx deest; ipsum κάϑ. in Ch post oden c et in Vm 35e canonem 


invenitur heirm. xa9. HR 63 4 οὐ] f; Vn 
heittn. δ' EE 225, n. 322, Cosmae 


ϑεοτ. 


880 26 ian. 


75 


80 


85 


90 


95 


87-90 ϑεοτ. PID ρξϑ' 


λαίω (sic) cdd. cfr. Psaltes 188 


μίαν γνώμην ἐπεδείξατε 
καὶ ἐπάϑλων ἴσων ἠξιώϑητε. 


Νεκρωϑέντες ταῖς μάστιξι 
καὶ ταῖς ἀφορήτοις δεινῶν κολάσεσι, 
πρὸς ζωὴν διεβιβάσϑητε 
μὴ παρερχομένην, μεγαλώνυμοι. 


Ὡς κατάκαρπα κλήματα 
βότρυν μαρτυρίας ἐγεωργήσατε 
οἶνον ἔνϑεον πηγάζοντα 
καὶ πιστῶν καρδίας κατευφραίνοντα. 


Μεληδὸν συγχοπτόμενοι, 
πᾶσαν διεκόψατε τὴν ἀσέβειαν 
καὶ Θεῷ προσανηνέχϑητε 
χκαϑαρὰ ϑυσία, ἀξιάγαστοι. 

* ᾿Απειρόγαμε δέσποινα, 

ἡ σεσαρκωμένον Λόγον κυήσασα, 
τὴν ψυχήν μου φωταγώγησον 
καὶ γεέννης ῥῦσαι καὶ κολάσεως. 


δὴ ε΄. να τί u& ἀπώσω 


Ῥητορεύων τὰ ϑεῖα 
ἔστης πρὸ βημάτων ἀδίκων κρινόμενος 
ϑαρσαλέῳ γνώμῃ, 
ἀϑλοφόρε πανεύφημς Κλαύδιε, 
οὐ μαστίγων ὄγκον, 
οὐ τοῦ πυρὸς τὴν τιμωρίαν, 
οὐ τὸν ϑάνατον ὅλως πτοούμενος. 


73 ἐπεδείξατε ὑπεδέξατο Bd 


heirm. e' EE 219, n. 314, Joannis 


81-82 Ps. 103,15 


74 ἴσων] ϑείων Cx 


XXXI 


76 ἀφορήταις Cx 


92 ἀδίκως Cx Bd 93 ϑαρσα- 
95 ὄγκον ] πεῖραν Bd 


97 ὅλον Vm 


XXXI 


100 


105 


110 


115 


120 


125 


101 ἀνατείλας (Οὐχ 


26 ian. 


Τὰς uiv χεῖρας εἰς ὕψος, 
πρὸς δὲ τὸν δυνάμενον σάζειν Θεὸν ἡμῶν 
τῆς ψυχῆς τὸ ὄμμα 
ἀνα τείνας, ᾿Αστέριε πάνσοφε, 
τῶν μαστίγων πόνους 
χαὶ τοὺς ξεσμοὺς καὶ τὰς στρεβλώσεις 
στερροτάτῃ καρδίᾳ ὑπέφερες. 


Ὑπερεύρυζος ὥφϑη, 
μάρτυρες, ἡ ἔνϑεος ὑμῶν προαίρεσις " 
ὑλυκῷ πυρὶ γὰρ 
φλογιζόμενοι, οὐ δαπανώμενοι, 
τὸν ϑερμὸν καὶ ϑεῖον ; 
πόϑον ὑμῶν πρὸς τὸν τῶν ὅλων 
ἐδηλοῦτε δεσπότην καὶ κύριον. 


* “Ῥυομένη μὴ παύσῃ 

τῆς αἰχμαλωσίας με καὶ τοῦ συνέχοντος 
ψυχοφϑόρου σάλου 

xal παϑῶν τῶν δεινῶς συνεχόντων με, 
παναγία κόρη, 

ἁμαρτωλῶν ἡ προστασία, 

τῶν ἀνθρώπων ἑτοίμη βοήϑεια. 


δὴ ς΄. Τὴν δέησιν ἐκχεῶ πρὸς κύριον 


Ὡς κρίνα ταῖς τῶν μαρτύρων χκοιλάσιν 
ἐξανϑήσαντες καιρῷ τῶν ἀγώνων, 
πάντων ἡμῶν 
τὰς καρδίας ἐνθέως 
χατευωδίασαν Νέων καὶ Κλαύδιος, 
᾿Αστέριός τε σὺν αὐτοῖς, 
οἱ γενναῖοι τῆς πίστεως μάρτυρες. 


111 ἐκδηλοῦται Bd 


115 συνεχόντων ] ϑανατούντων Ch Vm Cx PID 


heirm. c EE 219, n. 314, Joannis 


119 Cant. 2,1 


120 ἐξανϑήσατε 5d 


381 


112-118 Ὁ... PID ρα! 


ϑεοτ. 


f. 201v 


382 


130 


135 


140 


145 


μενοι Cx Bd 


26 ian. XXXI 


Νεώσαντες τὰς ψυχὰς εὐσεβείᾳ, 
ἀληϑείας κατεβάλετε σπόρον 
x«i ἐν καιρῷ 
τῶν γενναίων ἀγώνων 
μαρτυρικοὺς ἐβλαστήσατε στάχυας, 
οὗς φέρουσιν αἱ νοηταὶ 
ἀποϑῆκαι, πανεύφημοι μάρτυρες. 


Σϑενούμενοι παναλκεῖ δεξιᾷ σου, 
ὑπ᾽ αὐτῆς τε κυβερνώμενοι, Λόγε, 
οἱ ἀϑληταί, 
τῶν βασάνων τὸ μέγα 
xal χαλεπὸν διεπέρασαν πέλαγος 
xxi ἔφϑασαν τοὺς γαληνοὺς 
βασιλείας λιμένας ὑμνοῦντές σε. 


Τὴν μήτραν σου ὑποδὺς ὁ δεσπότης, 
ὡς νυμφίος ὡραιότατος ταύτης 
ὑπερφυῶς 
προελήλυϑε, κόρη," 
καὶ τοὺς βροτοὺς ἀφϑαρσίᾳ ἐκάλλυνε 
xxl ἔσωσε τοὺς ἀληϑῆῇ 
ϑεοτόκον ἁγνήν σε γινώσκοντας. 


Κάϑισμα. 
"Hyoc πλ. δ΄. Τὸ προσταχϑὲν μυστικῶς λαβὼν ἐν γνώσει 


Νέων καὶ Κλαύδιος ὁμοῦ καὶ ᾿Αστέριος 
ἀδελφικῇ ὄν! τως στοργῇ συνδεσμούμενοι, 
πάντα σύνδεσμον ἔλυσαν τοῦ ἀπατεῶνος 
δεσμοῖς τε προσομιλοῦντες καὶ φυλακαῖς, 
xal πάσαις ἄλλαις αἰκίαις σωματικαῖς * 
ὅϑεν νῦν περιχορεύουσι 


129 τῶν ἀγώνων γενναῖοι Bd 131 οὗς] καὶ Cg Cx ὃν Bd 133 Στενού- 
139 ὑμνοῦντας Ch Cx 140 Τὴ Ch 144 ἀφϑαρσίας Bd 


x&9. om. Ch Vm Cx Bd heirm. x«9. HR 223 


- 


XXXI 


150 


158 


160 


165 


heirm. t" EE 220, n. 315, Joannis 
148 τοὺς ὄμβρους Cx παραδόξως ] τῶν αἱμάτων Bd 


26 ian. 383 


μετὰ ἀγγέλων μυστικῶς 
χορείαν ἀκατάλυτον 
ὑπὲρ πάντων πρεσβεύοντες. 


φδὴ ζ΄. Παῖδες ᾿Εβραίων ἐν καμίνῳ 


"Eofecxv φλόγα τῶν αἱμάτων 
οἱ καλλίνικοι τοῖς ὄμβροις παραδόξως 
καὶ πυρὶ νοητῷ 
κατέφλεξαν τὴν πλάνην, 

« εὐλογητὸς εἶ, » μέλποντες 
« ὁ Θεός, εἰς τοὺς αἰῶνας ». 


Φέρεις ῥαπίσματα γενναίως, 
ἀναρτήσεις ἐκ τριχῶν τε, Νεονίλλα, 
xxi πυρὸς καυστικοῦ 
ὀδύνας εὐχαρίστως, 

« εὐλογητὸς εἴ, κύριε 
ὁ Θεός, » ἀναβοῶσα. 


Ἤρϑης ἐν ξύλῳ κρεμαμένη, 
φλεγομένη τε τὰ στέρνα, Νεονίλλα, 
καὶ τῷ πόϑῳ Χριστοῦ 
σαφῶς δροσιζομένη, 
οὗ ταῖς χερσὶ τὸ πνεῦμά σου 
εὐχαρίστως ἐναπέϑου. 


Φῶς ἐκ γαστρός σου ἀναλάμψαν 
κατεφώτισεν, ἁγνή, τὴν οἰκουμένην 
καὶ δαιμόνων ἀχλὺν 
καὶ σκότος ἀγνωσίας 
ὁλοτελῶς ἐδίωξεν 
᾿Ιησοῦς ὁ φωτοδότης. 


147 αἱμάτων] ;:--σάνων Ch 
151 μέλποντι. | κράζοντες 


Cx post εὐλογητὸς varie invocationem detruncant Cx Bd 151-152 &va- 
βοῶντες κύριε / ὁ ϑεὸς εὐλογητὸς el. Ch. Vm 154 τε] τες Cx 157- 
158 ἀναβοῶσα κύριε / ὁ ϑεὸς εὐλογητὸς εἴ Ch Vm Cx Bd 160) “τέρναν Cx 


162 σαφῶς σφοδρῶς Bd 


166 κατεφώτισαν Cx 


οτ. 


202 


384 


175 


180 


185 


190 


195 


Cg 


heirm. »' EE 221, n. 316, Joannis 
post χραυγάζοντες laudem varie excidunt Cg Ch Cx Bd 
ὑπερυψοῦμεν orat. abrumpitur in Cg Ch 


26 ian. 


φδὴ η΄. Νικηταὶ τυράννου 


Οἱ φαιδροὶ ἀστέρες, 
οἱ ταῖς ϑείαις λάμψεσι ταῖς τῶν ἀγώνων 
καὶ τῶν ἰαμάτων 
πᾶσαν τὴν ὑφήλιον φωταγωγοῦντες, 
Κλαύδιος καὶ Νέων, 
ὁ κλεινὸς ᾿Αστέριος 
σὺν τῇ Νεονίλλᾳ 
τιμάσϑωσαν ἀξίως. 


“Ῥαντισμῷ αἱμάτων 
ἄνθρακας ἀπέσβεσαν τῆς ἀϑεῖας 
καὶ πυρὶ ἀγώνων 
ὕλην πᾶσαν ἔφλεξαν τῆς ἀγνωσίας 
οἱ Χριστοῦ ὁπλῖται, 

« ὑμνεῖτε » κραυγάζοντες 
« καὶ ὑπερυψοῦτε 
Χριστὸν εἰς τοὺς αἰῶνας ». 


᾿Ωμοτάτῃ γνώμῃ 
ἐξαρϑρώσας χεῖράς τε ὑμῶν καὶ πόδας, 
ψυχῆς ἁρμονίαν 
οὐδαμῶς διέλυσεν ὁ ματαιόφρων, 
ἀϑληταὶ τῆς δόξης 
καὶ γὰρ ἐκραυγάζετε " 
« σὲ ὑπερυψοῦμεν, 
Χριστέ, εἰς τοὺς αἰῶνας ». 


Νεκρωϑεῖσαν πάϑει 
τὴν ψυχήν μου ζώωσον, εὐλογημένη, 
3| ζωὴν τεκοῦσα, 
τὸν τῶν ὅλων || xóptov, ᾧ μελῳδοῦμεν " 
«εὐλογεῖτε πάντα 


199 post πάντα invocationem varie detruncant cdd. 


175 xdi] ὁ Cg 


XXXI 


184 ὑμνοῦντες 
193 post 
194 Χριστέ, εἰς εἰς πάντας Cx Bd 


XXXI 


200 


205 


210 


215 


220 


225 


heirm. 9' EE 222, n. 317, Joannis 


25 


26 ian. 


τὰ ἔργα τὸν κύριον 
καὶ ὑπερυψοῦτε 
αὐτὸν εἰς τοὺς αἰῶνας ». 


φδὴ 9. ΓΕφριξε 
πᾶσα ἀκοὴ 


Ἵστατο 
ἔναντι ἐχϑρῶν 
ἣ τριὰς τῶν ἀϑλοφόρων αὐτάδελφος, 
Νέων καὶ Κλαύδιος 


σὺν ᾿Αστερίῳ, ὡς πύργος τρίγωνος . 


ταῖς ὑπὲρ φύσιν τῶν πολλῶν 
βασάνων προσρήξεσι 

μὴ σαλευόμενος, 

ἀλλὰ σϑένει ϑεϊκῷ κρατυνόμενος. 


Ὡς ῥόδα 
μέσον τοῦ πυρὸς 
ἀπεφάνϑητε, καλλίνικοι μάρτυρες, 
ὡς δὲ κυπάρισσος 
τῇ κατὰ μέρος τομῇ τοῦ σώματος 
εὐωδιάσατε τὴν γῆν, 
ὡς κέδρος ὑψίκομος 
πρὸς ὕψος ἤρϑητε 


καὶ ὡς κρίνα τοῦ ἀγροῦ ἐξηνϑήσατε. 


Στίγμασι 
τῶν παντοδαπῶν 
ὡραιώϑητε κολάσεων, μάρτυρες, 
καὶ βιαιότατον 
οἱ πάντες τέλος καϑυπεδέξασϑε 
καὶ πρὸς τὴν ἄπονον ζωὴν 
νῦν διεβιβάσϑητε, 
νίκης τὸν στέφανον 
ἐκ χειρὸς ζωαρχικῆς κομισάμενοι. 


385 


218 ὑψίκομος  ὑψούμ"νοι Cx 


386 26 ian. XXXI 


230 Ἥλιε 

δόξης 'Incob, 

᾿Αστερίου καὶ Κλαυδίου καὶ Νέωνος 

ταῖς παρακλήσεσι 

καὶ Νεονίλλας τῆς ποϑησάσης σε 
235 τοὺς τὴν ἐτήσιον αὐτῶν 

μνήμην ἑορτάζοντας 

φώτισον, λύτρωσαι 

ἀπὸ πάσης χαλεπῆς περιστάσεως. 


27 IAN. CANON XXXII (1) 
IN TRANSLATIONEM RELIQUIARUM S. JOANNIS CHRYSOSTOMI 


Synaxarium, 425: Ἢ ἀνακομιδὴ τοῦ τιμίου λειψάνου τοῦ ἐν ἁγίοις 
πατρὸς ἡμῶν ᾿Ιωάννου τοῦ Χρυσοστόμου ἐκ Κομάνων τῆς ᾿Αρμενίας, 
ἐν τοῖς χρόνοις γενομένη Θεοδοσίου τοῦ μικροῦ, μετὰ τριάκοντα τρεῖς 

ὄνους τῆς αὐτοῦ κοιμήσεως, ἐπὶ τοῦ ἐν ἁγίοις πατριάρχου Πρόκλου. 
Ανακομισϑὲν γὰρ τὸ τίμιον αὐτοῦ λείψανον ἐν Κωνσταντινουπόλει καὶ 


ϑεοτ. * Φέρουσα κατετέϑη ὑπὸ τὸ ϑυσιαστήριον τῶν ἁγίων ἀποστόλων, ἔνϑα καὶ ἡ σύναξις 
240 οἷάπερ λαβὶς αὐτοῦ τελεῖται. 
τὸν οὐράνιον ἀγκάλαις σου ἄνϑρακα, Crypt. ας XV  « Cg, , 204.218 
Seoxaplsore, : Crypt. Δα. -- Ch, ff. 141-146 
τὰ τῆς ψυχῆς uou πάϑη κατάφλεξον Crypt. A.«. XX -- Cx, ff. 90.9δν 
καὶ τοῦ πυρὸς τοῦ φοβεροῦ Vat. gr. 2069 - Vb, ff. 136-138v 


245 ῥῦσαι καὶ διάσωσον, 
ἵνα δοξάζω σε, 


προστασία τῶν πιστῶν ἀκαταίσχυντε. Ὃ κανών ποίημα ᾿Ανδρέου. 


"Hyoc δ΄. 
ᾧδὴ α΄. "Aguara Φαραὼ 
καὶ τὴν δύναμιν αὐτῶν 


Ἔδειξας ὁ Θεὸς 
μετανοίας ὁδηγὸν 
καὶ πάντων διδάσκαλον 
καὶ ἱεράρχην ἐν κόσμῳ, 
δ ἄξιον τῆς σῆς χρηστότητος 
ἱερουργόν, τὸν Χρυσόστομον. 


ἜἜλαμψας ἐπὶ γῆς 
ὥσπερ ἥλιος φαιδρός, 

Eiusdem canonis disiunctae traditiones proferuntur, qua tc ipsas sepa- 
rate porreximus 

Cg (ff. 2047-213"), alternatis odis, duos canones praebet, quoi iin primum 
huc retulimus, secundum in eundem sanctum Joannem dicatum íi;:c. Πλοῦτον 
ἐναπέϑου σῇ ψυχῇ) statim postea invenies tit. 'O κανὼν Cg Yi; τὸν ὄρϑρον 
ὁ κανὼν et in margine ἀνδρέου Ch — *O κανὼν ποίημα ἀνδρέου xpf:,; Cx Εἰς 
τὸν ὄρθρον τὸν αὐτὸν κανόνα... ἀνδρέου Vb : 

heirmn. «^ ἘΞ 104, n. 147, Andreae 


232 ἀστερίος Bd 239-247 9«ot. PID ροά 245-247 xal τῆς κατα- 
κρίσεως / καὶ τιμωρίας δεινῆς / τῶν δαιμόνων με, ἁγνή, ἐλευϑέρωσον PID 


f. 205 


τριαδ. 


388 


10 


15 


20 


25 


30 


35 


paria desunt in Ch Vb 


27 ian. 


τίμιε Χρυσόστομε, 
τῶν ἀποστόλων συμμύστα, 
πᾶσαν καταυγάζων ἔννοιαν 


.XXXII (1) 


ἐν τῷ φωτὶ τῶν δογμάτων cov. 


"ἤνοιξας ϑησαυροὺς 
οὐρανίους τοῖς πιστοῖς, 
τίμιε Χρυσόστομε, 
καὶ παραινέσεις ἐνῚθέους 
πᾶσιν [|(ἱερῶς μετέδωκας 
διὰ τῶν λόγων σου, ὅσιε. 


Ἔβλυσας ἐκ πηγῆς 
τῆς καρδίας σου, σοφέ, 
νάματα χρυσόρρειϑρα, 
δι’ ὧν ἐπλούτισας πάντας, 


πλήσας καὶ πτωχοὺς καὶ πένητας 


τῶν ϑεοσόφων δογμάτων σου. 


ἽΑπαντες μυρτικῶς 
συνελϑόντες οἱ πιστοί, 
ἔνδοξε Χρυσόστομε, 
τὴν ἱεράν σου τελοῦμεν 
μνήμην, ϑεοφάντορ ὅσιε, 
πνευματικῶς ἑορτάζοντες. 


Πάντες οἱ ἐπὶ γῆς 
ἀνυμνοῦμεν τὴν ταφήν, 
σέβοντες τὴν μνήμην σου 
xal τὴν σορὸν τῶν λειψάνων, 
τίμιε Θεῷ Χρυσόστομε, 

. καὶ μυστικῶς συγχορεύομεν. 


ἤΑισμασιν οἱ πιστοὶ 
τὸν πατέρα xal υἱὸν 


14 τοῖς πιστοῖς τοὺς ἐν γῆ Cx 


37-42 dissimile τριαδ. in Cx, vide p. 398 


19 ἐκ πηγῆς 1 ἐπὶ γῆς Cx 


19-30 tro- 
31-36 troparium om. Cx 


16 παναιρέσεις Cx 


XXXII (1) 27 ian. 389 


xal πνεῦμα τὸ ἅγιον, 


i. 40 τὴν παναγίαν τριάδα, 


ἄναρχον ἀεὶ καὶ σύνϑρονον 
ὁμοφυῶς ἀνυμνήσωμεν. 


"Exexec. ἀληϑῶς 
τὸν συνάναρχον πατρί, 
45 ἔνδοξε, πανάμωμε, 
παρϑενομῆτορ Μαρία, 
ὃν ὑπὲρ ἡμῶν ἱκέτευε 
ἵνα ῥυσθῶμεν ἐκ πάσης ὀργῆς. 


δὴ β΄. Πρόσεχε, οὐρανέ, καὶ λαλήσω 
xal ἀνυμνήσω Χριστὸν τὸν φιλάνϑρι" sov. 


Πάντες τοῦ Χρυσοστόμου τὴν μνήμην 
80 ψαλμοῖς καὶ ὕμνοις καὶ φδαῖς εὐφημήσωμεν. 
"Ἔπλησεν εὐωδίας τὸν κόσμον 
ἡ τοῦ λειψάνου σου, πάτερ, ἐπάνοδος. 


Δράμωμεν μετὰ πίστεως πάντες 
τὴν τοῦ ὁσίου τιμῶντες ἐπάνοδον. 


55 Πρέσβευε ὑπὲρ πάντων ἀπαύστως, 
ἱερομάκαρ Χρυσόστομε τίμιε. 


᾿Αντίληψιν, προστασίαν καὶ σκέπην 
χεκτήμεϑά σε, ἁγνὴ ἀειπάρϑενε. 


heirm. EA 21 (1901) 469; eisdem verbis et in EE 44, n. δ:); 168 n. 236 
heirm. datur, sed ad 7x. β' et πλ. B' pertinens; textum heirm. i;.cgrum tra- 
dunt Ch Cg Vb 50 xal ᾧδαῖς εὐφημήσωμεν πιστῶς ἑορτό"..“᾿εν Ch Vb 
φαιδρῶς ἑορτάσωμεν Cx 51-52 tropario caret Cx post v. 52 hoc tro- 
parium legiinus in Ch Vb: Κράζει ὃ ἀμπελὼν ὁ τῆς χήρας / καὶ upto; t τὴν πικρὰν 
ἐξορίαν σου. 56 ἱερωμύστα Cx 57-58 ϑεοτ. deest in .Cx 58 μητρο- 
πάρϑενε Ch Vb 


f. 206v 
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l| $97, γ΄. *O στερεῶν βροντὴν καὶ κτίζων σινεῦμα 


Ὡς ϑησαυρὸς ἐδείχϑης, πάτερ, ϑεῖος, 
60 ἱερομύστα bote, 
καταπλουτίσας τοὺς ἐπὶ γῆς 
ἐκ τῶν ϑείων σου λογίων 
καὶ μετανοίας δόγματα 
σαφῶς χαρισάμενος. 


65 "Qxeavóv σε ἄλλον ἐν τῷ κόσμῳ 
Χριστός, ϑεόφρον, ἔδειξε, 
διὰ τῶν ῥείϑρων σου τῶν χρυσῶν 
τοῦ Χριστοῦ τὴν ἐκκλησίαν 
περικυκλοῦντα, ὅσιε, 

70 καὶ πίστει ἐκπλύνοντα. 


Ἑρμηνευτὴς σοφὸς τῆς ϑεοπνεύστου 
γραφῆς ἐγένου, τίμιε, 
τῶν ἐν ἀγνοίᾳ χειραγωγός, 
ὡς καὶ τῶν ἐν ἁμαῤτίαις 
75 τῆς μετανοίας γέγονας 
ὁδὸς καὶ ἀνάβασις. 


᾿ Διδακτικὸς καὶ λόγου καὶ ἁγνείας, 
τῆς παρϑενίας πρόξενος 
καὶ συμπαϑείας ὑφηγητὴς 
80 καὶ πραότητος ἐγένου 
καὶ τῆς ἀγάπης ἔνδειγμα 
καὶ τῆς μετανοίας, σοφέ. 


Τὸν τῆς γραφῆς βυϑὸν διερευνήσας, 
ἱερομάκαρ ὅσιε, 
85 καὶ τὸν στατῆρα τὸν ἐν αὐτῇ 


heirm. γ΄ EE 104, n. 147, Andreae 59 ᾿ὥς ϑησαυρὸς ζωῆς ἐδείχϑης 
πάτερ Ch Cx Vb 60 ἱερωμάκαρ Cx 65-70 diversum troparium Cx tradit, 
vide p. 401 77 Δι’ ἀρετῆς καὶ λόγου xol σοφίας Cx 79 καϑηγητὴς Cx 
83-88 troparium deest in Ch Vb 83 Bu96v] ϑεὸν Cg 


85-86 Matth. 17,27 
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ἀνελκύσας τῷ ἀγκίστρῳ 
τῆς ϑεοφϑόγγου γλώττης σου, 
Χριστῷ προσεκόμισας. 


Ὥσπερ χρυσὸς ἀστράπτουσιν οἱ λόγοι 
90 τοῦ ἱεροῦ σου στόματος 
καὶ μαρτυροῦσιν οἱ ἐπὶ γῆς, 
διὰ σοῦ σωφρονισϑέντες, 
οἱ δι’ αὐτῶν εὑράμενοι 
τὴν τῆς μετανοίας ὁδόν. 


95 Οἱ τὴν τριάδα πίστει προσκυνοῦντες 
ὁμότιμον καὶ σύνθρονον 
καὶ ὁμοούσιον ἀληϑῶς, 
ἀνυμνήσωμεν συμφώνως, 
τριαδιυκῶς δοξάζοντες 
100 σὺν τοῖς τῶν ἀσωμάτων χοροῖς. 


Τὸν ποιητὴν τοῦ κόσμου συλλαβοῦσα 
ἀσπόρως, μητροπάρϑενε, 
σάρκα γενόμενον ἀληϑῶς, 
ἀπαϑῶς τε καὶ ἀρρεύστως, 
105 ὡς αὐτὸς οἶδε, τέτοκας, 
Χριστὸν τὸν Θεὸν ἡμῶν. 


Κάϑισμα. 
Ἤχος δ΄. Ταχὺ προκατάλαβε 


'O πάγχρυσος κάλαμος 
τῆς ἐκκλησίας Χριστοῦ 
ὑμνείσϑω Χρυσόστομος, 

ὁ μετανοίας λαμπτήρ, 
δ ὁ δεύτερος Πρόδρομος * 
πάντες οὖν συνελϑόντες 


87 ϑεοφϑέχτου Cx 88 χριστὸν τὸν ἀτίμητον Cx 89-94 lroparium 
om. Ch Cx Vb 93 δι᾽ αὐτὸν Cg 95-100 τριαδ. cfr. p. 131 100 &co- 
μάτων] ἀγγέλων Cx 104 ἀπαϑῶς om Vb 

x49. deest in Cx; in Ch Vb aliud κάϑ. legitur: Τὴν σοφίαν ἐξ ὕψους... 
MR III, 392 

heirm. xa9. HR 63 
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ἐν τριάδι ὑμνοῦντες μονάδα, 
140 μοναδικῶς τριάδα προσκυνήσωμεν 
σὺν τοῖς ἀσωμάτων χοροῖς. 


᾿ καὶ ἐφώτισας πάντα τὸν κόσμον 
110 διδασκαλίας λόγοις, ᾿Ιωάννη σοφέ, 


τίμιε Χρυσόστομε. 


Διδασκαλίας πηγὴ 
καὶ τρίβος τῆς μετανοίας γέγονας 
καὶ λιμὴν τῶν ἐν ζάλῃ τοῦ βίου 
115 xal ὁδηγός, ϑεόφρον, πρὸς τὴν ἄνω ζωήν, 
τίμιε Χρυσόστομε. 


Τὸν ποιητὴν τοῦ παντὸς 
τεχοῦσα, παρϑενομῆτορ ἄχραντε, 
ἀλοχεύτως ἐκ σοῦ σαρκωϑέντα, 
145 ὡς πρὸ τοῦ τόκου πάλιν μετὰ τόκον, ἁγνή, 
ἄφϑορος μεμένηκας. 
Τῆς ἐκκλησίας ποιμὴν 
ἐγένου καὶ ϑησαυρός, Χρυσόστομε, E 208 φδὴ ε΄. "Ex νυκτὸς ὀρϑρίζοντες 
καὶ ἐπλούτισας πάντας ἐν λόγοις, 3 πάντες ἀσιγήτω 
120 τῇ βακτηρίᾳ, πάτερ, ὁδηγήσας ἡμᾶς σὲ τὸ ἀνέ, » : 
εἰς Θεοῦ παράδεισον. ὅπερο 
ἱκετδύομεν φῶς" 
5 6 Θεὸς ὡς οἰκτίρμων 
τὴν σὴν εἰρήνην, Χριστέ, δώρησαι ἡμῖν. 


l| “Ὡς χρυσὸς ἐξέλαμψας 
ἐν ὅλῳ τῷ κόσμῳ, 
πάτερ Χρυσόστομε * 
150 ἐπλουτίσϑημεν γὰρ 
ἐκ τῶν ϑείων σου λόγων 
τῶν χρυσαυγῶν, ἱεροκῆρυξ τοῦ Χριστοῦ. 


Ἔκ τῆς ἑῴας χρυσὸς 
δογμάτων μαρμαρυγὰς ἀστράπτων ἡμῖν 
τῆς βασιλίδος λαμπτὴρ ἀνεδείχϑης, 
125 ὡς ἐν λυχνίᾳ, πάτερ, τῇ καϑέδρᾳ τεϑείς, 


ἵνα λάμπῃς πάσῃ τῇ γῇ. 


Πνευματικῶς τὸν βυϑὸν 
τῇ γλώττῃ διερευνῶν τῆς ϑείας γραφῆς, 
τὸν ἐν βάϑει τοῦ γράμματος, πάτερ, 
130 ἀνακαλύπτεις πλοῦτον καὶ πλουτίζεις ἡμᾶς 


ταῖς διδασκαλίαις σου. Τοῖς χρυσοῖς σου δόγμασι 


τὸν σύμπαντα κόσμον, 
155 πάτερ Χρυσόστομε, 
τῆς τριάδος σαφῶς 
συνεγράψω τὴν πίστιν, 
ὁμοφυῇ κηρύξας ταύτην εὐσεβῶς. 


Ὡς ἐκ πυξίδος τῆς σῆς 
καρδίας τὴν ϑεηγόρον γλῶτταν κινῶν, 
χαλλιγραφεῖς ἡμῖν δόγματα ϑεῖα, 
185 ὡς ἐν χρυσῇ γραφίδι νοητῶς ἐκτυπῶν 
τῇ παγχρύσῳ γλώσσῃ σου. 
Τῇ παγχρύσῳ γλώττῃ σου 
160 ἐχρύσωσας κόσμον, 
πάτερ Xpuoóotous 


Σὺν τῷ πατρὶ τὸν υἱὸν 
καὶ πνεῦμα τριαδικῶς δοξάσωμεν " 


112 πηγὴ ] ποιμὴν Cx 117 ἐκκλησίας ] ἐγκρατείας Ch 120 τῇ ) καὶ Cg Ch 
Vb βακτηρίας Cg Ch Vb πάτερ] λόγω Cg λόγων Ch Vb 122-126 dissi- 
mile troparium in Cx, vide p. 402 125 τιϑεὶς Ch 127-136 troparia de- 
sunt iu Ch Cx Vb 


125-126 Matth. 5,15 


141 ἀσωμάτοις Ch Cx Vb 145 τοῦ om. Cg 

heirm. e' EE 105, n. 148, Andreae; heirm. integrum Cg Ci: Ux tradunt, 
discrepantem autem in nonnullis verbis ab EE heirm. 5 ἀνέσπερον ] 
ἀπρόσιτον Cx EE 4 ἱκετεύομεν 1 ἀνυμνοῦμεν Cg Ch ἀνυμνήσωμεν Cx; ἵκε- 
τεύομεν metri causa praetulimus idemque Heirm. Crypt. E. Y: I1 ct EE iubent 
156 σαφῶς σοφῶς Cx 


ιαδ. 


396 


165 


170 


175 


180 


185 


190 


162 χρυσὸν Cg 
χουμένης φωστὴρ Cg Ch Vb 
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ϑυσαυρὸν γὰρ χρυσοῦν 
τὴν καρδίαν ἐκτήσω, 
δι ἧς ὁ κόσμος ἐπλουτίσϑη δαψιλῶς. 


“Ὥσπερ σάλπιγξ, ὅσιε, 
χρυσήλατος ὥφϑης 
κόσμῳ ἠχήσασα 
τὴν ϑεόπνευστον γραφήν, 
τὴν ἀσάφειαν ταύτης 
διευκρινήσας ἐν τοῖς λόγοις σου, σοφέ. 


Τὴν τοῦ βίου ϑάλασσαν 
ἀβρόχως διῆλϑες, 
πάνσοφε, ὅσιε, 
εἰς λιμένα νοητὸν 
ἀκυμάντως ὁρμήσας, 
ὡς τὴν γαλήνην ἀσπασάμενος, Χριστόν. 


Τοὺς πτωχοὺς διέϑρεψας 
ἐν λόγοις καὶ ἔργοις, 
πάτερ Χρυσόστομε, 
διαδοὺς μὲν αὐτοῖς, 
τοὺς πλουσίους δὲ πάλιν 
διαναστήσας πρὸς συμπάϑειαν αὐτῶν. 


Ἔν μονάδι ἅπαντες 
τριάδα ὑμνοῦμεν, 
ἄναρχον σέβοντες 
τὸν πατέρα καὶ υἱὸν 
καὶ τὸ ἅγιον πνεῦμα" 
τριὰς γάρ ἐστιν ἀδιαίρετος, ἁπλῆ. 


Τὴν παρϑένον ἅπαντες, 
ὡς μόνην τεκοῦσαν 
ἄνευ συλλήψεως 


165-176 troparia desunt in Ch Cx Vb 180 οἱ- 
190 ὡς μόνη τεκοῦσα Ch Vb 
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195 


200 


205 


210 


cdd. 


τὸν ἀχώρητον Θεόν, 
ἀνυμνήσωμεν πίστει 
σὺν τῷ ἀγγέλῳ χαιρετίζοντες αὐτήν. 


φδὴ ς΄. Κλύδων με πταισμάτων περιέχει, σωτήρ, 
καὶ βυϑίξειν πειρᾶται, ἀγαϑέ" 
ἀλλ᾽ ὥσπερ τὸ πρὶν τὸν ᾿Ιωνᾶν 
ἀνήγαγες τοῦ ϑηρός, 

5 κἀμέ, δέομαι, κύριε, 
προφϑάσας διάσωσον. 


"ἔλαμψας ὡς ἥλιος τοῖς λόγοις τοῖς χρυσοῖς 
xal ἐχρύσωσας κόσμον δι᾽ αὐτῶν, 
φωτίσας αὐτὸν ϑεοπρεπῶς, 
διδάσκαλε ἀληϑές " 
διό σου τὴν ἔνδοξον ἅπαντες 
τελοῦμεν πανήγυριν. 


Γέγονας πηγὴ ϑεογνωσίας τοῖς πιστοῖς 
xai ὁδὸς πρὸς μετάνοιαν λαοῖς 
καὶ τρίβος ὀρϑὴ καὶ ἀπλανής, 
ἀπάγουσα πρὸς ζωὴν 
τῆς ἄνω λαμπρότητος ἅπαντας, 
Χρυσόστομε ἔνδοξε. 


ἜἜφϑασας τὸ κύτος τοῦ πελάγους τῆς γραφῆς 
καὶ ἀνείλκυσας τίμιον ἰχϑύν, 
ἐν ᾧ τὸν στατῆρα τὸν Χριστὸν 
κρυπτόμενον νοητῶς 
ἐξήνεγκας, ὅσιε, δοὺς αὐτὸν 
τοῦ κόσμου τοῖς πέρασιν. 


193 πιστοῖ Cx 


397 


heirrm. c^ EE 105, n. 148, Andreae; heirm. integer in C» Ch Cx 


heirm. 4 τοῦ 95056] ἐκ φϑορᾶς Cx EE 198 ἀληϑῆ sic cdd. 


212 τὰ πέρατα Cg 


204 Matth. 7,14 207-212 Matth. 17,27 


2707 κῆτος 


f. 210 


τριαδ. 


ϑεοτ. 


f£. 210v 
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l| Θάλασσαν εἰργάσω τὴν ϑεόπνευατον γραφήν, 
τὴν δὲ γλῶσσάν σου κάλαμον χρυσοῦν, 
215 δι’ οὗ τὴν ζωὴν καλλιγραφῶν 
᾿ ἐζώγρησας τοὺς πιστοὺς 
πρὸς τρίβον σωτήριον ἔρχεσϑαι, 
Χρυσόστομε τίμιε. 


ἜἜπλησας τὸν κόσμον ὡς χρυσίον καϑαρὸν 
220 ἐκ τῶν λόγων σου, πάτερ, τῶν χρυσῶν, ᾿ 
ὡς πάντας ἀνϑεῖν ϑεοπρεπῶς 
τῷ πλούτῳ τῶν διδαχῶν, 
δι’ ὧν ἔτυχον, ὅσιε, 
ψυχικῆς διορϑώσεως. 


225 ἽΛπαντες ὑμνήσωμεν τριάδα συμφυῶς 
ἐν μονάδι ϑεότητος αὐτὴν 
δοξάζοντες " τρία γὰρ καὶ ἕν 
ὑπάρχουσα ἡ αὐτή, 
οὐ φύρσιν ὑφίσταται, ἄπαγε, 
230 ἀλλ᾽ οὔτε διαίρεσιν. 


Αφραστος ἡ «σύλληψις τοῦ τόκου σου, ἁγνή" 
τοῦ πατρὸς γὰρ ἀσπόρως τὸν υἱὸν 
ἐν μήτρᾳ χωρήσασα σαρκί, 
ὡς οἶδεν ὁ γεννηϑείς, 
235 διέμεινας ἄφϑορος, πάναγνε, 
παρϑένος κἂν τέτοχας. 


Κοντάχιον. 


ἮΝχος α΄. Χορὸς ἀγγελικὸς 


Ἠὐφράνϑη μυστικῶς 
ἡ Χριστοῦ ἐκκλησία 


218-218 troparium om. Ch Vb 214 χρυσὸν Cx 222 τὸ πλούτος 
Cx  sóvom. Cx 223 δι’ ὧν] διὸ Cx 224 ψυχικῆς) ψυχῆς Ch Cx Vb 
225 τὴν τριάδα συμφώνως Cg Ch Vb 228 ὑπάρχουσαν αὐτὴν Cx 231 τόκου ] 
τοχετοῦ Ch Vb 232 υἱῶ Cx 233 ἐχώρησας Cx 235 διέμεινας ] διὸ 
ἔμεινας Cx πάναγνε om. Cg Cx 236 nap9éve Cg κἂν] καὶ Cx 

xovráx. Ηὐφράνϑη μυστικῶς MR III, 391 


D] 
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Ὁ οἶκος. TO φοβερόν cov κριτήριον 


'H λαμπὰς ἡ τῶν ἔργων μου 


ἀκα ἀῶ δα νι ς ρον ἐπ λων χὰ κα ὁ, ιόιὰ αι νὰ 


"Extpov κοντάκιον. 
"Hxoc δ΄. ᾿Επεφάνης σήμερον 


Στεφηφόρος σήμερον 


ΟΕ ΞΕ 


Ὁ οἶκος. 1 Γαλιλαίᾳ τῶν ἐϑνῶν 


᾿Ανατολὴ ϑεολαμπὴς 


ΟΣ tet] s t o s] t n 


φδὴ ζ΄. Πῦρ φλέγον ἐν καμίνῳ ἐξετινάσσετο 


Πῦρ βλύζων τοῖς σοῖς λόγοις, πάτερ Xpucós tope, 
ὡς χόρτον τὰ πταίσματα 
μυστυκῶς κατέφλεξας, 
240 τῶν δὲ πιστῶν τὰς καρδίας 
ἐφώτισας, πάτερ παμμακάριστε. 


Ἤισχυνας ᾿Ιουδαίων καὶ τῶν “Ἑλλήνων σοφο"»-, 
ἤμβλυνας καὶ δόγματα 
δυσσεβῶν αἱρέσεων 


olx. *H λαμπὰς ἡ τῶν ἔργων μου MR III, 391 χοντάκ. Στεφ",: “ρος σήμερον 
et olx. ᾿Ανατολὴ ϑεολαμπὴς Ak. 97; in Ch diversum κοντάκ. Ti; ;pvoeoppst9pqo 
αἴγλῃ et olc, quorum acrostichide Τοῦ ἀσῴτου ἄσμα, legunt:i:, PAS 358; 
eiusdem xovrax. Vb tantum duos otx. refert 

heirm. t" EE 105, n. 147, Andreae; textum heirm. integi i: tradit Ch 
heirm. Πῦρ φλογίζον κάμινον ἐξετινάσσετο Cp Ch quod cum tropa:;. um metro 
valde discrepat 237 πάτερ Χρυσόστομε] ἱεροφάντωρ σοφὲ Cx 241 πάτερ] 
ὄντως Ch Vb 242-246 troparium in Ch Vb deest 242 o^;? Cg 


eta. 


ϑεοτ. 


400 


245 


250 


255 


260 


265 


270 


27 ian. XXXII (1) 


καὶ τῆς ἁγίας τριάδος 
ἐτράνωσας, πάτερ, τὴν εὐσέβειαν. 


Ἔδειξας τοῖς σοῖς λόγοις, πάτερ Χρυσόστομε, 
Θεοῦ συγκατάβασιν 
πρὸς ἀνθρώπους ἄφατον 
x«i πῶς ὁ πρὸ πάντων αἰώνων 
ὑπάρχων Θεὸς ἐνηνθρώπησε. 


Σήμερον τῶν ἀγγέλων τάξεις εὐφραίνοντχι 
σὲ συμπαριστάμενον 
ϑεωροῦσαι, τίμιε, 
τῷ βασιλεῖ τῶν αἰώνων 
καὶ τοῖς ἀποστόλοις συνεχλάμποντα. 


Τῷ μύρῳ προεχρίσϑης, πάτερ, τῆς χάριτος, 
χιτῶνα σωτήριον, 
ὥσπερ ϑεῖον ϑώρακα, 
περιβαλλόμενος πίστει, 
ἐποίμανας, πάτερ, βακτηρίᾳ Χριστοῦ. 


ἬἬϑλησας δι’ ἀγάπην, πάτερ Χρυσόστομε, 
ἤνεγκας στερρότατα 
προσβολὰς κακώσεων 
καὶ διωγμοὺς καὶ ὀνείδη, 
μακρὰν δὲ καὶ ξένην γῆν κατῴκησας. 


Τριάδα παναγίαν πάντες ὑμνήσωμεν, 
τὸν πατέρα ἄναρχον 
καὶ υἱὸν συνάναρχον 
καὶ τὸ παράκλητον πνεῦμα, 
τὸ συμβασιλεῦον, ὁμοούσιον. 


Παρϑένον σε πρὸ τόκου καὶ μετὰ τόκον, ἁγνή, 
πάντες μακαρίζομεν, 


246 πάτερ] πᾶσιν Cx 247 σοῖς λόγοις 1 λόγοις σου Cx 250 πῶς 
ὁ om. Cx 


252-256 troparium desideratur in Cx 257-261 troparium 


deest in Ch Vb 257 Τὸ μύρον Cx 261 ἐπεῖμανας πάντας βακτηρίαν 


ϑεοῦ Cx 


262-266 tropario caret Cx —— 272 ἀγνὴν Cx 
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ὡς Θεὸν κυήσασαν, 
275 ἐκ σῶν ἀχράντων λαγόνων 


τὴν σάρκα φρικτῶς προσλαβόμενον. 


φδὴ η΄. Τὸν ἐκτείναντα Θεὸν 


Τὸν ζωγρεύσαντα ἡμᾶς 
ἐν τῷ καλάμῳ τῷ χρυσῷ 
ix τῆς τοῦ βίου ϑαλάσσης 

280 διὰ τῆς γλώττης αὐτοῦ, 
: τὸν σοφὸν ποιμένα 

καὶ τίμιον, ἅπαντες, ἁλιέα, 
᾿Ιωάννην, πιστοί, 
συμφώνως τιμήσωμεν. 


285 l| Τὸν ἀνοίξαντα ἡμῖν 
τοὺς τῆς σοφίας ϑησαυροὺς 
καὶ διανείμαντα πλοῦτον 
ϑεογνωσίας τοῖς πιστοῖς 
ἐν γραφαῖς ἁγίαις 
290 καὶ λόγοις καὶ δόγμασι ϑεοπνεύστοις, 
ὡς ποιμένα ἡμῶν, 
πιστοί, εὐφημήσωμεν. 


Τὸν ζωγραφήσαντα ἡμῖν 
ἐν τῷ πυξίῳ τῆς γραφῆς 


295 τοῦ παραδείσου τὸ κάλλος 


δι᾿ ἑρμηνείας εὐκρινοῦς 
καὶ τὰ ἄνϑη τούτου 
χρυσώσαντα δόγμασιν εὐσεβείας, 
ὡς γραφέα σοφόν, 

800 πιστοί, μακαρίσωμεν. 


276 προσλαβόμενος Ch 

heirm. »' EE 105, n. 148, Andreae; heirm. integrum tradunt cg Ch Cx 
289 ἐγγραφαῖς Ch Vb 291 ὡς om. Cg ἡμῶν] σοφὸν Cx ^ 2u2 ἡμᾶς Cx 
300 πίστοι Cx 


20 


τριαδ. 


ϑεοτ. 


1.212» 


402 


305 


310 


315 


320 


325 


304 πᾶσαν Cg 306 προβάλλοντα Cx 307 πνευματικαῖς μυστικῶς Ch Vb 
heirm. ϑ' EE 106, n. 148, Andreae; heirm. integrum praebent Cg Ch Cx 


27 ian. 


Τὸν ἐκ πέτρας τῆς γραφῆς 
τῆς μετανοίας τὴν πηγὴν 
διὰ τῆς γλώττης αὐτοῦ 
πᾶσι μεταλλεύσαντα βροτοῖς 
καὶ τὸν ζῶντα λόγον 
ὡς ἄρτον οὐράνιον προσβαλόντα, 
ἐν δαῖς πνευματικαῖς, 
πιστοί, μακαρίσωμεν. 


Τὸν πατέρα καὶ υἱὸν 
xal τὸ πανάγιον πνεῦμα, 
τὴν τρισυπόστατον πάντες 
καὶ ὁμοούσιον, πιστοί, 
συμφυῆ τριάδα 
εἰς μίαν ϑεότητα συνιοῦσαν, 
εὐσεβῶς εἰς ἀεὶ 
φδαῖς ἀνυμνήσωμεν. 


Τὴν μητέρα τοῦ Θεοῦ 
x«l μετὰ τόκον παρϑένον, 
τὴν ἀπειράνδρως τεκοῦσαν 
τὸν ὁμοούσιον πατρί, 
ὡς σκηνὴν καὶ πύλην 
καὶ ὄρος οὐράνιον καὶ νεφέλην 
καὶ λυχνίαν χρυσῆν, 
πιστοί, μακαρίσωμεν. 


φδὴ 9. Τὴν πυρένδροσον πάλαι 


Τὴν χρυσήλατον ὄντως 
σάλπιγγα τὴν τοῦ λόγου 
καὶ χρυσόρρειϑρον πηγὴν τῆς χάριτος, 
τὸν Χρυσόστομον, πάντες ὕμνοις μεγαλύνομεν. 


326 τὴν om. Cg 


301-302 Deut.8,15 ^ 321 πύλην Ez. 44,2 5322 ὄρος Ps. 67,16; νεφέλην 
Is. 19,1 


323 Zach. 4,2 


XXXII (1) 27 ian. 403 


Τὴν φιλάργυρον γνώμην 
330 ἤλασας ἐξ ἀνθρώπων 
καὶ ἐνέσπειρας τῆς συμπαϑείας καρπούς, 
᾿ϑεοφάντορ, Χριστοῦ ϑεράπον, σοῖς διδάγμασιν. 


᾿Αρετὴν ἐξασκήσας 
πᾶσαν, γέγονας τῆς τριάδος, 
835 μυστιπόλε, ϑεῖον ἐνδιαίτημα 
ἐν τῷ κόσμῳ, κηρύξας ταύτην ὁμοούσιον. 


᾿Ανυμνοῦμεν τὴν μνήμην, 
στέργομεν καὶ τὸν τάφον 
καὶ τὰ λείψανά σου πίστει σέβομεν, 
840 ᾿Ιωάννη πιστέ, κυρίου ϑεράπον σοφέ. 


Μυστικὴν μυροϑήκην 
ἔχοντές σου τὸν τάφον, 
ἐν ψαλμοῖς καὶ ὕμνοις, ὡς ἐν μύροις αὐτόν, 
"Ἰωάννη, Χριστοῦ ϑεράπον, καταστέφομεν. 


845 Παριστάμενος, πάτερ, 
ϑρόνῳ δόξης κυρίου, 
τῶν τελούντων σου τὴν μνήμην μνήσϑητι" 
παρρησίαν γὰρ ἔχεις, ὥσπερ οἱ ἀπόστολοι. 


|| Ἔν τριάδι μονάδα 
350 πάντες σε προσκυνοῦμεν, 
ἐν μονάδι τὴν τριάδα σέβοντες " 
ἕν γάρ ἐστι τὰ τρία φύσει καὶ ϑεότητι. 


Ἔξ ἀχράντων λαγόνων 
τέτοκας, ϑεομῆτορ, 
355 τὸν συνάναρχον πατρὶ καὶ πνεύματι" 
διὸ πάντες, σεμνὴ παρϑένε, ἀνυμνοῦμέν σε. 


332 σοῖς διδάγμασι ] σοῖς δόγμασι (ῃ σοι τοῖς δόγμασι Vb 333-3386 tro- 
parium om. Ch Vb 840 ϑεράπον σοφὲ  παμμακάριστε Cx 341-344 tro- 
parium deest in Ch Vb 344 ἰωάννην ΟΣ καταστέφωμεν Cg μεγαλύνωμεν Cx 
350 πάντες σε] ἅπαντες Cx 


35 
27 IAN. CANON XXXII (2) 37-42 
IN TRANSLATIONEM RELIQUIARUM S. JOANNIS CHRYSOSTOMI 
Crypt. Δα. XX — — Cx, fi. 90-95» 
Crypt Aa. χν — Cg, ff. 204v-213 
Crypt. A.&. V. -- Ch, ff. 141.148 
Vat. gr. 2069 Ξε Vb, ff. 136-138» 
43-44 
Ὃ x«vàv* mol ᾿Ανδρέου. : 
Ἰβστ μλνθρεόυ 45-46 
"Hyoc δ'. 
φδὴ α΄. “ἄρματα Φαραὼ 
1-6 Ἔξ δειξας ὁ Θεὸς 
δἰ σον τες en eese sese, E Cg 1-6 
50 
7-12 "Ἔλαμψας ἐπὶ γῆς 
ΝΣ MMMMMM . * Cg 7-12 
13-18 "Hvot£ac ϑησαυροὺς 
[PEE ΞΕ Cg 13-18 
19-24 Ἔβλυσας ix πηγῆς 
trees) n) n n n ess sss. κα Cg 19-24 
55-56 
25-30 “ἽἌπαντες μυστικῶς 
VO VES then n s ees. 9 Cg 25.30 
apta. "Ἄχτιστον ἀληϑῶς 


καὶ ὁμότιμον, πιστοί, 
πάντες ἀνυμνήσωμεν 


XXXII (2) 27 ian. 405 


τὴν παναγίαν || τριάδα, 
ἄναρχον πατέρα σέβοντες 
καὶ τὸν υἱὸν σὺν τῷ πνεύματι. 


Ἔτεκες ἀληϑῶς 
δον RR E x RU KA RIA ΤΥ e. Cg 43-48 


φδὴ β΄. Πρόσεχε, οὐρανέ, xal λαλήσω -- Cg heirm. 


Πάντες τοῦ Χρυσοστόμου τὴν μνήμην 
ΡΝ ees καὶ Cg 49-50 


Δράμωμεν μετὰ πίστεως πάντες 
por xe δυὸ vw tes. x Cg 53.54 


Τίμιε ᾿Ιωάννη ϑεόφρον, 
μέγας ἐδείχϑης ποιμὴν καὶ διδάσκαλος. 


ἜἜϑρεψας τὰς πεινώσας καρδίας, 
ϑεομακάριστε πάτερ, τοῖς λόγοις σου. 


φϑης ἁμαρτωλοῖς καὶ δικαίοις, 
ἱερομάκαρ, ὁδὸς πρὸς μετάνοιαν. 


Ἤισχυνας ὡς ᾽Ἤλιας, ϑεόφρον, 
τὴν ᾿Ιεζάβελ καὶ σὺ τὴν βασίλισσαν. 


Πρέσβευε ὑπὲρ πάντων ἀπαύστως, 
ΞΕ e. 7 Cg 55.56 


heirm. EA 21 (1901) 469; iisdem verbis et in EE 44, n. 59; i68, n. 236, 


heirtn. datur, sed ad ἦχ. P' et πλ. &' pertinens 


—— ὁ ὁ ὁ 


heirm. a^ EE 104, n. 147, Andreae 19 ἐκ πηγῆς 1 ἐπὶ γῆς Cx 


53-54 III Regn. 20, 23 


τριαδ. 


ϑεοτ. 


406 


60 


65 


70 


75 


80 


85 


27 ian. 


εἱρμὸς ἄλλος. "Ióeve, ἴδετε 
ὅτι ἐγώ εἶμι 
ὁ Θεὸς ó Λόγος 


Ἴδετε, ἴδετε 
ὅτι ἐγώ εἰμι 
ὁ Θεὸς ὁ Λόγος, 
ὃν ὁ Χρυσόστομος παντὶ 
διὰ γραμμάτων φωνῆς 
ἀνακηρύττων τοῖς λαοῖς, 
ὁ πλατύνας τὴν αὐτοῦ 
ἐν τῷ κόσμῳ σοφίαν 
καὶ παρέχων τὸ μέγα ἔλεος. 


Ἴδετε, ἴδετε 
ὅτι ἐγώ εἰμι 
ὁ Θεὸς ὁ Λόγος, 
ὁ συνοδεύσας τῷ ἐμῷ 
ἱεροκήρυκι 
ὅτε || διωρίζετο, 
μεταστήσας τε αὐτὸν 
τῶν παρόντων τοῦ βίου 


καὶ ποιήσας τῶν ἀγγέλων σύσκηνον. 


Ἴδετε, ἴδετε 
ὅτι ἐγώ εἰμι 
ὁ Θεὸς ὁ. Λόγος, 
ὁ σὺν πατρὶ καὶ πνεύματι 
συγκαϑεζόμενος, εἷς 
ὧν τῆς τριάδος ταυτός, 
εἰ καὶ σάρκα λογυκήν, 
νοερὰν ἐκ παρϑένου 
ἀλοχεύτως δι᾽ ὑμᾶς ἐφόρεσα. 


Ἴδετε, ἴδετε 
ὅτι ἐγώ εἶμι 


heirm. alter EE 104, n. 147, Andreae 


XXXII (2) 


XXXII (2) 27 ian. 


90 


93-98 


100 


105-110 


111-116 


117-122 


123-128 


129-134 


heirm. y' EE 104, n. 147, Andreae 
$916 πάτερ ϑεῖος Cg 


88 πύλην Ez. 44,2; ὄρος Ps. 67,16 


ὁ Θεὸς à Λόγος, 

ὁ τὴν παρϑένον οὐρανόν, 
σκηνὴν καὶ πύλην καὶ ὄρος 
καὶ λυχνίαν χρυσῆν 

καὶ νεφέλην φωτεινὴν 
ἑαυτὴν ἀναδείξας 

καὶ παρέχων τὸ μέγα ἔλεος. 


δὴ γ΄. Ὃ στερεῶν βροντὴν καὶ κτίζων zwetue 


Ὡς ϑησαυρὸς ζωῆς ἐδείχϑης, πάτερ, 
D" ἐἰρν οἷς ον ere nnns. 7 Cg 59-64 


᾿Εγγυητὴς ἐγένου, ϑεομάκαρ, 
πάντων τῶν ἐν τοῖς πταίσμασιν, 
ὡς παρρησίαν τὴν πρὸς Θεὸν 
χεχτημένος, ἱεράρχα " 
διὸ αὐτὸν ἱκέτευε 
σωθῆναι τὰς ψυχὰς ἡμῶν. 


Δι᾿ ἀρετῆς καὶ λόγου καὶ σοφίας 
xus ka MpEatueskun sc xemidbesdres a OE UON 


Τὸν τῆς γραφῆς βυϑὸν διερευνήσας, 
DUE EON SLE τὸ Cg 83-88 


᾿Ἑρμηνευτὴς σοφὸς τῆς ϑεοπνεύστου 


ΞΕ 


Οἱ τὴν τριάδα πίστει προσκυνοῦντες 
Seo ose ers te n n nn nnn n n n nsns. c Cg 95-100 


Τὸν ποιητὴν τοῦ κόσμου συλλαβοῦσα 
τὸ Cg 101-106 


ΟΕ n | 


89 Zach. 42 


407 


93 ζωῆς ἐδείχϑης, πάτερ, ] ἐδείχ- 
105 Διδακτικὸς καὶ λόγου καὶ ἁγνείας Cg CI: Vb 


UU Is. 19,1 


408 27 ian. XXXII (2) 


φδὴ δ΄. ᾿Εν μέσῳ δύο ληστῶν — — Cg heirm. 


185-139 Τῆς PIRSUEOK TORUM 
TE MUNERE Die DUC du - Cg 107-111 
140-144 Τῆς ἐκκλησίας ποιμὴν 
ΟΞ e 7 Cg 117-121 
145-149 Διδασκαλίας πηγὴ 


trennen n n n n n n nsns. 7 Cg 112-116 


f. 92 150 Ἔν τοῖς διδάγμασί σου, 
τρισμάκαρ, τὴν οἰκουμένην ἅπασαν 
χατελάμπρυνας, τίμιε πάτερ" 
ὡς γὰρ χρυσὸν καὶ λίϑον τίμιον ἐκομίσαντο 
πάντες σου τὰ λόγια. 


pub. 155-159 Σὺν τῷ πατρὶ τὸν υἱὸν 
ΠΤ Ή AE M A DU: So Cg 137-141 
* 
'cov, 160-164 Τὸν ποιητὴν τοῦ παντὸς 


Cg 142-146 


. 
. 
. 
. 
. 
. 
. 
. 
. 
. 
. 
“ 
. 
. 
. 
. 
. 
. 
. 
. 
. 
. 
. 


φδὴ ε΄. "Ex νυκτὸς ὀρϑρίζοντες «- Cg heirm. 


165-170 Ὡς χρυσὸς dq 
Vestesyesunseetuss hussvessiduevevesez κα Og 147.182 
171-176 Τοῖς χρυσοῖς cou δόγμασι 
mo Pr Saad tese. c Cg 153-158 


Ὡς πηγὴ ἀνέκλειπτος 
διδάγματα, πάτερ, 


heirm. à' EE 104, n. 147, Andreae 145 πηγὴ ποιμὴν Cx 
heirm. e' EE 105, n. 148, Andreae 177 Ὥς πηγὴν ἀνέκλυπτον Cx 


153 Ps. 18,11; Prov. 8,19 


XXXII (2) 27 ian. 409 
l| πάγχρυσα ἔβλυσας " 
180 διὸ πάντας ἡμᾶς 
τοὺς διψῶντας ποτίσας, 
πρὸς τὴν ζωὴν ἐχειραγώγησας, σοφέ. 
183-188 Τοὺς πτωχοὺς διέϑρεψας 
EN eene nn n n n nns. m Cg 177-182 
189-194 τ παγχρύσῳ γλώττῃ σου 
D ER See. 7 Cg 159-164 
195-200 Ἔν μονάδι ἅπαντες 
TOPPED Mis S x νον ἐν Dia V e aa ar ees c Cg 183-188 
201-206 Τὴν παρϑένον ἅπαντες 
PPP seen nn nns. m Cg 189-194 
φδὴ ς΄. Κλύδων ue πταισμάτων περιέχει, σωτήρ, -- Cg heirm. 
207-212 "ἔλαμψας ὡς ἥλιος τοῖς λόγοις τοῖς χρυσοῖς 
TES eS s n s sess. c Cg 195-200 
213-218 e πηγὴ "E τοῖς πιστοῖς 
εἰρῖ τς τ αὶ οτφ τὴ φο ας οὐοήν φιροτονν προς ee. 7 Cg 201-206 
219-224 Θάλασσαν εἰργάσω τὴν ϑεόπνευστον γραφὴν 
s 8/692: δ ἐν uiv ule ee nn n n n n nnns. f Cg 213-218 
225-230 Ἔφϑασας τὸ κύτος τοῦ πελάγους τῆς γραφῆς 
DP sies teens nnns. κα Cg 207-212 
231-236 "Ἔπλησας τὸν κόσμον ὡς χρυσίον καϑαρὸν 
XS E xS edu ua OA WE ER A re Rn ee Ea — Cg 219-224 
237-242 ἍΑπαντες ὑμνήσωμεν τριάδα συμφυῶς 
— een n en nn n n n nns, m Cg 225-230 
243-248 "Agpzotog ἡ σύλληψις τοῦ τόκου σου, ἁγνή, 
Neue. dn RA ERR EREU VE VE EE ES eee. c Cg 231-236 
heirm. ς΄ EE 105, n. 148, Andreae 225 κήτος Cx Cg 4.7 τριάδα 


συμφυῶς } τὴν τριάδα συμφώνως Cg Ch Vb 243 τόκου 1 τοκετοῦ C: Vb 


τριαδ. 


ϑεοτ. 


410 27 ian. XXXII (2) 


φδὴ ζ΄. Πῦρ φλέγον ἐν καμίνῳ ἐξετινάσσετο 


249-253 Πῦρ βλύζων τοῖς σοῖς λόγοις, ἱεροφάντορ σοφέ, 
- dprQi ἐόν νην τὴν RO δ ας το ει eas HR SS. πὸ Cg 237-241 


Χρυσώνυμόν σε πάντα, πάτερ Χρυσόστομε, 
255 τοῦ κόσμου τὰ πέρατα 


ἀληϑεύει λέγοντα * 
τὴν ἀρετὴν γὰρ ὁρμίσκον 
ποιήσας αὐτῷ, πάτερ, ἀπέϑηκας. 


259-263 Τῷ μύρῳ προεχρίσϑης, πάτερ, τῆς χάριτος 
CS CER SN EX Ve ρος SU EV EA S τὰ ἐφ τῳ - Cg 257-261 
264-268 "Hioxuvac ᾿Ιουδαίων καὶ τῶν Ἑλλήνων σοφοὺς 
ΤΈΣ ARR nn n NIRE PUR — Cg 242-246 
269-273 "Ἔδειξας τοῖς λόγοις σου, πάτερ Χρυσόστομε, 
NR, eee eese n nn nnns m Cg 247-251 


Ὡς μέταλλον χρυσίου, πάτερ, ἐξέλαμψας, 
275 γέγονας, || μακάριε, 
πτωχὸς ἐν τῷ πνεύματι, 
δι’ οὗ πλουτισϑέντες, αἰσίως 
τὴν ἄνω ζωὴν κατεπλουτίσϑημεν. 


279-283 Τριάδα παναγίαν πάντες ὑμνήσωμεν, 
deam sS dg vd e NER A TEE RUE e eee. * Cg 267-271 
284-288 Παρϑένον σε πρὸ τόκου καὶ μετὰ τόκον ἁγνὴν 
nu TRAN — Cg 272-276 


heirn. t' EE 105, n. 147, Andreae heirm. Πῦρ φλέγον ἐν καμίνῳ ] 
Πῦρ φλογίζον κάμινον Cg Ch 249 ἱεροφάντορ σοφὲ ] πάτερ χρυσόστομε Cg Ch 
254 πάντες Cx 259 Τὸ μύρον Cx 269 τοῖς λόγοις cou] τοῖς σοῖς λόγοις 
Cg Ch Vb 284 &yv Cg Ch 


XXXII (2) ' 27 ian. 411 


φδὴ η΄. Τὸν ἐκτείναντα Θεὸν 


289-296 Τὸν ζωγρεύσαντα ἡμᾶς 
"-————— Mn — Cg 277-284 
297-304 Τὸν ἀνοίξαντα ἡμῖν 
vua esee am T dose SS ad RU RE ee e RR EE τὸ. Cg 285-202 
305-312 Τὸν ζωγραφήσαντα ἡμῖν 
"T eese, 7 Cg 293-300 
Τὸν ἑλκύσαντα ἡμᾶς 
ἐκ τῆς ἀγνοίας τοῦ σκότους 
815 καὶ σαφηνίσαντα πᾶσι 
xal εὐεργετήσαντα ἡμᾶς, 
ὡς φωστῆρα μέγαν 
καὶ ἥλιον λάμποντα ἐν τῷ κόσμῳ 
᾿Ιωάννην δαῖς, 
820 πιστοί, μακαρίσωμεν. 
321-328 Τὸν ἐκ πέτρας τῆς γραφῆς 
——————— M εν τὸ Cg 301-308 
329-336 Τὸν πατέρα καὶ υἱὸν 
EE Ξε Cg 309-316 
337-344 Τὴν μητέρα τοῦ Θεοῦ 
πρλλλνοι νὴ δ υλοις τς rox au Mer e RUE - Cg 317.324 
$3 9'. Τὴν πυρένδροσον πάλαι 
345-348 Τὴν χρυσήλατον ὄντως 
ne τε; Cg 325 328 


heirm. »' EE 105, n. 148, Andreae; heirm. integer in Cx 305 ἡμᾶς Cx 
315 σαφανίσαντα Cx 
heirm. 9" EE 106, n. 148, Andreae 


412 27 ian. XXXII (2) 


)5 349-352 || Τὴν φιλάργυρον γνώμην 

eee n n n nsn. - Cg 329-332 
353-356 ᾿Αρετὴν ἐξασκήσας 

Suelo Tie vie dius (ee. cm Cg 333-336 
357-360 ᾿Ανυμνοῦμεν τὴν μνήμην 

TTD IEEE RELIER E z- Cg 337-340 
361-364 Μυστυκὴν μυροϑήκην 

duode buxduset ert urbtad a odictsp us φῶ δ δ 1.542 


Θησαυροὺς μὲν τῶν λόγων 
ἤνοιξας, ϑεομάκαρ, 
τῶν παϑῶν τε ταμεῖα ἔκλεισας 
x«l διέδωκας, πάτερ, πᾶσι τὴν σοφίαν σου. 


ὩὭς μὲν πέτρας λαξεύσας 
370 πάντων τὰς διανοίας, 


ὡς χρυσὸν δὲ τὴν γραφήν, Χρυσόστομε, 
ἐναπέϑου τὸν ϑεῖον πλοῦτον τοῖς πιστεύουσιν. 


373-376 Παριστάμενος, πάτερ, 
SR ς σης τῊ νον IDE CPI τ νονονσος - Cg 345-348 
“δ. 377-380 Ἔν τριάδι μονάδα 
TT fees) E Cg 349-352 
)5v 9«ov. 381-384 || Ἔξ ἀχράντων λαγόνων 
τὰν τὶν εἰς δον φο δέν MIA ER RP — τῷ .. oc Cg 353-356 
371 χρυσὸς Cx 


27 IAN. CANON XXXIII (1) 


IN TRANSLATIONEM RELIQUIARUM 8. JOANNIS CI: YSOSTOMI 


Crypt. Δα. XV — — Cg, ff. 205-213" 

Paris. gr. 13 — Q, ff. 238-239 

Paris. gr. 1572 — Pim, ff. 256-261 

Marc. gr. II, 166 — Z, ft. 265-265" 

Barb. gr. 460 -— Bd, ff. 12v-14 

Sinait. gr. 597 Ξε Σ, ff. 90-92 
Ὃ κανών. 


"Hyog nA. δ΄. "Awpa 
ἀναπέμψωμεν, λαοί, 


* Πλοῦτον 


ἐναπέϑου τῇ ψυχῇ 
τὸν ϑησαυρὸν τοῦ πνεύματος, 


πάτερ Χρυσόστομε, 

5 ἐξ οὗ τὴν ἐκκλησίαν 
ποτίζεις τοῖς λόγοις σου, 
ἧτις σου ἐπαξίως 
ἑορτάζει 
τὴν ἔνδοξον μνήμην. 


tit. Ἕτερος κανὼν τοῦ Χρυσοστόμου Cg Εἰς τὸν ὄρϑρον....."““νόνες τῆς ὀκτω- 
ἤχου καὶ τοῦ ἁγίου εἰς ς΄ Pm; traditio canonis in cdd. et tropariorum ordi- 
ne et amplitudine differt; de hoc in Commentario tractavimus 

heirm. α' EE 225, n. 323, Germani 1-9 tropari: ΜῈ III,389 
2 τῇ ψυχῇ] σῇ ψυχῆ ΟΜῈ τὴν ψυχὴν Bd 8 τῶν ϑησαυρῶ. Ο τοῦ πνεύ- 
ματος] τῆς χάριτος Bd 5 ἐκ σοῦ Σ 6 ποτίζεις ἢ πλο"τίζεις ΟΣ ΜῈ 
φωτίζεις Bd 7 ἥτις σου om. Pm 9 ἐπάνοδον ϑείαν ΜῈ 1-9 tropa- 
rium Πλοῦτον ἐναπέϑου his vv. substituit Z: Δεῦτε / πάντες οἰϊίερον, πιστοί, | 
ἐνθέως εὐφημήσωμεν / ᾿Ιωάννην τὸν ϑεῖον {Χριστοῦ τὸν ποιμενάρχ ij", / ὡς βλύσαντα 
δόγματα | πάγχρυσα μετανοίας / ἐκ χρυσέων || καὶ ϑείων χειλέων. 


————————— 
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10 Σάλπιγξ 
ἀνεδείχϑης λογικὴ 
φωνοῦσα τὰ ἀπόχρυφα, 
πάτερ Χρυσόστομε, 
Χριστοῦ τῇ ἐκκλησίᾳ" 

15 τὸ ἅγιον στόμα σου : 
ὅϑεν τῆς μετανοίας 
ἀναβρύει 
τὰ τίμια ῥεῖϑρα. 


* Λόγοις 
20 κατεπλούτισας χρυσοῖς 
τὴν ἱεράν, Χρυσόστομε, 
τῆς ἐκκλησίας στολήν, 
ἣν πρῴην ἐξ αἱμάτων 
Χριστὸς προεξύφανεν * 
25 ὅϑεν σου ἐπαξίως 
ἑορτάζει 
τὴν ἔνδοξον μνήμην. 


* Πέτρα 
ἀνεδείχϑης ἀκλινὴς 

80 xal στῦλος καὶ ἑδραίωμα 
τῆς ἐκκλησίας Χριστοῦ 
τοῦ ἀκρογωνιαίου, 
ἐν ᾧ || φκοδόμησας 
λόγους ϑεοσεβείας 

85 ὥσπερ λίϑους, 
σοφὲ ἱεράρχα. 


10-18 troparium desideratur in Pm Z X 12 &nóxpu ἀπόρρητα 
17 ἀναβρύεις Bd 19-27 troparium MR III, 389; ied i bu ἜΣ det 
20 κατεπλούτισας 1 κατεποίκιλας Q Z MR. χρυσοῖς ] σοφοῖς X 27 ἐπάνοδον 
ϑείαν ΜΒ. 28-36 troparium MR III, 389; idem om. Pm Bd ; eadem stropham 
X his vv. substituit: Κλῆμα / ἐξ ἀμπέλου λογικῆς / ϑεόφυτον ἐβλάστησας, | πάτερ 
Χρυσόστομε, / ἐν γῇ τῆς ἐκκλησίας, | τοὺς τρόπους ὡς βότρυας, / λόγους δὲ ὥσπερ 
οἶνον {{ἐκ χειλέων | ἡμῖν ἀποστάζων. 29 ἀκλινὴς νοητὴ Q 


30 I Tim. 3,15 31-32 Eph. 2,20 


"45 


50 


58 


60 


65 


ϑείων σου λόγων Pm 
55-63 τριαδ. om. Z Bd X 


XIII (1) 27 ian. 


Γλώσσῃ 
μεταλλεύων τὸν χρυσόν, 
μακάριε Χρυσόστομε, 
τὸν ϑησαυρὸν τῆς γραφῆς, 
βυϑὸν ϑεωρημάτων 
καὶ πάγχρυσα δόγματα, 
πάτερ, τῇ ἐκκλησίᾳ 
ἐναπέϑου 
τοῖς ϑείοις σου λόγοις. 


« Δεῦτε 
ὑπαντήσωμεν Χριστῷ, 
vexpol τῷ ζῶντι δέσμιοι », 
χράζεις, Χρυσόστομε, 
βοῶν ἐν ἐκκλησίαις " 
« ἰδού, ἣ μετάνοια 
ἤνοικται τοῖς ποϑοῦσιν 
ἐπιστρέφειν 
ἀπὸ ἁμαρτίας ». 


Δόξα 
τῷ πατρὶ καὶ τῷ υἱῷ 
καὶ τῷ ἁγίῳ πνεύματι 
εἰς τοὺς αἰῶνας, ἀμήν 
Θεῷ τῷ ἐν τριάδι 
αὐτῷ προσκυνήσωμεν, 
ἄδοντες καὶ βοῶντες ᾿ 
« ἅγιος el, 
Θεὲ παντοκράτορ ». 


* Κλῖμαξ 
ἀνεδείχϑης νοητή, 


37-45 troparium desideratur in Q 2 Bd X 
46-54 troparium om. O Pn Z X 53 ἐπιστρέφων Cg 
64-72 9«ox. MR I, 291 65 νοητὴ] }"γυκὴ Q Pm 


64-66 Gen. 28,12 


415 


48 τῆς ἐκκλησίας 1 45 τῶν 


416 


70 


75 


f. 206 
80 


85 
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ἣν Ἰακὼβ τεϑέαται 

ὁ ἐχλεκτὸς τοῦ Θεοῦ, 
δι’ ἧς ἀρρήτῳ λόγῳ 
χατῆλθεν ὁ ἄσαρκος 
σὰρξ ἀτρέπτως γενέσϑαι 
ὑπὲρ λόγον 

ἐκ σοῦ, ϑεοτόχε. 


δὴ β΄. Ἴδετε, ἴδετε 
ὅτι ἐγώ εἶμι ὃ Θεὸς ὑμῶν, 
ó πρὸ τῶν αἰώνων 


Ἴδετε, ἴδετε 
ὅτι ἐγώ εἰμι ὁ Θεὸς ὑμῶν, 
ὁ τοῦ Χρυσοστόμου 
τὴν παγκόσμιον μνήμην 
ἐν τῇ ἐκκλησίᾳ μεγαλύνας καὶ δοὺς δι’ αὐτοῦ 
ν ζέσιν τῆς μετανοίας 
τοῖς προστρέχουσι ϑερμῶς 
τοῖς ἐμοῖς οἰκτιρμοῖς. 


Στόμα ϑεόφϑογγον 
ἡ ϑεία χάρις σοι ἐδωρήσατο, 
γλῶσσαν προσφωνοῦσαν 
τὴν σωτήριον ζωήν, 
λόγον ἐκκαλύπτοντα τὰ ϑεῖα μυστήρια, 
καρδίαν εὐθηνουμένην 
ϑεωρίαις πρακτικαῖς, 
ἱερώτατε. 


xal ἀνέκραγεν" | « ὄψομαι διαβαίνων ! ἐν τῷ ὄρει | τὸ ὄραμα τοῦτο ». Bd aliud 
dissimile 9cor. praebet: Φρίττω / τὸ μυστήριον, Χριστέ, / τῆς σῆς συγκαταβάσεως, / 
ὅτι φύσει Θεός, / ἠνέσχου ἐκ παρϑένου  τεχϑῆναι ὡς ἄνϑρωπος, / ἵνα σώσῃς (σῶσει 
cd.) τὸν κόσμον / τῆς δουλείας τοῦ ἀντικει υ. 


83 προσφωνήσας cd. 


XXXIII (1) 27 ian. 


90 


95 


100 


105 


110 


115 


120 


λλλον Μωσέα σε 
Χριστὸς ἀνέδειξεν, ἱερώτατε, 
πλάνης αἰγυπτίας 
λυτρωσάμενον ἡμᾶς 
καὶ δημαγωγήσαντα εἰς γῆν ἁγιάσματος 
καὶ πλάκας ϑεοχαράκτους 
διαϑέμενον ἡμῖν 
τὰ σὰ λόγια. 


Αλλην εἰργάσατο 
τῇ γλώσσῃ ϑάλασσαν ὁ Χρυσόστομος 
διασχιζομένην 
τὴν ϑεόπνευστον γραφὴν 
καὶ διαβιβάζουσαν τὸν νοῦν τὸν ὁρῶντα Θεόν, 
ὡς ἄλλον ᾿Ισραηλίτην, 
εἰς τὴν γῆν τὴν ἀγαϑὴν 


τῶν νοημάτων αὐτοῦ. 


Σὺ τὴν μετάνοιαν 
πᾶσιν ἐτράνωσας, ϑεοδίδακτε, 
σὺ παρεγγυήσω 
τοῖς ἐν γῇ ἁμαρτωλοῖς, 
πάσης ἀπογνώσεως ὁδὸν ἀποκλείοντας, 
προστρέχειν ἐν μετανοίᾳ 
τοῖς πλουσίοις οἰκτιρμοῖς 
τοῦ σωτῆρος ἡμῶν. 


Μέγα καὶ τίμιον 
σκεῦος τῆς χάριτος ἀναδέδεικται 
ὁ ἱεροφάντης 
τῶν δογμάτων τοῦ Χριστοῦ, 
πᾶσαν τὴν τοῦ πνεύματος δεξάμενος ἔλλαμψιν * 
διόπερ τῇ οἰκουμένῃ 
δαψιλεύεται τὰ ῥεῖϑρα 
τῆς ἁγίας γραφῆς. 


Πάτερ ἀγέννητε, 
υἱὲ συνάναρχε τοῦ γεννήτορος, 
πνεῦμα τὸ ἀχρόνως 
συνεκλάμψαν τῷ υἱῷ, 


417 


ϑεοτ. 
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125 &vapye τριάς, ἀπερινόητε, σύνϑρονε, 
ἀμέριστε τῇ οὐσίᾳ, 
ἀδιαίρετε τῇ φύσει, 
σῶσον πάντας ἡμᾶς. 


Ἔγνωμεν, ἔγνωμεν 
130 ὅτι Θεὸς ἡμῶν σὺ εἴ, κύριε, 
ὁ ἐκ τῆς παρϑένου 
γεγονὼς ὥσπερ οὐκ ἧς, 
μείνας δὲ ὃ ἧς καὶ μετὰ σάρκωσιν, φύσει Θεὸς 
ἀφύρτως, ἀδιαιρέτως, 
135 ἡνωμένος ταῖς οὐσίαις 
χκαϑ᾽ ὑπόστασιν. 


δὴ γ΄. Οὐκ ἔστιν ἅγιος 
ὡς ὁ κύριος 
* —— Χρυσέοις τοῖς δόγμασι 
χατεχρύσωσας, σοφέ, 
τῆς || ἐκκλησίας τὸν στέφανον 
140 καὶ ταύτης ἐποίκιλας 
τὴν εὐπρέπειαν, πᾶτερ, 
ἐνθέοις διδάγμασι " 
διό σε κατ᾽ ἀξίαν τιμᾷ. 


᾿Ανοίξας τὸ στόμα σου, 
145 καϑὼς γράφει ὁ Δαβίδ, 
πνεῦμα ἅγιον εἵλκυσας, 
παμμάκαρ Χρυσόστομε, 


127 ἀδιαίρετον Cg 

heirm. γ΄ EE 225, n. 323, Germani; heirm. integer in Pm 137- 
143 troparium MR III, 390; idem om. X 137 τοῖς cou Q τοῖς otn. Pm 
ZBdMR δόγμασι ἔπαισι Z διδάγμασι Bd MR. 138 κατεχρύσωσας ] κατε- 
ποίκιλας Bd 140 ἐπούκιλας] ἐφαίδρυνας Bd 141 πάτερ] πᾶσαν Q 142 ἐν- 
ϑέοις σου δόγμασιν Cg ἐνϑέοις σου ρήμασι Ω τῷ κάλλει τῶν λόγων cou Pa Z MR 
143 κατ’ ἀξίαν τιμᾷ κατὰ χρέος τιμᾶ Q μακαρίζομεν Bd 145 γράφει  ψάλ- 
λει Pm Z BdX 6 om. ΒΑΣ 


144-146 Ps. 118,131 
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"καὶ τὴν ἄρρητον γνῶσιν 
ἐξέϑου τοῖς λόγοις σου, 
150 δι’ ὧν καὶ φωτιζόμεϑα. 


Διάρας τὸ κάλυμμα 
τῆς ἀγνοίας τῶν φρενῶν, 
τῆς γραφῆῇς τὴν ἀσάφειαν 
ἡμῖν ἀπεκάλυψας 

155 καὶ τὴν ἄγραφον, πάτερ, 
σοφίαν τοῖς λόγοις σου 
ἐνθέως διεχάραξας. 


» Μυρίζουσιν, ὅσιε, 
ὥσπερ κρίνα ἐν ἀγρῷ, 

160 οἱ ἀτμοὶ τῶν δογμάτων σου, 
δι᾿ ὧν εὐηρέστησας 
τῷ Θεῷ ἐπαξίως, 
κινδύνοις καὶ ϑλίψεσι 
καὶ γῇ προσομιλήσας μακρᾷ. 


165 Εἰς τρίτον ἀνέδραμες, 
ὥσπερ Παῦλος, οὐρανὸν 
νοητῶς δι᾽ ἀγάπης, 
ἐλπίδος καὶ πίστεως, 
οὐρανὸν τὴν καρδίαν 

170 κτησάμενος, ἅγιε, 
ἐν fj τὸ φῶς οἰκεῖ, ὁ Χριστός. 


150 δι’ àv] ἐξ οὗ Cg διὸ Bd 151-157 tropatium deest in Z Bd; in 
Ὁ vero pro Διάρας τὸ κάλυμμα hoc troparium legitur: “Ὡς ἄμπελος véyovag | 
εὐκληματοῦσα ἐπὶ γῆς, / ix καρποῦ τῆς κοιλίας σου, / ϑεόφρον Χρυσόστομε, | οἶνον 
βλύσας καὶ πάντας [μεϑύσας τοῖς λόγοις σου ! ἐνθέως, πάτερ ὅσιε. 184 &vexá- 
λυψας Σ 157 διεχάραξας  διετύπωσας Pm 158-164 tropariun MR III, 
390; idem om. Pm Bd X: Z autem in tertia sede tropariun: iam super 
relatum (Ὡς ἄμπελος... .), sed variis lectionibus discrepans, ostendi! ; ipsum huc 
referintus: Ὡς ἄμπελος γέγονας | εὐκληματοῦσα ἐπὶ γῆς, | ἐκ καρποῦ τῆς κοιλίας σου, / 
παμμάκαρ Χρυσόστομε, / υἱοὺς καὶ ϑυγατέρας / ἀσπόρως τῷ χτίστῃ ov» | γεννήσας 
τῶ βαπτίσματι. 159 ἐν] τοῦ ΖΜῈ ἀγροῦ Ζ 160 δογμάτων] καμάτων Q MR 
161 διὸ εὐαρέστησας Cg 162 ἐπαξίως  ἱεράρχα ΜΒ. 165-171 troparium 
om. OZX 166 ὥσπερ] óc ὁ Bd 170 ἅγιε  χρυσόστομε Bd 


165-166 II Cor. 12,2 


τριαδ. 


ϑεοτ. 


"s XXXIII (1) 


* Ὡς ἄνϑη κυπρίζουσιν 
οἱ τῶν λόγων σου καρποί, 
νοητῶς ἀποστάζοντες 

175 τὸν ϑεῖον, “Χρυσόστομε, 
γλυκασμὸν τῆς σοφίας 
καὶ νῦν εὐωδιάζοντες 
τὰς πρακτικὰς τῶν σῶν ἀρετῶν. 


Τριὰς ὁμοούσιε, 
180 τρισυπόστατε μονάς, 
ἡ ἀμέριστος δόξα, 
ἡ ἄκτιστος δύναμις, 
ἡ ἀσώματος φύσις, 
τὸν κόσμον σου λύτρωσαι 
185 ἐκ πάσης περιστάσεως. 


* 


᾿Αμέριστος ἔμεινας, 
εἰ καὶ σάρκα δι’ ἡμᾶς 
ἐκ παρϑένου ἐφόρεσας 
διὸ καὶ ἐν δύο σε 
190 προσκυνῶ ταῖς οὐσίαις 
καὶ δύο ϑελήμασι 
καὶ δύο ἐνεργείαις, Χριστέ. 


----,ΟἈ-»ὃ"--. 


172-178 troparium MR 111,391; ipsum orn. Q Pn Z Bd x 172 xv- 
πρίζουσι 1 μυρίζουσι MR. 175 χρυσόστομον Cg 178 ἡμᾶς ταῖς πρακτικαῖς 
ἀρεταῖς MR 179-185 τριαδ. deest in Z Bd Y; Q vero dissimile τριαδ. tradit: 
“Ἅγιος, ἅγιος, | ἅγιος el, ὁ Θεός, / ἡ τριὰς ἡ ἀχώριστος, / μονὰς ἡ ὁμότιμος, τὸ 
ἀγέννητον χράτος, / τὸ ἄχρονον γέννημα, | τὸ πνεῦμα τὸ πανάγιον. 184-185 pro 


τριάδος σαρκωθϑεὶς Ζ δι᾽ iué O X MR 188 ix παρϑένου σωτὴρ ἡμῶν Z 
191 ϑελήσεσι Σ MR τὰ x«9., quae post oden y' Cg tradit, invenies in PP. 391- 
393; post oden y' Q profert x49, Τῆς ἀρρήτου σοφίας. MR III, 11, sed 
1n sanctum Basilium dicatum; Pin aliud κάϑ. profert, cfr, P- 433; in Z legitur 


X&9. Τὴν σοφίαν ἐξ ὕψους MR III, 392 et in Bd illud: *O a4 
quod leges in p. 391 πάγχρυσος κάλαμος 


----.ἝὄἝ.--.. 


172 Cant. 2,13 
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«97, δ΄. "Et ὄρους κατασκίου | 


* . Νέος ᾿Αβραὰμ Ι 

ἐδείχϑης, ἱεράρχα, 
195 ἄλλον ἸΙσαάκ, ᾿ 

τὸν βίον ϑυσιάσας 

καὶ μυστικὴν ὁλο! κάρπωσιν ἀνενέγκας 

ἐν τῷ πυρὶ τῆς συνειδήσεως. 


* Σὺ τὸν ᾿Ιακὼβ 
200 ζηλώσας, ϑεοφόρε, 
κλῖμαξ πρακτικῆς 
ἐδείχϑης πολιτείας, 
τὰς ἀναβάσεις τῶν ϑείων σου νοημάτων 
ἐν τῇ καρδίᾳ σου τιϑέμενος. 


205 Σὺ τὸν ᾿Ιωσὴφ 

μιμούμενος τοῖς τρόποις, 

στήλη ἀληϑῶς 

ἐγένου σωφροσύνης 

σιτοδοτήσας τῷ κόσμῳ, ἱεροφάντορ, 
210 τὴν ζωτιυκὴν τροφὴν τῆς χάριτος. 


Σὺ τοῦ 'HAtob 
μιμούμενος τὸν ζῆλον, 


heirm. δ' ΕἸΣ 224, n. 321, Joannis 193-198 tropatium MR III, 
393; idem desideratur in Z Bd Z; X ut primum aliud troparium servat: 
'Páf8o μυστικῇ MR III, quod in Pm invenies, vide P- 433; idem in quarta 
sede Q traditur 194 γενόμενος τρισμάκαρ Pm 199-204 troparium MR 


γίῳ τῆς γλώττης σου προμηνύων / πνευματικῶς Χριστοῦ τὴν δήλωσιν. 199 τῶ Pm 
201 πρακτικὴ Bd 202 ἐδείχϑης 1 ἐγένου Pr πολιτείας 1 ϑεωρίας Pm Z 
205-210 troparium otn. Pm X 207 ἀληϑοῦς Q Z 208 éyévo» | ἐδείχϑης Bd 
209 σιτοδοτήσας ] καρποδοτήσας Bd ἱεροφάντορ ] ἐν εὐσεβεία Bd 210 τροφὴν] 
τρυφὴν Bd τῆς χάριτος] τοῦ πνεύματος Q τῶν ϑείων γραφῶν Ζ τῆς πίστεως Bd; 
Bd vero ut tertium troparium tradit: Δεύτερος Ἰὼβ quod iu "iu invenies, 
vide p. 434 211-216 troparium om. Q Pm Bd X ] 


194-196 Gen. 22,1-10 199-201 Gen. 28,12 205-203 Gen. 41,39 
211-215 III Regn. 20,17-23 


τριαδ. 


Ἴεοτ, 


ἄλλον τΔναρουϑὲ 
ἀνέδειξας τὴν χήραν 

215 xal κατεδίκασας, πάτερ, ὡς ᾿Ιεζάβελ, 
τὴν βασιλίδα ἀνομήσασαν. 


Αλλος "Incoüc 
γενόμενος τοῖς τρόποις, 
ὅλην τὴν γραφὴν 
220 ὡς γῆν ἐπαγγελίας 
κατασχοπεύσας τοῖς λόγοις σου, ϑεοφάντορ, 
ἐκληροδότησας τῷ νέῳ λαῷ. 
Ἕτερος Δαβὶδ 
ποιμὴν ἐδείχϑης πρᾶος, 
225 ἄλλον Γολιάϑ' 
τῇ πίστει σφενδονήσας, 
τὸ τῶν αἱρέσεων σύστημα τῇ σφενδόνῃ 
τῇ ϑεοπλόκῳ τῶν δογμάτων σου. 
. ἴΑλλος Δανιὴλ 
280 ὑπάρχων, ᾿Ιωάννη, 
ἐπιϑυμιῶν 
, ἀνὴρ ἀνηγορεύϑης 
καὶ ὡς λεόντων τὰ στόματα τῶν ἀδίκων 
τῇ σῇ ἐνέφραξας ϑερμῇ προσευχῇ. 


235 "Avapye τριάς, 

ἀμέριστε τῇ δόξῃ, 

σύνϑρονε μονάς, 

ἀσύγχυτε προσώποις, 

ἡ ὑπεράρχιος φύσις καὶ βασιλεία, 
240 σῶζε τοὺς πίστει προσκυνοῦντάς σε. 


* Σὲ διὰ παντός, 


παρϑένε ϑεοτόκε, 


δόξει Pm 239 φύσις] δόξα Q 
241-246 ϑεοτ, ΜῈ V,115; diversum $tor. in Pm, vide P. 434; Z Bd aliud 


223-226 I Regn. 17,49 229-232 Dan. 10,11 233-234 Dan. 6,16-22 


209v 


245 


250 


255 


[260 


265 


πάντες οἱ πιστοὶ 

συμφώνως ἀνυμνοῦμεν 

ὡς ἀσφαλῇ καὶ ὑπέρμαχον προστασίαν 
καὶ σωτηρίαν τῶν ψυχῶν ἡμῶν. 


* 


φδὴ ε΄. Ὃ ἐκ νυκτὸς ἀγνοίας 


Τὴν ἱερὰν στολήν σου 
κατακοσμήσας τοῖς ἄϑλοις τῶν πόνων σου, 
ἔδειξας λαμπροτέραν 


τὴν ἱεραρχίαν, Χρυσόστομε. 


* 


* 


245 προστασίαν ] σωτηρίαν Q 


᾿Αϑλητικὸν ἀγῶνα, 
ἱερομύστα, γενναίως διήνυσας, 
πόλεσιν ἀοικήτοις 
καὶ ὑπερορίαις στελλόμενος. 


|| Τῇ ἀστραπῇ τῶν λόγων 
τὴν ὑπερκόσμιον γνῶσιν ἐβρόντησας, 
μύστα τῶν ἀπορρήτων, 
ὑετοὺς δογμάτων ὀμβρήσας ἡμῖν. 


Χρυσοειδεῖς ἀκτῖνας 
τῇ οἰκουμένῃ ἀστράπτων τοῖς λόγοις σου, 
πάγχρυσε ἱεράρχα, ᾿ 
πάντα καταυγάζεις τὰ πέρατα. 


Ὡς ἐν πυρὲ χωνεύσας 
τῶν ἱερῶν σου λογίων τὸ δόκιμον, 
ὄντως, πάτερ, ἀξίως 
νῦν ἐπονομάζῃ Χρυσόστομος. 


σωτηρίαν 1 προστασίαν Q 


p. 434 
deest in Pm X 

254 ὑπερωρίας Bd 
257 μύστα] μετὰ Bd 
rtt OQ 


heirm. εἰ EE 226, n. 323, Germani 
aliud troparium refert Z: {Σὲ ἀρετῆς εἰκόνα, quod in Pm invenies, vide 
251-254 troparium MR III, 394; idem 
253 ἀοικήτοις ] ἀνηκέστοις Cg 
255-258 troparium MR III, 394; idem om. Pm Z 
259-262 troparium deest in Pm Z Bd X 
263-266 tropariuuu om. Q Pm Z Bd E 


250 τῆ ἱεραρχία Q 
252 διήνυσας ] διήνεγκας Q 


262 καταυγάζων Q 


246 xol τῶν ψυχῶν ἡμῶν τὴν λύτρωσιν MR 


247-250 troparium MR III, 394; 


τριαδ. 


eot. 


210 


A1 (1) | 


Τοὺς ἱεροὺς ἱδρῶτας 
καὶ τοὺς ἀμέτρους ἀγῶνάς σου, ὅσιε,. 
τίς ἀξίως ὑμνήσει; 
270 Παύλου γάρ εἰσιν εἰκονίσματα. 


Τὴν ὑπὲρ νοῦν οὐσίαν 
καὶ τρισυπόστατον φύσιν δοξάσωμεν, 
ἄναρχον τὸν πατέρα 
καὶ υἱὸν καὶ πνεῦμα τὸ ἅγιον. 


275 * "Aveu σπορᾶς τεκοῦσα, 
ϑεογεννῆτορ, τὸν ἄσπορον γόνον σου, 
μόνη ὥφϑης παρϑένος 
βρέφος ὑπομάζιον φέρουσα. 


. $95 ς΄. 'Qc τὸν προφήτην ἐρρύσω 
T Ὥσπερ χρυσὸν ἐκ μετάλλων, 
280 ἐκ τοῦ βάϑους, σοφέ, τῆς καρδίας σου 
τὰ πάγχρυσα δόγματα 
ἡμῖν ἐθησαύρισας s 
καὶ κατέλιπες 
πλοῦτον τὰ σὰ λόγια. 


285 Ὡς τὰς ἀβάτους καρδίας 
ὁμαλίσας τοῖς λόγοις, Χρυσόστομε, 
καὶ σπόρον ἀνήροτον 
τὴν γνῶσιν τὴν ἄγραφον 


267-270 troparium deest in Q Bd 267 ἱδρῶτας καμάτους Pm 
268 τοὺς om. Pm ἀμέτρους om. Ζ 271-274 τριαδ. desideratur in Z Bd X 
272 δοξάζομεν Pm ὑμνήσωμεν Q 275-278 ϑεοτ. MR III, 394; Z Bd vero 
aliud ϑεοτ. praebent Ὡς βασιλίδα πάντες MR 1,31 275 σπορᾶς } φϑορᾶς 
Σ ΜῈ 276 γόνον ] τόκον Q Ῥπὶ E MR. 

oden ς΄ Pm aliam ac Cg QZ Bd X; ipse Z vero εἱρμὸν ἄλλον tradit, 
quem in Pm invenies, vide Ῥ. 435. 

heirm. ς’ EE 226, n. 323, Germani; heirm. integrum profert Q 279- 
284 troparium MR III, 395 279 χρυσὸς Bd 280 Bá9ouc] βυϑοῦ Bd 
285-290 troparium om. Bd 


XXXIII (1) 27 ian. ; 425 
ἀποϑέμενος, 
290 τοὺς καρποὺς τῶν πόνων τρυγᾷς. 


* El xal νεκρὸς εἴ ἐν τάφῳ, 
ἀλλ᾽ ὡς ζῶν ἐν τῷ κόσμῳ, Χρυσόστομε, 
κηρύττεις μετάνοιαν 
xal γράφεις συγχώρησιν 
295 ἐγγυώμενος 
τοῖς μετανοοῦσι ϑερμῶς. 


* Τὴν παναγίαν aov μνήμην 
ὁ λαὸς ἑορτάζων, Χρυσόστομε, 
δοξάζει τὸν κύριον 

800 τὸν σὲ ἐκλεξάμενον 
καὶ καλέσαντα 
εἰς τὰς αἰωνίους σκηνάς. 


ἘΠῚ Ὃ τεχϑεὶς ἐκ παρϑένου 

καὶ τὸν κόσμον φωτίσας, Χριστὲ ὁ Θεός, 
805 κἀμὲ τῶν πταισμάτων μου 

ῥῦσαι ὡς φιλάνϑρωπος 

καὶ κυβέρνησον 

τὴν ζωήν μου δέομαι. 


290 πόνων τρυγᾷς ] πόνων σου Cg 291-296 troparium MR 
II1,395; idem deest in Z X 291 el om. Bd 292 ἀλλ᾽ óc 1 ἀλλὰ Bd 
296 ϑερμῶς] ϑεῶ Bd 297-302 troparium MR III, 395; ipsum 
om. X 298 ἑορτάζει Cg Q Bd 299 δοξάζων Q 299-302 pro 
δοξάζει... σκηνάς. in Bd legitur: xal σπόρον ἀνήρωτον ! τὴν γνῶσιν τὴν 
ἄβρωτον {ἀποϑέμενος τοὺς καρποὺς τῶν πόνων σου, cfr. vv. 287-290 
302 εἰς ] πρὸς O ante cor. Q hoc τριαδ. ostendit: Σὺν τῷ υἱῷ τὸν πατέρα / 
καὶ τὸ ἅγιον πνεῦμα δοξάσωμεν, ] τριάδα ἀχώριστον, |. μονάδα ὁμότιμον / τὴν παρέ- 
χουσαν }ἱλασμόν ἡμῖν τοῖς πιστοῖς. 303-308 ϑεοτ, MR 1,31; idem deest in X; 
dissimile 8cor. in Q Z Τὸν ἐν χερσὶ τῆς παρϑένου MR III, 395; Bd praeterea 
hoc 9cov. praebet: Χαῖρε, ἡ μόνη τεκοῦσα | τὸ ὑπέρϑεον φῶς, ϑεοτόκε ἁγνή, / χαίροις 
ἡ ἀνοίξασα | τὴν πάλαι κλεισϑεῖσάν uot / 8tà βρώσεως / πύλην τῆς ἀφθάρτου ζωῆς. 
τὰ κοντάκ., quae post oden q' praebet Cg, vide in pp. 398-399; in Q Z Bd inve- 
nitur κοντάκ. Ἠὐφράνϑη (Εὐφράνθη Bd) μυστικῶς et olx. Ἢ λαμπὰς ἡ τῶν ἔργων 
μου MR III, 391; Ῥπὶ vero diversum xovráx. nobis Subiicit: vide p. 436 


f. 211 


f. 211v 


426 


310 


315 


320 


325 


330 


heirm. ζ' RE 226, n. 324 et RE 22 


in Q 
ὥσπερ Q 


27 ian. 


$93 ζ΄. Ὃ τοὺς παῖδας δροσίσας ἐν καμίνῳ 
᾿ Ὡς χρυσὸς ἐν καμίνῳ τῶν κινδύνων 
πυρωϑείς, ἱεράρχα, 
οὐκ ἐφλέχϑης, οὐχ ἐχωνεύϑης: 
δοκιμασϑεὶς δέ, 
|| ἔδειξας ὑπερευρύζους τοὺς πόνους σου. 
* Οὐκ ἐνάρκησας, πάτερ, τοὺς ἀγῶνας, 
οὐκ ἠσχύνθης δυνάστας, 
οὐ προέκρινας ἀδικίαν 
δικαιοσύνης, 
ὅσιε, καὶ μαρτυρεῖ ὁ τῆς χήρας ἀγρός. 
* ᾿Ακριβὴς προεγνώσϑης ϑεηγόρος 
καὶ κοινωνὸς προωρίσϑης, 
ἀντιλήπτωρ τῶν ἐν τῷ κόσμῳ 
ἡμαρτηκότων, 
ὅσιε, παρεγγυῶν “δὴν μετάνοιαν. 


Τὴν ἐν λόγοις σοφίαν ἡρετίσω, 
τὴν 9v ἔργων ἐκτήσω 
παρρησίαν πρὸς τὸν σωτῆρα᾽ 
διὸ κατ᾽ ἄμφω 
γέγονας τελειωτὴς τῶν αὐτοῦ ἐντολῶν. 


Ὡς ἐν γῇ καὶ ϑαλάσσῃ τοὺς ἀγῶνας ᾿ 
ἐνδειξάμενος, πάτερ, 
τὰ βραβεῖα καὶ τοὺς στεφάνους 
νομίμως δέχου 
ἄνωθεν παρὰ Χριστοῦ τοῦ σωτῆρος ἡμῶν. 


309-313 tropatium MR III, 397; idem deest in Pm 
310 πυρακτωϑεὶς Q 312 ἀλλ᾽ ὡς χρυσὸς Q 


XXXIII (1) 


9, n. 328, Germani; heirm. integer 


309 óc] 
δὲ 1 γὰρ MR 


313 ἐξέλαμψας καὶ τὸν κόσμον κατεφώτισας Q ὕπει ὐ 

λ o ροβρύζουςΖ ΜῈ in prima sed. 
Q Bd Σ tradunt troparium Ὡς τὸ πῦρ καταβέσας..., quod in Pur «vedi 
vide p.436 — 314-318 troparium MR III, 397; ipsum om. Z Bd ] 


πρὸς Q Pn Z ΜῈ ἀγῶνας] κινδύνους Q 
idem desideratur in Q Pm Bd 
320 κοινωνὸς ] κοινὸς Z 
parium om. Ο Pm Z Bd X 
332 νομίμως om. Pm 


319 ἐπεγνώσϑης MR. 
προσορίσϑης Z 321 τῷ om. Z 


314 τοὺς ] 


319-323 troparium MR III, 397; 
ϑεηγόρος om. Z 

324-328 tro- 
329-333 troparium deest in QZ Bd EZ 


— 


XXXIII (1) 27 ian. 427 


Τοῦ μικροῦ cou ποιμνίου, ἱεράρχα, 
335 μνημονεύειν ἀπαύστως 
πρὸς τὸν χτίστην μὴ ἐπιλάϑης, 
ἵνα ῥυσθῶμεν 
ἅπαντες ἐκ πειρασμῶν ταῖς πρεσβείαις σου. 


Ὡς χιτῶνα τὴν πίστιν, ἱεράρχα, 
840 ὡς χρυσῆν διπλοΐδα 
τὴν ἐλπίδα ἐνειλημένος, 
τὸ τῆς ἀγάπης 
ἔνδυμα ϑείαις βαφαῖς κατεποίκιλας. 


Σὺν υἱῷ τὸν πατέρα προσκυνοῦμεν 
345 καὶ τὸ ἅγιον πνεῦμα 
ὁμοφρόνως δοξολογοῦμεν, 
πιστῶς βοῶντες ᾿ 
« δόξα σοι τριάς, μονάς, 6 Θεὸς ἡμῶν ». 


E 


T Χαῖρε, κούφη νεφέλη, χαῖρε, πύλη, : 
350 δι’ ἧς μόνος διῆλθεν " ; 
ὁ Θεὸς ἡμῶν, ϑεοτόκε, 


ἀφϑόρῳ τόκῳ : 
ἄσπορος ἐκ σοῦ υἱὸς γεννηθείς, οὐ τραπείς. 


δὴ η΄. Οἱ ϑεορρήμονες παῖδες ἐν καμίνῳ 


* Ἢ ϑεορρήμων σου γλῶσσα ἐν τῷ κόσμῳ 
355 ὥσπερ χρυσήλατος σάλπιγξ 
ἐξ οὐρανοῦ ἀπηχήσασα, 1 


334-338 troparium om. X 
om. Bd ἐπιλάϑη Cg Ο Pm 
in Q Pm Z Bd X 340 χρυσὴν Cg 
344 Σὺν «à ... QO Pm 345 ἅγιον πανάγιον Q 346 δοξολογοῦμεν 1 ϑεολο- 
γοῦντες Ο 347 βοῶμεν Cg Q 349-353 ϑεοτ. MR III, 397 853 ἀσπόρως 
Pin; sed Q hoc ϑεοτ. profert: Παναγία παρϑένε ϑεοτόχε, / ἡ τεκοῦσα ἀφϑόρως / 
τὸν υἱὸν τοῦ Θεοῦ καὶ Λόγον, / αὐτὸν δυσώπει /. πάντοτε τοῦ σωϑῆναι τὰς ψυχὰς ἡμῶν. 
2 Bd aliud ϑεοτ. tradunt Τὸν ἐκ σοῦ σαρκωθέντα ὑπὲρ λόγον MR. III, 353 

heirm. »' EE 227, n. 325, Joannis 354-357 troparium' MR III, 398; 
idem deest in Z 355 σάλπιξ Bd 356 οὐρανὸν Bd ἀποχήσασα Pm 


335 μνημονεύων OQ Z Bd 336 μὴ ἐπιλάϑῃς 
338 ἅπαντας Pm 339-343 troparium deest 
9344-348 τριαδ. deest in Z Bd X 


349 νεφέλη κούφη Is. 19,1; πύλη Ez. 44,2 


212v 


428 : 27 ian. 


ἱεράρχα κυρίου, 
τὴν πλάνην ἀπήλασεν. 


'O τὰς ἀκάρπους καρδίας γεωργήσας 
860 καὶ νοερὰς ἀποϑήκας 
τοῦ ϑείου σίτου πηξάμενος, 
ταῖς εὐχαῖς σου μὴ παύσῃ 
ἐκτρέφων τὴν ποίμνην σου. 


᾿Εγγυητὰ τῆς ἀνθρώπων σωτηρίας 
865 καὶ τῆς ϑερμῆς μετανοίας 
καϑηγητὰ καὶ διδάσκαλε, 
ἱκετεύων μὴ παύσῃ 


σωϑῆναι τὴν ποίμνην σου. 


l| Ἱερομύστα τῆς ἄνω βασιλείας, 
870 ὁ παραδείσου τὸ κάλλος 
ἐνζωγραφήσας τοῖς λόγοις σου, 
ἱκετεύων μὴ παύσῃ 
σωϑῆναι τὴν ποίμνην σου. 


μ Ὡς τῇ τριάδι λατρεύων, ἱεράρχα, 
875 καὶ τῷ χορῷ τῶν ἀγγέλων 
συναυλιζόμενος, ὅσιε, 
ἱκετεύων μὴ παύσῃ 


σωϑῆναι τὴν ποίμνην σου. 


358 ἀπήλασεν ] κατήργησεν Bd. Ζ ut primum, Q ut quartum, Bd ut secun- 
dum et Σ ut tertium hoc troparium tradunt: 1 Ὃ τὴν φιλάργυρον πλάνην ἀπελάσας / 
2 καὶ τὴν φιλήδονον δόξαν {8 κατατοξεύσας τοῖς λόγοις σου / 4 ταῖς εὐχαῖς σου μὴ παύσῃ / 
φιλήδονον δόξαν ] 
4 ταῖς εὐχαῖς σου ] ἱκετεύων Bd. ὅ φυ- 

359-363 troparium deest 
360 ἀποθήκας 1 ὑποθήκας Cg 
ut secundum troparium Q praebet: 
'lepoupyé τῶν ἀρρήτων... MR III, 399, quod in Pm invenies, vide p. 437 
9368 τὴν ποίμνην ] τοὺς δούλους Z; 
sed Bd in tertia sede profert troparium '(c ἑρμηνεὺς..., quod in Pm inve- 
369-373 troparium desideratur in Q Z Bd X 


ὅ φυλάττων τὴν ποίμνην σου (1 πλάνην ] γνώμην Z 
φιλόδοξον γλῶσσαν Bd 8 σου deest in Z 
λάττειν Q σωθῆναι Z Bd ποίμνην μνήμην Ζ) 
in Pm Z Bd 359 ἀκάρπους  ἀγόνους Q X 

363 ἐκτρέφων ἀρδεύων Cg ἀρδεύειν Ο 


364-368 troparium deest in Ο Pi Bd X 


nies, vide p. 437 


γράφησας Pm 373 σωϑῆναι πρεσβεύων Pm 
III, 399; idem om. Q Pm Bd X 375 τῷ om. MR 
δούλους Z MR 


ὃ καὶ om. Z 


374-378 troparium MR 
378 τὴν ποίμνην ]. τοὺς 


XXXIII (1) 


380 


385 


390 


395 


400 


371 ἐζω- 


XXXIII (1) 


379-383 τριαδ. desideratur in Z Bd X 
ϑεολογοῦντες βοήσωμεν Pim 
σοι χράζομεν Ο Bd MR 

heirm. 9' EH 229, n. 328, Germani; heirm. integer in Pm, 
392 troparium MR III, 400; ipsum om. Q Pn Z 
τὰ ρεῖϑρα Bd X£ MR 
κόσμον Pin 
τανοήσας τε Cg 
σαν... MR III, 400 
στόμα cov... Pm 


ψυχὰς] ψυχὰς τὰς X 


Pm 


ἀεὶ X 


27 ian. 


Σὺν τῷ υἱῷ τὸν πατέρα προσκυνοῦμεν 
xal τὸ πανάγιον πνεῦμα" 
τριαδυκῶς ἐχβοήσωμεν * 
« εὐλογεῖτε τὰ ἔργα 
κυρίου τὸν κύριον ». 


* Ὑπερφυῶς ἐν γαστρί σου συλλαβοῦσα, 
τὸν ἀγεώργητον βότρυν, 

παρϑενομῆτορ, ἐβλάστησας " 

ἐπαξίως οὖν πάντες 

τὸ « χαῖρε » βοῶμέν σοι. 


δὴ 9^. 7ὸν προδηλωϑέντα ἐν ὄρει τῷ νομοϑέτῃ 


* Σὺ τῆς ἀκενώτου πηγῆς ἀντλῆσας τὸ ῥεῖϑρον, 
ποταμοὺς δογμάτων τῇ ἐκκλησίᾳ προχέεις, 

ἐξ ὧν ἅπαντες οἱ διψῶντες ἀντλοῦμεν 

νάματα χρυσόρρειϑρα, Χρυσόστομε. 


Σὺ διαδραμὼν τὸν τοῦ κόσμου γῦρον τῷ λόγῳ, 
κατενόησας ἐν αὐτῷ μυστικῶς τὸν τεχνίτην 
x«l ἀνύμνησας ὡς Θεὸν καὶ δεσπότην, 
ἀξιομνημόνευτε Χρυσόστομε. 


i ἤΛλλος χρυσορρόας ἐφάνης, πάγχρυσε πάτερ᾽ 
τὸ χρυσοῦν γὰρ στόμα καὶ ἣ γλυκεῖά σου γλῶσσα 
πλημμυροῦσι τὰ τῶν δογμάτων πελάγη 
xol ψυχὰς αὐχμώσας καταρδεύουσιν. 


384-387 ϑεοτ. MR III, 399 


393-396 troparium deest in Z Bd 
γῦρον τῷ λόγῳ] παμμάκαρ γῦρον Q 


397-400 troparium MR III, 400 
399 πλημμυροῦσα Pm Z X τῷ... πελάγει MR. 


429 


381 ϑεολογοῦντες κραυγάζομεν Q 
388 βοῶμέν σοι] 


389- 


389 τοὺς ἀκενώτους Bd 
393 τοῦ om. 
394 κατενόησας ] κα- 
in secunda sede Q hoc troparium refert: Θάλασσαν ὑπάρχου- 
398 χρυσὸν Cg Bd 
400 xai 
αὐχμώσας] &yóvou; Prm Bd καταρδεύουσα Z καταρδεύει 
ut tertium hoc troparium refert Z: Μιμητής, Χρυσόστομε, τοῦ Ἡροδρόμου 
ἐδείχθης, | ὡς νηστείας σύντροφος καὶ μενατοίας κῆρυξ / x«l ἀσεβοῦς βασιλίδος ἐλέγ- 
ξας | τῆς πλεονεξίας τὸ ἀϑέμιτον. : 


480 27 ian. XXXIII (1) 


Τίς τὰς ἀριστείας τὰς σὰς ἐξείποι, ϑεόφρον ; 
τίς ἐκδιηγήσεται τῶν διδαχῶν σου τὰ πλήϑη; 
τίς τὴν ἄβυσσον ἀνιχνεύσει τῶν λόγων, 


οἷς τοὺς ἐν ἀγνοίᾳ κατεφώτισας; 27 IAN. CANON XXXIII (2) 


2 τ E " IN TRANSLATIONEM RELIQUIARUM 5. Sc ἘΣ 
405 Σὲ ὠκεανὸν νοητῶς κυκλοῦντα τῷ λόγῳ BLIQ POSSIDERE ERUNT 


τῆς γραφῆς τὸ ἄπειρον xal ἀνείκαστον πλάτος 


xal τῆς Yv ὥσεως τῆς ἡμῶν jcsl τῆς ἔξω Paris. gr. 1572 - Pm, ft. 256-261 
; 1 Crypt. Δα. XV -- Cg, fi. 205-213* 
ὁ Θεὸς ἀνέδειξε, Χρυσόστομε. Paris. gr. 13 — Q, ff. 238-239. 
Merc. gr. 11, 166 — Z, ἢ. 265-285» 
Ἔκ τῶν ϑησαυρῶν τῆς καρδίας τῇ ἐκκλησίᾳ Barb. gr. 460 — Bd, ff. 125-14 
410 χατεσκεύασας oTÉpuvov* τὸν χρυσὸν γὰρ ἐκεῖϑεν Sinait. gr. 597 — Σ, 8. 90.952 
μεταλλεύσας, ὡς μαργαρίτας τοὺς λόγους 
x«l τιμίους λίϑους ἐναπέϑου, σοφέ. 
Ὃ κανών. 


᾿Αγαλλιασώμεϑα πάντες καὶ εὐφρανθῶμεν, 
ἀλαλάξωμεν τῷ Θεῷ ἐν φωναῖς ἀσιγήτοις, 
415 ὅτι ἄνϑρωπος ἐπὶ γῆς τεϑαμμένος 
βρύει σιωπῶν ζωοπαρόχους πηγάς. 


Ἦχος m. δ΄. 
φδὴ α΄. "Awpa 
: ἀναπέμψωμεν, λαοί, 
τριαδ. || "Avxpxe τριὰς καὶ μονάς, ἡ μία ϑεότης, 
τρισυπόστατε, σύνϑρονε, ὁμότιμε τῇ δόξῃ, 
ὁμοούσις καὶ συνάναρχε φύσει, 
420 σῶζε τοὺς πιστῶς ϑεολογοῦντάς σε. 


ἾΑισμα 
ἀναπέμψωμεν, λαοί, 
τῷ μόνῳ λυτρωτῇ ἡμῶν Θεῷ 
ἐπὶ τῇ μνήμῃ, πιστοί, 
5 τοῦ σοφοῦ ἱεράρχου, 
αἰτούμενοι ἄφεσιν 
ταῖς αὐτοῦ ἱκεσίαις 
τοῦ ῥυσθῆναι 
πυρὸς αἰωνίου. 


* Βάτον καιομένην πυρὶ καὶ μὴ φλεγομένην 
προεώρα πάλαι Μωσῆς, ϑεογεννῆτορ κόρη, 
τὴν ϑεόδεκτον προτυπῶν cou γαστέρα 
ὑποδεχομένην τὸ ἀκήρατον πῦρ. 


401-404 troparium desideratur in Q Pm Bd Σ 402 cov om. Z 
404 τοὺς] τοῖς Z 405-408 troparium om. Q Pm 2 Bd X 409-412 tropa- 
rium desideratur in Q Z Bd 410 χρυσοῦν Pm 411 λόγους σου Pm 413- 
416 tropario carent Z X 416 ϑεοπαρόχους Q Pm Bd 417-420 τριαδ. 
deest in Z Bd; in Q vero aliud Ὃ el; ἐν τριάδι Θεὸς... TR 28 417 μονὰς 
xal τριὰς 25 418 καὶ ὁμότιμε ῬΡΙΙ Σ τῇ οἱ. ῬπὶΣ 419 φύσεις Cg φύσις Pm 
420 ϑεολογοῦντα σοι Σ᾿ 421-424 ϑεοτ. ΜῈ III, 400; idem om. Σ; Bd vero 
aliud praebet: Σὺ el, ϑεοτόκε, τὰ ὅπλα... MR III, 325 422 ϑεογεννῆτορ κόρη ] 
ϑεομῆτορ παρϑένε Ο Pm Z MR. 423 σου] co. Pm 424 ὑποδεξαμένη MR. 


10 Χύμα, 
ὥς φησιν ὁ Σολομών, 
καρδίας πλάτος δοὺς Θεῷ, 
ὑπὲρ ϑαλάσσης ψάμμον, 


tit. (ff. 2555-256) Εἰς τὸν ὄρϑρον.... κανόνες τῆς ὀκτωήχου καὶ τοῦ ἁγίου... 
εἰς ς' Pm heirm. «' EE 225, n. 323, Germani 


413 Ps. 117,24 413-414 Ps. 94,1 421-422 Ex. 3,2 10-13 III cfr. Regn. 5,9 


1x9. 


256v 


xà. 
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σύ, πάτερ ᾿Ιωάννη, 
15 ἀνέδειξας πέλαγος 
εὐσεβῶν διδαγμάτων " 
καὶ γὰρ κόσμον 
εὐφραίνεις τοῖς λόγοις σου. 


19-27 * Πλοῦτον 


ΡΤ ΤῊ - Cg 1-9 
28-36 Γλώσσῃ 

ERAN RE IS EAR USO T dea CE es - Cg 37-45 
37-45 Δόξα 

cd TEE RR — Cg 55-63 
46-54 Κλῖμαξ 

Reels acia ru Rn AUR Ie RU SUE T RC -— Cg 64-72 

. 
φδὴ γ΄. Οὐκ ἔστιν ἅγιος 

55-61 * Χρυσέοις δόγμασι 

uui δράου τ αδδολο entia o I eas .. - Cg 137-143 
62-68 ᾿Ανοίξας τὸ στόμα cou 

TERR ΤῈ rU EE EPTEET 
69-75 Διάρας τὸ κάλυμμα 

ue Ea ee VIE TRA IS δος ον Va ea τ δ -— Cg 151-157 
76-82 Εἰς τρίτον ἀνέδραμες 

Mets à aii aca Win T SNR CREARI o e RR raro 2. 7 Cg 165-171 
83-89 Τριὰς ὁμοούσιε, 

dan sense n n s n n n nnns τὸ Cg 179-185 


heirm. γ΄ EE 226, n. 323, Germani; heirm. integer in Pm 55 Xpv- 
σέοις τοῖς δόγμασι Cg Χρυσέοις σου δόγμασι 7 Χρυσέοις ἔπεσι Ζ Χρυσέοις δι- 
δάγμασι Bd MR 
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90 ᾿Αχρόνως ἐξέλαμψας 
ἐκ πατρὸς μονογενὴς 
καὶ ἐν χρόνῳ ἀνέτειλας 
τὸ φῶς τὸ &vÉonspov: 
ἐξ ἀφϑόρου παρϑένου 

95 ἐμὲ προσλαβόμενος, 
τελεῖς ἀναμάρτητος. 


Κάϑισμα. 
"Hyoc (δ΄.) Ὃ ὑψωθεὶς ἐν τῷ σταυρῷ ἑκουσίως 


Ως χρυσαυγές τε καὶ τερπνόν, ϑεορρῆμον, 
ὄργανον ϑεῖον κελαδοῦν ἐκκλησίαις 
ὑπὸ Θεοῦ δεδώρησαι, Χρυσόστομε " 
ὅϑεν τῇ τοῦ σκήνους σου 
5 ἐπανόδῳ σκιρτῶντες, 
πίστει δυσωποῦμέν σε᾿ 
᾿Ιωάννη παμμάκαρ, 
ὑπὲρ ἡμῶν δυσώπησον Θεὸν 
τῶν ἐχτελούντων 
10 ἐν πίστει τὴν μνήμην σου. 


φδὴ δ΄. 'E£ ὄρους κατασκίου 


97-102 " Νέος ᾿Αβραὰμ 
ἜΤ emen rsessesseseessos rese m Cg 199-198 


103-108 * Σὺ τὸν 'laxóp 
Fu. ἐν seh n n nn nns. πε Cg 199-204 


z* *Páf3q μυστικῇ, 
110 τῇ γλώττῃ διασχίσας, 
91 μονογενοὺς Ῥπὶ 96 ἀναμάρτητε Pm 
heirm. xa9. HR 29 κάθ. usque ad versum 3 ed. in M i« III,387 
2 ᾿Εκκλησίᾳ MR 8 ὑπὸ Χριστοῦ, Χρυσόστομε, δεδώρησαι MR. 
heirmn. δ' EE 224, n. 321, Joannis 7109-114 troparium 2i. III,393 


109-114 cfr. Ex. 14,16-22 


28 


434 27 ian. XXXIII (2) XXXIII (2) 27 ian. 
ὅλην τῆς γραφῆς 141-144 Τοὺς ἱεροὺς καμάτους 
MID. 0 * SEM τς PR CIS rs molaudei s - Cg 2607-270 
ὡς Μωυσῆς διεβίβασας τοὺς ἀνθρώπους 
πρὸς τὴν ἐπίγνωσιν τῆς πίστεως. 145-148 Τὴν ὑπὲρ νοῦν οὐσίαν 
ΠΥ ΝΡ τὸ Cg 271-274 
115 Δεύτερος ᾿Ιὼβ : 
ἐδείχϑης, ϑεοφόρε, 149-152 * "Aveu. σπορᾶς 
mu o SENE o S 0 — Cg 275-278 
γενναίως ὑπομείνας, 
οὐ σαλευϑεὶς δὲ τὸν πύργον τῆς εὐσεβείας, 
120 οὐ συληϑεὶς τὸν πλοῦτον τῶν ἀρετῶν. φδὴ ς΄. Χιτῶνά μοι παράσχου φωτεινὸν 
: .» NE x : μ᾿ 
121-126 ᾿Αναρχε τριάς, Τὴν λύραν τὴν τοῦ πνεύματος κινῶν, 
n bs sace Ve3a verses AE AWN AR. o7 Cg 235-240 παμμάκαρ Χρυσόστομε, 
" 155 τερπνῶς ἐμελῴδησας 
" Χαῖρε, ϑησαυρὲ τῆς σοφίας τὰ τερπνὰ τερετίσματα. 
τῆς πάντων σωτηρίας, 
χαῖρε, ἣ πηγὴ Τὸ κύτος ἐρευνήσας τῆς γραφῆς, 
150 " ὄντως ἰαμάτων, ᾿ n ἐντεῦϑεν, Χρυσόστομε, 
χαῖρε, ἡ στάμνος τοῦ μάννα τῆς ἀφϑαρσίας, τὸν ϑεῖον τῆς πίστεως 
χαῖρε, ὁλόφωτε κιβωτὲ" τοῦ ἁγιάσματος. 160 μαργαρίτην νοητῶς ἀνεβίβασας. 
Σὺ ὄργανον ἐδείχϑης λογικὸν 
φδὴ ε΄. "Ex νυκτὸς ἀγνοίας Ἀρουόμενον πνεύματι, 
παμμάκαρ Χρυσόστομε, 
Σὲ ἀρετῆς εἰκόνα χελαδήσας μυστικῶς τὰ ἀπόρρητα. 
καὶ εὐσεβείας κανόνα δεικνύων, σοφέ, 
135 ἄνω πρὸς τὴν λυχνίαν 165 "EnMj9uvav κοιλάδες λογικαὶ 
τέϑηκε σαφῶς τῷ λαῷ ὁ Χριστός. τὸν σῖτον τῆς πίστεως 
τῷ σπόρῳ τῶν λόγων σου, 
137-140 * Τὴν ἱερὰν στολήν σου ϑεοφόρε, ψαλμυκῶς ἀνυμνοῦσαι Χριστόν. 
RIDE - Cg 247-250 
u Δοξάσωμεν πατέρα καὶ υἱὸν 
170 καὶ πνεῦμα τὸ ἅγιον, 
120 συληϑεὶς 1 συλληφϑεὶς Pra ϑέοτ. 127-130 cfr. similes versus in FERE 
MR III, 393 x 
heirm. ε΄ EE 226, n. 323, Germani 133 Σὲ] e Z 136 τέϑηκε 141 καμάτους) ἱδρῶτας Cg Z : 
σαφῶς } τέϑηκέ σε φωνῆ Z heirm. ς’ EE 224, n.321, Joannis 1568 Τὴν λύραν τοῦ... Pm 
τίσματα Pm 157 κῆτος Ῥπὶ 161-162 troparia desunt in X 


115-118 Job 1, ss 


135-136 cfr. Matth. 5,15 


165-166 Ps. 64,13 


435 


156 τερ- 
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τριάδα. ἀμέριστον 


ἐν μονάδι προσκυνοῦντες οὐσιότητος. 


Οὐκ ἔφλεξε τὴν μήτραν σου, ἁγνή, 
τὸ πῦρ τῆς ϑεότητος, 
175 οὐκ ἔφϑειρεν, ἄχραντε, 
τὴν ἁγνείαν σου τὸ φῶς γεννηϑεὶς ὁ Χριστός. 


Κοντάχιον. 
"Hxoc δ΄. ᾿Επεφάνης σήμερον 


Στεφηφόρος σήμερον 


Ὃ οἶκος. 


EXP" 


φδὴ ζ΄. Ὃ τὴν φλόγα δροσίσας 


Ὡς τὸ πῦρ κατασβέσας τῆς καμίνου 
xal τὰ πάϑη τεφρώσας 
τῇ ἀσκήσει σου, ἱεράρχα, 
180 ἐδόξασέ σου 
σήμερον ὁ Θεὸς τὸ μνημόσυνον. 


182-186 * Οὐκ ἐνάρκησας, πάτερ, πρὸς ἀγῶνας, 


OLET θεν PAPER OREMUS - Cg 314-318 
187-191 Ὡς ἐν γῇ καὶ ϑαλάσσῃ τοὺς ἀγῶνας 
sésessss] eset etos ees... 7 Cg 329-333 


κοντάκ. et olx. Ak. 97 

heirm. ζ' EE 226, n. 324, Germani 177 '0g1 Ὃ ΒΑΣ καμίνου} 
wuaum uo» C 5ü- βι- ἘΔ une yrusov  ἔξξααμψας καὶ τὸν κύαμον 3Ob- 
πεφώτισας O 181 ὁ Θεὸς 1 ἐπὶ γῆς ΒὰΣ 182 πρὸς τοὺς Cg 


"XXXIII (2) 27 ien. 437 
192-196 Τοῦ μικροῦ cou ποιμνίου, ἱεράρχα, 
4 View seen oes n n vn V. m Cg 334-338 
. 197-201 Σὺν τῷ υἱῷ τὸν πατέρα προσκυνοῦμεν 
ΟΣ οοοοιοεοοοοοοονοοοοοοοοοοδό. P Cg 344-348 


202-206 * Χαῖρε, κούφη νεφέλη, χαῖρε, πύλη, 
τον τς Soc c6 eL δ εἰς ee sn nn n nnns m Cg 349-353 


δὴ η΄. Οἱ ϑεορρήμονες παῖδες ἐν καμίνῳ 


207-211 * Ἢ ϑεορρήμων σου γλῶττα ἐν τῷ κόσμῳ 
OE PEERS νονννννννννενννννν, m Cg 354-358 


* *[epoupy& τῶν ἀρρήτων μυστηρίων 
xal μυστιπόλε τῶν ἄνω 
καὶ τῆς τριάδος ὑπέρμαχε, 
215 ἱκετεύων μὴ παύσῃ 
σωϑῆναι τὴν ποίμνην σου. 


Ὃ ἑρμηνεὺς τῆς ἀγράφου ϑεωρίας 
καὶ μυστικὸς λογογράφος 
τῆς βασιλείας, Χρυσόστομε, 
220 ἐλλαμφῆναι μὴ παύσῃ 
πρεσβεύων τὴν ποίμνην σου. 


222-226 ἹἹερομύστα τῆς ἄνω βασιλείας : 
vibus PEE e .9388:878 


227-231 Σὺν τῷ υἱῷ τὸν πατέρα προσκυνοῦμεν 
TT eee en e] n nnns m Cg 379-38: 


232-230 * ὙὝὙπερφυῶς ἐν γαστρί σου συλλαβοῦσα ᾿ 
ἀὐνε τιν οὐ κλεάς eese sesesesss, m Cg 584:888 


heirm. η΄ EE 227, n. 325, Joannis 212-216 troparium ^i; III,399 
213 παύση cnn PD 217 Ὁ "Oc B4. 220 wA παύση vz:-^sh«- Bá 
221 πρεσθεύων μὴ παύση Bd 


61 


γ᾿» 
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δὴ 9'. Τὸν προδηλωθϑέντα ἐν ὄρει τῷ νομοϑέτῃ 


237-240 * ἴλλλος χρυσορρόας ἐφάνης, πάγχρυσε πάτερ, 
δον φῶς ον οι φιλο ten nnn n n vns. πὶ Cg 397-400 
241-244 Ἔκ τῶν ϑησαυρῶν τῆς καρδίας τῇ ἐκκλησίᾳ 
PPP PPP DIC - Cg 409-412 
245-248 Σὺ διαδραμὼν τὸν τοῦ κόσμου γῦρον τῷ λόγῳ 
4a igne temen nennen n nn nnns. τὸ Cg 393-396 
249-252 ᾿Αγαλλιασώμεϑα πάντες xal εὐφρανϑῶμεν, 
ΠΤ ΞΕ eO 77 Cg 413-416 
253-256 "AÁvapye τριὰς καὶ μονάς, ἡ μία ϑεότης 
td e$ v a Wu REUS νον ων ἐς ον ες 2e. Ξε Cg 417-420 
257-260 * 


DP Metti e [det nn 


heirm. 9' EE 229, n. 328, Germani 


Βάτον καιομένην πυρὶ καὶ μὴ φλεγομένην 
sd - Cg 421-424 


245 τοῦ om. Pm 


27 IAN. 


CANON XXXIV 


IN TRANSLATIONEM RELIQUIARUM S. JOANNIS CHRY&S:5TOMI 


Crypt. A.«. XV 


Mess. gr. 136 


— Cg, ff. 213*-219 
— Mf, ff. 60-73v 


'O κανὼν φέρων ἀκροστιχίδα * 
Χριστοχίχητον ἐνὶ στόματα σῶ ἱερῆα γεραίρω. 


Ἔν δὲ τοῖς τριαδικοῖς καὶ ϑεοτοχίοις " 


ταπεινοῦ Γεωργίου. 


ἮΝ χος δ΄. 


, 


φδὴ α΄. 


10 


*Póctov 


Xópoc εἰς ᾿ 
ἅπαξ εἶδεν ἥλιον 
ἀβυσσοκόλπιος 
ἀβρόχοις ποσὶν 


᾿Ισραηλιτῶν πεζοπορούμενος " 


ϑείῳ νεύματι γὰρ νάματα 
ἑκατέρωϑεν διεστῶτα 
λαὸν διεσώσατο 

ἐπινικίως βοῶντα 

τῷ λυτρωτῇ᾽ 

ἐνδόξως δεδόξασται" 
ἅλμῃ γὰρ 

ποντώσας ὑπέροπλον 
σϑένος κατέκλυσεν. 


αὐχμηρῶν αἰσϑήσεων 
δίδου μοι πνεῦμα, Χριστέ, 


tit. “ἕτερος κανὼν τοῦ χρυσοστόμου φέρων... Cg ὁ κανὼν... Γει': ιος Mf 
heirm. α΄ EE 110, n. 154, Georgii Siculi; textum heirm. integrui profe- 


runt cdd. 


heirm. 1 etc cdd. 
ἀβρόχοις Mf EE — vv. 8-9 in Mf desunt 


2 ἥλιος Cg 


3 ἀβυσσοκόλπιον Cg 1 ποσὶν 
canon 2 ἀγμηρῶν Cg ἀμ, ρῶν Mf 


440 


14 15 


20 


25 


30 


35 


27 ian. XXXIV 


σοφίας λόγον 

βλύζοντι τὸν σὸν χατακοσμῆσαι σαφῶς 
χρυσεπώνυμον ϑεράποντα 
Ἰωάννην τὸν διδάσκαλον, 
τὸ ϑεῖον διάδημα, 

τῆς συμπαϑείας τὸ σχεῦος, 
ἁμαρτωλῶν 

τὸ μέγα προσφύγιον, 
κόσμου δὲ 

παντὸς τὸ κελάδημα 

τῶν χρυσορρόων φωνῶν. 


l| Ἴσχυε 
ἐν ἐμοί, Xpvcóocous, 
ταῖς ἱκεσίαις σου 
γοεῖν πρεπόντως 
τὰ χρυσοτερπῇ τῶν σῶν ϑαυμάτων, διδοὺς 
καλλιλόγοις ἐπαξίοις δὲ 
κατὰ γνώμην περιπολίσαι 
τὰ ϑεῖα τελέσματα 
τῶν χρυσαυγῶν ἀρετῶν σου, 
σκεῦος κἀμὲ : 
τοῦ πνεύματος ἅγιον, 
ὅσιε, 
δεικνύων ἐν χάριτι 
τῶν προσευχῶν σου καινόν. 


Στόμα σε 
τοῦ Θεοῦ γινώσκομεν, 
μάκαρ ϑεόσοφε" 
βροντοφωνεῖς γὰρ 
λόγια ἁγνὰ τῶν ζωτικῶν ἀρετῶν 
καὶ τὴν κτίσιν ἐν ἀτόμῳ ῥοπῇ 
περιτρέχεις χρυσέοις φϑόγγοις, 
ἐν οἷς εὐφραινόμενοι, 
τὴν ἀεισέβαστον μνήμην 


5 βλύζοντα Mf 14 φωνῶν ] νοῶν Mf 15-28 troparium desideratur 
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ἀσματικῶς 
ὑμνοῦμέν σου σήμερον 
40 ἅπαντες 


πιστοὶ καὶ γεραίρομεν 
τὴν ἀνακόμισιν. 


Τίμιος 
ὡς φωσφόρος ἥλιος 
45 μετὰ τριάκοντα 
χρόνους ἐκλάμψας, 
κόσμον δᾳδουχεῖς ἡμεροφώτοις αὐγαῖς 
τῶν δογμάτων σου, ϑεσπέσιε, 
καὶ ἀτιϑάσων ἀπαμβλύνεις 
50 ἐχϑρῶν συνακτήριον 
ἐν τοῖς ἰδίοις μολήσας " 
ὅϑεν, σοφέ, 
τὴν ξένην σου κοίμησιν 
σέβοντες, 
55 ὡς ἄλλην ἀφύπνωσιν 
ὑμνοῦμεν τοῦ λυτρωτοῦ. 


Τρίφωτον, 

τρισαυγῆ, τρισήλιον 
τοῖς χαρακτῆρσιν ὑμνῶ 

60 τὴν μίαν φύσιν 
τῆς τριαδικῆς μακαριότητος, 
σέβων ἄναρχον πατέρα Θεὸν 
καὶ Θεὸν ἄμφω καταγγέλλω 
υἱὸν πατρὸς ἀνάρχου, 

65 Θεὸν καὶ πνεῦμα κηρύττω, 
ἀλλὰ ϑεῶν 
τρισσέων ἀπίτω μοι 
πάνδημος 
εἰδώλων προσκύνησις * 

70 εἷς γὰρ Θεὸς ἡ τριάς. 


39 ὑμνοῦμέν cov] ἀνυμνοῦντες Cg 41 πιστῶς Mf 46 χρόνοις Cg 
47 κόσμω Mf, ἡμεροφόρους αὐγὰς Mf 51 ἰδίοις ἡ ἀδύτοις ΜῈ 55.56 m- 
στῶς ἑορτάζομεν / τὴν ἀνακόμησιν Mf 61 τριαδυεῆς  ϑεαρχικῆς Mf ὁ5 καὶ 
ϑεὸν πατέρα κηρύττω Cg ᾿ ᾿ : 


ξοτ. 
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* Avtov 
τῶν ἁγίων, ἄχραντε, 
χυοφορήσασα, 
καὶ μετὰ τόκον 
75 ἄφϑορος εὐθὺς διαμεμένηκας, 
ὅπερ ἧς καὶ πρὸ τοῦ τόκου σου" 
ὅϑεν πάντες σε ϑεοτόκον 
κυρίως δοξάζομεν 
οἱ διὰ σοῦ σεσωσμένοι 


214Y 80 Ι τῶν Χερουβὶμ 


xal πάσης τῆς κτίσεως ᾿ 
μόνη γὰρ 

ὑπέρτερος πέφυκας 

καὶ ὑπεράγιος. 


δὴ γ΄. Ὃ τὰς καρδίας ἐρευνῶν 
καὶ τοὺς νεφροὺς ἐμβατεύων 
πρὸς γνῶσιν ϑεότητος, 
Aóys Θεοῦ ἀτρεκές, 

δ πενομένων πλουτιστά, 
κομώντὼν κατάπτωσις, 
ἀπὸ κοπρίας παϑῶν με 
ϑᾶττον ἀνάστησον 
στηρίξων ἐν πνεύματι 

10 τῆς σῆς αἰνέσεως 
καὶ βεβαιῶν 
ἐν τῇ πέτρᾳ με, σῶτερ, τῆς πίστεως. 


.85 Ὃ τῶν ἀρρήτων ἑρμηνεύς, 


τῆς ἐκκλησίας ὁ πάνδοξ, 
ὁ γνώμων τῆς πίστεως, 
τῶν λευϊτῶν ὁ φωστήρ, 
πανδαισίαν ἱερὰν 

90 ἡμῖν παρεσκεύασε 


74 καὶ om. Mf 75 εὐθὺς ἁγνὴ Mt 76 ὅπερ] ὥσπερ Mf 

heirm. Y' EE 111, n. 154, Georgii Siculi heitm. 5 post πενομένων 
librarius πλούτιον σταϑμὸν exaraverat deinde, eisdem verbis deletis, πλουτιστὰ 
in margine scripsitin Cg 6 κομώντων κατάπτωσις desideratur in EE κομοῦν- 
Tov Mf 11 καὶ βεβαιῶν deest in EE. — 86 πάνδοξος Cg 


XXXIV 


95 


100 


108 


110 


115 


120 
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τοῖς δαιτυμόσι, τὴν ϑείαν 

καὶ φωτοφόρον αὐτοῦ 
πανήγυριν * πάντες οὖν 
συντόμως δράμωμεν 

ψυχαῖς ἁγναῖς 

ταῖς αἰσϑήσεσιν ἀνακλινόμενοι. 


Κορυφουμένην ἀπειλὴν 
οὐκ ἐδειλίασας, μάκαρ, 
ἀνάσσης, Χρυσόστομε " 
πλήϑει χρηστότητος, 
συμπαϑείᾳ δὲ πολλῇ 
τὸν νοῦν πυρπολούμενος, 
ἄλλην ἐπ᾽ ἄλλην ὁδεύεις 
χώραν, ὡς Παῦλος, σοφέ, 
κινδύνοις τερπόμενος, 
χαίρων ἐν ϑλίψεσι 
ταῖς ἐκ στρατοῦ 
φερομέναις σοι τοῦ περιέποντος. 


᾿Ισχνομυϑήσας τὰ κρυπτὰ 
τῶν ἀπορρήτων εἰκότως, 
πρὸς ὕψος ἀνέδραμες 
ϑεοπρεπῶν ἐννοιῶν 
μυστικῶς διερευνῶν 
τὰ βάϑη τοῦ πνεύματος " 
ὅϑεν ἡμῖν ἀναβλύζεις 
παγχρυσοβρύτους πηγὰς 
ὑδάτων, Χρυσόστομε, 
τῶν ϑησαυρῶν τοῦ Χριστοῦ, 
μώμους ψυχῆς 
καὶ τοῦ σώματος καϑαγνιζούσας σαφῶς. 


Χρυσοκατοίκητος αὐλὴ 
ἡ σὴ καρδία, τρισμάκαρ, 


94 συντόνως Mf 98 μὴ δειλιάσας παμμάκαρ Mf 99 ἀνάσση- | τῆς βασι- 


λίσσης Cg 
φερομέναις ] ταῖς ἐκστρατουμένας σοι Cg 
109 ᾿Ισχνοϑυμήσας Cg 
Ces] ϑησαυρίζεις Mf 


104 σοφὲ ] ποτὲ Mf 106 ἐν] καὶ Mf 107-108 «aic 5: στρατοῦ 
108 περιέποντος ] ὑπερή οντος Mf 
113 δὲ ἐρευνῶν Cg 115 ὅθεν ἔνϑεν Mí, ἀναβλύ- 
116 πανχρυσοβότρυς Cg 118 Χριστοῦ 1 θεοῦ Mf 


121 Χριστοκατοίκητος Cg 


f. 215 


τριαδ. 


444 ' 27 1an, 


τοῦ πνεύματος γέγονε 
σκιαζομένη φωτὶ 
125 χαρισμάτων μυστικῶν 
καὶ ϑείων ἐλλάμψεων, 
ὧν καὶ ἡμᾶς || μυηϑῆναι, 
πάτερ, ἱκέτευε, 
σκεδάζων σχοτόμαιναν 
180 τὴν τῶν φρενῶν ἡμῶν 
x«i τῶν παϑῶν 
ἐκκαϑαίρων δὲ νέφος ταῖς σαῖς προσευχαῖς. 


Προσκυνουμένη παρ᾽ ἡμῶν 
ἡ πανυπέρϑεος φύσις 
135 ὑμνείσϑω τρισσεύουσα 
ταῖς ἰδιότησι 
τῶν προσώπων εἰδικῶς " 
καὶ γὰρ ἀναρχότητι, 
γεννήσει τε καὶ προόδῳ 
140 τριὰς τιμᾶται πιστῶς " 
πατὴρ γὰρ ἀγέννητος 
xal γεννητὸς ὁ υἱός, 
ἐκπορευτὸν 
πνεῦμα ϑεῖόν τε, τριάς, μονὰς ὁ Θεός. 


145 "Eva γινώσκομεν ἐκ σοῦ 
τῆς ὑπερφώτου τριάδος 
τεχϑέντα, πανύμνητε, 
δίχα πατρὸς τοῖς ἐν γῇ, 
τὸν αὐτὸν ἐν οὐρανοῖς 

150 ἀμήτορα σέβομεν 
Λόγον πρὸ πάντων αἰώνων 
ἐν ὑποστάσει μιᾷ, 
ἐν δύο ταῖς φύσεσι 
ϑεανϑρωπότητος, 

155 τὴν Εὐτυχοῦς 
μυσαττόμενοι κακοδοξίαν τομῶς. 


129 σχοτόμηναν Cg 141 γὰρ] μὲν Mf 


καὶ Mf 


144 τε] δὲ Mf 


153 ἐν] 


160 


165 


170 


175 


180 


IV 


27 ian. 


φδὴ δ΄. "Hyo οὐλάλῳ 
προδιαγνοὺς ᾿Αββακοὺμ 


Ἢ ϑεία λύρα 
τῶν ἀπορρήτων δῶν, 
ἡ κινύρα τῶν μυστηρίων Χριστοῦ 
αὖϑις κέκραγε πιστῶς, 
μυστικῶς ἠχήσασα 
καὶ μετὰ πότμον χρυσοῦν 
εἰρήνην τοῖς πᾶσι, 
τοῖς ἐγγὺς καὶ τοῖς πόρρω, 
τοῖς ξένοις καὶ πένησιν, 
ἧς καὶ ἡμᾶς μετασχεῖν 
ἀξίωσον, κύριε, 
ταῖς Χρυσοστόμου εὐχαῖς. 


Τῶν οὐρανίων 
ὁ ἀπερίεργος νοῦς 
ϑεοπτίαις ἐνοπτριζόμενος 
πάλαι Παύλου τοῦ σοφοῦ 
ἐνώπιον γέγονε 
ϑεάμων συνασπισμός. 
Ὦ ϑαύματος ὄγκος 
πῶς ὁ μύστης τοῦ λόγου ᾿ 
τῷ μύστῃ τοῦ πνεύματος 
ταυτοφωνῶν προσλαλεῖ, 
τῇ σχέσει ϑελγόμενος 
τῆς ὁμοτρόπου ψυχῆς; 


heirm. δ' EE 111 n. 154, Georgii Siculi; heirm. integer in cdd. inve- 
nitur, sed cum nullae sint variae lectiones, ipsius tantum initium damus 
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158 φδῶν ὁδῶν Mf 171 ϑεοπρίας Mf 174 συνασπισμῶν Mf 178 ταυ- 
τοφωνῶν ] τοῦτο φρονεῖν Mf 
157-165 Synax. Ecc. CP., (Selecta) 4289135: "Ἔπειτα... ..... ἡ τι "ἴα σορὸς... 


πρὸς τὸν περιώνυμον φέρεται τῶν ἀποστόλων ναόν, ἔνϑα 8h. .. ὁ μὲν ἅγιος i5 τὴν ἱερὰν 
καϑέδραν ἀνενεχϑεὶς καὶ τῷ ϑείῳ ϑρόνῳ ἐνιδρυϑεὶς καὶ μυστικῶς τὰ μει'"κότα χείλη 


κινήσας καὶ εἰρήνην ἐπειπὼν τῷ ποιμνίῳ, τῇ ἑτοιμασϑείσῃ σορῷ ἐναπε:έη.... cfr. 
SaviniUs, Chrysostomi Opera Omnia, VIII, 3711. 


415v 


446 ᾿ 27 ian. 


|| "Ὄλβιον τέλος 

ἐν ἐξορίᾳ λαχών, 

μετανάστης γέγονας, ὅσιε, 

πάλαι ὥσπερ ᾿Αβραάμ, 
185 Βαβυλῶνα φϑάνεις δὲ 

τὴν ἀνακτόπολιν, 

ὡς ἥλιος κόσμον 

πυρφόροις ἀκτῖσιν 

ἀστράπτων τῶν λόγων σου 
190 καὶ δυσμενῶν ἐκτυφλοῖς 

τὰ μάταια σκάμματα 

καὶ τὰ σοφίσματα. 


Νεχρὸς ἐν τάφῳ, 
πάτερ, ὑπάρχων, ὡς ζῶν 
195 μετανοίας ἄδεις τὰ σύμβολα, 
τοῖς προσχρούσασι Θεῷ 
ὑπογράφων ἄφεσιν 
καὶ λέγων προφητικῶς " 
« οἱ ἐν ἁμαρτίαις 
200 δεῦτε πρός με καὶ γνῶτε 
συγχώρησιν ἄφατον , 
xal εὐσλαγχνίαν Θεοῦ 
ἀνϑρώποις παρέχοντος 
μετανοοῦσι ϑερμῶς ». 


205 Ἔν τοῖς ἀδύτοις 
βυϑοῖς εἰσδύσας, σοφέ, 


τῶν ὑδάτων τῆς ϑεοπνεύστου γραφῆς, 


τῷ νῷ σύνϑετον αὐγὴν 
ϑεωρίας εἴλκυσας 

210 ἀκατακλύστῳ ψυχῇ, 
ἧς τῇ ἐπιλάμψει 
x«i ἡμεῖς ἐλλαμφϑῶμεν 
οἱ πόϑῳ τιμῶντές σου, 
πάτερ, τὰ στίγματα 


181-192 troparium om. Mf 197 ἐπιγράφων Mf 


νοοσύνϑετον Mf 


183-184 Gen. 11,31; 12,4-20; 13,1-18 


208 τῷ νῷ σύνϑετον ) 


220 


225 


230 


235 


240 


27 ian. 


καὶ πίστει γεραίροντες 
τὴν ϑείαν ἔλευσιν. 


“Ἵλεως πᾶσιν, 
ὦ μακαρία τριάς, 
τοῖς πιστῶς σε ϑεολογοῦσι γενοῦ, 
μόνε καὶ μονογενοῦς 
Θεοῦ Λόγου πλούταρχε, 
μονογεννῆτορ πατήρ, 
καὶ μόνε ἐκ μόνου 


. φῶς φωτὸς καὶ σοφία 


καὶ μόνον ἐκ μόνου δὲ 
πνεῦμα εὐϑές, ἀγαϑόν, 
τὸν κόσμον ἐλέησον 
τὸν προσκυνοῦντά σε. 


Νόμους παρῆλϑες 
τῆς ἀνθρωπείας μορφῆς, 
παναγία κόρη ϑεόνυμφε, 
δίχα ῥεύσεως Θεὸν 
ἀκραιφνῶς κυήσασα, 
τῇ πρὸς ἡμᾶς μετοχῇ 
πτωχεύσαντα οἴκτῳ, 
ἵν᾽ ἡμεῖς τῇ ἐκείνου 
πτωχείᾳ πλουτήσωμεν 
οἱ μετὰ τόκον ἁγνὴν 
παρϑένον σε μέλποντες 
ϑεογεννήτριαν. 


φδὴ ε΄. Νυκτομαχῶν τῶν παϑῶν τῇ ἰλύι 


l| Νυμφαγωγοὶ τρεῖς ὁμώνυμοι λύχνοι 
τὴν ἐκκλησίαν Χριστοῦ φαιδρύνουσιν, 
ἡ σφραγὶς τῶν προφητῶν ᾿Ιωάννης, 
᾿Ιωάννης δὲ πάλιν ὁ τῆς βροντῆς υἱὸς 
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216 τὴν ἀνακόμισινΜμξ 218 μακαρία] παναγία Mf — 220 μόνου καὶ μιυνογενὲς 


Cg 228 μόνε] μόνος ς 225 μόνον] μόνε Cg 
heirm. «' EE 111, n. 154, Georgii Siculi; 


244 δὲ πάλιν] τε ἄλλος Mf 


244 Marc. 3,17-18 


238 μετὰ τόκον] ϑεοικον Cg 
heirm. integrum traduit cdd. 


τὰ 
^ 


245 


250 


255 


260 


265 


270 


cdd. 


καὶ σὺν αὐτοῖς 

ὁ νῦν ἐκπέμπων σήμερον 
βολίδας ἐκ στόματος 
χρυσαυγεστάτους ἡμῖν, 

ὁ μέγας Χρυσόστομος, 
τῆς ἐκκλησίας 1) κλείς. 


« ᾿Ισοκλεὲς τῶν σοφῶν μου συμμύστων », 
Χριστὸς τῷ μύστῃ παρακελεύεται, 
« τῷ Προδρόμῳ μὲν ὑπέκλινα κάραν 
καὶ ὑπέστρωσα στέρνα τῷ Θεολόγῳ μου, 
σοὶ δέ, σοφέ, 
τὸ ἐν σοφίᾳ ἄπλετον 
ἐπέδωκα στόμα μου 
πρὸς φωτισμὸν τῶν ἐθνῶν 
καὶ τεῖχος ἀκράδαντον 
τῆς ἐκκλησίας μου ». 


Στῦλος πυρὸς ἐν ἐρήμῳ τὸν πάλαι 
᾿Ισραηλίτην λαὸν ὡδήγησε, 
σὺ δὲ λύχνος ἡλιόγλωττος κόσμον 
ηὔγασας φωτοφόροις ἀκτῖσι λόγων, σοφέ, 
ἐκ Κομάνων : 
αὖϑις ἐκλάμπων σήμερον 
τῇ αἴγλῃ τοῦ πνεύματος 
χρυσοφανῶς τοῖς πιστοῖς, 
ἐχϑρῶν τὸ δυσκάϑεκτον 
ϑράσος διώκων τομῶς. 


Τῆς ἐν ᾿Εδὲμ, τετραρρύτου νοτίδος 
ὡς πλέον, πάτερ, στόμα τὸ σὸν πλημμυρεῖ 
μυρωδέστατον καὶ πότιμον νᾶμα, 
τετραπέρατον κτίσιν περιπολοῦν ἀτρεκῶς 


245 καὶ μετ᾽ αὐτοὺς ΜῈ 246 ἐκπέμπων ] ἐκστίλβων Mf 
rium om. Mf 251 ᾿Ισοχλεεῖς Cg 263 a5] vóv Mf κόσμω Mf 
σὰς φωτοφόροις ] eotopópoc ἐπέστη Mf σοφῶν Mf 265 κομανῶν metri causa 
268 χρυσοφωνῶν Cg 270 διώκων] διείργων Mf 272 πλημμυροῦν Cg 
273 πότιμον πολύτιμον Mf 274 κτίσιν κόσμον Mf : 


261-262 Ex. 13,21-22 271-274 Gen. 2,10-14 


251-260 tropa- 


4M -.ARÁ S “4 Adi. 


275 xal τῶν πιστῶν 
φρένας ἀρδεῦον χάριτι 
τοῦ πνεύματος, ὅσιε, 
καϑὼς Χριστὸς ἐχβοᾷ " 
« ἀντλήσατε νάματα 

280 τῆς σωτηρίου πηγῆς ». 


Ὃ μέγας ῥοῦς τῶν δογμάτων τοῦ λόγου 
τὴν ἐκκλησίαν φϑάσας ἐπεύφρανε, 
μυστικῶς τε παρεσκεύασε ταύτην 
ἐκβοᾶν *« μεγαλύνει Θεὸν ἡ δόξα μου 
285 τὸν ἐραστὴν ᾿ 
καὶ νυμφοστόλον δόντα μοι, 
χρυσοῦν τά με στέμμασι 
τῶν διδαγμάτων αὐτοῦ, 
ἐχϑρῶν σφενδονίζοντα 
290 τὰς ζιζανώδεις βουλάς ». 


Οἱ τῷ φωτὶ τῷ τρισσῷ λαμπρυνϑέντες 

τρισσῶς τὸ ϑεῖον δοξολογήσωμεν, 

Θεὸν ἄναρχον πατέρα τιμῶντες, 

— οὐ γὰρ ἔκ τινος --- Λόγον πατρὲ συνάναρχον, 
295 ἐκπορευτὸν 

πνεῦμα πιστῶς γεραίροντες, 

τριάδα ἀχώριστον ᾿ 

μοναδικῇ τῇ μορφῇ, 

τρισάγιον δύναμιν, 
800 ὑφ᾽ ἧς φρουρεῖται τὸ πᾶν. 


Ὑπερφυῶς τὸν συνάναρχον Λόγον 
πατρός, παρϑένε, γαστρὶ βαστάσασα 
βροτωϑέντα καϑ᾽ ἡμᾶς ἑκουσίως, 
οὐκ ἐστάντα δὲ ὅλως τῆς μακαρίας μορφῆς, 


276 χάριτι] πάντοτε Mf 277 ὅσιε] χάριτι Mf 278 καϑὰ Mf 
τλήσατε  ἀντλήσας τὰ Cg 281 «à λόγω Mf 283 τε] δὲ Cg 
cdd. 287 στέμμασι 1 στίγμασι Mf 293 ἄναρχον ϑεὸν ... Cg 
φρουροῦσα τὸ πᾶν Cg 302 βαστάσασα  χωρήσασα Mf 


279-280 Is. 12,3 


29 
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279 'Av- 
Zi5 δοῦσα 
UU0 ἡ καὶ 


450 27 ian. XXXIV 


305 τῶν οὐρανῶν 
σὺ πλατυτέρα πέφηνας 
χωρήσασα, πάναγνε, 
τὸν οὐδαμοῦ χωρητόν, 
ὃν αἴτει τὰ σκάνδαλα 
310 τῆς ἐκκλησίας τεμεῖν. 


δὴ ς΄. Μυστικὸς ὑποφήτης 
τῆς ξωηφόρου ταφῆς 
ó ᾿Ιωνᾶς ἀναδέδεικται, 
ὀλοφωΐῳ γαστρὶ 

8 ϑηρὸς τριημερεύσας ἄτερ φϑορᾶς 
καὶ παϑῶν ἐξαλύξας 
δεσμὰ κραυγάζων πιστῶς ' 
« μετὰ φωνῆς 
αἰνέσεως, κύριε, 

10 δέξαι ue ἐκ βυϑοῦ κατωτάτου, 
σῶτερ, καὶ σῶσόν μὲ ». 


Μυστικῶς ἀφυπνώσας 
εἰς χώραν ἀλλοδαπήν, 
τὸ γραφικὸν ἀνεπλήρωσας 
ἔργῳ παράγγελμα, 
815 τρισόλβιε, τὴν ϑείαν καὶ εὐκλεῆ 
ϑεὶς ψυχήν σου ὡς μέγας 
ὑπὲρ τῆς ποίμνης ποιμήν " 
ὦ ϑαυμαστῆς 
μιμήσεως τέλεσμα 
820 ὦ βουλῆς φιλανϑρώπου καὶ πλήρους 
δεσποτικῶν οἰκτιρμῶν 1 


heirm. c' EE 111, n. 154, Georgii Siculi; heirm. integrum praebent cdd, 

heirm. 1 Μυστικῶς Cg 2 ζωηφόρου ] τριημέρου Mf EE 4 ὁλοφαΐου γα- 
στρὸς Mf 5 ἄτερ] ἄνευ Mf 6 ἀξαλύξαι Mf EE 7 κραυγάζων ] xpá- 
ζει EE 10 βυϑοῦ  ἅδου Mf EE 312 ἀλλοδαπῆῇ cdd. 314 παράγγελ- 
λον Mf 815 εὐκλεᾶ Mf 320 πλήρεις cdd. 


313-317 Joh. 10,11 


XXXIV 27 ian. 451 


᾿Αβυσσόρρυτον πλάτος 
σοφίας λόγων ἐν σοὶ 
ϑεοπρεπῶς ἐχρημάτισεν, 
825 ὡς Σολομῶντι τὸ πρίν" 
xpouóuevov ἐγένου ὄργανον γὰρ 
πνεύματι, ϑεομύστως 
χρυσοφωνοῦν τοῖς πιστοῖς, 
ϑαυμαστικῶς 
330 ἀεὶ ἀλλοιούμενον, 
ἣν ἡμῖν ἀπεγράψατο πάλαι 
Δαβὶδ ἀλλοίωσιν. 


Τίς ἐφίκοιτο λόγος 
ἀνταμείβων σου τὸν νοῦν, 
335 ὃν ἐκ Θεοῦ προκατείληφας ; 
τῆς ϑεοτόκου σεπτῶς 
ἐπί] προσϑεν καὶ βάσιν εἰσοδικήν, 
ἐγκρατῶν ἐξουσίαν 
τοῖς ἀντιμάχοις σου, 


322 ᾿Αβυσσόβροτον Mf 326 ὄργανον πνεύματι Mf 327 πνεύματι] 
ὄργανον Mf 331 ἀνεγράψατο Mf 334 ἀναμειβὼν Mf 336 τῇ ϑεοτόκω Cg 
338 ἐκκρατῶν cdd. ἐξουσία cdd. 


336-354 K. DioBouNIOTIS, Laudatio a Cosma Vestitore in li BX 2 (1925) 
63-64: "Enel καὶ Κυρίλλου, τοῦ ἐν ἁγίοις πατρὸς ἡμῶν καὶ ἀρχιεπισκώνου γενομένου 
᾿Αλεξανδρείας, χάριν τῷ ἰδίῳ νέμοντος ϑείῳ Θεοφίλῳ καὶ πάπᾳ πρὸ αὐτοῦ τῆς αὐτῆς 
᾿Αλεξανδρείας χρηματίσαντι μητροπόλεως, ἀποκήρυκτον ποιήσαντος πρὸς ὀλίγον τὸν 
Χρυσόστομον, φαίνεται καϑ᾽ ὕπνον ἰδεῖν ὅτι περ ἅμα τῇ Θεοτόκῳ συν) περιπατῶν ἐν 
τόπῳ μεγάλου φωτὸς ὁ Χρυσόστομος, ὃς ἰδὼν τὸν Κύριλλον ἐκεῖσε σπουδαίως εἰσελ- 
ϑόντα κωλύει τοῦτον πρὸς τὰ παρέσω πλησιάσαι ἐπεγκαλῶν δι᾽ αὐτὸν τῇ Θεοτόκῳ 
καὶ λέγων « val, Θεοφίλῳ δῶμεν ὅτι ἔπταισα ὡς ἐν ζῶσι τῷ É ζῶντι προσοχϑίσας, 
Κυρίλλῳ δὲ μηδὲν ἡμαρτηκὼς διατί παρ᾽ αὐτοῦ μετὰ ϑάνατον μάτην ἐχϑραίνομαι, ὃν 
οὐδὲ τεθέαμαι, οὔτε μὴν ἐξ αὐτοῦ κατὰ τὴν πρόσκαιρον ἑωράϑην ζωήν, » "Eri πολὺ δὲ 
καταβοῶντος αὐτοῦ μεσιτεῦσαι τούτοις τὴν Θεοτόκον εἰποῦσαν τῷ Χρυσυστόμῳ᾽" « μὴ 
λυποῦ πρὸς Κύριλλον δι᾽ ἐμέ, ἐμοὶ χαρίζει Κυρίλλῳ φιλούμενος, ἔργον “:ι καλὸν εἰργά- 
σατο εἰς ἐμέ, τὸν ὑβριστὴν μου καταισχύνας Νεστόριον κεκοπιακὼς πολλὰ διὰ τὸ μεγα- 
λῦναι καὶ κρατῆσαι τὸ ὄνομά μου. Ταύτην ϑεασάμενος τὴν ὀπτασίαν ὁ ἀοίδιμος Κύριλλος 
παρευϑὺς κοινωνεῖ κατὰ ψυχήν, πίστιν καὶ ἀνάμνησιν ἐν ὅλαις ταῖς ὑπ’ αὐ τὸν ἐκκλησίαις 
τῷ Χρυσοστόμῳ πατρὶ καὶ ἀπὸ τότε μὴ μόνον καὶ αὐτὸν σὺν ὅλῳ τῷ κόσμῳ Χρυσόστο- 
μον προσαγορεύειν τὸν ὅσιον, ἀλλὰ καὶ χρήσεων αὐτῷ ἐπιμνησϑῆναι δια ρων... 


330-332 Ps. 76,11 


τριαδ. 


9eot. 
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340 καὶ μαρτυρεῖ 
ὁ πάνσοφος πρόμαχος 
Κύριλλος τῆς ἁγνῆς ϑεοτόκου 
καὶ τῶν ἐχϑρῶν ἐλατήρ. 


"An! ἀπτώτων χραϑεὶς γὰρ 
845 πατραδελφέων ϑυμῷ, 
ἀνατροπὴν ἐποιήσατο 
ἱερωσύνης τῆς σῆς" 
παιδεύεται δ᾽ οὖν αὖϑις τῇ μυστικῇ 
ϑεωρίᾳ τὴν βάσιν 
350 ἀποκλειόμενος, 
τῇ δέλτῳ δὲ 
προβὰς τῆς ϑεόπαιδος, 
ἄλλον σε κορυφάρχην κηρύττει 
τῶν λευϊτῶν ἐναργῶς. 


855 ὝὙπεράναρχε φύσις 
ἀπεριόριστε, 
ἡ ἐν τρισὶν ὑποστάσεσι 
γνωριζομένη φρικτῶς 
καὶ δόξῃ ἑνιαίᾳ, τοὺς εὐσεβῶς 
860 μετ᾽ ἀγγέλων πιστῶς σοι 
προσδέχου κράζοντας * 
« ἅγιος εἴ, 
ἅγιος καὶ ἅγιος, δόξα σοι 
τῷ Θεῷ ἡμῶν πέλει" 
865 σὲ προσκυνοῦμεν βροτοί ». 


Ὃ πατρῴοις ἀνάρχοις 
κόλποις καϑήμενος, 
κόλποις ἁγνῆς κατεσκήνωσεν, 
ἐπιφανεὶς τοῖς ἐν γῇ 


340-342 καὶ μάρτυς κύριλλος ὁ ϑεῖος περίφημος πρόμαχος τῆς ἁγνῆς θεοτόκου Cg 
344 ᾿Αφαπτώπτου Cg — 'EE ἀπτώτων Mf 345 πατραδελφέω Mf 346 &va- 
τροπτὴν Cg 348 πεπαίδευται Mf 350-351 ἀποκρουόμενος / τῇ δελτυκῇ Cg 
353 ἄλλον ] πέτρον Mf 363-364 ὡς ἀληϑῶς ἅγιος ἅγιος Π αὐτὸς ὁ ϑεὸς ἡμῶν Mf 
365 ci] óv Mf 366-376 aliud 9«or. Mf tradit: Οὐρανὸν ὁ τανύσας [ μόνῳ τῷ 
νεύματι, [ ἐν σοί, ἁγνή, κατεσκήνωσε, [| τοῖς ἐπιγείοις ἡμῖν / ὡς ἄλλον οὐρανόν σε 
προτεϑεικὼς }} καὶ ἐκ σοῦ ἀνατείλας, | πάντας ἐφώτισε" { τοῦτον, ἁγνή, | ὡς ποιητὴν 
καὶ κτίστην σου, [αἴτησαι πταισμάτων συγχώρησιν / τοῖς ὑμνοῦσί σε, 
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870 £x ταύτης ἄτερ ῥύπου σὰρξ γεγονὼς 
καὶ πατρὶ καταλλάξας, 

δῶρον προσῆξε βροτούς" 

ὃν εὐσεβῶς 

Θεὸν καταγγέλλοντες, ἄφϑορον 

875 τὴν τεκοῦσαν ὑμνοῦμεν 
εὐσεβοφρόνως πιστοί. 


φδὴ ζ΄. Σοβαρὸν βασιλέως Περσῶν διάταγμα 


Στυγητὸν βασιλίδος ποτὲ διόρισμα 
συνόδῳ λυγρᾷ καϑοπλισϑὲν 
οὐκ ἐνάρκησας, ϑεόστομε βροτέ, 
380 ἀλλ᾽ ἐβόας  « 4j κτίσις --- Δαβιτικῶς — τοῦ Θεοῦ 
πᾶσα $ γῆ 
x«l τὸ πλήρωμα ταύτης εἰς τοὺς αἰῶνας ». 


Ὡς πηγὴν καὶ σοφίαν καὶ νοῦν ἀπύϑμαντον 
γινώσκομεν ἅπαντες πιστοὶ 
385 ποταμοὺς ἡμῖν ἐκβλύ ζοντα χρηστῶν, 
ϑεομύστων δογμάτων, ὑφ᾽ ὧν ἀρδευόμενοι, ΄ 
“ πὸν αἰνετὸν : 
καὶ Θεὸν τῶν πατέρων ὑπερυψοῦμεν. 


ἹἸλασσάμενον τέκος τῶν σῶν ἀνακτόρων 
390 οὐκ ἔστησας βούλημα, σοφέ, 


Mf post oden ς’ profert κάϑ. Εὐφράνθη μυστικῶς, quod ut κοντακ. exhi- 
bent MR III,391 

heirm. ζ΄ EE 111, n. 154, Georgii Siculi; heirm. integrum UG dunt cdd. 
377 Στυγηρὸν Mf 378 λυγρῶ Cg 382 ταύτης] αὐτῆς Mf 383 Ὥς] 
Σὲ Mf 385 χρηστῶν] χρυσοὺς Mf 389-394 troparium desideratur in Mf 
389 'Dacoóuevov Cg 

389-394 SAVILIUS, o.c., 37091-35: ... ὁ βασιλεὺς τῇ τούτου λάρνυ-: προσπεσὼν 
καὶ τοὺς ὡραίους πόδας ἐκείνους καὶ εὐαγγελικοὺς δάκρυσι καταρραίνων, θρήνοις καὶ 
οἰμωγαῖς ἀνεκαλεῖτο τοῦ ἁγίου τὸν ἔλεον, συμπάϑειαν τῇ μητρὶ τῶν εἰς αὐτὸν ἀτόπως 
τετολμημένων αὐτῇ ἐξαιτῶν καὶ τῆς συμπαϑείας τεκμήριον, τὴν ἠρεμίαν γ-νέσϑαι τῆς 
αὐτὴν φερούσης καταδεόμενος λάρνακος. Καὶ ὁ μὲν ηὔχετο, ὁ δὲ εἰσή».υυσε καὶ τὴν 
συμπάϑειαν ἐπρυτάνευσεν.... καὶ fj λάρναξ τῆς περιφορᾶς ἀπηλλάττετο. .. 5 


380-382 Ps. 23,1 


γαδι 


"OT. 


454 
27 ian. XXXIV ^ 


ἀλλ᾽ ἐπέστησας ϑεόπληγμον σάλον 

βασιλίδος τῷ τύμβῳ παρενοχλοῦντα λυγρῶς. 
Ὦ ϑαυμαστῆς 

συμπαϑείας πρὸ τέλους καὶ μετὰ τέλος! 


395 ᾿ς Ἔν εὐσήμῳ, παμμάκαρ, ἤχῳ γηϑόμενος, 
ἀύλων αὐλίζῃ τοῖς χοροῖς 
παριστάμενος τῷ ϑρόνῳ τοῦ Θεοῦ 
καὶ πρεσβεύων ἀπαύστως ὑπὲρ τῆς ποίμνης σου, 
τὸ τριφεγγὲς 

400 καὶ τρισάγιον ἄδων σὺν τούτοις ἄσμα. 


“Ῥυϑμὸς ἅγιος, μάκαρ, πιστῶν γεγένησαι, 
ὡς Παῦλος ὁ μύστης τοῦ Χριστοῦ" 
ἀκηλίδωτον γὰρ σκεῦος ἐκλογῆς 
πεφυκὼς καὶ παρϑένους πρὸς ζῆλον εἴλκυσας, 

405 ᾧ οἱ δεινοὶ 


μόμῳ ψόγου πληγέντες Χριστὸν ὑμνοῦμεν. 


Ἵεροῖς τῶν πατέρων ὅροις ἑπόμενοι, 
τριπλόκως ὑμνήσωμεν, πιστοί, 
τὴν τρισάγιον ϑεότητα πιστῶς " 
410 φῶς πατέρα, φῶς Λόγον, φῶς καὶ τὸ πνεῦμα τὸ ζῶν 
μοναδικῇ ᾿ 
τῇ οὐσίᾳ, τρισσὶ δὲ τοῖς χαρακτῇῆρσιν. 


Γηγενῶν ὡς λαχοῦσα τὸ καταφύγιον, 
μὴ παύσῃ πρεσβεύειν ἐκτενῶς 
415 ὅνπερ τέτοκας, πανάχραντε, Θεὸν 
τοῦ προφϑάσαι καὶ σῶσαι τοὺς ὀρϑοδόξως cc. 
χαὶ τὸν ἐκ σοῦ 
μεϑ᾽ ἁγίων τιμῶντας ἐνθϑέοις τύποις. 


394 τέλους Cg 395 τρισμάκαρ Mf Yn9óuevoc] γενόμενος Cg 396 ἀύ-᾿ 
λοις Mf τοῖς] νῦν Mf 397 ϑρόνω τῶ τοῦ ϑεοῦ Cg 401 P694. Mt 
404 εἴλυσας ] ἤγειρας Mf 405 ὧν Mf 406 povójoyo Cg ὑ ὑέων Mf 
409 πιστῶς 1 πάντες Mf 411 μοναδυκὴν ΜῈ 412 τρισσῶς Cg 3 
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, 


φδὴ η΄. 'H πολυϑρύλητος φλὸξ τῶν αἰχμαλώτων 


|| Ἢ πανηδύφωνος σάλπιγξ τοῦ ϑείου λόγου, 

420 τὸ καινὸν τοῦ λόγου ὡράισμα, 

τῆς ἑῴας ὁ φανώτατος 

λύχνος, ὁ ζῶν μετὰ πότμον, 

βοᾷ διωλύγιον ταῖς τῶν λόγων αὐγαῖς " 

λοιπὸν ϑαρσεῖτε, τέκνα, ϑάρσος᾽" 
425 καϑὰ Χριστὸς ἀφυπνώσας 

μυστικῶς κατέβαλε, 

πιστοῖς ἀνατείλας 

τὸ τῶν διδαχῶν φῶς ὑμνῶν τὸν σωτῆρα 

εἰς τοὺς αἰῶνας. 


480 ᾿Αφηλιώτου χωρίου διῳκισμένου 

ἱερεῖς αἰσχύνης ἐγράψαντο 

σὺν ἀνάσσῃ σου, Χρυσόστομε, 

ἐν οἷς τὸ μέγα δοχεῖον 

τοῦ λόγου πειρώμενος ᾿Επιφάνιον 
435 γραφῇ πληροῖς ϑεοβουλεύτως 

τὴν ὑπὸ σοῦ προφητείαν, 

ἐν αὐτῷ πληρούμενος 

αὐτὸς τὴν ἐκείνου, 

τὸν δημιουργὸν εὐλογῶν καὶ δοξάζων 
440 ἕνεκα πάντων. 


Γνόφῳ ὑπέδυς, ὡς πάλαι Μωσῆς ὁ μέγας, 
καὶ μικρόν τι πλέον δεδόξασαι 


. A heirm. η EE 111, n. 154, Georgi Siculi; heirm. integrum prachbent cdd. 
420 καινὸν ] κλεινὸν Mf τῶν λόγων Mf 426 καταβαλὼν Cg 427 ἀνέτει- 
λαι Cg 428 τὸ om. Cg ὑμνεῖν Mf 430 ᾿Απηλιώτου χωρίω διι"“᾿΄σμένω Mf 
432 σου] σε Mf 433-434 iv ... πειρώμενος om. Mf 138 τῆς Mf 
441 Ivógov Mf ὑποδὺς Cg 

433-438 SAVILIUS, o.c., 21939-4:: Kal λαβὼν ὁ ᾿Ιωάννης δίπι'».ον ἔγραψεν 
᾿Επιφανίῳ * "Ento&ve σοφέ, σὺ συνήνεσας ἐπὶ τῇ ἐμῇ ἐξορία; ob μὴ ἔτι -υϑίσῃς ἐπὶ 
τοῦ ϑρόνου σου. “Ομοίως δὲ καὶ ᾿Επιφάνιος ἀντιγράφει " Ιωάννη ἀϑλητύ, δέρου καὶ 
νίκα. "Eni δὲ τῷ τόπῳ ᾧ ἐξορισϑῇς, οὐ μὴ φϑάσῃς. cfr. SAVILIUS, 0.c., 84718415; 
K. DIOBOUNIOTIS, o.c., 62-63 


44 Add, XXXIV 


ἐξ ἀλήκτου αὐγαζόμενος 
καὶ τρισσοφώτου μονάδος, 
445 ὑφ᾽ ἧς τὰ χρυσόρρειϑρα γράφεις ἀεὶ σύμβολα" 
συνεντιϑείς, ὦ ϑεῖε πάτερ, 
xal παριστάμενος αἴτει 
καὶ ἡμᾶς, Χρυσόστομε, 
λαμφϑῆναι ὑμνοῦντας 
450 ὡς δημιουργὸν καὶ Θεὸν τῶν ἁπάντων 
εἰς τοὺς αἰῶνας. 


"Ev. εὐσπλαγχνίᾳ πολλῇ σε καὶ συμπαϑείᾳ 
ὁ Χριστὸς ὁρῶν, τρισμακάριστε, 
᾿Ἡλιού σοι ἐγχειρίζει σαφῶς 
455 τῆς μετανοίας τὸ δόγμα 
ἑῴας τῷ ὕψει σε παραϑέμενος, 
ὄφιν ὡς πάλαι ἐν ἐρήμῳ 
ἄκος διδοῦντα τῇ ϑέᾳ 
ἐν αὐτῷ καὶ λύοντα 
460 δεσμοὺς ὀφλημάτων 
τοῖς τὸν λυτρωτὴν μετὰ σοῦ εὐλογοῦσιν 
εἰς τοὺς αἰῶνας. 


. 
ἱῬητόρων ὕπουλον μισῶν καὶ φιλοσόφων, 
εὐπρεποῦς φιλοσόφου, ὅσιε, 


443 ἀλείπτου Cg αὐγαζόμενος ] ἀσπαζόμενος Mf 444 τρισσοφαοῦς Cg 
445 ἀεὶ om. Mf σύμβολα] δόγματα Mf 446 συνετιϑεὶς cdd. ὦ ϑεῖε ] ὅσιε Mf 
447 καὶ] ἧ ΜῈ 449 ὑμνοῦντας βοῶντας Mf 450-451 ὁ δημιουργὸς καὶ 
ϑεὸς τῶν πατέρων |. εὐλογητὸς εἴ Mf 452 σε] τε Mf 453 παμμακάριστε ΜῈ 
454 ἡλίου Cg σοι] σε Mf 458 διδῶντα Mf 459 ἐν αὐτῷ ] ψυχικὴν Mf 
461 τοῖς τὸν) τῶν τῶ Mf εὐλογοῦσιν ] μελωδοῦσιν Mf 462 εὐλογητὸς εἴ Mf 
463-473 troparium deest in Mf 


441 Ex. 20,21 457-458 Num. 21,8-9 


464-471 SAVILIUS, o.c, 1584-4; .. - μιμητὴς γενόμενος ἐν πᾶσι Παύλου 
τοῦ ἁγιωτάτου ἀποστόλου καὶ τῶν ϑείων γραφῶν ἐξηγητὴς δόκιμος, διερμηνεύων καὶ 
σαφηνίζων τὰ πολλοῖς δυσνόητα. 


XXXIV 27 ian. 457 


465 


470 


475 


480 


485 


490 


495 


τοῖς τοῦ Παύλου ἑτέρπου σεπτοῖς 

λόγοις, ὡς μάλιστα φίλου 

καὶ μύστου καὶ ῥήτορος συνυπάρχοντος " 

φῶς γὰρ φωτὶ ϑεωρημάτων 

χρυφιομύστως εὑρίσκων 

καὶ εἰς βάϑος ἄπλετον ! 
χωρῶν νοημάτων, 
τὸν δημιουργὸν ἐπανύμνεις, τρισμάκαρ, 

εἰς τοὺς αἰῶνας. 


l| ἹΡεραντισμένοι τριδώρως τοῦ ϑείου δώρου 
τῇ σεπτῇ ἐνεργείᾳ ἅπαντες, 
τρισαγίως τὸ τρισήλιον φῶς 
τῆς τρισηλίου μονάδος 
τῇ αἴγλῃ λατρεύοντες, καταγγέλλομεν 
σέλας ὡς ἕν" πατρὸς Θεοῦ γὰρ 
υἱόν, πατρὸς καὶ Θεοῦ δέ, 
καὶ Θεοῦ τοῦ πνεύματος * 
ϑεότης γὰρ μία 
4| τρισσοφεγγὴς τοῖς προσώποις οὐσία 
εἰς τοὺς αἰῶνας. 


Ὡς ὑπερτέρα τῶν ἄνω ϑεωρημάτων 
ἡ γαστήρ σου, παρϑένε, φέρουσα 
ἀπορρήτως Θεὸν γέγονεν, 
ὃν ἐξ ἀμφοῖν ἀνυμνοῦμεν 
ἐκ σοῦ προερχόμενον ὡς Θεάνϑρωπον 
καὶ σὲ παρϑένον μετὰ τόκον 
ὡς ἀσφαλῶς καὶ βεβαίως 
προσκυνοῦμεν, ἄχραντε, 
ὑμνοῦντες συμφώνως 
τὸν δημιουργὸν καὶ Θεὸν τῶν ἁπάντων 
εἰς τοὺς αἰῶνας. 


477 τρισαγίου Mf 478 λατρεύοντες ] τρισσεύοντα Mf 479 ϑεοῦ pu 
1094... Mf 487 Θεὸν] ϑεοτόκος Cg 489 ἐξ ob Cg . 491 ὡς om. Cg 
493 ὑμνοῦντες ] βοῶντες Mf 494-495 καὶ Θεὸν ... αἰῶνας] εὐλογεῖτε τὰ ἔργα 
εἰς τοὺς αἰῶνας Mf 


f. 219 


AA Ad V 


$0) 9. ᾿Ακατάληπτος ὅ τρόπος τῆς Aoyelac σου 


᾿Ακατάληπτον τὸ πλοῦτος τῆς σοφίας σου, 
ἀνερμήνευτον τὸ βάϑος τῶν δογμάτων σου“ ΄. 
παλαιᾶς γὰρ καὶ τῆς νέας τοὺς νόας 
παρελϑὼν ϑεωρίας, 


“4 dal. 


Ὥς ἐν νόμῳ σοι τὸ πάλαι τρίχας, ὅσιε, 
ἐκ καρδίας ἐριφώδεις προσενήνοχα 
λόγων δῶρον, ὃ δεχόμενος, μάκαρ, 
μὴ τὴν φράσιν προκρίνῃς, 
ἀλλὰ τὴν πρόϑεσιν, 
ῥύσειας B6 με ταῖς σαῖς προσευχαῖς 
ἐκ πταισμάτων κλυδωνούμενον πολλῶν 


499 


500 ὡς ἄλλος Παῦλος. πλουτεῖς 530 ψυχὴν ἐλλάμψαι δὲ φωτὶ 
καὶ διεξάγεις εἰς φῶς τῆς γραφῆς οὐρανίου κληρονόμον τε ζωῆς με δεικνύς. 
τὰ ἀπόκρυφα, ϑεόμυστε βροτέ, 
ἐφ᾽ οἷς σωζόμενοι, Χριστὸν 'Evixfav σε tjj φύσει, τοῖς προσώποις τρισὶν 
προσκυνοῦντες ἀνυμνοῦμέν σε, Χρυσόστομε. ἀδιστάκτως προσκυνοῦμεν, τριὰς ἄκτιστε, 
τῶν πατέρων στηριχϑέντες τοῖς ὅροις, 
505 ἹἹερόπρεπόν σε κῦδος ὁ Θεὸς παρασχὼν 535 ὧν ἡμῖν ὑπερλάμπει 
ἀνακτόρων τῇ πολίχνῃ, τὴν ὑφήλιον εἷς, ὁ Χρυσόστομος, 
καταυγάζεις ταῖς τῶν λόγων σου, μάκαρ, ἐξόχως σήμερον, οὗ ταῖς λιταῖς 
χρυσοφώτοις βολίσι τὴν ὑφήλιον εἰρήνευσον καὶ νῦν 
καὶ ἀπελαύνεις βροτῶν τοῖς συνελϑοῦσι τὸν μισϑόν, 
- 810 νόσον φιλάργυρον οἰκτιρμοῖς 540 βασιλείαν ἀποδοῦναι τὴν αἰώνιον. 
χαριζόμενος τὴν ἄσυλον ζωήν, 
ἧς ἐπιτύχοιμεν ταῖς σαῖς Γηϑοσύνως συνελϑόντες προσκυνοῦμέν σου 
προσευχαῖς, τοῖς φιλοπτώχοις ἀριϑμούμενοι. τὴν εἰκόνα, ϑεοτόκε, καὶ αἰτοῦμέν σε 
M κακοδόξων τὰς βουλὰς διασπάσαι 
Ῥηϊδίως τοῖς ἀγγέλοις στοιχειούμενος, καὶ τοῦ ϑράσους στερῆσαι 
515 ϑεορρῆμον, ὑπὲρ πάντων τῷ δεσπότῃ Θεῷ 545 τῶν μεμηνότων εἰς σὲ 
| μνημονεύων ἀενάως μὴ παύσῃ καὶ τὸν τεχϑέντα ἐκ σοῦ, ὅν, ἁγνή, 
τῶν ἐν κόσμῳ τελούντων χαϑικέτευε τὴν πίστιν ἀκραιφνῇ 
τὴν σὴν πανήγυριν καὶ ἀδιαίρετον ἡμᾶς 
λύσιν δοϑῆναι παϑῶν, πειρασμῶν εἰς αἰῶνας συντηρῆσαι τῶν αἰώνων" ἀμήν. 
520 καὶ κινδύνων τε καὶ ϑλίψεων πασῶν ξυνὰ, 
* - rt Ἐρόδεύχαις 524 ἐριφόδου Cg ἐριφῶδους Mf 825 ὃν Cg 526 φράσιν ] φάσιν Mf 
ταῖς ὁσίαις cou, τρισμάκαρ, ἱερώτατε. 528 ρύσιες cdd. 528 προσευχαῖς 1 εὐχοδαεῖς Cg 529 ἐκ πταισμάτων ] καὶ 
χκαταισμάτων Cg 5380 ἐκλάμψαι ρ — 531 οὐρανίω Cg τε] τῆς Cg 532 τοῖς ] 
καὶ Mf 533 προσκυνοῦμεν ἀδιστάκτως... Mf 537 οὗ ταῖς ἀπαύστοις λιταῖς 
i , T ; ἰησοῦ Mf 540 βασιλείαν ἀποδοὺς τὴν ἐπουράνιον Mf 541-549 aliud ϑεὸτ 
heirm. 9' EE 111, n. 154, Georgi Siculi; eundem integrum continet Cg in Mf: Γαβριὴλ σὺν τῷ ἀγγέλῳ ἐκβοήσωμεν { τῇ πανσέμνῳ καὶ πανάγνῳ τοῦ σωτῆρος 
499 ϑεωρίαν Mf 500 παῦλος 1 ὅϑτω (sic) Mf; in Cg verbum omnino deest - AUR m ὃς Q 
ῶ 5 μητρί" / « χαῖρε, πόλις οὐρανῶν πλατυτέρα, {χαῖρε, γέφυρα πάντας πρὸς ζωὴν 
$01 εἰς φῶς ] σαφῶς Mf 502 ϑεόμυστε] ϑεόστομε Mf 504 ἀνυμνοῦμεν T M t Χριστόν, / 

ῦ . ἄγουσα, | χαῖρε, παλάτιον νοητόν, | χαῖρε, στάμνε μάννα ἔχουσα, Xp , ἰ χαῖρε, 
προσχυνοῦντες ... Mf 505 ἹἹερόπλουτον Mf 511 ἄσυλον ζωὴν ] ἄυλον λυχνία ἡ χρυσῆ, χαῖρε, δόξα τῶν ὁσίων καὶ τὸ καύχημα. 541 συνελϑῶτες Cg 
μονὴν Cg 512 ἐπιτύχωμεν Cg 519 πειρασμῶν om. Cg 520 καὶ MP ἢ χρυσῇ, [ χαῖρε, 
κινδύνων ὁμοῦ τε καὶ τῶν ϑλίψεων πασῶν Cg $21 καὶ ἀπαλλαγῆναι... Cg SIUIOEUEeU QU M 
522 ὁσίως Mf 523-524 Ex. 25,4; 35,5-6 


27 IAN. CANON XXXV 
IN TRANSLATIONEM RELIQUIARUM 5. JOANNIS CHRYSOSTOMI 


Crypt. A.«. V - Ch, ff. 139-141" 
Crypt. Δα. XXXII -— Ct, ff. 37»-39 
Vat. gr. 2069 - Vb, ff. 134v-136 


Κανὼν παρακλητικὸς φέρων ἀκροστιχίδα * 
"Extr δέησις τῷ Χρυσοστόμῳ πρέπει" ᾿Ιωσήφ. 


ἮΝ χος πλ. β΄. 


φδὴ α΄. Κύματι ϑαλάσσης 
τὸν κρύψαντα πάλαι 


* Ἔκ τῶν ἀναγκῶν με 
τοῦ βίου, παμμάκαρ, 
χαὶ τῶν παγίδων ut, 
ἐχϑροῦ ἐξάρπασον 
5 ἐπικουφίζων εὐχαῖς cou 
τὸν κλοιὸν τῶν ἐγκλημάτων μου, 
ἱερὲ Χρυσόστομε, 
ἀγγέλων ἰσοστάσιε. 


* Κατευωδιάζεις 

10 τοῖς ϑείοις σου λόγοις 
πιστῶν νοήματα * 
αἱ σαὶ φιάλαι, παμμάκαρ, 


Canonem usque ad oden η΄ M. Γεδεὼν in ᾿Αρχεῖον ᾿Βκχκλησιαστικῆς ἽἼστο- 
ρίας. "Ev Κωνσταντινουπόλει 1911, τόμ. Α΄ τεῦχος A' σελ. 493-496 edidit; M. Γεδεὼν 


litteris « ge » indicamus tit. Τῇ ἑσπέρα κανὼν παραχλητικὸς τοῦ χρυσοστόμου 


φέρων... et in margine Ἰωσὴφ Ch ὝἭτερος κανὼν οὗ ἡ ἀκροστιχίς... et in 
margine'Ioono Ct .... εἶτα εἰς τὸ μεσονύκτιον κανὼν τοῦ χρυσοστόμου φέρων... Vb 
Κανὼν ὁ ἕκτος τοῦ Ἰωσὴφ. « “κτη... ge 

heirm. «^ EE 164, n. 231, perperam Casiae tributus 4 τοῦ ἐχϑροῦ 
λύτρωσαι ge 10 τοῖς ϑείοις 1 ἐνθέοις Ct ge σου om. Vb 12 σιαγόνες ] 
σταγόνες ge 


12-18 Cant. 6,2 


XXXV 27 ian. 


15 


20 


25 


30 


35 


40 


ἀρωμάτων ἀπεδείχϑησαν * 
ὅϑεν συνελθόντες σε 
γεραίρομεν, Χρυσόστομε. 


* Τῇ τῶν σῶν δογμάτων 
πλημμύρᾳ βυϑίσας 
νόας αἱρέσεων, 
πάτερ Χρυσόστομε, 
ἐπιϑυμίαις ἀτόποις 

l| βυϑιζόμενόν με πάντοτε 
πρὸς λιμένα εὔδιον 
τῆς μετανοίας ἴϑυνον. 


* Ἢ εὐλογημένη 
καὶ δεδοξασμένη 
τοὺς σὲ δοξάζοντας 
δόξης ἀξίωσον 
ἐπιτυχεῖν ἀϊδίου 
καὶ λαμπρότητος, πανάμωμε, 
τῶν πιστῶν βοήϑεια, 
παρϑένε, χρηματίζουσα. 


δὴ γ΄. Σὲ τὸν ἐπὶ ὑδάτων 


* Δήμοις ἀρχιερέων, 
Χρυσόστομε, 

ἀπαύστως συγχορεύων, 

σὺν τούτοις ἐκδυσώπει 

τὸν ὑπεράγαϑον κύριον 
ὑπὲρ ἡμῶν, δεόμεϑα, 

τῶν εὐφημούντων σε 
πίστει ὡς Θεοῦ ϑεράποντα. 


* Ἔχει σε πᾶς ὁ κόσμος, 
Χρυσόστομε, 


14 ἀνεδείχϑησαν ge 19 νόας  πλῆϑος ge 29 &iBlou] vicslov Ct ge 


heirm. γ΄ EE 164, n. 231, perperam Cesiae tributus 


ϑεοτ. 


ἐδ δ, Medius XXXV 


παγκόσμιον φωστῆρα, 
ἔχει ψυχή σε πᾶσα 


45 ἀναψυχὴν ἁμαρτήμασι 


φλογιζομένη πάντοτε 
καὶ ἀπογνώσεως 
φεύγει βόϑρον ἀνυμνοῦσά σε. 


* Ἤνϑησας ὥσπερ κρίνον, 
50 Χρυσόστομε, 

ἐν ταῖς αὐλαῖς κυρίου " 

διό με δυσωδίας 

τῆς τῶν παϑῶν ἐλευϑέρωσον, 

εὐωδιάζων πάντοτε 
55 ϑείοις νοήμασι, 

πάτερ, τὴν ἐμὴν διάνοιαν. 


* Στήριξόν με, παρϑένε, 
πρεσβείαις σου 
ἐν πέτρᾳ ἀληϑείας 

60 καὶ μὴ παραχωρήσῃς 
ὑποσκελίζεσϑαι πάντοτε 
ὑποβολαῖς τοῦ πλάνου με, 
ϑεοχαρίτωτε, . 
ἵνα πίστει μακαρίζω σε. 


Κάϑισμα. 
"Hxoc δ΄. Ταχὺ προκατάλαβε 
Ὃ πάγχρυσος κάλαμος 


τῆς ἐκκλησίας Χριστοῦ 
ὑμνείσϑω Χρυσόστομος, 


44 πᾶσα om. Ct 46 πάντοτε] ὅσις Ct ge 48 ἀνυμνοῦσα ] εὐφημοῦσα 


Ct ge 61 πάντοτε ] ἄχραντε Ct ge 62 ὑποβολαῖς ] ταῖς προσβολαῖς Ct 
64 versum om. Ct ἵνα] ὅπως ge 
x&9. deest in Ct ge heirm. xa9. HR 63; aliud x49. in Ct Τὴν 


σοφίαν ἐξ ὕψους καταμαϑὼν ΜῈ II, 141 


49-51 cfr. Ps. 91,13-14 


XXXV 27 ian. Ὡ 468 


ὁ μετανοίας λαμπτήρ, 
5 ὁ δεύτερος Πρόδρομος " 
πάντες οὖν συνελϑόντες 
οἱ πιστοὶ καταχρέως, 
μνήμην αὐτοῦ τὴν ϑείαν 
προσχυνοῦμεν σὺν πόϑῳ" 
10 πρεσβεύει γὰρ πρὸς κύριον 
εἰς τὸ σωϑῆναι ἡμᾶς. 


φδὴ δ΄. Τὴν ἐν σταυρῷ σου ϑείαν κένωσιν 


65 * “Ἱερολόγος ἱερώτατος 
καὶ ποιμένων ποιμήν, 
Χρυσόστομε, ἐδείχϑης 
καὶ ὁδηγὸς σωτήριος 
πάντων τῶν πιστῶς 

70 πειϑαρχούντων ταῖς ϑείαις 
διδασκαλίαις σου. 


* ^ || Σκανδάλων, πάτερ, πολυτρόπων με; 
ὁρατῶν τε ἐχϑρῶν 
καὶ ἀοράτων ῥῦσαι 
75 καὶ τῆς ἀποκειμένης μοι 
δίκης φοβερᾶς, 
προσφυγόντα τῇ σκέπῃ 
τῇ σῇ, Χρυσόστομε. 


* Τῶν &ya9Gv cot τὴν ἀπόλαυσιν 
᾿Ιησοῦς ὁ Χριστός, 
Χρυσόστομε, παρέσχε" 
τοῦτον οὖν καϑικέτευε 
πάντων τῶν κακῶν 
τοὺς πιστῶς σε τιμῶντας 
85 ἀπολυτρώσασϑαι. 


heirm. δ' EE 164, n. 231, perperam Casiae tributus 
69 πιστῶν ge 77 προσφυγόντα ] npocBpauóvra. Ct ge 79 σοι τὴν] 
αὐτοῦ ge 81 παρέσχες Vb 88 τῶν κακῶν 1 δυσχερῶν ge 


"» 


Ὡς ἱλαστήριόν σε, ἄχραντε, 
ὡς ϑερμὴν πρὸς Θεὸν 
ἀντίληψιν πλουτοῦμεν 
οἱ δοῦλοί σου, πανάμωμε * 
90 λύτρωσαι ἡμᾶς 
αἰωνίων βασάνων 
ὑμνολογοῦντάς σε. 


δὴ ε΄. Πρὸς σὲ ὀρϑρίξζω 
τὸν δι᾽ εὐσπλαγχνίαν 


* Χρυσήλατόν oc 


σάλπιγγα φωνοῦσαν 

95 τὸ σωτήριον μέλος, 
Χρυσόστομε, εἰδότες 
καὶ τοὺς εἰς βυϑὸν 
καταβάντας δεινῆς ἀπογνώσεως 
ἀνελκύοντα, πίστει μακαρίζομεν. 


100 » Ῥανίσι, πάτερ, 
ϑείων διδαχῶν σου 
ἀϑυμίας ἐξαίρεις, 
Χρυσόστομε, τὴν φλόγα 
ἀπὸ τῶν ψυχῶν, " 
105 ϑεῖον ταύταις πυρσὸν ἀγαπήσεως 
ἐπανάπτων ἑκάστοτε πρεσβείαις σου. 


* “Ὑψηλοτάταις, 
μάκαρ, σαῖς πρεσβείαις 
ἐκ βαράϑρου πταισμάτων 
110 ἀνάγαγέ με τάχος 
καὶ τῷ βασιλεῖ 
καὶ Θεῷ σεσωσμένον παράστησον 
ἀνυμνοῦντα τὴν χάριν σου, Χρυσόστομε. 


89 οἱ δοῦλοί σου ] οἱ δου ol σοῦ Vb 90 λύτρωσαι ] λύτρω Ct 

heirm. ε΄ EE 163, n. 230, Cosmae 99 πίστει πάτερ Ct ge 100 πά- 
cep ] 9elov Ct ge 101 ϑείων πάτερ Ct ge 105 ταύτας Ct 106 πρε- 
σβείαις cou] πανόλβιε Ct ge 108 σαῖς σοῦ Ct ge . 109 βαράϑρων ge 
110-113 pro ἀνάγαγε... Χρυσόστομε. scriptor Ct, omoioteleuti causa, vv. 117- 
120 (πανάμωμε παρϑένε....) anteposuit, eor. negligens et omittens 


* Σαρκοῦται δίχα 
115 τροπῆς ὁ δεσπότης 
ἐξ ἁγνῶν σου αἱμάτων, 
πανάμωμε παρϑένε, 
καὶ πάντας ἡμᾶς, 


120 ἐπανάγει ὑμνοῦντάς σε, 


φδὴ ς΄. "Αβυσσος 


* Ὄλβιος, 


* || Στόματος 
ἀνάγεις ἐχϑροῦ δολίου, 


* Τίμιον, 


ἐξ ἀτίμων πράξεών με 


* "Ouotcov 


xol ἀπονίψωμαι ὅλον 


120 πανύμνητε] πανάμωμε ge 


123 ἐχρύσωσας  ἐπλούτισας Ct ge 
132 »vplou σκεῦος παμμάκαρ... Ct 
πράξεών ut] ἀτόπων με πράξεων ge 


140 τὸν ῥύπον τῶν ἀμέτρων πταισμάτων μου. 


heirm. c;' EE 163, n. 229, Cosmae 


ὑπαχϑέντας τῇ πλάνῃ, πρὸς ϑείαν ζωὴν 


πανύμνητε. 


ἐσχάτη ἁμαρτημάτων 


παμμάκαρ, ϑείοις χαρίσμασι γέγονας 
καὶ ἐχρύσωσας τὴν οἰκουμένην 
τοῖς χρυσαυγέσι σου λόγοις, 

125 ϑεόφρον ἱεράρχα Χρυσόστομε. 


Χρυσόστομε, 


ἀπογνώσει τοὺς καταποϑέντας, 
τὴν τοῦ Θεοῦ εὐσπλαγχνίαν 
180 πλατύνων τοῖς πανσόφοις σου δόγμασι. 


παμμάκαρ, κυρίου σκεῦος γενόμενος, 


ῥῦσαι 


τὸν σὲ τιμῶντα καὶ πόϑῳ 
135 τῇ σκέπῃ σου τῇ ϑείᾳ προστρέχοντα. 


σταγόνα μοι ϑείας, πάναγνε δέσποινα, 
χατανύξεως, ὅπως πενϑήσω 


122 χαρίσμασι | χρίσματι Ct 


127 ἀνήγαγες ge 1309 πλάτυνον ge 


Κυρίου σκεῦος, μάκαρ... ge 


137 σταγόνα ϑείας με... (ἱ 


138 ἀτίμων 


f. 141 


467 "44 sna. Mau. V 


Κοντάχκιον. 


Ἦχος α΄. Χορὸς ἀγγελικὸς 


Ηὐφράνϑη μυστικῶς 
ἡ Χριστοῦ ἐκκλησία 


(Ὁ olxoc.» Τὸ φοβερόν cov, κριτά, 


Ἢ λαμπὰς ἡ τῶν ἔργων μου 


δὴ ζ΄. Οἱ παῖδες ἐν Βαβυλῶνι 
καμίνου φλόγα οὐκ ἔπτηξαν 


* Μαρμαρυγαῖς σῶν δογμάτων 

ἡ οἰκουμένη φωτίζεται, 

ἱεράρχα σοφέ, 

καὶ καρδίαι γνῶσιν ϑείαν εἰσδέχονται 
145 τοῦ σκοτασμοῦ λυτῥούμεναι 


τῆς ἀγνοίας, Χρυσόστομε. 


ἘΠῚ Ὡραϊσμένος τῷ κάλλει 
τῶν ἀρετῶν, ὡραιότατε, 
ὡραΐζεις ψυχὰς 
150 τοῖς ὡραίοις καὶ παγχρύσοις σου δόγμασι 
xal παριστᾷς τῷ κχτίστῃ σου 
σωζομένας, Χρυσόστομε. 


» Ilupóc γεέννης με ῥῦσαι 
παῖς ϑερμοτάταις πρεσθείχις σου 


χοντ. et olx., quorum tantum primum versum Vb profert, in MR 111,89] 
invenies; eadem desunt in Ct ge; aliud xovráx. in Ct 'Ex τῶν οὐρανῶν ἐδέξω 
et olx. Τῷ τῶν ὅλων ποιητῇ (ποιητὴν cd.) MR II, 148 

heir. t^ EE 168, n. 229, Cosmae 141 σῶν 1 τῶν Ct 144 ϑείαν 
om. Ct 145 λυτρούμεναι] Χρυσόστομε ge 146 Χρυσόστομε] λυτρούμεναι ge 
148 ὡραιότατε  ἱερώτατε Ct ge 152 σωζομένους ge 


«λῶν 44 And. EIE 


155 καὶ μελλούσης ἐκεῖ 
εὐφροσύνης κληρονόμον ἀνάδειξον 
xal ψυχοφϑόρου λύπης με 
ἐλευϑέρωσον, πάνσοφε. 


“Ῥομφαίᾳ τῆς ἁμαρτίας 

160 καταβληϑεὶς τεϑανάτωμαι᾽ 

ἣ τεκοῦσα Χριστόν, 

τὸν ϑανάτῳ καϑελόντα τὸν ϑάνατον, 
ζωοποιῷ πρεσβείᾳ σου 

ζωοποίησον, σῶσόν με. 


δὴ η΄. Νόμων πατρῴων ol μακαριστοὶ 

165 * Ἔν ἀμελείᾳ διανύων μου 
τῆς παροικίας χρόνον τρέμω καὶ δέδοικα, 
μήπως ἄφνω τοῦ ϑανάτου με 
$ τομὴ καταλάβῃ 
xal ὥσπερ δένδρον 
170 ἄκαρπον εἰς πῦρ ἀποπεμφϑῶ᾽ 

ἱεράρχα Χρυσόστομε, 

οἰκτείρησον βοῶντα " 

« τὸν κύριον ὑμνεῖτε τὰ ἔργα 

καὶ ὑπερυψοῦτε αὐτὸν εἰς τοὺς αἰῶνας ». 


175 * Πύρινον στόμα ἔσχες, ἔνδοξε, 
φιλαργυρίας ὕλην ἐμπρήζων λόγοις σου 
καὶ εἰς οἶκτον καὶ συμπάϑειαν 


κινῶν πάντων καρδίας * 


158 πάνσοφε ] ὅσιε Ct ge 

heirm. »' EE 163, n. 229, Cosmae 162 καϑελόνται Ct. | 165 δια- 
νύσας ge 170 πῦρ] γῆν Ct 172 οἰκτείρησον] οἴχτειρόν us Ct ge 173 post 
ὑμνεῖτε laudem detruncat Ct 176 ἐμπρήζων] ἐμπιπρῶν ge 177 συμπαϑείαν 
ct 178 κινεῖς ge κρινεῖς (ξ πάντων] πιστῶν Ct ge 


165-168 I Petr. ep. 1,17 


169-170 Matth. 3,10 


ϑεοτ. 


468 27 ian. XXXV 


διὸ τὸν νοῦν μου 
180 τὸν ἀσυμπαϑῆ σαῖς προσευχαῖς 
οἴκτου ϑείου ἐκπλήρωσον, 
ἐνθέως μελῳδοῦντα - 
« τὸν κύριον ὑμνεῖτε τὰ ἔργα 
καὶ ὑπερυψοῦτε αὐτὸν εἰς τοὺς αἰῶνας ». 


᾿185 * Ἔν εὐταξίᾳ, ἱερώτατε, 
καὶ πάσῃ κατανύξει διατηρῶν ἡμᾶς, 
ὡς ποιμὴν ϑεοσυνέργητος 
ὁδήγει ἀοράτως, 
ὅπως, φυγόντες 
190 πάσας τὰς τοῦ πλάνου μηχανάς, 
ἐν ἀρρήτῳ βοήσωμεν, 
Χρυσόστομε, γαλήνῃ" 
« τὸν κύριον ὑμνεῖτε τὰ ἔργα 
καὶ ὑπερυψοῦτε αὐτὸν εἰς τοὺς αἰῶνας ». 


195 * ἹἹερωτάτη προετράνωσε 
τῶν προφητῶν σε γλῶττα, κόρη πανάμωμε, 
ὄρος πῖον, πύλην φέρουσαν 
τὸν ἥλιον ἀφράστως 
δικαιοσύνης, 
200 πάναγνε, φωτίζοντα ἡμῶν 
τὰς καρδίας ταῖς λάμψεσι 
ταῖς ϑείαις τῶν βοώντων - 
« τὸν κύριον ὑμνεῖτε τὰ ἔργα 
καὶ ὑπερυψοῦτε αὐτὸν εἰς τοὺς αἰῶνας ». 


183 post ὑμνεῖτε laudem detruncant Ch Ct Vb 188 ὁδηγεῖς Ct 
191 ἐναρέτως βιώσωμεν Ct ge 192 γαλήνῃ ] βοῶντες Ct ge 193-194 orat. 
omnino orm. Ct 193. 203 post ὑμνεῖτε laudem recidit Ch 194 αὐτὸν 
εἰς τοὺς αἰῶνας 1 αὐτὸν εἰς πάντας τοὺς αἰῶνας Vb εἰς πάντας τοὺς αἰῶνας ge 
195 ἹἹερωτάτην Ct 196 κόρη γλῶττα Ct ge 200 πάναγνε ] ἄχραντε Ct ge 
202 τῶν om. Ct 


197 ὄρος Ps. 67,16; πύλην Ez. 44,2 


E 


XXXV 


205 


210 


215 


220 


225 


230 


heirm. 9^ EE 37, n. 49, Cosmae; heirm. Tix. P' 
(cfr. Commentarium) 


27 ian. 


$93 9'. 'Azopsi πᾶσα 
γλῶσσα εὐφημεῖν πρὸς ἀξίαν 


ἸΙσχύι, πάτερ, 
τοῦ παμβασιλέως ἁπάσας 
τὰς πανουργίας 
ἔλυσας, Χρυσόστομε παμμάκαρ, τῶν δαιμόνων, 
ὧν τῆς κακουργίας λύτρωσαι 
τοὺς σὲ τιμῶντας 
καὶ ἱεροῖς σε λόγοις γεραίροντας ἀεί, 
ὅπως 
ἀνεπιστρόφως τὰς ϑείας 
τρίβους ὁδεύσωμεν. 


Ὡς συμπαϑείας 
πέλαγος, σοφέ, κεκτημένος, 
ἐκ τοῦ βυϑοῦ με 
τῶν ἁμαρτημάτων τῶν ἀμέτρων, χρυσορρῆμον, 
δέομαι, ταχὺ ἀνάγαγε 
καὶ σεσωσμένον 
τῷ ἀγαθῷ δεσπότῃ παράστησον ταῖς σαῖς, 
πάτερ, 
ἱερωτάταις πρεσβείαις, 
ὅπως δοξάζω σε. 


Στειρεύουσάν μου, 
μάκαρ, τὴν καρδίαν ἐκ πάντων 
κατορϑωμάτων 
καὶ τῇ ἀμελείᾳ τῇ χρονίᾳ κρατουμένην, 
δεῖξον εὐτεκνοῦσαν πράξεσι 
τελειοτάταις 
υἱόν με κατὰ χάριν ποιούσαις τοῦ πατρός, 
μάκαρ, 
τοῦ οὐρανίου εὐχαῖς σου, 
ὅπως δοξάζω σε. 


210 τοὺς εὐφημούντας Ct 


230 τελειωτάτως Ct 234 ϑείαις χρυσόστομε Ct 


469 


pertinet et nou cy. nA. β΄ 
226 μάκυρ] πάτερ Ct 


470 27 ian. XXXV 


235 'Hywxcyu£ve 
φίλε, τοῦ κυρίου ϑεράπον, 
ἁγίασόν μου, 
δέομαι, Χρυσόστομε, καρδίαν καὶ τὰς φρένας 
καὶ ὡς συμπαϑὴς ϑεράπευσον 
240 τὰ χρόνιά μου 
καὶ ψυχοφϑόρα πάϑη, ὡς ἔχων πρὸς Θεόν, 
πάτερ, 
δυνατωτάτην πρεσβείαν 
τὸν ὑπεράγαϑον. 


27 IAN. CANON XXXVI 
IN TRANSLATIONEM RELIQUIARUM 8. JOANNIS CHRY508TOMI 


Paris. gr. 259 — Pa, fi. 132-134" 
Crypt. A.«. XXIV — Cy, fi. 169-171 
Barb. gr. 543 — Bb, ff. 166*-168 


"or. 245 Φοβερωτάτης 
λύτρωσαι, ἁγνή, μὲ ἀνάγκης, 
ἡνίκα μέλλῃ 
ἔρχεσϑαι, παρϑένε, ὁ υἱός σου καὶ δεσπότης 

᾿ χρίσιν ἀληϑῇ ποιήσασϑαι 
250 καὶ ἀποδοῦναι 

ἑκάστῳ κατ᾽ ἀξίαν, ἁγνή, τὰς ἀμοιβάς, 
πάντων 
παρεστηκότων ἐν τρόμῳ 
τῶν ἄνω τάξεων. 


*O κανών. 


ἮΝ χος α΄. 
φδὴ α΄. "Αισωμεν πάντες λαοὶ 


* Χρύσεον στόμα Χριστοῦ, 
ἱεροφάντα, ἐδείχϑης " 
ἐνουκῆσας σὺν πατρὶ γὰρ καὶ πνεύματι 
τῷ καϑαρῷ ταμείῳ 
5 τῆς ϑείας τε καὶ ἱερᾶς σου ψυχῆς 
f. 170 | ὁ Λόγος τῇ εὐήχῳ 
γλώττῃ σου φϑέγγεται. 


Ὥσπερ χρυσὸς καϑαρϑεὶς 
ἑπταπλασίως τῷ κόσμῳ 
10 διαπρέπουσιν οἱ χρύσεοι λόγοι σου, 
οὗς ἐκ πυρίνης γλώττης 
τοῦ πνεύματος ἡμῖν ἐβρόντησας, 
παμμάκαρ ᾿Ιωάννη, 
μύρον εὐῶδες Χριστοῦ. 


tit. Ὃ κανὼν εἰς τὸν ἅγιον ἰωάννην τὸν χρυσόστομον et in ;nargine su- 
P x riore ἰωάννου μοναχοῦ in Pa Ἑσπέρα ... ὁ κανὼν Bb 
E di heirm. α΄ EE 4, n. 5, Joannis 1-7 troparium NS 2 (1931) 729 
3 2 ἱεροφάντορ Bb 8 xal τῷ Bb NS post πνεύματι delevit γὰρ 5b 4 τα- 
1 uto om. NS δ τὲ] συ ΝΒ 7 γλώττης Bb [Ἴ[0 λόγοις Db 14 χρι- 
236 φίλε ] πάτερ Ct 242 μάκαρ Ct 258 παρισταμένων Ct F στῶ Cy 


15 


20 


25 


80 


85 


40 


οὐσίαν ΒΡ 
τες] ᾿Ιδόντες Bb 


29-31 Ps. 51,10 


Σὺ προμηϑείᾳ Θεοῦ 
πηγὴ δογμάτων ἐδείχϑης 
εὐσεβείας ἀναβλύζουσα νάματα 
ποταμηδόν, παμμάκαρ ᾿ 
Χρυσόστομε, τῇ ἐκκλησίᾳ Χριστοῦ" 
διό σου τὴν ὁσίαν 
μνήμην δοξάζομεν. 


- ΚΑιδοντες πάντες πιστοὶ 

τὴν ὑπερϑαύμαστον κόρην, 

τὴν τὸν Χριστὸν τῇ οἰκουμένῃ ἀνατείλασαν 
καὶ χαρᾶς τὰ πάντα 

πληρώσασαν τῆς ἀϊδίου ζωῆς, 

ἀεὶ ἀνυμνήσωμεν, 

ὅτι δεδόξασται. 


φδὴ γ΄. Στερέωσόν με, Χριστέ, 
ἐπὶ τὴν ἄσειστον πέτραν 


Κατάκαρπος, λογική, 
ἀμφιλαφής τε ἐλαία 
σὺ ἑστηκὼς Θεοῦ ἐν οἴκῳ, 
καρπὸν ἐκ χρυσέων σου χειλέων 
ἅπασιν ἐλέους ἐξήνϑισας. 


Πτωχεύσαντα. δι᾽ ἡμᾶς 
τὸν πλουτοδότην σωτῆρα. 
τοὺς τῷ ψευδεῖ κομῶντας πλούτῳ 
μιμήσασϑαι πέπεικας, διδάξας 
ἅπαντα. προέσϑαι τοῖς πένησιν. 


Μεσίτης ὥφϑης πιστός, 
οὐρανομήκης τε κλῖμαξ 


15 Σὺ] ΣὺνΡῬα 17 εὐσεβείας] εὐσεβεῖ Cy — 19 ἐκκλησίαν Cy 
22-28 ϑεοτ. ΜΒ 1,10; ipsum ϑεοτ. deest in Cy 
26 πληρώσαντα Bb ζωῆς] δόξης Bb 
heir. γ' EE 4, n. 5, Joannis 
33 ἐλέους ] ὁσίως Pa 


86 ψεύδη Bb 


34-35 cfr. II Cor. 8,9 


aaa Vl 


20 ὁσίαν ] 
22 "Αιδον- 


31 σὺ ἑστηκὼς 1 συνεστηχὼς Cy 
38 πρόεσϑαι ΒΡ 


E £137 
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πρὸς οὐρανὸν ἐκ γῆς ἀνάγων 
καὶ πάντας τοῖς λόγοις σου προσάγων, 
πάτερ ᾿Ιωάννη, Χριστῷ τῷ Θεῷ. 


ὩὭς μόνην ὑπερφυῶς 
45 τὴν ὑπὲρ ἄνθρωπον χάριν 
ἐν σῇ γαστρὶ εἰσδεξαμένην 
ἀτρέπτως σκηνώσαντος, παρϑένε, 
πᾶσαι γενεαί σε δοξάζομεν. 


Καταύγασον ὡς Θεὸς 
50 τὴν σκοτισϑεῖσαν τῷ γνόφῳ 
τῶν ἡδονῶν διάνοιάν μου 
τῇ ϑείᾳ δυνάμει σου, || πρεσβείαις 
τῆς ἀπειρογάμως τεκούσης σε. 


δὴ δ΄. "ἔλαμψεν ἡ χάρις σου τοῖς ἔϑνεσι 
καὶ εἴδοσαν τὰ πέρατα τὴν δόξαν συν, 
ὅτι διὰ τοῦ σταυροῦ 
τὸν κόσμον ὅλον ἔσωσας. 


Σὲ ἐτιϑηνίσατο ἐκ μητρικῶν 
55 ὠδίνων ϑεία χάρις, παμμακάριστε, 
φωστῇρά τε ἀνέδειξε 
δαδουχοῦντα τὰ πέρατα. 


Σὺ τῷ ᾿Ιωάννῃ ὡς τῆς κλήσεως 
καὶ ζήλου ἐκοινώνησας, πανεύφημε, 
60 τῷ λόγῳ τῆς ἀϑλήσεως 
βασιλίδι ἐλέγχοντι. 


42 προάγων Cy 44-48 ϑεοτ. om. Cy 44 “Ὡς μόνη πυρὰ ϑεῶ Bb 
46 δεξαμένην τοῖς σοῖς ἐν στέρνοις Bb 47 σκηνώσαντος Subaiviias Χριστοῦ: 
σκηνώσαντα Bb. παρϑένε] ϑεοτόχον Bb 48 σὲ πάντες πιστοὶ .-γαλύνομεν Bb 
49-53 ϑεοτ. deest in Cy Bb post oden γ' in Bb invenies x49. Εὐφράνθη 
μυστικῶς... quod xovrax. officio Cy post oden ς΄ tradit; idem iu MR III, 391 . 

heirm. 3' ineditus 54-57 troparium desideratur in Cy 57 τὰ πέ-. 
ρατα  ἀϑλήσεως Bb post ἀϑλήσεως addidit βασιλίδι ἐλέγχοντι Bb, cfr, vv. 60-61 
58-65troparia om. Bb 60 ἀϑλήσεως] ἀληθείας Cy — 61 βασιλεῖς SuMYxovit Cy 


58-61 Luc. 3,19 


ϑεοτ. 


ϑεοτ. 


.d/4 “4 χων 


aaa s 


Σὺ óc Φινεὲς uiv ἐξεκέντησας ς΄. ὁ. τ: 
τὴν πλάνην ὡς ᾿Ηλίας δὲ διήλεγξας ' 
κρατούντων παρανομίαν, 

65 ᾿Ιωάννη μακάριε. 


Σοὶ κατεκοσμήϑη, παμμακάριστε, 
ὡς χρυσῷ κερασϑεῖσα, ἡ τῶν πόλεων 
ἐνδίκως βασιλεύουσα 
ἁλουργὶς ϑείᾳ χάριτι. 


70 Μητέρα τοῦ κυρίου σὲ δοξάζομεν " 
Θεὸν γὰρ σαρκωθέντα ἀπεκύησας, 
ὃν ἀπαύστως πρέσβευε 
σωϑῆναι τὰς ψυχὰς ἡμῶν. 


Σὺ μόνη ἐκύησας, πανάχραντε, 
75 τὸν κτίστην τῶν ἁπάντων καὶ Θεὸν ἡμῶν " 
διό σε ἱκετεύομεν 
μὴ παύσῃ ἱκετεύουσα. 


δὴ ε΄. ᾿Εκ νυκτὸς ὀρϑρίζοντες ὑμνοῦμέν σε, Χριστέ, 


᾿Εναρέτῳ βίῳ σε καὶ λόγῳ ἀπλανεῖ 
ϑεσμοϑετοῦντα, ὅσιε, 
80 ὁ δεσπότης κατελάμπρυνε, 
διὰ σοῦ δὲ φωτίζει 
τοὺς πόϑῳ ὑμνοῦντάς σε. 


Τοῖς πατράσι, πάτερ, προσετέϑης ἀχηϑῶς, 
χαϑάπερ σῖτος ὥριμος 
85 τὴν ἐκ γῆς ἐκτιναξάμενος, 


62 φηνὲς Cy 668-69 aliud troparium Cy Bb praebent: Φεύγει ὁ Θεσβίτης 
τὴν διώκτριαν | μοιχαλίδι δὲ τέϑυται (τύϑεται Bb) ὁ Πρόδρομος, | σὺν τούτοις καὶ 
Ἰωάννην | ἡ μαινὰς (ἡμέρας Bb) ἐξωστράκισεν 70-73 ϑεοτ. om. Cy; in Bb 
vero hoc dissimile legitur: Παρϑένον μετὰ τόκον δοξάζομεν | συμφώνως $to- 
πόκον ἀνυμνοῦντές σε, {ὅτι ἐκ σοῦ τεχϑεὶς ὁ Θεός, [τὸν κόσμον ὅλον ἔσωσεν 
74-77 ϑεοτ. deest in Cy Bb 

heirm. εἰ EE 4, n. 5, Joannis 81 δὲ} τε Cy 82 τοῦ κόσμου τὰ 
πέρατα Cy 83 Toi πατράσι, πάτερ, Τοῖς ἱεράρχοις ὅσιε Cy 


62-63 Num. 25,7-8 63-65 III Regn. 20,17-24 84 Job 5,26 


akaXaM d 24 Adli. E 442 


παμμακάριστε, κόνιν 
Θεῷ προσαγόμενος. 


"Ex νυκτὸς ἀγνοίας με καὶ ζόφου τῶν παθῶν 
ἱερομύστα ὅσιε, ' 
90 τὸν σωτῆρα καϑικέτευε 
ἐξελέσϑαι καὶ σῶσαι 
τῇ αἴγλῃ τοῦ πνεύματος. 


* || Τὰς ἡμῶν ἐλπίδας, ϑεοτόκε ἁγνή, 
καὶ τὴν ἡμῶν πεποίθησιν 
95 ἐπὶ σὲ ἀνατιϑέμεϑα " 
εὐμενῇ ἡμῖν δίδου, 
παρϑένε, ὃν ἕτεκες. 


φδὴ ς΄. Τὸν προφήτην διέσωσας 


Ὡς ὡραῖοι οἱ πόδες σου, 
σωτηρίας τε κήρυκες, 
100 ὁδὸν μαρτυρίου δραμόντες 
Χριστοῦ, παμμακάριστε. 


Ὑπερόριος, ἄπολις, 
ἱεράρχα, γενόμενος, 
ἀνάλωτος ὥφϑης τῇ ϑείᾳ 

105 δυνάμει ῥωννύμενος. 


Τῶν παϑῶν μου τὸν τάραχον 
ταῖς εὐχαῖς σου κατεύνασον 


καὶ πρὸς σωτηρίας λιμένα 


προσόρμισον, ὅσιε. 


110 * Τοὺς εἰς σὲ καταφεύγοντας 
ἀπὸ πάσης δεόμεϑα 
ῥῦσαι ἀπειλῆς ἡ τεκοῦσα 


Χριστὸν τὸν Θεὸν ἡμῶν. 


Mr uendere id : vCy 93-97 9:01. MR. L,15 idem; ϑεοτ, desideratur in Cy 
iip irm. q E 17, n. 22, Joannis 100 μαρτυρίων Bb 102 ἄπολες Bb 
redi se Pd Naiekung? Bb 109 καϑόρμισον Cy 110-113 ϑεοτ. 
patus E rite . om. Cy . Post oden c' Cy profert κοντάκ. Εὐφράνθη 
uu pu^ et olx. ,δλαμπὰς ἡ τῶν ἔργων μου MR III, 391; ipsum officio 
: post oden y' praebet; post oden ς' autem Bb tradit κονιάκ. Στεφη- 
φόρος σήμερον et olx. ᾿Ανατολὴ ϑεολαμπὴς Ax. 97 PR 


φδὴ ζ΄. ᾿Αβραμιαῖοι παῖδες 
ἐν καμίνῳ τριάδα τυπώσαντες 


Τῆς ἐκκλησίας, πάτερ, 
115 δεδεγμένος ϑεόϑεν τοὺς οἴακας, 
ὥσπερ ὁλκάδα ϑείαν 
σοφῶς ἐκυβέρνησας 
ἀχειμάστως βοῶσαν" 
« εὐλογητὸς cl, ὁ Θεός, 
120 ὁ τῶν πατέρων ἡμῶν ». 


Τὰς τῶν παϑῶν ἀτάκτους, 
᾿Ιωάννη, ὁρμὰς ἐχαλίνωσας, 
καϑυποτάξας λόγῳ 

. αὐτῶν τὸ δυσκάϑεκτον 
125 xai εὐρύϑμως ἐβόας 
«εὐλογητὸς &l, ὁ Θεός, 
ὁ τῶν πατέρων ἡμῶν ». 


Ὃ συγκραϑεὶς ἀσχέτως 
τῇ φλογώσει τῆς o?j; ἀγαπήσεως 
130 καὶ ϑεοφόρος ἄνϑραξ 
ἐξ αὐτῆς γενόμενος 
᾿ἸΙωάννης βοᾷ σοι" 
« εὐλογητὸς εἶ, ὁ Θεός, 
ὁ τῶν πατέρων ἡμῶν ». 


135 'H μυστικῶς σε, πάτερ, 
οὐρανόϑεν φωτίζουσα δύναμις 
ἐκ τοῦ σεπτοῦ σου ϑρόνου 


heirm. ζ' EE 9, n. 11, Cosmae; heirm. integrum tradunt Pa Cy Cy 
tantum tres strophas odes ζ' profert, quarum ordo est 1,4,2 115 ϑεόϑεν] 
ϑεόφρον Cy Bb 118 βοῶσα Bb βοᾶν σοι Cy 119 post Θεὸς invocationem 
varie detruncant Cy Pa Bb 123-125 pro xa9$umorábac... ἐβόας in Bb legi- 
tur: καὶ ϑεοφόρος ἄνϑραξ | ἐκ ταύτης γενόμενος {{ἰωάννη Bo& aot, cfr. vv. 130-132 
126 post εὐλογητὸς varie orat. detruncant Cy Pa Bb 128-134 troparium 
desideratur in Cy Bb; Bb vero, in tertia sede, hoc «pta8. refert: Τὴν ὁμοούσιον, 
πιστοί, / ὁμοφρόνως τριάδα ὑμνήσωμεν, [τὴν ἀδιαίρετόν τε [καὶ μίαν ϑεότητα, [ ἣν 
ὑμνοῦντες βοῶμεν' [« εὐλογητὸς εἶ, κύριε... (post κύρις orat. detruncatur) 
132 ἰωάννη Pa 133 post εὐλογητὸς laudem excidit Pa 135-141 tropa- 
rium deest in Bb 


292MaS VÀ 


140 


150 


155 


160 


138 σκηπτὸς 1 σκίπω Cy 
νοῦν καὶ λόγον ΒΡ 
cant Pa Bb 

heirm. »' EE 4, n. 5, Joannis 
154 post ὑπερυψοῦτε laudem intermittunt Cy Bb 
160. 174 post ὑμνεῖτε invocationem varie excidunt cdd. 
rium desideratur in Cy Bb 


44 lul. 


σκηπτὸς ἀναδέδεικται 
τοῖς τοῦ Λόγου διώκταις, 
ϑεοπρεπῶς τὴν κακίαν 
ἐκκαϑαίρουσα. 


Τὴν ἀνυπέρβλητον, πιστοί, 
καὶ ἁγίαν παρϑένον ὑμνήσωμεν, 
τὴν ὑπὲρ ἔννοιαν 
τὸν κτίστην || κυήσασαν, 
ὃν ὑμνοῦντες, βοῶμεν " 
«εὐλογητὸς εἴ, ὁ Θεός, 

ὁ τῶν πατέρων ἡμῶν ». 


δὴ η΄. Τὸν ἐν φλογὶ πυρὸς 
καιομένης xauívov 


Τὰς τοῦ ἀλάστορος 
πυριφλέκτους βολίδας 
ἔσβεσας δάκρυσι τοῖς σοῖς 
καί, δροσισϑεὶς τῇ χάριτι, ϑεοφόρε πάτερ, 
« ὑμνεῖτε », ἔλεγες, 
« καὶ ὑπερυψοῦτε 
Χριστὸν εἰς τοὺς αἰῶνας ». 


Ως βασιλεύσαντα 
τῶν παϑῶν, ϑεοφόρε, 
σὲ ἐνυμφεύσατο Χριστὸς 
τῇ βασιλίδι νύμφῃ ϑεοπρεπῶς βοώσῃ᾽ 
« ὑμνεῖτε κύριον 
καὶ ὑπερυψοῦτε 
αὐτὸν εἰς τοὺς αἰῶνας». 


Τὴν ϑεηγόρον σου 
οὐκ ἐπέδησε γλῶτταν 


142-148 ϑεοτ. om. Cy 
146 6v] ἣν Bb 


144 ἔννοιαν] 


147-148 post Θεὸς laudem detrun- 


158 ὑμνοῦντα Bb ἔλεγες] ἔψαλλες Cy Bb 
159 βοῶντα Cy Bb 
163-169 tropa- 


j 
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165 σιγῆς ὁ πρόξενος τάφος, 
ἀλλὰ καὶ νῦν εὐήχως ϑεολογοῦσα ψάλλει" 
« ὑμνεῖτε κύριον 
xal ὑπερυψοῦτε 
αὐτὸν εἰς τοὺς αἰῶνας ». 


170 Διὰ μαρτύρων σοι 
ὁ Χριστός, ᾿Ιωάννη, 
« ἄνω ἐσόμεϑα », φησί, 
« καὶ τῆς ἐμῆς μεϑέξεις ἀκαταλήπτου δόξης " 
ὑμνεῖτε κύριον 
175 καὶ ὑπερυψοῦτε 
αὐτὸν εἰς τοὺς αἰῶνας ». 


Τὴν ἀκηλίδωτον 
καὶ πανάμωμον κόρην, 
τὴν ἀπορρήτως τεκοῦσαν 
180 ὃν Χερουβὶμ δοξάζει ἀκαταπαύστοις ὕμνοις, 
αἰνοῦμεν ἅπαντες 
καὶ ὑπερυψοῦμεν 
εἰς πάντας τοὺς αἰῶνας. 


φδὴ 9΄. Σὲ τὴν φαεινὴν λαμπάδα 


Τὸν εἰλικρινῆ σου βίον 
185 ὡς ϑυσίαν εὐαγῆ 


168 post ὑπερυψοῦτε invocationem excidit Pa 172 ἄνω ἅμα Bb 
173 μεϑέξεως Bb. 176 αὐτὸν εἰς ] εἰς πάντας Bb post πάντας orat. excidit Bb 
- 177 ante ϑεοτ., in quinta sede, hoc τριαδ. Bb tradit: 'Τὴν τρισυπόστατον / καὶ 
ὑπέρϑεον φύσιν, | τὴν ἀσυγχρίτως τῶν ὄντων | ἀνακειμένην (ἀνακησμένην cd.) καὶ 
ἑαυτὴν γνωριζομένην | ὑμνεῖτε τὸν κύριον { καὶ ὑπερυψοῦτε... (post ὑπερυψοῦτε orat. 
detruncatur) 177-183 ϑεοτ. om. Cy 178 πανάμωμον ] πανένδοξον Bb 
180 ὃν] τὸν Bb 183 post ὑπερυψοῦμεν invocationem detruncat Bb 
heirm. 9^ EE 4, n. 5, Joannis 185 εὐαγῆ ] ἐνάγει Bb 


170-173 SAviLIUS, Chrysostomi Opera Omnia, VIII, 3631; Ὃ δὲ Βασιλί- 
σκος ... ὄναρ ἐπιστὰς τῷ ἁγίῳ, « ϑάρσει, εἶπεν, ἀδελφέ, καὶ χαῖρε καὶ ἀγαλλία * αὔριον 
γὰρ ἅμα ἐσόμεϑα ». cfr. Synax. Eccl. CP., (Selecta) 4254-49; PG 114, 1208*** 


184-186 Gen 4,4 
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τῷ Θεῷ προσενέγκας 


ἐκ καϑαρᾶς ὡς ΓΑβελ τῆς συνειδήσεως, 
πάτερ, δεδικαίωσαι. 


Ὡς ἱερουργὸς κυρίου, 
190 ϑεοφόρε, εὐπρεπῶς 
ἐστολίσω χιτῶνα 
δικαιοσύνης ἅμα καὶ σωτηρίας * 
διό σε μακαρίζομεν. 


Σὲ μετ᾽ εὐφροσύνης, πάτερ, 
195 ὑπεδέξατο φαιδρῶς 
ἐκκλησία ὁσίων 
χαὶ ἐκλεκτῶν πανήγυρις πρωτοτόκων, 
μεϑ᾽ ὧν σε μακαρίζομεν. 


Τῆς τρισσοφαοῦς ἀκτῖνος 
200 ἐκ ϑεότητος μιᾶς 
δεδεγμένος τὴν αἴγλην, 
τὴν κεκρυμμένην, πάτερ, ὑπὸ τὸ γράμμα 
σὺ χάριν ἐφανέρωσας. 


Σὲ τὴν ἀναλλοίωτον πάντες 
205 καὶ τρισυπόστατον φύσιν, 
τὴν τὰ πάντα ἐνδόξως 
ἐκ τοῦ μὴ ὄντος ἄνω πλαστουργήσασαν, 
ἐν ὕμνοις μεγαλύνομεν. 


* Σὲ τὴν τοῦ φωτὸς νεφέλην 

210 καὶ ἁγίαν κιβωτόν, 

τὴν ὁλόφωτον πύλην 

τοῦ νοητοῦ ἡλίου, ὡς ϑεοτόκον, 

παρϑένε, μεγαλύνομεν. 
186 προσένεγκας Bb 187 £x καϑαρᾶς ὡς καϑάρας Cy vost ver- 
sum 190, scisso folio, verba legi non possunt in Bb 194 Σὲ 1 Σὺ Pa 
198 μακαρίσωμεν Cy 200 μίας Cy 202 ὑπὸ τὸ γράμμα ὑπὸ γρίμματι Cy 
208 σὺ om. Cy 203 ἐφανέρωσας ] ἐφάνησαι Cy 204-213 ϑεοτ. ἀς:τ| in Cy 
209-213 ϑεοτ. MR 11,18 213 παρϑένε] iv ὕμνοις MR. 


209 cfr. Is. 19,1 211 Ez. 44,2 
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CANON XXXVII . 
IN TRANSLATIONEM RELIQUIARUM S. JOANNIS CHRYSOSTOMI 


Vat. gr. 2008 — Vm, ff. 2831 


2.aMas να “4.18. 


20 


ἔβαψας αὐτὸν 

εἰς τὸ βάϑος, σοφέ, 

τῶν ϑείων δογμάτων 

xai συνέϊγραψας ἡμῖν 
τῆς τριάδος τὴν σύστασιν. 


᾿Ἐμιμήσω ἀληϑῶς 
τὸν ἐραστήν σου Χριστὸν καὶ πρᾷον 
σὺ ἀναλαβὼν 


25 τὸ σὸν φρόνημα, 
Ὃ κανὼν φέρων ἀκροστιχίδα " Πατέρων οὐρανίων ἠπίως τοῖς πᾶσιζν» 
χλέος ἀνεδείσω, πατριαρχῶν, προφητῶν, ἀποστόλων ἐνουϑέτεις τοὺς πτωχοὺς 
δώδεκα ἰσάριϑμος. ἐναρκεῖν πρὸς τὴν ἔνδειαν. 
Ἤχος m. δ΄. Ῥήμασί σου εὐσεβεῖς 
80 σὺ ἐναπέϑου τῇ ἐκκλησίᾳ, 
δὴ α΄. Βοηϑὸς καὶ σκεπαστὴς κῆπον νοητόν, 
ἐγένετό μοι εἰς σωτηρίαν τῶν γραφῶν ἀληϑῶς, 
σοφέ, διαλύσεις, 
Ποία γλῶσσα, ποῖος νοῦς ἃς τρυγῶντες γλυκασμοὺς 
ἣ ποῖον στόμα ἀξίως φράσει, 35 ὑπὲρ μέλι ἡδύνουσιν. 
πάγχρυσε, τὰ σὰ 
κατορϑώματα; Ὦ παράδεισε τερπνέ, 
5 διό μου τῆς γλώττης ὦ ϑεηρρύτα ποταμέ, πάτερ, 
ἐφαπτόμενος, αὐτὸς σύ, ὡς ἀχληϑῶς 
κίνησον πρὸς σὴν αἴνεσιν. ἐξ ᾿Εδὲμ νοητὸς 
40 ἐκβαίνων, χωρίζει 
᾿Αγαλλίαμα πιστῶν ἀρχαῖς τέσσαρσιν, ἐν αἷς 
καὶ εὐφροσύνη παντὸς τοῦ κόσμου ποτίζεις κόσμον ἅπαντα. 
10 γέγονας, σοφὲ 
᾿Ιωάννη, ποιμὴν Ναυτιῶντά με σάλῳ, 
ἀεὶ ἐπιστρέφων τὸν λογισμόν μου, ἁγνὴ Μαρία, 
ἐκ τῆς πλάνης πρὸς Θεὸν 45 εὔδιος λιμὴν 
τὴν ποίμνην σου, μακάριε. σὺ ὑπάρχουσα, 
15 Τὸν μὲν κάλαμον τὸν σόν, DE 


τὴν γλῶσσαν, πάτερ, συναποξύνας, 


37 ϑεηρρύτα (sic) cd. 


*ol 


acrostichis: ἀνεδείσω pro ἀνεδύσω habeas MEE: 
heirm. α' EE 170, n. 240, Andreae k 4 37-41 Gen. 2,10 
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εὐχαῖς τοῦ ποιμένος 
κατευνάσασα, τῇ σῇ 
γαλήνῃ ἐγκαϑόρμισον. 


φδὴ β΄. Πρόσεχε, 
οὐρανέ, καὶ λαλήσω 


Ὄντως μοι 
τῆς ψυχῆς τὸν χειμῶνα, 
σοφέ, μετέβαλας 
εἰς ἔαρ πνευματικόν, 
πάτερ Χρυσόστομε. 


ὝΨωσον 
τὴν φωνήν σου, τρισμάκαρ, 
πρὸς τὸν τῶν ὅλων Θεόν, 
Χρυσόστομε, καὶ δεινῶν 
τὴν ποίμνην λύτρωσον. 


“Ῥῦσαί με 
τῶν δεινῶν μου πταισμάτων, 
πάτερ Χρυσόστομε" 
σὲ γὰρ κέκτημαι ἀεὶ 
κράτος καὶ καύχημα. 


“Απας σε 
γηγενὴς ἀνακράζει, 
ϑεομακάριστε, 
πρεσβεύειν ὑπὲρ αὐτῶν, 
ὅτι ἰσχύεις πολύ. 


Νέκρωσον 
ταῖς εὐχαῖς σου παντοῖα 
πάϑη, μακάριε, 
χρυσουργῶν ἡμῶν ἀεὶ 
ψυχὰς καὶ σώματα. 


48 χκαταυνάσασα 
heirm. β΄ EE 168, n. 235, Germani; heirm. integrum tradit 52 μετέ- 


βαλας pro μετέβαλες 


80 
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Ἴδε μου 
τὴν ταπείνωσιν, πάτερ, 
καὶ πρόσχες, ἅγιε, 
τὴν κρίσιν μου πρὸς Θεὸν 
xal ἐξελοῦ pe δεινῶν. 


Ὡς πόλιν σε 
ὀχυράν, τειχισμένην, 
πίστει προστρέχομεν 
οἱ τοῦ ϑείου σου, σοφέ, 
λειψάνου νῦν δουλευταί. 


Νοσοῦσάν μου 


, τὴν ψυχήν, ϑεοτόχκε, 


αὐτή με ἴασαι 
ταῖς εὐχαῖς τοῦ σοῦ πιστοῦ 
λάτρου, ποιμένος σοφοῦ. 


δὴ γ΄. Στερέωσον, κύριε,. 
ἐπὶ τὴν πέτραν τῶν ἐντολῶν σου 


Κατέλαμψας, ὅσιε, 
πᾶσαν τὴν πόλιν ᾿Αντιοχέων 
ταῖς λαμπάσι τῶν δογμάτων σου, 
ἱεράρχα, 
x«l κατορϑωμάτων τοῖς πλήϑεσι. 


Λόγῳ καὶ πράξει, σοφὲ 
ἱερομύστα, τὴν ἐκκλησίαν 
χατεκόσμησας, μακάριε 
Ἰωάννη, 
χρύσεον τὸ στόμα κτησάμενος. 


Ἔν τῇ πηγῇ, ὅσιε, 
τῆς σῆς σοφίας πᾶσαν τὴν πλάνην 


heirm. y' EE 170, n. 240, Andreae 


ϑεοτ. 


105 


110 


115 


120 


125 


44 idd. 


τῶν ἀνόμων ἐκατέκλυσας, 
ἀποστήσας 
τῆς φιλαργυρίας τὴν πόλιν σου. 


Ὁ λόγος σου, ὅσιε, 
βροντὴ ἐδείχϑη τῇ οἰκουμένῃ 
συγκυλίουσα τὰ δόγματα 
τῶν ἀνόμων 
καὶ τῆς εὐσεβείας κατόρϑωμα. 


Σὺ ἀληϑῶς γέγονας 
ποιμὴν καὶ μάρτυς τῇ προαιρέσει" 
τῇ ἐνστάσει σου γάρ, ὅσιε, 
βασιλίδα 


ἤλεγξας διό σε δοξάζομεν. 


᾿Αναβοᾷ σάλπιγγος 
ὑψηλοτέρα, ἱερομάκαρ, 
ὁ τῆς χήρας ἀφαιρούμενος 
ἀμπελῶνα 
ἐξοστρακισμὸν τὸν παράνομον. 


Νεφέλην σε ἅπαντες, 

5 l4 B - 
σκηνὴν xal πύλην, ϑεογεννῆτορ, 
ἀνυμνοῦντες, δυσωποῦμέν σε 
ἱκεσίαις 
σῶσον τοῦ ποιμένος τὸ ποίμνιον. 


φδὴ δ΄. ᾿Ακήκοεν ó προφήτης 
τὴν ἔλευσίν σου, κύριε, καὶ ἐφοβήϑη 


᾿Εξήνϑησας ὥσπερ φοῖνιξ 
καὶ ὡσεὶ κέδρος ὑψώϑης ἐν τῷ Λιβάνῳ: 
ἐν ταῖς διεξόδοις γάρ, μακάριε, 


118 βασιλίδαν 


heirm. à' EE 170, n. 240, Andreae 


121 πύλην Ez. 44,2 125 Ps. 91,13 


127-130 Ps. 1,3 


XXXVII. 


126 Sir. 24,13 
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τῶν πνευματικῶν ὑδάτων || σὺ ἀληϑῶς, 
ἐνθέως, ἀξίως ἐδείχϑης 

130 πεφυτευμένος, 
μακάριε Χρυσόστομε. 


Διέσωσας, ἱεράρχα, 
ὡς κιβωτὸν τὴν πόλιν σου ἐκ τῶν βαρβάρων᾽ 
μόνος γὰρ ἐλήλυϑας, μακάριε, 
135 ἱκεσίαις ὄντως ἱλεούμενος 
τὸν σὸν ἐραστὴν καὶ σωτῆρα 
Θεὸν τῶν ὅλων 
καὶ τοῦτον ἐμετέστρεψας. 


᾿Ἐρχόμενον γὰρ ἰδών σε 
140 ὁ λύκος ὁ δεινότατος σὲ τὸν ποιμένα 
βακτηρίαν ἔχοντά σε, ὅσιε, 
τὸν σταυρόν, μετέβαλε τὸ φρόνημα 
καὶ ἔρριψεν αὐτοῦ τὰ ὅπλα, 
οἷα πολέμου, 
145 καὶ τοῖς. ποσί σου ἔδραμεν. 


᾿Ισάριϑμος, ἱεράρχα, 
ἀπέλαβες ἐκ κυρίου πνεύματος χύσιν 
τῶν σοφῶν καὶ ϑείων μαϑητῶν αὐτοῦ 
οἷς γὰρ διελέγου, πνεῦμα ἅγιον 
150 ἐλάμβανον πάντες, τὸν λόγον, 
καὶ ἐκ τῆς πλάνης 
ἐπέστρεφον, μακάριε. 


Σὲ καϑορῶν, ἱεράρχα, 
ὁ πάλαι ἐκ παραδείσου τὸν κληρονόμον 


132-145 ϑανπαῦβ, Chrysostomi Opera Omnia, VIII, 3297 *: .., τῆς 


πολιτείας ἁπάσης λίαν περιδεοῦς οὔσης καὶ μηδὲ τῶν πρέσβεών τινα -τείλασϑαι 
πρὸς τὸν ἀποστάτην ἐκεῖνον ἀποτολμώσης...... ὁ γεννάδας τοῦτος καὶ ΄'λόπαις ὡς 
ἀχηϑῶς πατὴρ καὶ φιλόπολις καὶ τῶν Χριστιανῶν ἀήττητος πρόμαχος... ... ἔξεισι 
προθύμως τῆς πόλεως Δαυιδικῶς τῷ νέῳ τούτῳ μονομαχήσων Γολιάϑ, ":::εραρϑέντι 


155 ἐκβαλὼν ᾿Αδὰμ φϑόνῳ τῆς βρώσεως, 
τῇ uiv βασιλίδι, ὡς τῇ Εὔᾳ ποτέ, ᾿ 
ὑπέβαλεν ἔχειν ἐλέγχων 
δεινὸν τὸν φϑόνον 
καὶ κατὰ σοῦ ἐμαίνετο. 


ϑεοτ. 160 Ὦ πόλις τοῦ Θεοῦ ἡμῶν, 
^w πόλιν ἣν ἐπύργωσας, ϑεογεννῆτορ, 
ἐκ κινδύνων καὶ φϑορᾶς διάσωσον 
καὶ ἐφόδου τῶν ἐθνῶν, πανύμνητε, 
πρεσβεύοντος σὲ τὴν παρϑένον 
165 ὁ ἱεράρχης | 
x«l πάνσοφος Χρυσόστομος. 


δὴ ε΄. "Ex νυκτὸς ὀρϑρίζοντα, φιλάνϑρωπε, 


Πῶς σε μακαρίσωμεν, πανάγιε, 
ἔνδοξε, ὅσιε 
᾿Ιωάννη, τοῦ Χριστοῦ 
170 ἱερομύστα, πάτερ; 
οὐδεὶς γὰρ νοῦς ἐξειπεῖν 
ἰσχύσει σου τὰ ἔργα. 


᾿Αϑλητὴν καὶ μάρτυρα καὶ κήρυκα, 
ἔνδοξε, λέγοντες, 
175 xav ἀξίαν οὐδαμῶς 
ἰσχύσομεν τοῦ φράσαι" 
ἀλλὰ συγγνώμην ἡμῖν 
παράσχου, χρυσολόγε. 


Τὸν ᾿Ηλίαν, ἅγιε, μιμούμενος, 
180 ἔδησας ἔτεσιν 
οὐ τρισίν, ἀλλὰ πολλοῖς 
φιλαργυρίας ὕδωρ, 


164 πρεσβεύοντος (sic) cd. 
heirm. ε' EE 170, n. 240, Andreae 


179-181 III Regn. 17,1 


185 


190 


195 


200 


205 


rum, litterae I, cuius eundem sonum habet, officium explet 


μεταβαλὼν τὴν ῥοὴν 
εἰς τὰς πενήτων χεῖρας. 


᾿Ἡπλωμένον, ἔνδοξε, τὸν δράκοντα, 
πάνσοφε, ὅλοις μέν, 
οἷς ἐβούλευσε τὸ πρὶν 
χρυσομανεῖν ὁ ὄφις 
xal ὥσπερ χλεύην αὐτὸν 
ἔχοντες διεδίδουν. 


"Ανοιξόν μοι, ἄνοιξον, πανάχραντε 
δέσποινα, εἴσοδον 
βασιλείας τοῦ Θεοῦ, 
τοῦ ἐκ σοῦ σαρκωϑέντος, 
ταῖς τοῦ ποιμένος εὐχαῖς, 
τοῦ ϑείου Χρυσοστόμου. 


φδὴ ς΄. ᾿Εβόησα 
ἐν ὅλῃ καρδίᾳ μου 
πρὸς τὸν olxv(puova Θεὸν 


“Ρῦσαι λαὸν 
x«i πόλιν σου, παμμάκαρ, 
ἐκ τῶν κινδύνων, ὡς ἀεὶ 
παρεστὼς τῷ ϑρόνῳ 
τῷ ϑείῳ μετ᾽ ἀγγέλων 
x«l τῆς σῆς αὐλῆς ποίησον ἡμᾶς ἀξίους. 


185-190 versi desiderantur 191 *HzAoeyutvov: *H, more liymographo- 


heirm. ς΄ EE 170, n. 240, Andreae 


201 ποιμένου 


«Λαίρων ποτὲ 
210 ὁ δράκων ὁ Βελίαρ 
τὴν ᾿Ιεζάβελ τὴν αἰσχρὰν 
ἀδικίας βέλει 
τοξεύει καὶ λαμβάνει : 
τοῦ ᾿Ισραηλίτου λοιπὸν τὸν ἀμπελῶνα. 


215 Ὡσαύτως δὲ 

καὶ ταύτην, ὡς ἐκ ῥάμνου 

ἄκανθαν φύσασαν εὑρών, 

Εὐδοξίαν, οὕτως 

κινεῖ καὶ ἀφαιρεῖται ; 
220 τὸν ἐν τῷ 'Ἑβδόμῳ ὄντα τὸν ἀμπελῶνα. 


Νῦν δὲ λοιπὸν 
τῇ ϑλίψει τρυχομένη 
χήρα, ὑπάρχουσα αὐτοῦ 
τοῦ ἀφαιρεϑέντος 
225 ἀμπελῶνος κυρία, 
τὸν σοφὸν ποιμένα καλεῖ τοῦ οἰκτειρῆσαι. 


Πολλοῖς λοιπὸν 
τοῖς λόγοις σου, παμμάκαρ, 
τὴν ἀδικήσασαν αὐτῷ 


209-214 III Reg. 20,1-16 


215-220 SaviLIUS, o.c., 3427-,.. ἦν δὲ τῷ προαστείῳ ἀμπελὼν τοῖς βασι- 
λικοῖς ἀμπελῶσι συνδιακείμενος. Δι’ αὐτοῦ τοίνυν ἡ Εὐδοξία παριοῦσα, χερσὶ ταῖς οἰκείαις 
σταφυλὴν δρεψαμένη κατεδηδόκει. Μαϑοῦσα δὲ παρὰ τῶν συμπορευομένων.... γυναικὸς 
τυγχάνειν τὸν ἀμπελῶνα, εὐθέως τοῦτον μὲν τοῖς βασιλικοῖς. κελεύει προσκυρωϑῆναι, 
τῇ χήρᾳ δὲ τὴν ὑπὲρ αὐτοῦ καϑυπισχνεῖται τιμήν... cfr. PG 47, LXVII ιε΄ e PG 
114,1156* : 

221-226 PG 47, LX VII δ τε΄; Ἢ δὲ χήρα οὐ κατεδέξατο, ἀλλὰ προσέπεσεν τῷ 
᾿Ιωάννῃ, ὅπως ἀποδοϑῇ αὐτῇ ὁ ἀμπελὼν αὐτῆς... 

227-232 PG 114,1156*-: Ὃ μὲν ..... γράφει τῇ βασιλίδι, πρὸς ἔλεον ὅπως 
εἶχε παρακαλῶν, πατέρων τε εὐσεβείας ὑπομιμνήσκων καὶ φόβου Θεοῦ καὶ τὴν ἔννοιαν 
αὐτῇ τοῦ φοβεροῦ βήματος ἐμβάλλων εἰς τὴν ψυχήν..... Αὕτη τοιγαροῦν ἡ σκληρά 
τε καὶ BxpuxápBtoc. .... οὐ μόνον οὐκ ἐδυσωπήϑη τὰ γράμματα καὶ τοῦ στείλαντος τὸ 
ἀξίωμα, ἀλλὰ καὶ πολὺ τὸ πικρὸν ἐφάνη κατὰ ψυχὴν ἔχουσα....... cfr. Chrysostomi 
Epistulam ad Eudoxiam, PG 64,496 *-c 


E 30 


230 


235 


240 


245 


250 


ἐκμειλίξας ταύτην, G4 
τὴν νέαν ᾿Ιεζάβελ, 
οὐδαμῶς ὑπέκυψέ σου τῇ νουϑεσίᾳ. 


“Ρῦσαι λαὸν 
καὶ πόλιν ἐκ κινδύνων, 
μήτηρ τοῦ πάντων λυτρωτοῦ, 
καὶ τῆς βασιλείας 
μετόχους τοῦ υἱοῦ σου 
καταξίωσον ταῖς εὐχαῖς τοῦ Χρυσοστόμου. 


l| φδὴ ζ΄. “Ἡμάρτομεν, 
ἠνομήσαμεν 


Ὅτε λοιπὸν 
τὴν ἀναίσχυντον 
ἐκαϑεῖδες, Χρυσόστομε πάτερ, 
ὄφεως πονηροῦ συνεργίᾳ, 
ἀνεκήρυξας 
καὶ ταύτῃ προσέφησας 
« ἀπόδος τὸν ἀμπελῶνα 
τῇ χήρᾳ, μήπως 
ὡς ᾿Ιεζάβελ κριϑῇς ». 


Φωνήσασα 
ἡ ἀπευκταία 
τοὺς προστάτας, δεινοὺς παραστάτας, 


leirm. t^ EE. 171, n. 240, Andreae 


————— H 


245-247 PG 114,1157*: ᾿Απόδος οὖν, ἔφη, τῇ γυναικὶ τὸ ἴδιον. Τί γὰρ καὶ τῇ 


᾿Αχαὰβ γυναικὶ ὁμοιοῦν σεαυτὴν ἐσπούδασας; cfr. SAVILIUS, o.c., 34:} 26-28 


248-253 PG 47, LXVII $ ιε΄: ... κελεύει τοῖς δορυφόροις αὐτῆς κλεῖσαι τὰς 


ϑύρας ἔμπροσθεν ᾿Ιωάννου, ὅπως μὴ εἰσέλϑῃ καὶ λαλήσῃ αὐτῇ. 


246-247 III Regn. 20,23 
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τοῦτον συναπωθϑήσαντες ὥμοις 
ἐκατέπληττον 
τὸν μέγαν Χρυσόστομον - 
ἀλλὰ πάντα ὑπέφερες, 

255 μακάριε, 
διὰ τὸν σὸν ἐραστήν. 


"HA9€ ποτε 

ἡ βασίλισσα 

ἡ μαχήσασα τὸν ϑεοφόρον 
260 ἐν τῇ τοῦ βασιλέως καὶ Θεοῦ 

ἐκκλησίᾳ τε 

καὶ ϑύρας οὐκ ἔασε 

τῆς ϑείας λειτουργίας, 

ὡς ἔϑος ἐστίν, 
265 ἀλλὰ ἀπείργησε. 


Τὸ σύμβολον 

ἐχτελέσαντες 

καὶ τὴν ἅπασαν μυσταγωγίαν, 

ἦλθεν ὡς ἀναιδὴς τῷ προσώπῳ 
270 καὶ τὴν γύμνωσιν 

τῇ κάρᾳ προσέπηξεν, 

ἀλλ᾽ αὐτός, παμμακάριστε, 

πραείᾳ φωνῇ 

ταύτην ἐστόλισας. 


275 "Q, ποταπὴ 
τότε γέγονεν 
*| μαινὰς αὕτη, ἡ Εὐδοξία, 
ὅτε μὲν τὸ παλλίον ὁ μέγας 
καὶ Χρυσόστομος 

280 ἐκ τῶν μεταφρένων αὐτῆς 


257-265 SAVILIUS O.c., 34335-3443: Οὕτω τῶν βασιλείων ἄπρακτος ὁ μέγας 
ἐξεληλυϑὼς καὶ τῷ πατριαρχείῳ ἐπαναστρέψας, τοὺς ἐπὶ τῶν ϑυρῶν τεταγμένους προσ- 
χαλεσάμενος παραγγέλει αὐτοῖς τῇ Ἐὐῤδοξίᾳ παραγενομένῃ μὴ συγχωρῆσαι τὴν εἴσοδον. 
Mixpóv τὸ ἐν μέσῳ... Εὐδοξία καὶ αὐτὴ σὺν ἅπασιν ἐπεφοίτα... Ὡς δὲ ταῖς πύλαις 
προσήγγισεν ἄνωθεν διὰ τῶν ὑπερῴων εἰσελϑεῖν βουλομένη, εὐθὺς κατέναντι ταύτης 
τὰς ϑύρας ἀπέκλεισεν. cfr. PG 114, 1157*, 
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300 


305 


ἀναλαβὼν ἐσκέπασε, 
φωνῇ πραείᾳ 
ταῦτα εἰπὼν πρὸς αὐτήν. 


« Νόει, τέκνον, 
τίνι προσῆλϑες, 
τίνι ἕστηκας μεταλαβοῦσα " 
εἰ μὲν ἐμοὶ τῷ πένητι ἧκες, 
οὐδὲ οὕτως σε 
ἔδει ταῦτα οὕτως ποιεῖν " 
ἀλλὰ τῷ βασιλεῖ τῶν αἰώνων 
προσῆλϑες " λοιπὸν 
φόβῳ καλύπτου σαυτήν ». 


᾿Απόρϑητον 
σὲ προσφύγιον, 
ϑεονύμφευτε μήτηρ ἁγία, 
πάντες οἱ ἐπὶ σὲ προσιόντες 
ἐξαιτούμεϑα " 
κινδύνων καὶ ϑλίψεων 
πάντας ἡμᾶς ῥυσθῆναι 
λιτάζου Χριστὸν 
σὺν τῷ ποιμένι, σεμνή. 


οὐρανῶν δοξάζουσι 


Πάντα πληρῶν, 
ἱεράρχα ἅγιε, 
τὸν βασιλέα Θεὸν 
ἔσπευδες λοιπὸν 
τοῦ ἀποϑεραπεύειν * 
ἡ δὲ καὶ μαινομένη 
ἐν τῇ ἐξορίᾳ ; 
προσέταξέ σε ἐξιέναι. 


heirm. η EE 171, n. 240, Andreae 286 μεταβαλοῦσα 
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310 Ὅτε λοιπὸν 
ἐξορίζου, ἅγιε, 
τὸ πῦρ τὸ ἐξ οὐρανοῦ 
ἄραν τὴν δεκτὴν 
"ApeX ϑυσίαν, πάτερ, 
315 ἐξελθὸν ἀοράτως, 
ἔλαβε τῶν νώτων 
καὶ ταύτην καῦσαν, συνεξῆλϑεν. 


Στέλλει δέ σοι 
ὁρισμῷ πορεύεσϑαι 
820 τετάρτην καταλαβεῖν 
τὴν ᾿Αρμενίαν 
- αὕτη γὰρ καὶ καλεῖται 
ἡ Kouxoucóg — καὶ φϑάσας 
οἶκον ᾿Αρμενίου, 
825 ἐν τῇ Κομάνῃ ἐκοιμήϑης. 


Τὴν σὴν ὁ σὸς 
στεφανίτης κύριος 
προφανερῶν βιοτὴν « 
τῆς ἐκδημίας, 
880 μάρτυς ὁ Βασιλίσκος 
κατ᾽ ὄναρ σοι προσλέγει" 
« δεῦρο, ᾿Ιωάννη, 
καὶ σὺν ἐμοὶ στέφος κομίζου ». 


316 νόων 


310-317 Savirnrus, ó.c., 3563641; Καϑ᾽ ἣν δὲ ἡμέραν ὁ τῶν πιστῶν ἥλιος 
ὑπεροριζόμενος ἀπ᾽ αὐτῶν ἔδυ, πῦρ ϑεῖον ἀπὸ μέσου τοῦ ϑρόνου, ἐν d καϑήμενος 
ταῖς ἱεραῖς διδασκαλίαις τοὺς ἀκούοντας κατεπύρσευεν, ἐξ οὐδεμιᾶς ἀνθρωπίνης αἰτίας 
«αὐτόματον ἀναφϑέν, καὶ εἰς ὕψος διὰ τῶν ἁλύσεων, ὄφεως τρόπον, ἔρψαν καὶ τὴν στέγην 
διαφαγόν, ἐπὶ νῶτον ἐκτετίνακτο τοῦ πατριαρχείου. ᾿Εντεῦϑεν ἐπὶ τὸν βασιλικὸν οἶκον 
τῆς συγκλήτου γερουσίας ..... διαδραμόν, εἰς τέλος τοῦτον κατελυμήνατο.... εἴτ, 
PG 47, LXXVI $ xy'; PG 107,285«; ΡΟ 114,11854 

330-333 SaviLIUS, o.c., 3631-4: Ὃ δὲ Βασιλίσκος..., ἐπίσκοπος μὲν τῶν 
αὐτῶν ἐγένετο Κομάνων, ἐν Νικομηδείᾳ δὲ κατὰ τοῦ Μαξιμιανοῦ μαρτυρήσας καιρούς, ... 
ὄναρ ἐπιστὰς τῷ ἁγίῳ, « ϑάρσει, εἶπεν, ἀδελφέ, καὶ χαῖρε καὶ ἀγαλλία " αὔριον γὰρ ἅμα 
ἐσόμεϑα ». cfr. Synax. Eccl. CP., (Selecta) 4254749; PG 114, 1208 ""- 


312-314 Gen. 4,4 


XXXVII 27 ian. 493 


Ὃ οὐρανὸς 
335 μετεκλήϑη καὶ ἡγεῖ 
τὴν ψυχῆν σου, ἀϑλητά, 
ἅγιε πάτερ, 
ταύτην ὑπὸ ἀγγέλων 
χαρᾷ ἀνεκλαλήτῳ * 
840 σὴ δὲ ποίμνη πᾶσα 
οὐκ ἐσιώπα ϑρηνῳδοῦσα. 


Λαοί σε δὲ 

τῆς ποίμνης σου, ἔνδοξε, 
ὡς πρόβατα στεναγμῷ 

345 σὲ ἐπεζήτουν, 
τὸν διδάσκαλον παῖδες, 
γυναῖκες τὸν νυμφίον, 
πένητες τὸν πλοῦτον, 
ἡ ἐκκλησία δὲ τὸν ἡγεμόνα. 


350 Ὡς οὐ πολὺς 
χρόνος ἐπαρέδραμεν, 
ἐξέψυξε καὶ ἡ σὲ 
ἄνομος μαινὰς 
μαίνουσα Ἰὐὐδοξία, 

355 τὸ ταύτης δὲ μνημεῖον 
ὅλον ἐκλονεῖτο 
ἀλάλητα καταβοῶντα. 


Νέος λοιπὸν 
ὁ αὐτῆς παῖς δέχεται 
360 τοῦ Βυζαντίου κρατεῖν 


335 μετεβλήϑη 357 καταβοῶντα pro καταβοῶν habeas 


350-354 SAvrILIUS, o.c. 368574: Αἱμορίας γὰρ ἡ δύστηνο- περιπεσοῦσα 
συμφορᾷ... μετ᾽ οἰμωγῆς ἀφάτου καὶ ὀδύνης ἐξέψυξε... 

355-357 SAVILIUS, o.c., 369-3: Καὶ ἴσασι πάντες... τὸν κλόνων ἐκεῖνον καὶ 
τὸν φρικτὸν συσσεισμὸν ἐπὶ τριάκοντα καὶ τρισὶ τερατουργούμενον ἔτεσ'... 

358-365 Synax. Eccl. CP., (Selecta) 428: ... Θεοδοσίου υἱοῦ ᾿᾿ρκαδίου τὴν 
βασιλείαν ὑποζωσαμένου ἀνακομίζεται... τὸ σῶμα τοῦ παμμάκαρος "Te ^vou... cfr. 
SaAvILIUS, o.c., 369 5-10 


f. 30v 
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τὸ ἀνακτορεῖν, 
γίνεται δὲ οἰκέτης ᾿ 
ἀντὶ τῆς κυησάσης 
πέμπει καὶ κομίζει 
365 "τὸ λείψανόν σου, ἱεράρχα. 


Δεῦρο λοιπόν, 
ὁ λαὸς τοῦ κυρίου, 
ἀκούσατε ἀψευδὲς 
ϑαῦμα καὶ φρικτόν " 

870 πλείους γὰρ χρόνοι ἧσαν 
τριάκοντα, ἐλϑόντα 
λείψανον τοῦ ποιμένος 
ἐπὶ τὸν τόπον Ῥουφινιάναις. 


Ὡς δὲ αὐτὸν 
375 ἀκατίῳ ἔβαλον 
περάσαι καὶ εἰσελϑεῖν 
πόλεως ἔνδον, 
ἄφνω μένει ὁλκάδα 
ἀποπλεύσασα μόνη," 
380 ἦλθεν ἐν τῷ τόπῳ, 
ὁ ἀμπελὼν ἐν ᾧ ὑπῆρχεν. 


Δεικνύων οὖν 
ταῦτα, ὦ Χρυσόστομε, 


ε 


ὡς ᾿Ιωάννης ἡμῖν 

385 ἄλλος Βαπτιστής, 
σὺ xol μετὰ τοῦ τέλους 
βασίλισσαν ἐλέγχων * 


370 πλείοις γὰρ χρόνοις 371 ἐλϑόντα pro ἐλϑὸν 382-387 periodus 
sententia prima caret 1 


374-387 SAVILIUS o.c. 3701: Τότε γάρ τις αἰφνίδιον καταιγὶς xal ζάλη 
σφοδρὰ καὶ πᾶσιν ἀϑρόως ἐπιπεσοῦσα, ἄλλοϑεν ἄλλο τῶν πλοίων, ὡς εἶχε φορᾶς, κατὰ 
τὸ ἄστυ διήλαυνεν, ἐκείνου μόνου ταῖς τῶν πνευμάτων βίαις οὐκ εἴξαντος... Ὃ καὶ 
κύμασι καὶ πνοαῖς ἀντιβαῖνον ὑπὲρ λόγον ἐφέρετο καὶ τὸ τῆς ὁρμῆς τέλος ἀμπελὼν ὁ 
τῆς χήρας, καϑ᾽ 0v... προσετάχκη τῇ χέρσῳ, ἔργῳ τῆς πάλαι ἀδικίας xxrafoóv... 
cfr. K. DrioBouNIOTIS, Laudatio a Cosma. Vestitore, in EEBE 22 (1925) 25 
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ὁ βασιλεὺς ὅϑεν 
ἐλϑών, πιστῶς σε προσεκύνει. 


390 'Eni τῶν δύο 
γώτων ἐβάστασε 
σέ, ὥσπερ κρίνον, ἰδών, 
ῥόδον τοῦ Θεοῦ, 
φέρων τῶν ᾿Αποστόλων 
395 ἐπὶ τὸν ϑεῖον δόμον " 
ὅϑεν σε καϑίσας 
ἐπὶ τοῦ ϑρόνου ἱλεοῦτο. 


Καταλαβὼν 
καὶ καϑήσας ἔνϑρονος, 
400 ὡς ἀληϑῶς ἐμμελεῖς 
ὄντως οἰκετῶν 
ἐδέξω τὰς δεήσεις 
καὶ ἀναστάς, σφραγίσας, 
πᾶσι τὴν εἰρήνην 
405 παρέσχες, πάτερ ἱεράρχα. 


Αὖϑις αὐτὸς 

ὁ πιστὸς μὲν βασιλεὺς 
λαβὼν ἐπ᾽ ὦὥμοις αὐτόν, 
ἔδραμεν εὐθὺς 

410 ἐπὶ τὸν ἀστατοῦντα 
τύμβον τῆς βασιλίσσης " 
τούτῳ δὲ προσψαύσας, 
ἑδραίωσεν * ὦ ξένον ϑαῦμα! 


Ἵκέτευε 
415 τῷ κυρίῳ, ἄχραντε 
παρϑένε, μήτηρ Θεοῦ, 
σῶσαι τὸν λαὸν 


390-405 Synax. Eccl. CP., (Selecta) 428 383-86; "Ἐ πειτα βασιλικῷ ὀχήματι ἡ 
τιμία σορὸς ἐποχουμένη πρὸς τὸν περιώνυμον φέρεται τῶν ἀποστόλων ναόν, ἔνϑα 
δὴ καὶ καταλαβόντες ὁ μὲν ἅγιος εἰς τὴν ἱερὰν καϑέδραν ἀνενεχϑεὶς καὶ τῷ ϑείῳ 
ϑρόνῳ ἐνιδρυϑεὶς καὶ μυστικῶς τὰ μεμυκότα χείλη κινήσας καὶ εἰρήνην ἐπειπὼν τῷ 
ποιμνίῳ τῇ ἑτοιμασϑείσῃ σορῷ ἐναπετέϑη ... cfr. SAVILIUS, o.c., 87089.- 3711: 
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πίστει τὸν ἐκτελοῦντα 
τὴν μνήμην τοῦ ποιμένος, 
420 πάσης ἐκκαϑαίρων 
τῆς ϑλίψεως καὶ τῶν κινδύνων. 


δὴ 9΄. 'Aonópov συλλήψεως 
ὁ τόκος ἀνερμήνευτος 


Συνδράμετε ἅπαντες 
x«i δεῦτε κατοπτεύσωμεν 
τὸν ἱερέα, 
425 τὸ μέγα κειμήλιον 
Χριστοῦ τοῦ Θεοῦ ἡμῶν, 
τὸν ϑεῖον ᾿Ιωάννην 
καὶ ὥσπερ ζῶντα αὐτὸν ἀεὶ 
στερνισάμενοι ἐν πίστει, 
430 προσκυνοῦντες ἀσπ ασώμεϑα. 


᾿Ανάλαμψον, ἣ πόλις, 

χαὶ χόρευε, βασίλεια " 

ἡ ἐχχλησία 

Χριστοῦ γὰρ ἀπέλαβεν 
435 ὃν καὶ ἐμνηστεύσατο 

ποιμαίνειν ἐν εἰρήνῃ 

τὸν περιούσιον λαόν, 

τὸ βασίλειον καὶ μέγα 


ἱεράτευμα πιστοῦ σου πατρός. 


440 “Ῥανάτωσαν τὰ ὄρη 
εὐφροσύνην, ὡς γέγραπται, 
καὶ οἱ βουνοὶ δὲ 
τὸ γάλα ῥυήτωσαν " 
ἠλέησε κύριος 

445 τὸν λαόν, ἀποδώσας 


heirm. 9' EE 171, n. 240, Andreae 


440-441 Is. 49,13 442 1]. 4,18 
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τὸν μετὰ χρόνον τῆς αὐτοῦ 
ϑείας ποίμνης ἐκβληϑέντα, 
᾿Ιωάννην τὸν Χρυσόστομον. 


“ἱκέτευε, ὅσιε, 
ὡς παρρησίαν νῦν τυχὼν 
μετὰ ἀγγέλων 
τῷ ϑρόνῳ παρίστασϑαι, 
ῥυσθῆναι τοὺς δούλους σου 
τοὺς πόϑῳ ἐχτελοῦντας 
τὴν ἀξιέπαινον, σοφέ, 
τοῦ λειψάνου σου καὶ ϑείαν 
ἀναχόμισιν, Χρυσόστομε. 


Θαυμάσατε ἅπαντες 
οἱ καϑορῶντες ἔνδοξα 
ὄντως καὶ ϑεῖα 
μυστήρια ! πῶς ἐστιν 
ὁ πάλαι ἐν κυρίῳ 
κοιμηϑεὶς ἐν εἰρήνῃ; 
πῶς ἄρτι ζῶν καὶ ὡς φαιδρὸν 
ῥόδον οὕτως καϑορᾶται 
ὁ μακάριος Χρυσόστομος: 


Μεγάλα τὰ ἔργα σου 
καὶ ϑαυμαστά, μακρόϑυμε 
σωτὴρ τοῦ κόσμου, 
ὅτι καὶ ϑανούμενοι, 
ὡς ζῶντες εὐφραίνονται 
καὶ βρύουν τὰς ἰάσεις, 
ὥσπερ ὁ μέγας σου ποιμὴν 
᾿Ιωάννης, οὗ πρεσβείαις 
σῶσον πάντας ὡς φιλάνθρωπος. 


Ὃ κόσμος εὐφραίνεται, 
τῶν οὐρανῶν τὰ τάγματα, 
ἀμφότεροι δὲ 


474 ἰωάννου 


32 
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χορείας ποιούμενοι, 

480 οἱ ἄγγελοι ἅμα δὲ 
ἀνθρώπων ὁμηγύρεις, 
σὲ τὸν πατέρα καὶ Θεὸν 
ἀνυμνοῦσι, τὸν ποιμένα 
εἰσδεχϑέντες, τὸν Χρυσόστομον. 


27 IAN. CANON 5 XXVIII (1) 
IN TRANSLATIONEM RELIQUIARUM 5, JOANNIS CH vSOSTOMI 


: i Paris. Suppl. gr. 32 — Sa, ff. 193-194 
485 Σὺ μόνη el γέφυρα Paris. gr. 1615 — Pn, ff. 382.848ν 

ἡ ἀπλανῶς ἀπάγουσα, 

ϑεογεννῆτορ, 


πρὸς Θεὸν τοὺς πόϑῳ σοι 
πιστῶς καταφεύγοντας * 

490 || διὸ κἀμοί, Μαρία, 
ἀεὶ συμμάχου κατ᾽ ἐχϑρῶν 
νικητὴν ἀναδειχϑῆναι 
ρυσοστόμου ταῖς ἐντεύξεσι. 


Ὃ κανών. 


"Hxoc πλ. δ΄. 
δὴ α΄. “Ὑγρὰν διοδεύσας ὡσεὶ ξηρὰν 


᾿Εδόϑη τοῖς πέρασιν ἀληϑὴς 


διδάσκαλος πνέων 
τὴν ἀλήϑειαν καὶ σαφῶς 
τὸν λόγον τοῖς πᾶσι διανέμων 
5 καὶ πρὸς ζωὴν ὁδηγῶν τὴν αἰώνιον. 


᾿Εμάνησαν γλῶσσαι τὰς ἑαυτῶν 
ἐσϑίουσαι σάρκας, 
τὸν ἀπρόσιτον ἀρετῇ 
ὀνείδεσι βάλλουσαι καὶ μώμοις " 


P 10 ἀλλ᾽ ἀντεστράφη τὰ βέλη τοῖς πέμπουσιν. 
E ᾿Επάνοδον σώματος ἱεροῦ, 


ὑπὲρ ἀληϑείας 
ὑπερόριον βιοτὴν 
καὶ τέλος ἀείμνηστον εὑρόντος, 
15 τοῦ Χρυσοστόμου πιστῶς ἑορτάζομεν. 


QUOTE TEN MENT 


Τοῦ βίου προστάτιν σε ἀσφαλῇ, 
ἐλπίδων τε πέρας ' 


Εἰς τὸν ὄρϑρον κανόνες... τῶν ἁγίων καὶ τοῦ χρυσοστόμου Pn 
heirm. o^ EE 220, n. 315, Joannis 1 ἨἬδόθης Pn ἢ ἰληϑείαν Sa 
11-15 aliud troparium Pn profert, vide p. 508 ὀ 4 εὑρόντες Sa 16 npo- 


4809 καταφεύοντας στάτην Sa cc] *c Pn 17 ἐλπίδαν Pn 


ϑεοτ. 
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20 


25 


80 


35 


40 


45 


18 κατευϑύνουσα Pn 
heirm. γ' EE 220, n. 315, Joannis 29-36 troparium om. Pn 38 ἐπεί- 


γεισϑαι Sa 
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χκατευϑύνουσαν τὴν ἐμὴν 
πορείαν ἀπρόσχοπον, παρϑένε, 
ἐν διαϑέσει ψυχῆς ἐπιγράφομαι. 


ᾧδὴ γ΄. Οὐρανίας ἁψῖδος 


Οὐρανίων ἁψίδων 
καὶ τῆς ἐκεῖ λήξεως 
ἀντὶ τῶν ἐνταῦϑά σου πόνων, 
ὧν ἐκαρτέρησας 
φϑόνῳ μαχόμενος 
ἐλευϑερίᾳ σῆς γλώσσης, 
ὁ Χριστὸς ἠξίωσε, 
μάκαρ Χρυσόστομε. 


'H σοφή σου καρδία 
καὶ τὸ γλυκύ, πάντιμε, 
τῆς δημηγορίας καὶ ὄντως 
πᾶσιν ἁπτόμενον 
ψυχῆς, ἀνέπεισε 
καταφρονεῖν τῶν ἐν βίῳ 
x&i πρὸς ἕν ἐπείγεσϑαι, 
τὰ ἐπουράνια. 


Τὸ τοῦ Παύλου τοῦ ϑείου 
περιφανῶς βλέπομεν * 
καὶ συνασϑενεῖς ἀσϑενοῦσιν 
x&l κινδυνεύουσι, 
μάκαρ Χρυσόστομε, 
συγκινδυνεύεις προϑύμως᾽ 
διὰ τοῦτο πίστει σε 
νῦν μακαρίζομεν. 


Ἢ ἐμὴ προστασία 
xai τὸ ἐμὸν καύχημα 


37-39 II Cor. 11,29 


20 ἐπιγράφομεν Pn 


XXXVIII (1) 


55 


60 


65 


£^ 


51 σωθήσομαι ] ρυσϑήσομαι Pn 
vide p. 509 

heirm. δ' EE 221, n. 316, Joannis 
57 ἐπιγνώμον Sa 
*HAuxócroue Pn 
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σὺ el, 9eoróxe παρϑένε, 
καὶ οὐκ ἐκστήσομαι 

τῆς σῆς χρηστότητος 
wo. Div vVOMYw., 
22'iv σοὶ cofimax 
πάσης κακώσεως. 


Κάϑισμα. 
"Hyoc α΄. Τὸν τάφον σου, σωτήρ, 


Δογμάτων ἀστραπαῖς 


EXE 


φδὴ δ΄. 'Enéfnuc ἐφ᾽ ἵππους 


᾿Αμίμητε λόγοις, 
ϑαυμασιώτερε πράξεσι, 
ταῖς πρεσβείαις ἁγίαις ἐνάγεις ἡμᾶς 
πρὸς πολιτείας ϑείας κατάστασιν, ψάλλοντας 
ἐπιγνώμονι λόγῳ 
« δόξα τῇ δυνάμει σου, κύριε ». 


Γλυκύστομςε ῥῆτορ, 
ἐπαγωγὲ πρὸς εὐπείϑειαν, 
ἡ γλυκύτης τῶν λόγων σου πείϑει με, 
ταῖς ἡδοναῖς εἰπόντα χαίρειν, βοᾶν μετ᾽ ἐκπλήξεως 
τῷ δεσπότῃ τῶν ὅλων" 
« δόξα τῇ δυνάμει σου, κύριε ». 


᾿Εδόϑη σοι χύμα 
καρδίας νοῦς ἀνεξάντλητος 
καὶ πηγὴ ἀλλομένου ἐξ ὕδατος 


58.64 post δόξα laus detruncatur in Sa 
65-70 troparium om. Pn : 


501 


xá9. MR III, 387; aliud κάθ. in Pn, 


53-58 troparium «cst in Pn 
59 [Γλυκύστομε ] 


ϑεοτ. 


f£. 193v 


502 27 ian. XXXVIII (1) 


τοῦ ἐνεργοῦντος πνεύματος ἐν σοί, μακάριε, 
εἰς κοινὴν σωτηρίαν, 
70 ὃ διηνεκῶς ἀρυόμεϑα. 


Ἢ κτίσις ὑμνεῖ σου 
τὴν ἀπειρόγαμον σύλληψιν, 
ὡς ἀσπόρως κυήσασαν ὁρῶσά σε 
τὸν ἐκ χοὸς τὸν πρῶτον βροτὸν διαπλάσαντα 
75 xal συμφώνως βοᾷ cot: 
« δόξα τῇ κυήσει σου, πάναγνε ». 


φδὴ ε΄. Τὸν ζόφον τῆς ψυχῆς μου 


᾿Ερρέτω πᾶσα δόξα, 
ὁ φιλότιμος ὄγκος οἰχέσϑω μοι, 
τῶν ἐν τῷ βίῳ ἡδέων 
80 ὁ ἔρως ἀπαρνείσϑὼ * 
ἐμὸς γὰρ ἔρως ἐστὶ 
τοῦ Χρυσοστόμου τὴν χάριν 
χροτεῖν ἀγαλλόμενος. 


Συνέλϑετέ μοι πᾶσαι 
85 τῶν πιστῶν αἱ χορεῖαι ἐν χάριτι" 
ἐθέλω πάντας χορεύειν 
xal χαίρειν καὶ πρὸς ὕμνους 
ἐγηγερμένους ὁρμᾶν " 
; χατεμπιπρᾷ uou τὰς φρένας 
90 ὁ ϑεῖος Χρυσόστομος. 


᾿Απέραντος ἡ δόξα 
τοῦ σοφοῦ Χρυσο ᾿στόμου, Χριστὲ ὁ Θεός, 
ὅτι καὶ πόνοις ἀπείροις 
καὶ κόποις ἀνενδότοις 


73 κύουσαν Pn 74 τὸν om. 8a βροτὸν ] ἀδὰμ Pn 75 βοᾶ σοι] 
βοῶσα Pn 76 δόξα τῇ δυνάμει σου κύριε Pr 

heirm. εἰ EE 228, n. 327, Andreae 77 ᾿Ἐρρήτω Sa  'Hppéro Pn 
84 Συνέλϑατε Sa — ,uov Pn 87 post χαίρεν om. xai Pn 88 ὁρμᾶν ] ὁρῶν Pn 
89 καταπιμπρᾷ Pn . 
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95 


100 


105 


110 


115 


120 


καὶ ἐξορίαις συχναῖς 
ἀνταλλαξάμενος ταύτην, 
εὐκαίρως ἐκτήσατο. 


Παρϑένε παναγία, 
δίδου μοι χεῖρα συνήϑως τῷ δούλῳ σου 
διευϑετοῦσα τὰς τρίβους, 
συντρίβουσα τὰ σκῶλα, 
τὴν ἄνωθέν μου ῥοπὴν 
σὺ χορηγοῦσα καὶ βίον 
δεικνῦσα ϑεάρεστον. 


δὴ ς΄. Τὴν δέησιν ἐκχεῶ πρὸς κύριον 


Τὴν δέησιν τὴν ἐμήν, Χρυσόστομε, 
ταύτην ἴσϑι διοϑέσει καρδίας 
ἐπιτελεῖν 
τὰς σεπτὰς ἑορτάς σου 
καὶ εὐφροσύνης ὑπόϑεσιν ἔχειν με 
τὸ ὄνομα τὸ ϑαυμαστόν, 
τὸ τριπόϑητον χρῆμα τὸ τίμιον. 


Χρυσόστομε καὶ χρυσὲ τὴν καρδίαν 
καὶ τὸ ὅλον χρυσαυγίζουσα φύσις 
x«i τῶν ἠϑῶν 
τὸ σεμνὸν ἐκμαγεῖον 
xal τῆς γλυκύτητος ὅλον cou πείϑει με᾿ 
μετάδος καὶ τρόπους καὶ σοφῶν 
διδαγμάτων τοῖς σὲ μακαρίζουσιν. 


᾿Ἐπάνοδον ἱερὰν ἐκτελοῦντες 
ἐπανέλθωμεν πρὸς ὕψος ἐνθέου 
ἐπαγωγῆς, 
τοῦ σοφοῦ διδασκάλου 


99 μοι οὕ. Pn [0] σκῶλα] κῶλα Pn [02 τὴν om. Pn 1[10:} τὺ] καὶ Sa 
heirm. ς΄ EE 219, n. 314, Joannis 


110 τὸ ὄνομα ] σὸν» ὄνομα Pn 


112-118 aliud troparium Pn tradit, vide p. 510 116 ὅλος cd, 117 μετά- 


δους Sa 


119-125 troparium desideratur in Pn 


ϑεοτ. 


504 27 ian. 


ἐκμελετῶντες τὰ ϑεῖα διδάγματα * 
ἀπόδειξις γὰρ ἐναργὴς 
125 μαϑητῶν συνιέντων τὰ πράγματα. 


Πῶς ἔτεκες ἀπειράνδρως, παρϑένε: 
τίς ὁ τρόπος τῆς καινῆς σου λοχείας; 


Θεός ἐστιν 
ὁ τεχϑεὶς καὶ ζητεῖσϑαι 
180 τὰ τοῖς ἀνθρώποις ληπτὰ ἀκατάλληλον " 


ὁ κύριος γὰρ τοῦ παντὸς 
καὶ τοὺς νόμους καινίζει τῆς φύσεως. 


Κοντάκιον. 


ἮΝ χος α΄. Χορὸς ἀγγελικὸς 


Εὐφράνϑη μυσεικῶς 


eee hosesísetosóse s] t t] || 57 


*O οἶκος. (TO φοβερόν aov κριτήριον» 


Ἢ λαμπὰς ἣ τῶν ἔργων μου 


ΟΣ | | |] 9n 


δὴ ζ΄. Παῖδες ᾿Εβραίων ἐν καμίνῳ 


Ὅσοι τὸν μέγαν ἱεράρχην, 
τὸν Χρυσόστομον, διδάσκαλον αὐχεῖτε, 
135 συνελϑόντες λαμπρὰν 
συστήσασϑε χορείαν 
καὶ μελῳδοῦντες λέγετε᾽ 
« ὁ Θεός, εὐλογητὸς εἶ ». 


126 πῶς Ὥς Pn 

κοντάκ. et olx. MR 111,391; olx. om. Pn 

heirm. t" EE 220, n. 315, Joannis 
ψάλλετε Pn 


136 συστήσατε Pn 


XXXVIII (1) 


137 λέγετε ] 


XXXVIII (1) 27 ian. - 505 


ἬἬϑελον, μόνε χρυσολόγε, 
140 ἑορτῆς παρεστηχυίας ἐπανόδου, 
ἐν fj σώματος χοῦς 
ἐδόϑη τοῖς ποϑοῦσιν, 
τῶν χοϊκῶν ἐκρύσασϑαι 
καὶ χορεύειν σὺν ἀγγέλοις. 


145 Ἔρως δισσὸς ὁ πυρπολῶν με, 
τίνι δώσω τὴν ῥοπὴν ἐξαποροῦμαι, 
ἀποστόλων σεπτῶν 
ἀστεία κατοικία, 
καὶ ὁ χρυσὸς ἐν δόγμασι 

150 τῷ λειψάνῳ κατευφραίνει. 


"Exe με δοῦλον ἐξ εὐνοίας 
σοὶ δουλούμενον καὶ δίδου σωτηρίαν, 
ἵνα χαίρων κροτῶ 
καὶ μέλπω σοι, παρϑένε-" 
155 « εὐλογημένος, πάναγνε, 
ὁ καρπὸς τῆς κοιλίας σου ». 


|| φδὴ η΄. Ὃ στενάζων ἐν ὕδασι 


᾿Επεφάνη σωτήριος 
ἡμέρα πᾶσιν ἡμῖν, 
οἷς ὁ χρόνος αὔξει 
160 τὴν προϑυμίαν 
καὶ συνέλευσιν 
οὐ τροπὴν πέφευγεν 
ἐμποιεῖν, οὐχὶ κόρον, ἀλλὰ μᾶλλον 
ἕλκει καὶ συνάπτει 
165 ἡ τοῦ Χρυσοστόμου τοῦ μακαριωτάτου. 


139 Ἤϑελον λόγε χρυσολόγου Sa 143 ἐκρήγνυσθαε Pn 144 χορεύεις 58 
145-150 tropario caret Pn 152 σοὶ δουλούμενον ] συνδουλούμενονϑε ^ 158 post 
καρπὸς cetera om. Sa ode x' in Sa omnino dissimilis est illius odes canonis 
qui traditur in Pn 

heirm. »y' EE 228, n. 327, Andreae 


155-156 Luc. 1,42-43 


heirm. Ὃ om. Sa 


ϑεοτ. 
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170 


175 


180 


185 


190 


27 ian. 


Τὴν ῥοπὴν τῆς καρδίας μου 
αὐτὸς γινώσχεις, σοφέ, 
τῆς ψυχῆς τὴν φλόγα, 
τὴν ἐκπυροῦσαν 
τὰς αἰσϑήσεις μου 
πρὸς τὸν σὸν ἔπαινον, 
πρὸς τὴν σὴν εὐφημίαν, ϑεοφόρε" 
ἄξια τὰ γέρα 
τῶν ἐλπιζομένων ἡμῖν ἀποδοϑείη. 


Οἱ τὴν σὴν νῦν ἐπάνοδον 
περικροτοῦντες ἡμεῖς 
x«i ταῖς σαῖς πρεσβείαις 
περιλαμφϑῆναι 
καὶ τυχεῖν ἀγαϑῶν 
πάντες αἰτούμεϑα᾽ 
ἀλλὰ δίδου τὰς χάριτας ἀφϑόνως 
ἔχων παρρησίαν, ἣἧ 
ὡς ἡγιασμένος ὅλος καὶ ϑεοφόρος. 


Ὃ τοῦ γένους κηδόμενος 
τοῦ τῶν ἀνθρώπων Θεός, 
κενωϑθϑεὶς δι᾽ οἶκτον 
ἐν τῇ παρϑένῳ 
καὶ πατὴρ καὶ υἱὸς 
ταύτης γενόμενος, 
τὸ σαϑρόν τε καὶ χαῦνον τῆς οὐσίας 
ἔδειξε καὶ ϑεῖον 


xal τῆς εὐσεβείας τῆς πρὶν ἠξιωμένης. 


δὴ 9΄. ἔφριξε 
πᾶσα ἀκοὴ 


"Eopie 
πᾶσα ἀκοή, 
ὅτι γλῶσσαι πονηραὶ καὶ παράνομοι 


oden ϑ' Pn diversam ac Sa tradit 
heirm. 9' EE 222, n. 317, Joannis 


XXXVIII (1) 


XXXVIII (1) 27 ian. 


μηδὲν ἐχόμενον 
ϑεοσεβείας ἐκμελετήσασαι 
ἀλλ᾽ ἣ βασκαίνειν τοῖς καλοῖς, 
τὸν λύχνον τὸν φαίνοντα 

200 τῆς διακρίσεως 


ἐν ἀφρόνων ὀφθαλμοῖς σβέσαι ἔδοξαν. 


"Ἔπρεπε 
ϑλίψεσι πολλαῖς 
ὑπερόριον γενόμενον πλείονος 
205 καὶ διαμένοντα 
καρποὺς εὐκλείας κληρονομῆσαί σε" 
οὕτω τιμᾷ τοὺς ἀληϑεῖς 
ϑεράποντας κύριος, 
διὰ τῶν ϑλίψεων 
210 προξενῶν τὴν αἰωνίαν ἀνάπαυσιν. 


ἼἬγγιυκεν 
χρόνος ὁ καλὸς 
τὴν δι’ ἔτους ποθουμένην μοι σήμερον 
σεπτὴν ἐπάνοδον 
215 πανηγυρίζειν με προτρεπόμενος 
καὶ χαίρω κάϑαρσιν ψυχῆς 
αὐτὴν λογιζόμενος 
καὶ πρὸς διάχυσιν 
καὶ σαρκὸς ἐκ τῆς χαρᾶς περιτρέπομαι. 


220 Ἔσο μοι, 

κόρη, βοηϑὸς 

καὶ πολλάκις ῥυομένη καὶ στάζουσα " 

καὶ γὰρ ἐπήλπικα 

τῇ ἀντιλήψει τῆς προστασίας σου 
225 τοῦτό μοι χάρις καὶ ζωή, 

τοῦτο ἀγαλλίαμα 

ἐγκαυχωμένῳ σοι 


καὶ τρυγῶντι τὴν ϑερμήν σου ἀντίληψιν. 


219 περιτρέπομοι Sa 225 χάριν Sa 


199 Joh. 5,35 


507 


f. 332v 
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f. 333 


27 IAN. CANON XXXVIII (2) 


IN TRANSLATIONEM RELIQUIARUM 5. JOANNIS CHRYSOSTOMI 


Paris gr. 1615 — Pn, ff. 332-343» 
Paris. Suppl. gr. 32 — Sa, ff. 193-194 


Ὃ κανών. 
ΤἮΗχος πλ. δ΄. 
$93 α΄. 'Yypà» διοδεύσας ὡσεὶ ξηρὰν 


1-5 ᾿Εδόϑης τοῖς, πέρασιν ἀληϑὴς 
ἐνολο οὐδ νον τοῖν eade undi eoi ewe A — $a 1-5 
6-10 'Eukvnoxv γλῶσσαι τὰς ἑαυτῶν 
————————rá—— —M— - $a 6-10 
Οὐκ ἔσβεσεν ἥλιον φωταυγῇ 
τὸν πᾶσαν πυρσεύοντα 
τὴν ὑφήλιον λογικῶς 
ἡ βάσκανος πάλαι σκοτομήνη 
15 τῶν || διωξάντων τοῦ λόγου τὸν ἥλιον. 
16-20 Τοῦ βίου προστάτιν σε ἀσφαλῇ, 
MÍN v Eu oS SUO Vaca aei uo DEALS - 8a 10-20 
Q9 Y. Οὐρανίας ἁψῖδος 
21-28 Οὐρανίων ἁψίδων 
ΠῚ - Sa 21-28 
heirm. α' EE,220, n. 315, Joannis 1 ᾿Εδόϑη Sa 12 πᾶσα Pn 


16 ec] *e Pn 


XXXVIII (2) 27 ian. 509 


29-36 


45-50 


55 


63-69 


Τὸ τοῦ Παύλου 
Sscacks6 8. er ἃ τῶ, mbar ᾧ ἀδάτοΣ oA V φορὰ REVUE RUNE τως ΩΝ L-- Sa x 44 


5 ᾧ qose em elsi ate ORAL e XE BAL — S$8a i5.52 


Κάϑισμα. 
"Hxoc α΄. Χορὸς ἀγγελικὸς 


Εὐφράνϑη μυστικῶς 


φδὴ δ΄. ᾿Επέβης ἐφ᾽ ἵππους 


Γλυκύστομε ῥῆτορ, 
en BODRO PADV ACR oe Frel Ear va oa ee VEI RR UR Ee - $a 5U.04 


᾿Ἐξέβη τὸν κόσμον 
τοῦ Χρυσοστόμου ἡ εὔκλεια, 
l| τρόπων σοφῶν κοινωνεῖ καὶ τοῦ τάφου 
ἄξια τὰ γέρα κτησάμενος (“. — — 


Lu , L Σ 


Ἢ κτίσις ὑμνεῖ σου 
XOLRGbRue € keep Ea Fear D de YR ACER R UE CE RARO YR τὸ $8a 71.76 


δὴ ε΄. Τὸν ζόφον τῆς ψυχῆς μου 


'Eppéro πᾶσα δόξα 


xo. MR III, 391, sed officio κοντακ.; cfr. canonem XXX V i!I (1) p. 504 
45 Γλυκύστομε  Ἡλυκόστομε Pn 54 ἀξία Pn 54-56 «5t κτησάμενος 
verba desiderantur: 63 .ἫἩρρέτω Pn  'Eppfro Sa 


510 27 ian. XXXVIII (2) XXXVIII (2) 27 ian. 
70-76 Συνέλϑετέ μοι πᾶσαι 118-123 Ἤθελον, μόνε χρυσολόγε, 
Rad EG Wa νῶν EX AUR eau S τὶ RR Rae δὲ EO d - Sa 84-90 vBeeteie ted iqq ue Gra bare viedegu e areae sue a Sa E3U-T44 
77-83 ᾿Απέραντος ἣ δόξα 124-129 Ἔχε με δοῦλον ἐξ εὐνοίας 
Vua RR ERRARE SHARE Re ROGA Reo OR Rd - Sa 91-97 Qi eria uuu ὡς τ νυ δοθέν ας κουνῶ mm US, 191-196 
f. 335v 
! 84-90 Παρϑένε παναγία 
Midi B. TODOS um EE — Sa 98-104 δὴ η΄. Τὸν ἐν ὄρει 
ἁγίῳ δοξασϑέντα 
» , Ξ , 130 Τὸν ἐν ὄρει 
φδὴ ς΄. Τὴν δέησιν ἐκχεῶ πρὸς κύριον aselsc dvaBkved 
91-97 Τὴν δέησιν τὴν ἐμήν, Χρυσόστομε, xal ἐκεῖθεν ὡς πλάκας ϑεογράφους 
πεν ον εκ — Sa 105-111 τῆς ἑαυτοῦ καρδίας và διδάγματα 
συγκαταγαγόντα 
Μακάριος ὁ ναός, ὃς ἔλαχε 185 λόγιον ποιμένα 
σοῦ τὸ τίμιον εἰσδέξασϑαι σῶμα, ἐν λόγοις ἀνυμνοῦμεν. 
Ho. DEMNM τῷ Τίς ὁ λόγος 
xal ἀκήρατον ὅλον TW HR 
xal'oi ἐμπρέποντες τούτῳ καὶ μέλποντες τῆς X e nd ; 
, m ar Qm τίς ὁ ἦχος ὁ τῶν &veugnuobvrov ; 
τὸν κήρυκα τῶν ἀγαϑῶν, 2 - : 
b MNA RR P 140 ἡ τῶν ψυχῶν γαλήνιος κατάστασις, 
τὸν χρυσοῦν ἐν τοῖς λόγοις, φον. E ROMANA 
ϑεοτ. 105-111 Πῶς ἔτεκες ἀπειράνδρως, nap9éve ; κῆρυξ ἐτησίαν 
Ὄπ ECT — Sa 125-132 πανήγυριν ἀϑροίζει. 
Τίνος ἄλλου 
Κοντάχκιον. n» τὰς χάριτας κροτήσω; 
| τίνι ὕμνον εὐχάριστον || προσοίσω 
"Hxoc α΄. Χορὸς dyyeAuxóc εἰ μὴ τῇ σῇ προνοίᾳ, ϑεονύμφευτε; 
€ Ε σὺ γάρ μου ἡ σκέπη, 
Εὐφράνϑη μυστικῶς σὺ καὶ βοηϑός μοι 
e*06oc000090900060060009090€t092*99092e09999299 e 1 50 ἐν πᾶσιν οἷς ἐθέλω. 
Koen φδὴ ζ΄. Παῖδες ᾿Εβραίων ἐν καμίνῳ ᾿᾿φδὴ 9΄. Εὐλογητὸς κύριος ó Θεὸς τοῦ ᾿Ισραὴ ^ 


᾿Επαινετὸς ὅμιλος καὶ μακάριος χορὸς 
καὶ σοφίας πλήρης καὶ ἀγάπης Θεοῦ 
118 Ἤϑελον λόγε χρυσολόγου Sa : 
heirm. η΄. EE 226, n. 323, Germani; heirm. integrum tradi! cd. 
heirm. 9'. EE 228, n. 327, Andreae; heirm. integrum procíert cd. 


112-117 Ὅσοι τὸν μέγαν ἱεράρχην 


eet n booeovebsecHeeeciseciteiosstoipoetieio 


— $a 133-138 


70 Συνέλϑατε Sa μου Pn 
heirm. ς΄ ER, 219, n. 314, Joannis 105 Πῶς] Ὥς Pn 
κοντάκ. MR III, 391, cfr. p. 509 heirm. ζ΄ EE 220, n. 315, Joannis 


511 


f. 848ν 


ϑεοτ. 


512 


155 


160 


165 


170 


27 ian. XXXVIII (2) 


ὑπάρχων ὁ νῦν εὐφημούμενος 

ἡμῖν τοῖς εὐγνώμοσιν αὐτοῦ 
οἰκέταις, οὗς ἣ χάρις 

ἐπ᾽ αὐτῷ συνήγαγεν ἐν ἀγαλλιάσει. 


᾿Επισκοπὴ ἐπίσκεψαι ἁγιάζουσαν ἡμᾶς 
ἐφορῶν σου πίστει τὰ τελούμενα νῦν, 
Χρυσόστομε ὄντως καὶ τίμιε" 
ἰδοὺ γὰρ ἑόρτιος ἡμῖν 
xxl πλήρης εὐφροσύνης 
xal χαρᾶς ἱστῶντές σου ταύτην τὴν ἡμέραν. 


Εὐλογητὸς κύριος ὁ Θεός, ὁ καὶ ἡμᾶς 
ἀξιώσας ταύτην τὴν σεπτὴν κατιδεῖν 
ἡμέραν, ἐν ἢ τὴν ἀνάκλησιν 
τοῦ σκήνους τοῦ ὄντως ἱεροῦ 
ἐκ τῆς ὑπερορίας 


ε 


ὁ πιστὸς μετήνεγλε βασιλεὺς ἐκ πόϑου. 


Ἔκ τοῦ παντὸς οὐκ ἤκουσται παρϑενεύουσα γαστὴρ 
χαὶ τεκοῦσα τόκον, οἷον ἔτεκες σύ, 
Θεὸν προαιώνιον, ἄχραντε, 
Χριστόν, ὃν ἐκήρυξαν ἡμῖν 
προφῆται ϑεοφόροι, 


157 ἁγιάξουσα. 174 verba desiderantur 


29 IAN. CANON XXXIX 
IN TRANSLATIONEM RELIQUIARUM 5. IGNATII 


Synaxarium, 429-430: Μνήμην ἐπιτελοῦμεν τῶν λειψάνων τοῦ ἐν 
ἁγίοις πατρὸς ἡμῶν ᾿Ιγνατίου τοῦ ϑεοφόρου..... 


Paris. Suppl. gr. 32 -- Sa, ff. 195-196 
Barb. gr. 408 -— Bc, ft. 301-308" 


*O κανὼν οὗ ἡ &xpootuylc* Θεοῦ σε μέλπω 
μάρτυρα στεφηφόρον " ἐγὼ ᾿Ιωσήφ. 


ἮΝ χος δ΄. 
δὴ α΄. Ὃ πατάξας Αἴγυπτον 


Θεϊκαῖς λαμπρότησιν 
ὡραϊσμένος, ἔνδοξε, 
παρίστασαι τῷ ϑρόνῳ 
τῷ τῆς τριάδος σὺν ἀγγέλοις, 

5 us9" àv ἡμῖν αἴτησαι, 
Ἰγνάτιε, πταισμάτων 
λύσιν καὶ ἔλεος. 


'Ex σπαργάνων, ἅγιε, 
Θεός σε καϑηγίασεν 
10 ὁ μόνος ἐν ἁγίοις 
ἀναπαυόμενος χερσί σου, 
ἱερουργὲ ὅσιε, 


L] 
tit. ὁ κανὼν Sa Εἰς τὸν ὄρϑρον ol κανόνες τῆς ὀκτωήχου καὶ το". ἁγίου εἰς ς΄ 
οὗ ἣ ἀκροστιχίς" Θεοῦ σε μέλπω μάρτυρα στεφηφόρον Bc — acrosticli: in rubrica 
deestin Sa εγὼ ιωσὴηφ deducitur e litteris capitalibus odarum η΄ c! 9' cum 
ode β’ desit, acrostichis oritur 9eou4. . . δ Arc uaprupa στεφηφορον ero oon 
heirm. α' EE 1086, n. 150, Andreae 9 ϑεοῦ Sa 11 σου ]os Bc 


33 


f. 195v 


ϑεοτ. 


514 29 ian. XXXIX 


ὁ μόνος εὐεργέτης 
ἀγκαλισάμενος. 


15 Ὃ λαὸς ἑόρταζε 
ὁ τοῦ Θεοῦ καὶ χόρευε 
φαιδρῶς ἐν τῇ ἁγίᾳ 
συγκομιδῇ νῦν τῶν λειψάνων 
τοῦ ἱεροῦ μάρτυρος 

20 || ἐν πίστει ᾿Ιγνατίου, 
Χριστὸν δοξάζων ἀεί. 


“ὙὙπερτέρα πέφυκας 
τῶν ἱερῶν δυνάμεων 
τεκοῦσα ἀπορρήτως 

25 τὸν συνοχέα τῶν ἁπάντων 
ὑπερφυῶς, πάναγνε, 
ᾧ πρέσβευε σωϑῆναι 
τοὺς ἀνυμνοῦντάς Ot. 


φδὴ γ΄. ᾿Εστερεώϑη 
ἡ καρδία μου ἐν κυρίῳ 


Λελογισμένως 
80 διανύων τὸν ϑεῖον δρόμον, 
ἐξ ἑῴας 
δεσμώτης πρὸς τὴν δύσιν 
παρεπέμφϑης, ὥσπερ μέγας ἥλιος 
πᾶσιν ἐπιπέμπων 
35 τὰς σὰς ἀκτῖνας, ᾿Ιγνάτιε. 


Πῦρ σε ἀγάπης 
ἀναφλέγον ἔνδοϑεν ϑείας, 
μαρτυρῆσαι 


14 post ἀγκαλισάμενος in Bc legitur: ἑαυτῶ προσέφερεν / σῖτον ὥριμον ἰγνάτιε 
15 ἑόρτασον Bc 19 ἱερομάρτυρος Bc j 

heirmn y' EE 105, n. 148, Andreae 33 μέγας om. Bc 36 τῆς 
ἀγάπης Bc 38 μαρτυρίας Bc 


XXXIX 29 ian. 515 


ἠρέϑιζε, mapuxap 

40 διὰ τοῦτο νῦν πανηγυρίζομεν 
ἐπὶ τῇ σεπτῇ σου 
συγκομιδῇ ἀγαλλόμενοι. 


φϑης ὡς σῖτος 
τῶν λεόντων ταῖς μύλαις, πάτερ 
45 ϑεοφόρε 
ἸΙγνάτιε, ἀνδρείως 
ἀληϑόμενος καὶ προσφερόμενος 
τῇ Χριστοῦ τραπέζῃ, 
καϑάπερ ἄρτος ἡδύτατος. 


50 Μὴ με ἐάσῃς 
ἀπροστάτευτον, ϑεοτόκε, 
ἐν τῇ σκέπῃ 
τῇ σῇ καταφεύγοντα, 
ἀλλὰ δίδου βοηϑείας χεῖρά μοι 
55 καταπονουμένῳ, 
ὅπως ὑμνῶ σε σωζόμενος. 


Κάϑισμα. 
"Hoc δ΄. ᾿Βπεφάνης σήμερον 


Ἔκ τῆς Ρώμης σήμερον 


E" 


39 ἠρέϑιζες Sa 50 post ἐάσῃς addidit ἁγνὴ Bc 53 καταφ' γοντι Sa 

post v. 56 textum heirm. odis y' integrum repetit Bc x67. "Ex τῆς 
“Ῥώμης σήμερον (cfr. "EE *Eac σήμερον) MR III, 414 et officio xov-»-.; idem 
Bc post oden c' tradit; post oden y' vero Bc hoc x45. profert; 7,;^5 mA. 8'. 
Τὴν σοφίαν xai Λόγον ἐν σῇ γαστρὶ Τῇ τοῦ κυρίου ἀγάπῃ ἀναφλεχϑείς, | «obo ζωὴν 
τὴν ἀγήρω [|{σπεύσας, σοφέ, / εἰσῆλθες, ὡς γέγραπται, εἰς τὴν ϑείαν και. ἑπαυσιν, / 
τὴν ἐκκλησίαν ἐφώτισας / τοῖς ϑείοις σου δόγμασι / καὶ ἀσεβῶν ἐμφράξα-  ἀπύλωτα 
στόματα" | ὅϑεν ἀναλύσας [ πρὸς Θεὸν ἐκ τοῦ κόσμου, / ἀνέτειλας, ἅγιε, | i; προέφης, 
Ἰγνάτιε, | ϑεοφόρε πατὴρ ἡμῶν " | πρέσβευε Χριστῷ τῷ Θεῷ | τῶν πταισμίτοιν ἄφεσιν 
δωρήσασϑαι | (τοῖς ἑορτάζουσι πόϑῳ {τὴν ἁγίαν μνήμην σου.) 

sequitur 9eor. Τὴν οὐράνιον πύλην καὶ κιβωτὸν... ΜῈ 1,344 et υ «αυροϑεο- 
τοχίον: "Ev σταυρῷ καϑορῶσα τὸν σὸν υἱὸν [ ἡπλωμένον τὰς χεῖρας | καὶ κεφαλὴν / 
χλινόμενον ἔκλαιες, [ παρειὰς καταξαίνουσα | καὶ φωνὰς εὐσήμους / βοῶ καὶ λέ- 


ϑεοτ. 


516 29 ian. XXXIX 


$33 δ΄. ᾿Ακήκοεν ó προφήτης 


Αὐτὸς Χριστός σε ἐκ βρέφους, 
παμμάκαρ, ἠγκαλίσατο 
φιλοσοφίας ὑπεκφαίνων τὰ διδάγματα 
60 καὶ κραυγάζων᾽ 
« γίνεσϑέ μοι ἅπαντες 
ὡς τοῦτο νῦν τὸ παιδίον, φίλοι μου ». 


“Ῥημάτων σου τῇ πλημμύρᾳ 
ἐσβέσϑη τῆς ἀγνωσίας 
65 τὸ πῦρ, παμμάκαρ, τῶν αἱμάτων δὲ τοῖς ῥεύμασι 
κατηρδεύϑη 
ἐκκλησία ἅπασα 
ὑμνοῦσα τὰ σὰ μέγιστα παλαίσματα. 


Τὴν ϑείαν συγκομιδήν σου 
70 τῶν ἱερῶν δοξάζοντες, 
σοφέ, λειψάνων, εὐσεβῶς πανηγυρίζομεν 
xai βοῶμεν" 
« μέμνησο, ᾿Ιγνάτιε, 
ἡμῶν πρὸς Θεὸν τῶν μακαριζόντων σε ». 


75 - Ὑμνοῦμέν σε, ϑεοτόκε, 
᾿“πανύμνητον κυήσασαν 
ἀφράστως Λόγον, ἀλογίας τὸν ῥυσάμενον 


qouca * | « πῶς τὸ πάϑος φέρεις | ἑκών, ὑπεράγαϑε; | οἴμοι, ὦ υἱέ μου / καὶ Θεὲ εὐερ- 


γέτα! | πῶς ἄνομος δῆμός σε / τῷ ϑανάτῳ παρέπεμψε / τὸν νεκροὺς ἀναστήσαντα { 
xal τυφλοὺς ἀναβλέψαντα; | ἀλλὰ σπεῦσον ἀνάστηϑι καὶ μὴ οὕτω / παρίδῃς με τῇ ῥομ- ᾿ 


φαίᾳ | τῆς λύπης σπαράττεσϑαι. 

heirm. δ' ΤῈ 66; idem deest in EE 57 Αὐτός σε χριστὸς... Bc 
58 παμμάκαρ om. Bc 59 ὑπεκφαίνοντα Sa ὑποφαίνων τὰ Bc 72 versus 
desideratur in Bc 73 μέμνησον Sa 76 κυήσασα Bc 


57-62 Synax. Eccl. CP., 330: Οὗτος δὲ ἦν ὁ μακάριος, ὃν ἔτι νήπιον ὄντα 
κρατῆσαι φασι τὸν δεσπότην Χριστὸν καὶ ἐναγκαλισάμενον εἰπεῖν «᾽Εὰν μή τις τα- 
πεινώσῃ ἑαυτὸν ὡς τὸ παιδίον τοῦτο, οὐ μὴ εἰσέλθῃ εἰς τὴν βασιλείαν τῶν οὐρανῶν...» 


- 
57-62 Matth. 18,2-4 
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τοὺς ἀνθρώπους 
καὶ καταφυτεύσαντα 
τὴν γνῶσιν αὐτοῦ πᾶσι τὴν σωτήριον. 


φδὴ ε΄. ᾿Ανάτειλόν μοι, κύριε, 


Ῥαινόμενον τὸ αἷμά σου 
τὴν γῆν πᾶσαν ἡγίασε, 
τὰ δὲ πανάγιά σου λείψανα 
ἐκ δύσεως, παμμάκαρ, 
πρὸς ÉQav, ὅσιε, 
ἀνακομιζόμενα 
κατεφώτισε λαούς. 


᾿Ανέτειλας ὡς ἥλιος 
φωτίζων τὴν ὑφήλιον 
τῶν σῶν ἀγώνων ταῖς λαμπρότησι 
καὶ λύων δυσσεβείας 
σκότος τὸ βαϑύτατον, 
ἱερὲ ᾿Ιγνάτιε, 
τῶν μαρτύρων προτροπή. 


Συντρίψας τὸν πολέμιον 
ἀγῶσί σου, ᾿Ιγνάτιε, 
ἀπὸ τῆς δύσεως ἀνέτειλας 
καὶ πάλιν πρὸς ἑῴαν 
διὰ τῶν λειψάνων σου 
ἑορτὴν ποιούμενος 
τοῖς ὑμνοῦσί σε πιστῶς. 


Τὴν πόλιν σου διάσωζε, 
κυρίου πόλις ἔμψυχε, 
ϑεογεννῆτορ παναμώμητε, 
ὡς σοὶ ἀνακειμένην 
ἐξ ἐθνῶν ἁλώσεως 
καὶ παντοίας πτώσεως, 
σωτηρία τῶν πιστῶν. 


heirin. ε΄ EE 106, n. 149, Andreae 87 κατεφώτισαν Bc 
&yà Sa 


106 ἐχϑρῶν ἐξ ἁλώσεως Bc 


517 


96 ἀγῶσι] 


ϑεοτ. 
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$53 ς΄. Ζάλη με 
λογισμῶν καταλαβοῦσα 


Ἔστησας 
110 ἀσφαλῶς, μάρτυς, ἐν πέτρᾳ 
ϑείας ἐπιγνώσεως 
τὰς τῆς καρδίας σου βάσεις" 
διὰ τοῦτο ἁπάσαις προσβολαῖς 
τυράννων παρανόμων 
115 ἀπαρασάλευτος ἔμεινας. 


Φέγγει σε 
αὐγαζόμενον πλουσίως 
τοῦ πνεύματος, ἔνδοξε, 
πρὸς τὴν ἑσπέραν ἐκπέμπει 
120 ὁ παράνομος ὄντως βασιλεύς, 
ἐν fj δύνας ϑανάτῳ, 
πρὸς τὴν ἑῴαν ἀνέτειλας. 


Ἤδη σου 
ἐκτελέσαντος τὸν δρόμον 
125 τὸν ϑεῖον, ᾿Ιγνάτιε, 
ἀνεκομίσϑη ὁσίως 
᾿Αντιόχου πρὸς πόλιν ἱερὰν 
τὰ λείψανα, πλουσίως 
ἁγιασμὸν ἀναπέμποντα. 


180 Φώτισον, 
παναγία ϑεοτόκε, 


117 αὐγαζόμενος Sa 118 πνεύ- 
121 ϑάνατον Bc 126 &vexo- 
129 ἀποπέμποντα Sa 


heirm. z^ EE 107, n. 150, Andreae 
ματος πατρὸς Bc 119 ἐκπέμπων Bc 
μίσϑης Bc ὅσιε Sa 128 λείψανά σου... Bc 
131 ϑεοτόχε παρϑένε Bc 


116-122 Synax. Eccl. CP., 329: Προσήχϑη δὲ Τραϊανῷ τῷ βασιλεῖ... καὶ 
πολλὰ αὐτῷ διαλεχϑεὶς καὶ τὸ ἀμετάθετον τῆς εἰς Χριστὸν αὐτοῦ πίστεως γνωρίσας 
τῷ βασιλεῖ, ἀπεστάλη δεδεμένος ὑπὸ δέκα στρατιωτῶν ἐν τῇ Ῥώμῃ, ϑηρίοις γενέσϑαι 
βορά. 


124 cfr. II Tim. 4,7 


ἢ 
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ψυχῆς μου τὰ ὄμματα 

ἀμαυρωϑέντα παντοίαις 

ἁμαρτίαις καὶ δίδου μοι, ἁγνή, 
135 ὁδεύειν ἐν ἡμέρᾳ 

τῶν τοῦ Θεοῦ διατάξεων. 


φδὴ ζ΄. Μὴ παραδώῃς ἡμᾶς 


*O τοῦ Θεοῦ σε ϑερμός, 
παμμάκαρ, ἐπυρπόλησε πόϑος " 
ὅϑεν ϑηρῶν πρὸς βρῶσιν 

140 σαυτὸν ἐκδέδωκας, 
μύλας τῶν λεόντων τῶν νοουμένων 
ἐν Χριστῷ, ἔνδοξε, 
καταϑλῶν καὶ ὡς σῖτος Θεῷ 
ἄρτος γενόμενος ἡδύς, ϑεόφρον. 


145 'Pgu« ζωῆς ἐν Χριστῷ 
πηγάζων πλουσίως, ϑεοφόρε, 
χκατήρδευσας τὰς φρένας 
τῶν ἐκτελούντων σου 
πίστει ἀδιστάκτῳ τὴν τῶν λειψάνων 

150 ἱερὰν ἐπάνοδον, 
ἐν ἣ τάξεις τῶν ἀγγέλων ἡμῖν 
συνεορτάζουσι, μαρτύρων κλέος. 


Ὃ ἱεράρχης Χριστοῦ, 
ὁ μέγας ᾿Ιγνάτιος τιμάσϑω, 
155 ᾿ νικήσας τὸν ἀγῶνα. 


132 τῆς ψυχῆς μου... Bc 186 Θεοῦ] κυρίου Bc pe! versum 136 
textum heirm. odis ς΄ integrum tradit Bc post oden ς΄ Bc servat κοντάκ, 
Ἔκ τῆς Ῥώμης σήμερον (cfr. 'E£ Ἑφας σήμερον ΜῈ III, 414 (vide p. 515) 
et olx. ineditum: ᾿Ακαϑαίρετος πύργος τῆς πίστεως [προσβολαῖς (--: “σβαλὼν cd.) 
τοῦ τυράννου (τῶ τυράννω cd.) ἀκλόνητος, / διαλύων τῆς πλάνης ^s^peua | ταῖς 
πλοκαῖς τῶν ἐνθέων ῥημάτων σου | τῇ ἐκκλησίᾳ γεγένησαι, [ ὡς ἐν .:τρᾳ στηρίζων 
τοῖς ἄϑλοις σου | τὰς καρδίας, σοφέ, τῶν τιμώντων σε ! καὶ ὑμνούντων πιστῶς σε 
μετ᾽ φδῆς, [ὡς ϑεοφόρος καὶ ϑεῖος ᾿Ιγνάτιος. 

heirm. ζ΄ EE 106, n. 149, Andreae 
λησε Sa ἐπυρπόλει oc Bc 142 iv om. Bc 
ὄντως Bc 149 ἀδιστάκτων Sa 


137 os om. Sa 
143 9co0 Bc 


138 πυρπό- 
144 &pvoc] 
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καὶ Ρώμην ἐπιφϑάσας 

180 ϑηρῶν ἐγένου βρῶμα 
καὶ πρὸς τὸν στεφοδότην Χριστὸν 
ἀνῆλϑες στεφηφόρος. 


ϑείοις παλαίσμασι 
καὶ τῇ ἐπανόδῳ τῇ τῶν λειψάνων 
τῶν αὐτοῦ σήμερον 
ἑορτῆς χρηματίσας ἡμῖν 

160 ϑεία ὑπόϑεσις καὶ εὐφροσύνη. 

Ὥσπερ πάλαι τὰ τοῦ σώφρονος 

᾿Ιωσὴφ ἀληϑῶς λείψανα 

185 ἀνεκομίσϑη, οὕτω νῦν τὰ ἱερὰ 
ὀστᾶ σου πρὸς ἑῴαν 
ἐκ δύσεως ἀνῆλϑε, 
πηγὴ ἁγιασμοῦ τοῖς πιστοῖς 
δειχϑέντα εἰς αἰῶνας. 


eot. Νόμοι ἡττῶνται ἐν σοί, 
παρϑένε, τῆς φύσεως " ἀσπόρως 
τίκτεις Θεὸν γὰρ Λόγον 
βροτὸν γενόμενον, 
165 ὅπως τοὺς φϑαρέντας ἀνακαινίσῃ 
πρὸς ζωήν, ἄχραντε * 
διὰ τοῦτο ἐν φωναῖς οἱ πιστοὶ 
χαριστηρίοις σε δοξολογοῦμεν. 190 ᾿Ιεσσαὶ ἐκ ῥίζης, ἄχραντε, 
ἐκβλαστάνεις Θεοῦ νεύσεσιν 
οἷάπερ ῥάβδος μυστικὴ ὡς ἀληϑῶς 
καὶ ἄνϑος φέρεις ϑεῖον, 
Χριστὸν τὸν ζωοδότην, 
195 δι’ οὗ ϑεογνωσία ἐν γῇ 
πλουσίως ἐφυτεύϑη. 


δὴ η΄. ᾿Εν πυρὶ φλογὸς παρίστανται 
* 
᾿Ἐξεκαύϑη ἡ καρδία cou 
170 τῷ γλυκεῖ τοῦ Χριστοῦ ἔρωτι 
καὶ ὅλως εἴλω τὸ παϑεῖν ὑπὲρ αὐτοῦ" 
διὸ καὶ ἀνεβόας " 
« ἐσταύρωται ὁ ἔρως 


ἐν ἧ καὶ σπεύδω μύλαις ϑηρῶν φδὴ 9'. ᾿Εποίησα κράτος 


175 ὡς σῖτος ἀλεϑῆναι ». Ὥς εἶδέ σε πᾶσα 
| ; ] τῶν ἀγγέλων ἣ πληϑύς, 
f. 196 || Γνώμης, μάκαρ, ἀνδρειότητι ἸἸγνάτιε, ὡραῖον γεγονότα 


ὥσπερ κόσμον τερπνὸν ἔφερες 


200 ὗ ὑγὰ 
δεσμά, τὸν Παῦλον εἰκονίζων τὸν σοφὸν ὑπερ. ἡλίου αὐγὰς 


τῶν στιγμάτων καλλοναῖς 
ἐθαύμασε κάλλος ἀληϑῶς 
τῆς ἱερᾶς ψυχῆς σου 
καὶ Θεὸν ἀνύμνησε 

205 τὸν σὸν στεφοδότην. 


157 τῇ τῶν] σοῦ τῶν Bc 158 τῶν om. Bc αὐτοῦ] αὐτῶν Βς 168 γὰρ ^" 
om, Bc i 

heirm. η "Ev πυρὶ φλογὸς παρίστανται (cfr. "Ev φλογὶ πυρὸς παρίστανται) EE 
106, n. 149, Andreae 170 «à γλυκυτάτω ἔρωτι Bc 171 τὸ παϑεῖν ὑπὲρ 
αὐτοῦ τοῦ πυρὸς αὐτοῦ Bc 173 ἐμὸς ἔρως ἐσταύρωται Bc 174 ἐν ἢ] καὶ 


Bc ϑηρῶν μῦλαις Bc 
205 σὸν om. Bc 188-189 troparium desideratur in Bc 193 ϑεῖον 


*om. Bc 195 ϑεογνωσίας t v. 196 textum heirm. odcs η΄ 
lo pos eirm. odcs η΄ integrum 


heirm. 9' EE 106, n. 149, Andreae 197 πᾶσα ] πάλαι Lc 


190-193 Is 11,1 


169-173 Ignatii Epistula ad Romanos, ed. D. RuIZ BUENO, Padres 
Apostólicos Madrid 1950, 4797-5: Zàv γὰρ γράφω ὑμῖν, ἐρῶν τοῦ &moSaveiv. Ὃ 
ἐμὸς ἔρως ἐσταύρωται καὶ οὐκ ἔστιν ἐν ἐμοὶ πῦρ φιλόῦλον. .. 

174-175 ibidem 4775.3: Σῖτός εἶμι τοῦ Θεοῦ καὶ δι᾽ ὀδόντων ϑηρίων ἀλήϑομαι, 
ἵνα καϑαρὸς ἄρτος εὑρεϑῶ τοῦ Χριστοῦ. 


ϑεοτ. 


522 


210 


215 


220 


225 


230 


206-214 troparium deest in Bc 209 χριστοῦ Sa 217 ónó9tow Bc 
228 iv] à» Sa post v. 232 heirm. odes 9' integrum repetit Bc 


206-214 Synax. Eccl. CP., 329-330: Στηρίξας οὖν τὰς κατὰ πόλιν ἐκκλησίας 
ἐν αἷς διήρχετο, εἰς τὴν Ρώμην ἀχϑεὶς προσηύξατο ὑπὸ τῶν ϑηρίων βρωϑῆναι" « Ἵνα, 
φησίν, ἄρτος γένωμαι καϑαρὸς τῷ Θεῷ. » Ὅϑεν βληϑεὶς εἰς τὸ ἀμφιϑέατρον, ὑπὸ 
τῶν ἀφεϑέντων ἐπ᾽ αὐτὸν ϑηρίων διεσπάσϑη, καταλιπόντων μόνα τὰ τραχύτατα τῶν 
ὀστέων αὐτοῦ... 
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Στηρίζων τὰς πάντων 
ἀκοὰς πρὸς φωτισμὸν 
ἐπέστειλεν, ᾿Ιγνάτιε, ἀπαύστως 
ταῖς ἐκκλησίαις Χριστὸς 
δυναμοῦσϑαι ἐν Θεῷ 
καί, φϑάσας τὴν Ρώμην, τῶν ϑηρῶν 
ταῖς μύλαις ὥσπερ σῖτος 
καϑαρώτατος Θεοῦ 


ἀληϑῶς ἠλέσϑης. 


Ἢ τῶν σῶν λειψάνων 
ἱερὰ συγκομιδὴ 
ὑπόϑεσις ἡμῖν δοξολογίας 
καὶ ἱερᾶς ἑορτῆς 
ἐγνωρίσϑη τοῖς πιστοῖς, 
ἐν fj δυσωποῦμέν σε, σοφέ, 
ἁμαρτημάτων λύσιν 
δωρηϑῆναι πρέδβευε 
τοῖς σὲ εὐφημοῦσιν. 


COMMENTARIO 


Φεῖσαί uou ἡνίκα 
μέλλῃς ἔρχεσϑαι, Χριστέ, 
ποιήσασϑαι δικαίαν ὄντως κρίσιν 
καὶ ἀποδοῦναι βροτοῖς 
x«9' ἃ ἔπραξαν ἐν γῇ 
εὐχαῖς καὶ δεήσεσι τῆς σὲ 
ἀσπόρως συλλαβούσης, 
ὅπως σου τὸ εὔσπλαγχνον, 
᾿Ιησοῦ, δοξάζω. 


71 GENNAIO 


S. BASILIO DI CESAREA 


i 


L'antica tradizione manoscritta dell'Italia meridionu!e non pre- 
senta, certo, un ricco repertorio canonario per la celebrazione del 
grande Cappadoce. 

I Minei Romani rispecchiano codesta tradizione pricsentandoci 
un canone, che é dedicato sia alla Circoncisione sia a Da:ilio di Ce- 
sarea (!). Codesto canone ἃ peró mutilo dell'ode f', che iiivece à con- 
servata nei Criptensi A.«. V — CA, f. 5Y-6 e Δα. XV — Ce, f. 8v (2). 

Giova avvertire che il solo CA, ff. 2v-5 ci tramanda un canone 
paracletico di Giuseppe, la cui costituzione risponde iedelmente 
all'acrostico dodecasillabo che lo regge: "Exov μέλισμα, Βοασίλειε, προσ- 
δέχου " Ἰωσήφ. Ed abbiamo inteso richiamare alla meinoiia questo 
inno appunto perché il suo acrostico ci rivela che l'inno;rafo aveva 
composto per il santo la serie dei canoni paracletici, clie rimangono 
tutt'ora sconosciuti. | 

Ai fini di un primo orientamento e come indicazioni da offrire 
a chi voglia esumare il complesso delle ἀκολουϑίαι relative a 3. Basilio, 
ricordiamo che altri canoni sono tramandati dai seguenti codici: 


(ἢ MR III, 12-22 (inc. Ἢ ὀγδοὰς φέρουσα). Di questo caue e della 
sua tradizione, non facilmente ricostruibile, ha avuto occasion di parlare 
G. ScHIRO, Stefano iialo-greco, « Bollettino della Badia Greca εἰ Grottafer- 
rata» n.s. 1 (1947) 74-75. 

(ἢ Crediamo opportuno non privare il lettore del testo «ell'ode p 
dedicata a delle celebrazioni cosi importanti. Esso ἃ il Segui ste; Q5» p'. 
Θεὸς ἀληϑινὰ | τὰ ἔργα αὐτοῦ "Ὡς νόμου πληρωτὴς / περιετμήϑη / τὴν oi^, | σαρκω- 
ϑεὶς ὁ δεσπότης. --- ᾿Αντίϑεος οὐκ ὧν / Χριστός, ἐπλήρου (ἐπλήροι Cg) / τὸν νόμον, / 
ὡς σοφὸς νομοϑέτης. — "Exóv περιτομὴν / ὁ ὑπομείνας, / Θεὸς σὺ εἴ / «“«ρκωϑεὶς ἐκ 
παρϑένου. --- ᾿Επάτησας ἐχϑροῦ / τὰς μεϑοδείας, / πατὴρ ἡμῶν, / διὰ τῆς 2, κρατείας. --- 
᾿Εφώτισας ἡμᾶς / ἐν τῇ ἐκλάμψει, | πατὴρ ἡμῶν, / τῶν σοφῶν σου Bo, ἄτων. --- Ὥς 
ἄσαρκος ἐν γῇ | ἐπολιτεύσω { καὶ ἄγγελος | μετὰ σώματος ὥφϑης. Μιμούμενος 
Χριστὸν {{περιετμήϑης / οὐ σάρκα, | τὴν καρδίαν δέ, πάτερ. --- ϑεοτ. 1 ρϑένε, τὸν ἐκ 
σοῦ / τεχϑέντα Λόγον | δυσώπησον / ὑπὲρ τῶν οἰκετῶν σου. 


526 1 gennaio 


inaiti . 598 (s. XI)(), fi. 16-18 (inc. Τὸν ϑησαυρὸν τῶν ϑείων 
Mure di ἜΝ ff. 18-21 (inc. Τὸν ἔργοις sinon & 
βίῳ); Palatino gr. 138 (?), ff. 305-307» (inc. "Ave9«v ἀφ ὕψους) io- 
vanni; id. ff. 3077-310" (inc. Τῆς χεχρυμμένης ἐν Χριστῷ λαβόμενος) 
dello stesso Giovanni. E dedicato solo in parte a Basilio il canone 
dello stesso Palatino 138, ff. 301v-303 (inc. 'O βίος σου φέγγει τῶν 
ἀρετῶν κατηγλαϊσμένος), che sospettiamo contaminato di d 2 
terpolazioni. Il Lauriota A 170, f. 132, ce ne conserva S i 
di ᾿Ιωάννου Καίσαρος (inc. Ko&roc ΣΕΥ; δεξιὰ τοῦ δεσπότου), 

iti j ità i3ustratiadis (?). 

ἄνευ Mor Pub au unico testimone e l'antico CA (a. 1101), 
vergato dal rinomato amanuense di Grottaferrata Sofronio Tn 
canone medesimo ἃ anche contenuto nel tardo "Nalicano gr. 

(s. XVII) (5), ff. 111-112v il cui testo, a causa dell inchiostro x 
éin grandissima parte illeggibile. Tuttavia abbiamo potuto con ai - 
lare la corrispondenza dei tropari e notato perfino che il terzo ο τὸς 
del κοντάκιον manca del tutto. Tale lacuna puó ben ascrivers 

'arbitrio dell'amanuense. 2 

ucc dell'hy. β΄, sono stati presi in blocco da un'&xo- 


λουϑία di Giovanni (9). 


(Ὁ Vedi anche T. Π. Θέμελη, Tà μηναῖα ἀπὸ τοῦ «es αἰῶνος, 
« Ἔκκλ. Φάρος» 30 (1931) 374; EUSTRATIADIS, Ταμεῖον 45 (1946) 129. 
( Vedi anche EUSTRATIADIS, o.c. 128. 


3) EUSTRATIADIS, o.c., 128. ' . 
» A. Roccur, Codices Cryptenses, Tusculani 1883, 297-299; M. VOGEL 


V. GARDTHAUSEN, Die griechischen Scheiber des Mittelaliers und der Renais- 


ipzig 1909, 412. : : 
MR Te τ ἐπ al codice e la sua origine vedi ADA DEBIASI GONZATO, 


Analecta Hymniea Graeca 1 (1966) 428, nota 3. 
() EE 159, n. 224. 


1 GENNAIO 
S. ARSENIO [IL GIOVANE] 


Unico fra tutti i manoscritti italogreci e orientali da noi consul- 
tati, il Criptense A.«. XV — Cg, ft. 175-20 (Carbonese dc! s. XI), com- 
memora al primo gennaio, insieme alla Circoncisione d. Signore e a 
S. Basilio di Cesarea, anche S. Arsenio il Giovane (). 

L'appellativo ὁ Νέος distingue il nostro santo d all'omonimo 
grande anacoreta, che dal Sinassario di Costantinopoli « festeggiato 
l'otto maggio (*), come lo distingue altresi dagli altri quat.i.ro omonimi 
menzionati dall'Eustratiadis (5). 

Sarebbe comodo, data la provenienza meridionale del codice, 
pensare all'esistenza di un monaco basiliano di nome Arsenio, forse 
del Cenobio di S. Filippo di Fragalà, vissuto negli aii anteriori 
all'occupazione della Sicilia da parte dei Saraceni. Cosi c stato, sulle 
ipotesi del Gaetani (4), desunto da alcuni amatori d: lH'agiografia 
italogreca. 

Il dotto gesuita, avendo trovato in un codice del inonastero di 
S. Filippo di Fragalà un canone in onore di S. Vito, coii posto da un 
Arsenio (6), ha creduto l'Arsenio stesso un santo monace nonché in- 


(Ὁ Infatti nel f. 3 si legge: Μηνὶ lavouxple a' 3j περιτομὴ τ..} κυρίου ἡμῶν 
ἰησοῦ χριστοῦ καὶ μνήμη τοῦ ἐν ἁγίοις πατρὸς ἡμῶν βασιλείου ἀρχιειτ' κόπου καισα- 
ρείας καὶ τοῦ ὁσίου ἀρσενίου τοῦ νέου. 

€) Synax. CP., 665-666; nello stesso Sinassario di Costantinopoli non 
appare un altro santo di nome Arsenio. 

(Ὁ ᾿Αγιολόγιον, 57-58. Essi sarebbero; Arsenio, patria;c« di Costan- 
tinopoli, l'Autoreianos, del sec. XIII, che per motivi cronolo;:-i si espunge 
da sé; Arsenio monaco nel monte Latro, celebrato il 13 dicere; Arsenio 
vescovo di Corfü (s. IX-X) festeggiato il 19 gennaio; Arseni^ patriarca di 
Alessandria (s. X-XI) festeggiato 11] luglio. : 

(Ὁ O. GAETANI, Vitae Sanctorum Siculorum, I, Panormi 1657, Animadv., 
71. 

(ἢ Il canone, tradotto in latino da Agostino Florito, fu jb blicato dal 
GARTANI, o.c., 95-96; lo stesso testo innografico nell'originari: lingua greca 
e secondo la tradizione del Criptense A.«. LXIII ἃ stato messo in luce recen- 
temente da T. MiNIscI, Innología greca per S. Vito Martire, « Sidi Bizantini 
e Neoellenici » 9 (1957) 305-317. 
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nografo siciliano del medesimo monastero, il quale, dato che nella 
composizione non allude mai ad alcuna invasione, sarebbe vissuto 
anteriormente al secolo nono. 

À questo punto apriamo una parentesi per osservare che il 
Lancia di Brolo (1) non accetta la personalità storica dell'Arsenio di 
Fragalà come innografo, e identifica l'autore del canone per S. Vito 
con l'innografo Ársenio di Grottaferrata del secolo XI. Ricordiamo 
per altro che A. Rocchi su questo Arsenio si esprime in maniera molto 
cauta e prospetta l'ipotesi dell'identificazione sul fatto che il suo nome 
in nessun'altra parte si manifesta se non nei codici di Grottaferrata (2). 

Il Mongitore (5) e il Manzuchelli (Ὁ) echeggiano il Gaetani. Ora 
nel f. 9v del tardo codice Vaticano gr. 2069 (ex Basiliano 108) del 
s. XVII (6) troviamo registrato tra i santi di Calabria un Arsenio 
«di Riggio », al quale peró non viene assegnata nessuna dxoAov9la (8). 
Notiamo che questo codice é, forse, di alcuni anni posteriore alle 
Vitae Sanctorum Siculorum (Panormi 1657). Testimonianza troppo 
tarda, quindi, perché possa essere presa in considerazione. Il Menniti, 
circa vent'anni dopo, "parla del «S. Arsenio Juniore di Reggio, 
Abbate », che sarebbe morto il 18 maggio e fiorito nella prima metà 
del secolo decimo (anno 926) (*). Costui, é lecito credere, si agganciava 
alla tradizione del tardo Vaticano gr. 2069. Peró, quale sia stata la 
fonte da cui discende la notizia pervenuta ad esso manoscritto non 
lo sappiamo affatto. Si tratta di una ipotesi fiorita su qualche indica- 


(ἡ D. G. LANCIA DI BRoro, Soria della Chiesa in Sicilia nei dieci 
primi secoli del Cristianesimo, Palermo I (1880) 158, nota 6 e II (1884) 332, 
nota 1; cfr. E. FOLLIERI, Un» carme giambico in onore di Davide «Studi Bi- 
zantini e Neoellenici» 9 (1957) 114-115. 

(ἢ A. Roccnur, De Coenobio Cryptoferratensi, 'Tusculi 1893, 20: « An 
ille praeterea idem sit atque compositor hymnorum in s. Armodium d. XI 
Maii, in s. Achillium d. XVI eiusdem mensis, atque in s. Vitum M. d. XVI 
Junii, id unum in praesens indicio mihi est, quod illi primum nonnisi in 
codicibus Cryptoferratensibus exhibeantur. »; cfr. A. RoccHI, Codices Crypten- 

, 905-306. 

B A. MoNGITORE, Bibliotheca Sicula, sive de scriptoribus Siculis..., I, 
Panormi 1707, 85. 

(ἢ G. M. MazzucHELLI, Gli scrittori d'Italia, I, parte II, Brescia 1753, 
1141. 

(ἢ Sul manoscritto Vaticano gr. 2069 vedi G. Scurigó, AHG, I Can. 
Sept. di ApA DEBIASI GONZATO, (1966) 428, nota 3; cfr. BMGV p. 680. 

(€) Vedi cd. Vaticano gr. 2069, f. 5, ove vengono elencate giorno per 
giorno le ἀκολουβίαι del mese di gennaio. 

( D. P. MENNITI, Didatterio Basiliano, Roma 1710, 473. 
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zione che noi non conosciamo? Se essa é stata formulati sulle sparse 
indicazioni dei codici innografici di nostra conoscenza doi»iamo dire 
che manca di serio fondamento. Il certo ἃ che dopo il Xicnniti altri 
studiosi hanno gratuitamente cucito le notizie e le ipotesi el Gaetani 
con quelle del Menniti creando un S. Arsenio Juniorc, inonaco di 
S. Filippo di Fragalà, morto il 18 maggio a Reggio, c autore del 
canone per S. Vito. Costoro sono il Chevalier (3), il Lous:« (?) e Maria 
Vittoria Brandi (?). Ci piace segnalare che sia l'Ughelli clic Domenico 
Martire tacciono questo santo. 

Ció premesso non pare dimostrato, e fino ad opri nemmeno 
dimostrabile, che 1᾿ ὅσιος ᾿Αρσένιος ὁ Νέος del nostro manu.:ritto possa 
identificarsi con il santo evocato dal Menniti, perché manca l'elemento 
probante di aggancio fra i due personaggi. 

Il canone di Giuseppe (*), con l'acrostico « Τὸν ἡσυχαστὴν ' Apoévtoy 
ϑαυμάσω᾽ 6 Ἰωσήφ», € dedicato a un anacoreta. 

Che Arsenio il Giovane sia stato anacoreta anche lui non ci 
risulta, perché la sua personalità rimane tutt'oggi del (tto oscura. 

Dal canone apprendiamo che il santo, essendo stato consacrato 
a Dio sin dall'età tenerissima (vv. 29-35), trascorse la sua vita in 
solitudine (vv. 36-42), lontano da ogni rumore mondano, in un con- 
tinuo dialogo con Dio (vv. 73-80) espresso attraverso l'iuccssante pre- 
ghiera, il severo digiuno, le veglie notturne (vv. 57-64, 65-72). 

Egli riuscl a domare le passioni preferendo alle givie terrene il 
volontario isolamento (vv. 185-189). 

Accanto a queste caratteristiche generiche, comuni : tanti santi 
asceti, sono indicative le notizie dei vv. 105-112 e 226-231, secondo le 
quali il santo fu illuminato da una stella mandata da iio e a sua 
volta illuminó, come sole sorto in Occidente, Costantinc joli πᾶσάν τε 
πολιτείαν καὶ χώραν. Quest'ultimo particolare si attaglia c ci autorizza 
ad assegnare il testo di Giuseppe ad Arsenio il gran(« anacoreta, 
celebrato 1.8 maggio; tanto pià che egli .. «ἦν μὲν ἐκ «1j. ταλαιᾶς Pó- 
μης, διάκονος τῆς ἁγιωτάτης τοῦ Θεοῦ ἐκκλησίας. (9). La circostanza, poi, 


(ἢ U. CnuEvAlLiER, Répertoire des sources historiques du voyen age, I, 
Paris 1905, 339. 

(ἢ E. LoussE, « Dictionnaire d'histoire ei de rii ad κει lésiastiques » 
IV, Paris 1930, 748, n. 5. 

(ἢ MaRrA VITTORIA BRANDI, in B. SS. II, 477. 

(Ὁ) L'incipit del canone non risulta nell'elenco del Rocci (A. Roccur, 
Codices Cryptenses..., 316). 

(5) Synax. CP., 665-666. 
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che egli s'inserl nel patrimonio storico spirituale di Costantinopoli 
defluisce dal seguito del sinissario che dice: Διὰ δὲ τὸ τῆς ἀρετῆς ἀπα- 
ράμιλλον καὶ τὸ τῆς γνώσεως ὑπερβάλλον ἐξελέγη παρὰ Θεοδοσίου τοῦ 
μεγάλου βασιλέως ἐπὶ τὸ ἐκδιδάσχειν τοὺς παῖδας αὐτοῦ, τόν τε ᾿Αρκάδιον καὶ 
"Ováptov, οὐ μόνον τὴν ἀνθρωπίνην σοφίαν, ἀλλὰ καὶ ἀρετὴν τὴν κατὰ Θεόν. 
Οὕτω δὲ ἐτιμᾶτο παρὰ τοῦ βασιλέως, ὡς καὶ βασιλοπάτωρ καλεῖσϑαι 9. 

E quindi del tutto improbabile, anche perché saremmo fuori 
epoca, che questo Arsenio sia da identificarsi con il discusso santo 
italogreco; del quale senza testimonianza alcuna non si puó facilmente 
asserire che la fama oltrepassó i confini della Sicilia e dell'Italia meri- 
dionale per trovare poi nella persona di Giuseppe, che viveva dall'840 
nell'ambiente di Costantinopoli (3), il proprio innografo. 

Il fenomeno che un canone composto per un santo viene usato 
per un altro dello stesso nome non deve destare meraviglia. Nel nostro 
caso é dovuto indubbiamente al fatto che la tradizione meridionale, 
rappresentata dal codice di S. Elia di Carbone (cioe A.«. XV — Cg) (?), 
ha voluto celebrare il suo S. Arsenio il Giovane e, non disponendo 
di un testo innografico patticolare, si ἃ servita, senza badare al con- 
tenuto, del canone dedicato a un altro santo omonimo. 

Non sarebbe poi fuori posto sospettare qui che la omonimia 
abbia fatto attribuire ad Arsenio il Giovane episodi e caratteristiche 
appartenenti all'Arsenio anacoreta. 

Il Menniti infatti ce ne offre una prova. Riferendosi a S. Arsenio 
il Giovane egli ricorda un episodio che a lui sicuramente non appar- 
tiene. Dice infatti: «Si legge nella vita del nostro S. Arsenio, che 
lavorando egli delle sporte con le foglie delle palme non si curava 
mai di mutar l'acqua, nella quale teneva le dette foglie, onde spesso 
avveniva, che puzzava, ed egli interrogato da Monaci, perché 
facesse ció, rispose: Fratelli miei, sappiate, che essendo io nel secolo, 
mi solevo dilettare degli odori suavi, adesso castigo il senso dell'odo- 
rato, per non esser poi da Dio punito nell'altra vita con pena piü 
rigorosa » (ἢ). Ora, questo episodio ἃ stato preso e tradotto quasi alla 
lettera da quanto ci riferisce il Doukakis nella vita di S. Arsenio il 
Grande (5). Eccone il testo greco: ... εἰργάζετο μὲ τὰ fata, τὰ ὁποῖα 


(ἢ Synax. CP., 666. 

(f) C. VAN DE VORST, Note sur S. Joseph l'Hymnographe, « Anal. Boll. » 
38 (1920) 151 ss. 

() A. Roccni, o.c., 316. 

(4 D. P. MENNITI, o.c., 104. 

() Douxaxis, V, 116-132. 
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ἔβανεν εἰς τὸ ὕδωρ διὰ νὰ μαλακώσουν, νὰ πλέκωνται xal δὲν τὸ ἄλλασε 
ποτέ του, ἀλλὰ ἐβρώμει ἀπὸ τὴν πολυκαιρίαν πάντοτε. Τινὲς λοιπὸν ἀπὸ 
τοὺς πατέρας ὠνείδισαν αὐτόν, νομίζοντες αὐτὴν τὴν πρᾶξιν ἀμέλειαν " 
ὁ δὲ ἀπεκρίνατο, λέγων * « Ὅταν ἥμουν εἰς τὸν κόσμον, ἀπήλουσα πολλὴν 
εὐωδίαν ἀρωμάτων. Ὅϑεν διὰ νὰ διορϑώσω τὴν ἁμαρτίαν ἐκείνην, ὑπομένω 
τώρα ταύτην τὴν βλαβερὰν δυσωδίαν ν (). 

Lo stesso possiamo dire a proposito del successivo passo del 
Menniti: «Il nostro Santo Abbate Arsenio per eccitarsi al servizio 
fervente del Signore soleva interrogar se stesso con quelle parole: 
Arseni, ad quid venisti? come se dicesse: Arsenio a che sei venuto 
alla religione, forse per star in ozio? per prenderti divertinienti? per 
vantar la tua nascita? per cercar le tue commodità e soddislazzioni del 
corpo? per ambire gli honori e le dignità? e per far la tua volontà? o 
piü tosto per faticare, per far penitenza de' tuoi peccati, per humi- 
liarti, e soggettarti a tutti, per vivere in povertà e castipar il tuo 
corpo, disprezzare gli honori, e far sempre la volontà de' tuci superiori? 
Cosi si andava ricordando de' suoi obblighi il santo Monaco, e di 
giorno in giorno andava crescendo nelle virtii » (ἢ. Ebbcue questo 
passo si rivela come rimaneggiamento e amplificazione dcl seguente 
passo del Doukakis: ... καὶ εἶχε συνήϑειαν và λέγῃ xo ἑαυτοῦ ταῦτα 
πάντοτε * «᾽Αρσένιε, διατὶ ἦλϑες εἰς τὴν ἔρημον καὶ ἀπαρνήϑης τὸν κόσμον; 
ὄχι διὰ ἄλλην αἰτίαν εἰμὴ μόνον διὰ νὰ ἀρέσῃς τῷ Θεῷ. Λοιπὸν βάλε πολλὴν 
ἐπιμέλειαν νὰ κάμῃς ὅσα βούλεσαι » (ἢ. 

Da questi dati a noi sembra legittimo pensare che 0 Arsenio il 
Giovane, italogreco, se mai esistito, sia stato avvolto dcl manto di 
Arsenio anacoreta e ci sembra lecito supporre che all'a!tribuzione 
del canone a un personaggio italogreco, di cui, ripetiamo, «να essere 
comprovata l'esistenza e la personalità storica, abbia coi'iibuito lo 
stesso passo del nostro canone vv. 220-227: Ὡς ἥλιος | i45 δυσμῶν 
ἐξανέτειλας... e la circostanza che l'Arsenio il Grande abbracció 
l'eremitaggio, attributo che investe la maggior parte dei nti della 
Sicilia e della Calabria. 

Ma le difficoltà non sono del tutto dipanate. Noi notiamo che 
nei ϑεοτοκία delleo di ε΄, ς΄ e»/' si fa specifico riferimento all.: {Περιτομή. 


(Ὁ DouKAKiIS, o.c., 12730:87, cfr. PG 65, 92e; TH. NISSEN, /'as Enko- 
"ion des Theodoros Studites auf dem heiligen Arsenios, in BN 1 (1920) 
254*"; N. Φιριππίδου, Βίος xal πολιτεία τοῦ ὁσίου πατρὸς 15v ᾿Αρσενίου 
τοῦ Μεγάλου, «'ExxA. Φάρος » 34 (1935) 198-194. 

(ἢ D. P. MENNrII, o.c., 384-385. 

(ἢ DouKaKis, o.c., 1301217; cfr, N. Φιριππίδου, oc, i99. 
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Quindi il canone stesso era dedicato inequivocabilmente al primo 
gennaio. Si tratta di due tropari che fanno parte integrante della 
composizione, perché i loro inizii sono dettati dall'acrostico. I due 
ϑεοτοκία non sembrano presi in prestito: trovare due di essi proprio 
di quell'fyoc, di quell'heirmos e proprio con quelle iniziali per essere 
poi trasportati nel canone in questione, a noi sembra cosa estrema- 
mente difficile. D'altra parte, come si é detto, nel Sinassario Costan- 
tinopolitano Arsenio l'anacoreta é commemorato l'otto maggio e non 
il primo gennaio. Considerato questo dato di fatto dovremmo pensare 
che gli antichi sinassari contemplavano la celebrazione del grande 
anacoreta al 19 gennaio: cosa del resto non impossibile, come gli antichi 
Minei, a riguardo di discrepanza di date, molte volte ci vengono a 
dimostrare. Notiamo comunque che, nel canone, Giuseppe non accen- 
na affatto a un Νέος, che abbia voluto emulare nelle virtit e nell'ascesi 
il grande anacoreta. 

Nel presentare il canone abbiamo rispettato la data della cele- 
brazione italogreca: nel porre poi entro segni di espunzione il termine 
« Juniore » abbiamo voluto rilevare il risultato della nostra indagine, 
la quale ci ha portato a riconoscere che l'inno era dedicato all'Arsenio 
anacoreta e non al « Νέος ν. 

.Il sopracitato Sinassario di Costantinopoli dell'otto maggio, in- 
sieme agli Apophthegmata Patrum (!) e all'Encomio di Teodoro 
Studita (3), illustrano sufficientemente il testo di Giuseppe. Un solo 
particolare: il fatto che S. Arsenio fu consacrato a Dio prima della 
nascita come Samuele (vv. 29-35), non trova riscontro non soltanto 
nelle suddette fonti, ma neanche nella pià tarda Vita metafrastica (8). 
Il passaggio, tuttavia, suona come un calco comune ad altri testi 
agiografici: ci riferiamo particolarmente alla Vita di S. Eutimio (4), 
imitatore nelfa vita ascetica di S. Arsenio. In essa si puó leggere: 
ον καὶ ὁ μέγας Πατὴρ ἡμῶν Εὐϑύμιος, ἀφιερωϑεὶς ἐκ βρέφους τῷ Θεῷ, καὶ 
ζηλώσας τὸν τῶν ἁγίων βίον, εὐάρεστος τῷ Θεῷ καὶ δόκιμος τοῖς ἀνθρώ- 
ποις ἀνεδείχϑη ... XE meglio ancora: ... ἡ δὲ μακαρία Διονυσία ... 
προσήγαγε τὸν παῖδα, τὴν τε ὑπόσχεσιν ἀποπληρώσασα καὶ ὡς ϑυσίαν 


(!) PG 65, 88-108; B.H.G.? 169. 

(ἡ TH. NISSEN, o.c., 246-262. 

(Ὁ N. Φιριππίδου, o.c., 37-55, 189-201; B.H.G.* 168. 

(Ὁ Αὐγουστίνου Μοναχοῦ, Βίος xal πολιτεία τοῦ ὁσίου πατρὸς 
ἡμῶν Εὐϑυμίου, «Νέα Σιὼν» 11 (1911) 881-893 passim; B.H.G.? 648. 
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αὐτὸν εὐπρόσδεκτον ἀναϑεμένη τῷ Θεῷ καϑάπερ ἡ πολυϑρύλλητος Αννα 
ἐκείνη τὸν Σαμουήλ (1). 

Giuseppe, dunque, o aveva una Vita di cui noi non di:poniamo, 
oppure attribui ad Arsenio particolari che sono stati messi iii luce nella 
Vita dei suoi imitatori. . 

Gli heirmoi usati, dell'&yog a, appartengono tutti a un'unica 
ἀκολουϑία di Cosma (2). 


(ἢ Aóvovocívovu Μοναχοῦ, o.c. 884, 886. 
(à EE 6, n. 8. 


2 GENNAIO 


PREVIGILIA DELL'EPIFANIA 


I 


Alla previgilia dell'Epifania sono dedicati due canoni. Per costi- 
tuire il testo del primo ci siamo serviti di quattro manoscritti: Messi- 
nese gr. 92 — M, ff. 108-109v; Patmiaco 198 — IId, ft. 32v-35v; Parigino 
gr. 1571 — Pg, fi. 151v-155v; Barberino gr. 543 — Bb, ff. 53v-57. 
Amrmessa la preminenza sulle altre della tradizione italogreca rappre- 
sentata dal M, abbiamo tuttavia usufruito dell'ausilio degli altri 
manoscritti di dubbia provenienza per correggere sviste (vv. 25.63.105), 
errate concordanze di participi (vv. 56.64), fallaci letture (vv. 111.126. 
145.183) e addirittura scambi di versi fra tropari (vv. 175-176 sosti- 
tuiti dai vv. 181-182; e i vv. 180-182 dai vv. 174-176). 

Il JJd, che pure omette un intero tropario (vv. 34-38) e ne sosti- 
tuisce un altro (vv. 65-72), insieme al Pg, di cui lamentiamo una 
lacuna tra i vv. 64-125 per la caduta di un foglio, sono stati di somma 
utilità e ci hanno consentito di intervenire con tranquillità sui versi 
non chiari e spostati del manoscritto di base. 

Assai ridotto si conserva il canone nella tradizione di Bb, il quale 
ci priva di ben sei tropari (vv. 39-43, 65-72, 86-90, 113-118, 130-134, 
155-159) e sostituisce i vv. 173-176 con i vv. 167-170 per influenza 
dell'omioteleuton παραγίνεται dei vv. 166 e 172. 

Altri due manoscritti tardi e d'incerta provenienza e precisamente 
il Parigino gr. 1615 — P, ft. 22v-32", s. XV e Vaticano gr. 2312 — V5, 
ff..93-98, s. XVI (*) son stati esclusi, perché offrivano varianti insigni- 
ficanti. Dobbiamo tuttavia segnalare la loro concordanza con i com- 
plementari Πά e Pg nell'aver conservato nel loro posto naturale i 
vv. 181-182 e 174-176, che nel M erano stati traslocati. 

Nella lista dei manoscritti che conservano 1o stesso in- 
no ci sarebbe da aggiungere altri due lL,aurioti: il Θ 32, f. 185 


(ἡ Cfr. J..CozzA-LUzr JImventarium codicum graecorum | Bibliothecae 
Vaticanae ἃ 1501 ad 2402. 
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e O 64, ἢ. 117, ai quali purtroppo non abbiamo potuto acce- 
dere (ἢ. 

Il canone non presenta actostico; peró dalle iniziali dei ϑεοτοκία 
si trae il nome dell'autore Γεωργίου, taciuto nella rubrica da tutti i 
manoscritti al di fuori dell'escluso P», il quale invece annuncia il 
testo innografico come « Ποίημα Γεωργίου ρήτορος Νικομηδείας ». E, 
proprio a Giorgio di Nicomedia (?) crediamo vada attribuito il canone. 

Gli heirmoi, ἀ611᾿ ἦχος α΄, provengono da tre ἀχολουϑίαι diverse 
di Andrea (odi α΄, δ΄, c', ζ΄, η΄; γ΄, ε΄; 9) (ἢ. 


II 


Nella tradizione manoscritta del.secondo canone, ugualmente 
di ἦχος α΄, navighiamo su acque assolutamente italoy;cche. I tre 
manoscritti, che ce lo tramandano, sono tutti Criptensi, e precisamente 
i Δα. XV — Cg, ff. 25-33; Δα. V — Ch, ff. 10-11"; Δια. XXIV — Cy, 
ff. 105v-107v. 

La tradizione dei due primi, Cg e Ch, ἃ pressoché la stessa. Vi si 
registrano solo lievi differenze (vv. 17. 109. 117. 158. 166). Il Cy se 
ne discosta, omette il verso 22 e il ϑεοτοκίον dell'ode δ΄ (vv. 57-59). 
Infine dopo l'ode c' inserisce un κοντάκιον e un οἶκος inediti, dedicati 
a S. Silvestro. 

E da notare che tutti e tre i manoscritti sono concordi nella 
redazione dell'heirmos dell'ode γ΄, che negli ultimi tre versi si diffe- 
renzia da quella dell'Eustratiadis (*). 

Lo stesso canone ἃ riportato anche dal codice Vaticano gr. 2069 — 
Vb, ít. 113-114, quasi del tutto illeggibile, a causa dell'inchiostro 
espanso, come abbiamo già avuto occasione di dire precedentemente 
(cfr. p. 526). 

Gli heirmoi, tranne quello dell'ode 9^, che appartiene ad Andrea (5), 
sono tratti da un'unica ἀκολουϑία di Giovanni (6). 


. (ἢ EusTRATIADIS, Ταμεῖον 45 (1946) 137-138. 

(à) E. ForriERI, Problems di innografia bizantina, « Actes du XIIe Con- 
grés International des Études Byzantines, Ochrid 1961», II, Beograd 1964, 
311-325; l'autrice include il canone in questione nell'elenco delle composizioni 
di Giorgio, p. 316 n. 13. 

( EE 11, n. 15; 12, n. 16; 14, n. 18. 

(f EE 17, n. 22. 

(5 EE 13, n. 16. 

() EE 16, n. 22. 


2 GENNAIO 


S. SILVESTRO PAPA DI ROMA 


I 


La Chiesa greca commemora S. Silvestro papa il 2 gennaio (!), 
data, questa, che ἃ a sua volta considerata Antivigilia dell'Epifania. 

La Chiesa occidentale anticipa invece tale commemorazione al 
31 dicembre (?). I Minei Romani celebrano il santo con un canone di 
Giuseppe (ἢ, mentre la tradizione dell'Italia meridionale ne offre 
altri tre. 

Il primo dell'jyoc δ΄, (inc. Τρυφήσας, μακάριε), ἃ di contenuto 
alquanto generico, non ha*riferimenti particolari della personalità 
storica di S. Silvestro, ma allusioni formali adattabili a molti altri 
santi gerarchi di caratteristiche analoghe a quelle del nostro santo. 
E con questa funzione di polivalenza e di adattabilità a un qualsiasi 
gerarca il canone si incontra in gran parte edito nelle ᾿Ακολουϑίαι τῶν 
᾿Ανωνύμων (4). 

E bastato tuttavia inserire per tre volte (vv. 24, 66, 219) il nome 
dal santo, affinché tale testo generico diventasse un canone celebrativo 
e personale di S. Silvestro. 

Riteniamo questo caso molto importante e indicativo perché 
rivela che dei canoni anonimi di contenuto generico e anteriori alla 
rigogliosa fioritura dei canoni particolari furono poi adattati a santi 
specifici. 

Il nostro canone nell'edizione delle ᾿Ακολουϑίαι τῶν ᾿Ανωνύμων 
risulta mutilo in alcune parti e interpolato in altre. Esso, in raffronto 
alla tradizione dei Δα. XV — Cg, ff. 25v-33Y e Δαν — Ch, ff. 12-15v 


(Ὁ Synax. CP., 365-366. 

(3) Martyrologiun Romanum (Propyloeum ad 44.SS. Dec.), (1940) 
610, n. 1; B.H.L. 7725-7743. 

(ἢ MR III, 30-38 (inc. Ὑἱοθετήϑης ἐν χάριτι). 

(4) ᾿Ακολουϑίαι τῶν ᾿Ανωνύμων, ψαλλόμεναι εἰς ἕνα xal elg πολλοὺς κατὰ τάξιν 
“Αγώους.... [Romae, curante Ph. Vitali] 1738, x«' - κϑ'. 
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risulta mutilo dell'ode 8' che consta di cinque tropari e, rispetto ai 
codici predetti e al Patmiaco 198 — Pd ff. 15-18v, manca 4ltresl di 
un complesso di sei tropari nonché di un $eocoxíov. 

Α tramandarci l'inno sono anche il Lauriota H 87, fi. 236 (1), al 
quale peró non abbiamo potuto accedere, e il Reginensc gr. 54, 
ff. 20*-21, non tenuto in considerazione perché non di aisilio per 
la costituzione del testo. 

Non vorremmo tacere che un quinto manoscritto, il Vaticano 
gr. 2069 (Basiliano 108, s. XVIII), ff. 114-115» tramand: lo stesso 
testo, ma esso non e stato tenuto in considerazione perché csemplato 
da Ch. Conviene tuttavia aggiungere che lo stesso manosciiito Vati- 
cano gr. 2069, ff. 116"-118, celebra, 4] 2 gennaio, S. Silvestro il giovane 
(Νέος) « ἐκ πόλεως Τρωύνης πόλεως Σηκαιλείας (sic) » (") con uu canone 
inedito, ma purtroppo illegibile di cui l'inizio ἃ: "E9e3£4 μου... 

Gli heirmoi usati provengono da tre diverse ἀκολουϑίαι di Giovanni 
(odi a^; β΄, y', ε΄; η) (ἡ, due di Andrea (odi δ΄; 9^) (* una di Cosma 
(ode 1" () e una di un anonimo (ode c") (*). 


II 


Un manoscritto orientale, ma antichissimo (s. XI) e autorevolis- 
simo, quale é il Sinaitico gr. 598 — Σὰ ff. 26v-27», assume íi: funzione 
di codice di base nel caso del canone (inc. Τὸ φῶς τὸ ἐκλάμψαν.. .) 
dedicato sia alla Vigilia dell'Epifania che a S. Silvestro. 

Al contrario il Criptense Δα. XV — Cg, ff. 26-34, codice ugual- 
mente autorevole e di base per un gran numero di canoni j'ibblicati 
in questo volume, ha reso quasi irriconoscibile lo stesso iiio a causa 
delle omissioni, delle aggiunte e degli spostamenti dei trop:i:i. 

Guida sicura nella scelta della tradizione originaria ἃ stato l'acro- 
stico dodecasillabico: Τὸν σύνϑρονον τιμῶ σε, Σίλβεστρε, IIéx;.»* Γεωρ- 
υἱου[υ] ('). 11 nome dell'autore ἃ dato dalle iniziali dei ϑεοτωκία delle 
nove odi. ᾿ 


(ἢ EUSTRATIADIS, Ταμεῖον 45 (1946) 194. 

(ἢ Sul santo vedi anche 44.4.55. Ian. I (1643) 124-125; Β.11..8 1635. 

(ὃ EE 99, n. 141; 94, n. 133; 96, n. 135. 

( EE 107, n. 150; 106, n. 149. 

( EE 101, n. 142. 

(€) EE 125, n. 172. 

( Sulla personalità e l'opera di Giorgio vedi E. ForLriExi, Problemi 
di innografia bizantina, o.c., 311-325. 
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A questo acrostico risponde, meno che in tre tropari (vv. 28-34, 
80-83, 226-230) il Za. I1 Cg rispetta il solo nome dell'autore I'(e»ep- 
γίου[ν], per altro mutilo per l'assenza dell'ode β'. 


Il Cg tuttavia ha dato i suoi contributi consentendoci di integrare. 


il Za in due dei tre tropari mancanti (vv. 80-83, 226-230). 

In tal modo il testo del canone, che siamo riusciti a costituire e 
quasi completamente a integrare, manca di una sola strofa. 

Nell'ordine costituito, che poi rispecchia quello del Xa, il primo 
tropario di ogni ode é dedicato alla Previgilia dell'Epifania e gli 
altri al santo. 

Il Cg, invece, all'inizio delle odi α΄, γ΄, δ΄, ε΄ presenta un tropario 
nuovo eccedente dall'acrostico. Tale tropario, che abbiamo riportato 
nell'apparato critico, come contenuto si riferisce alla Previgilia del- 

l'Epifania e porta la stessa iniziale del tropario originario che segue. 

Il Sinassario (!) ἃ pià che sufficiente per l'esegesi del testo di Gior- 
gio, che rimane sul generico, inneggiando le virtà del santo, nonché, 
diremmo con insistenza, la sua vittoria sugli Ebrei (vv. 35-41, 106-110, 
111-115, 135-141, 142-148, 180-187). 

Due tropari del canone (vv. 80-83, 164-171) risultano editi nella 
rivista Bessarione (ἢ). 

Gli heirmoi adoperati provengono da due ἀκολουϑίαι di Giovanni 
(odi α’, c'; γ΄, ε΄, C', η΄, 9") (?) una di Andrea (ode f") (*) e una di Cosma 
(ode δ (*). 


III 


Questo canone (inc. Τῆς τρυφῆς χειμάρρους) ἃ prevalentemente 
dedicato a S. Silvestro. Come tale, cioé « κανὼν τοῦ ἁγίου », lo presentano 
nella rubrica i cinque manoscritti, che ce lo conservano: Criptense 
Ax. XXXII — Ct, fi. 97*-99; Parigino Suppl. gr. 32 — Sa 1f. 153- 
154v; Messinese gr. 52 — M, ft. 108-109v; Parigino gr. 1571 — Pg, 
ff. 152-155; Barberino gr. 543 — BL, ff. 53v-57*. 

Il primo dei quattro tropari di ogni ode ἃ tuttavia riferito al 
tema dell'Epifania. 


(ἢ) Synax. CP., 365-366. 

(ἢ Bes. 1 (1896-1897) 429, 431. ! 
(? EE 220, n. 315; 224, n. 321. 

(ἢ EE 230, n, 330. 

() EE 225, n. 322. 
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À rigore fra i due manoscritti meridionali, il Οἱ, s. XiI, eil M, 
s. XI, avremmo dovuto scegliere come base il seconde: non per 
altro che per la maggiore antichità. Ma l'età questa volta iu ha avuto 
a sua alleata la tradizione, che in M appare meno comj.//cta e meno 
genuina. 

Anzitutto nel M mancano due tropari (vv. 57-63, 03-100); poi 
le varianti non suggeriscono che « lectiones deteriores » ri:;ctto al pià 
tardo Ct (cfr. v. 8 Εὐσταρχίας, senza senso anziché ἀϊυσταρχίας; 
v. 45 πήραν anziché σπεῖραν; v. 46 ποτίζων al posto del giu:to ποντίζων; 
v. 110 προστασία, mentre il senso richiede μεσιτεία; v. 171 κατέλυσας 
meno proprio di κατέκλυσας). 

La caduta del foglio, che già abbiamo notato preccdentemente 
(vedi p. 534), ha privato la tradizione del Pg (!) delle «di δ΄, ε΄, c", 
mentre il Bb presenta, come al solito (cfr. p. 534) lo stesso [βίο decur- 
tato di sette tropari (vv. 8-14, 36-42, 64-70, 101-108, 121- | ^4, 149-156, 
179-186). 

Anche di questo canone adespota e senza acrostico, i| contenuto 
generico non ha richiesto ulteriori illustrazioni al di fuv;i di quelle 
offerte dal Sinassario. Solo i due οἴκοι riportati nell'appiato critico 
scendono nei particolari riguardanti il battesimo dcll'imperatore 
Costantino da parte del santo e la salvezza dei bambini jer disposi- 
zione di Costantino, com'é ampiamente raccontato 1.ila Vita del 
santo, pubblicata da Combefis (ἢ. 

Il canone, di ἦχος β΄, é modulato su heirmoi di duc diverse dxo- 
λουϑίαι di Giovanni (odi α΄, δ΄, e', c', ζ’, 9^; 7) (ἢ e su uso di Cosma 
(ode γ7 (4. 

Ricordiamo che il primo tropario delle odi α' e γ' (v. . 1-7, 29-35) 
nonché i ϑεοτοκία delle odi α΄, y", 9', e 9" risultano edi:! nei Minei, 
nel corpo del canone dedicato a S. Teoctisto (*). 


(Ὁ In questo manoscritto il canone del santo si intreccia : :«li alternate 
con quello della Previgilia (inc. Στολίζεται σήμερον); ἃ per (jcsto che la 
caduta di un foglio tra i ff. 152 e 153 mutila tutti e due i canovi La numera- 
zione del manoscritto, essendo posteriore, non indica la lacun 

(ἢ F. CoMBRkFIS, S. Silvestri Romani antistitis acta. antiqic frobatoriía, 
Parisiis 1659, 2-80 ed in particolare 17-26; B.H.G.* 1628-1630. 

(ἡ EE 34, n. 46; 35, n. 47. 

(Ὁ) EE 38, n. 51. 

(ἢ MR III, 65-75. 
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PREVIGILIA DELL'EPIFANIA 


I 


Dei due canoni per la Previgilia dell'Epifania il primo e legato 
da un acrostico alfabetico, che ci permette di controllare Ja sua in- 
tegrità. 

Il nome dell'autore ᾿Ιωσήφ, non espresso nell'acrostico stesso, ἃ 
testimoniato dal solo manoscritto Barberino gr. 5483 — Bb, ff. 63v-67, 
(che assegna il canone al 4 gennaio), mentre la piü antica e piit auto- 
revole tradizione meridionale del Criptense Δα. X XXII — ct, ff. 99- 
100 e Parigino Suppl. gr. 32*— Sa, ff. 155-156 1o passa sotto silenzio. 

A tramandarci il canone ugualmente adespota ἃ anche il Lau- 
riota Θ 32, f. 190v, al quale non ci é stato possibile accedere (1). 

Nei Minei Romani é attribuito a Giuseppe un altro canone per 
la stessa festività con acrostico alfabetico, che ugualmente non 
include il nome dell'autore (ἢ. 

Il canone presenta una notevole vivacità, dovuta alla forma dia- 
logica delle odi, ad. eccezione della nona. E 

Il dialogo sulle rive del Giordano tra Cristo e Giovanni é indub- 
biamente ispirato ai passi evangelici e soprattutto a quelli di Matteo (?). 

Le parole di stupore di Giovanni per l'umiltà del Signore del- 
l'universo, che si china davanti a lui, umile servo dalla natura pecca- 
trice, (vv. 22-28, 36-42) echeggiano il passo di Matteo: Ἐγὼ χρείαν 
ἔχω ὑπὸ σοῦ βαπτισϑῆναι καὶ σὺ ἔρχῃ πρός με; (*), mentre la risposta 
di Cristo: Γνῶϑί με οἰκονομίαν | διὰ βροτῶν [σωτηρίαν σήμερον [ ἐκτε- 
λοῦντα ἐπὶ γῆς... (vv. 15-18), si richiamano al passaggio dello stesso 
evangelista: Οὕτω γὰρ πρέπον ἐστὶν ἡμῖν πληρῶσαι πᾶσαν δικαιοσύνην (5). 


() EusTRATIADIS, Ταμεῖον 45 (1946) 138. 

(Ὦ MR III, 64-74 (inc. ᾿Αγαλλιάσϑω ἡ κτίσις). 
(3) Matteo 3,13-17. 

(ἢ Matteo 3,14, 

(ἡ Matteo 3,15. 
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Il vero ἃ che quel dialogo evangelico ha profondaiicute influen- 
zato poeti ed autori: i vv. 8-14 ci richiamano un passo dcll'omelia di 
Giovanni Taumaturgo sul battesimo (1): Τί τῇ πολλῇ -υγκαταβάσει 
βαρύνεις μὲ τὸν οἰκέτην τὸν σόν;... Μὴ γὰρ ἀγνοῶ τίς εἴ (); 8 1 οἶκος ε΄ 
del noto κοντάκιον di Romano (inc. ᾿Επεφάνης σήμερον) () per l'Epi- 
fania: . . «οἶδα τίς ὑπάρχεις / καὶ ὃ ἧς οὐκ ἀγνοῶ. ... | ἐπίσχες οὖν, σωτήρ, / 
καὶ μή με βαρύνῃς. 

Se vogliamo continuare negli accostamenti, riveleicmmo che i 
vv. 15-21 offrono richiami agli stessi autori: il passo di Giovanni 
Taumaturgo: Δάνεισόν μοι, Βαπτιστά, πρὸς τὴν παροῦσαν οἰκονομίαν τὴν 
σὴν δεξιάν, ὡς ἐδάνεισέ μοι πρὸς τὴν γέννησιν τὴν νηδὺν ἡ Δίαρία... (4) 
€ Ἰ᾽᾿οἶκος 9' del κοντάκιον di Romano: .. «βλέψον πρὸς Maplav | καὶ 
ἐνθυμήϑητι, πῶς | ἐκείνη μὲ ἐβάστασε.... | μὴ διστάσῃς, βάπτισόν με" 
τὴν δεξιὰν [μόνον δάνεισόν μοι...; i vv. 132-139 ἃ uu altro passo 
dell'omelia citata: Τούτων ἀκούσας τῶν λόγων ὁ Βαπτι:τὴς καὶ τῷ 
σκοπῷ τῆς σωτηρίας ἐπιστήσας τὸν νοῦν καὶ χωρήσας τὸ μυστήριον ὃ 
παρέλαβεν, ὑπούργησεν τῷ ϑείω προστάγματι" ἣν γὰρ εὐλουβὴς ἅμα καὶ 
εὐπειϑής " καὶ τὴν ἑαυτοῦ δεξιὰν ἐκτείνας ὑποτρέμουσαν ἡμέρα xxl χαίρουσαν, 
τὸν Δεσπότην ἐβάπτισεν (6). 

Gli heirmoi, appartenenti 411 ἦχος mà. β΄, provenpeno da una 
ἀκολουϑία di Giovanni (s). 


II 


Il Criptense Δα, XV — Cg, ff. 35v-40 ἃ stato la guida piü sicura 
per la costituzione del testo di questo secondo canone («dicato alla 
Previgilia dell'Epifania. 

Contrariamente al Criptense Δα, XXIV — Cy, if. 108v-110, 
nel quale si debbono lamentare diverse lacune (manca iita l'ode g' 
e i tropari vv. 42-46, 62-66, 150-154), esso rispecchia uia tradizione 


(Ὁ Si veda il testo dell'intera omelia nella PG 10, 1177-1155; cfr. G. LA 
PIANA, I] dramma sacro bizantino dalle origini al sec. IX, ':rottaferrata 
1912, 72-79. 

(?) PG 10,1180c«. 

(ἢ P. Maas - C. A. TRYPANIS, Sancti Romani Melodi οὐρα, Oxford 
1968, 34-41. 

(4 PG 10,11854. 

(^) PG 10,1188*-». 

(ἡ EE 159, n. 224. 
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piü attendibile, anche se non sicuramente completa: manca l'acrostico 
che consenta un controllo. 

Il canone, adespota, e 4611 ἦχος 3' e raccoglie gli heirmoi da &xoAou- 
ϑίαι di diversi autori: da Giovanni (odi α΄; β', ζ΄, «) (), Germano 
(odi c', ς΄, 9") () e da Andrea (ode x^) (ἢ. ! 

L'heirmos dell'ode δ’, Εἰσακήκοα, κύριε, τὴν ἀκοήν σου καὶ ἐφοβήϑην, 
non ἃ invece registrato né dall'Eustratiadis, né nellHeirmologion 
Criptense E. y. II. Malgrado la simiglianza dei due primi versi, la me- 
trica di questo heirmos differisce da tutti gli altri dello stesso inizio (4). 


( EE 224, n. 321; 227, n. 325. 

() EE 226, n. 323. 

*) EE 231, n. 331. 

ἢ EE 12, n. 16; 17, n. 23; 107, n. 150; 140, n. 196; 208 n. 296; 231, 


n. 331. 
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S. FOSTIRIO 


Un nuovo canone, in cui l'acrostico dei ϑεοτοκία delle nove odi 
forma il genitivo ᾿Αρσενίοιο, si aggiunge al finora conosciuto elenco 
delle composizioni, edite e inedite firmate dal suddetto innografo. 

Non compito nostro entrare nella controversa qucstione degli 
innografi dal nome Arsenio (Éméreau ne elenca ben sette, collocati 
tra il IX e il XIV secolo) (1). 

Il problema sino ad ora non ἃ stato chiarito né ἃ possibile proce- 
dere alla sicura identificazione di uno degli Arsenio comc autore del 
presente canone. 

Ci limitiamo soltanto ad osservare che la presenza dell'ode β' 
dovrebbe garantire una sicura antichità a questo testo c lo farebbe 
risalire ai tempi della prima fioritura del canone (s. VIII-IX). 
Inoltre l'età dei manoscritti che ce lo tramandano, tra i quali emerge 
il Criptense A.«. XV del s. XI, e che testimoniano una μιὰ diffusa 
e affermata tradizione, fanno escludere gli autori omioimi meno 
antichi. / 

Il presente canone finora pare sia l'unico ad essere -ledicato a 
S. Fostirio (*). Del resto intorno a questo personaggio noi .:i ἃ svilup- 


pata nessuna letteratura (vedi B.H.G.*A. 2373»). 

Gli Acta Sanctorum e il Martirologio Romano lo igiorano com- 
pletamente. ᾿ξ altres! assente dai calendari e menolo;i orientali, 
mentre i Minei Romani non offrono alcuna ἀκολουθία in :uo onore. 


( C. ÉwEREAU, Hymnographi Bizantini, « Échos d'Orieni » 21 (1922) 
273-274 e relativa bibliografia; E. FOLLIERI, Um carme giambi.c in onore di 
Davide, o.c., 114-115; cfr. anche nostro Commentario pet S. Arscuio, pp.:527- 
$29. Come aggiornamento bibliografico per Arsenio di Corfü rinvi.ino a J. Ma- 
TEOS, Α la recherche de l'auteur du canon de l'Euchélaion, « Ori. italia. Chri- 
stiana Periodica » 22 (1956) 361-383. 

(ἢ Erroneamente l'EusrRATIADIS, Ταμεῖον 45 (1946) 199, .iiribuisce a 
S. Fostirio il canone inc. Ἢ φωσφόρος μνήμη cou, il quale, iivcce, sia nel 
manoscritto Criptense Δα. XXXII, ff. 100*-102 che nel MR 111, 65 risulta 
assegnato a S. Teoctisto. 
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Della sua vita conosciamo quanto é pubblicato nel Sinassario 
Costantinopolitano (pero fra i Selecta) (!, al quale si conformano 
quelli offerti dalle opere del Doukakis () e dell'Agioritis (ἢ. 

Ne fa ancora menzione l'Eustratiadis nell' “Αγιολόγιον (ἢ), il quale, 
insoddisfatto, ha notato che i dati sinassaristici sono del tutto « γενικὰ 
καὶ ἀκαϑόριστα ». 

Il testo di Arsenio, confermando le notizie dei sinassarii, aggiunge 
alle virtà del santo il potere profetico (vv. 47-51, 232-237) e due notizie 
ben precise su miracoli da lui compiuti: i cani ammansiti (vv. 52-54) 
e la guarigione di un povero diavolo che aveva inghiottito una rana 
(vv. 182-188). Queste notizie, per noi irrilevanti, sembrano tuttavia 
presupporre l'esistenza di una fonte piü particolareggiata della vita 
del santo. 

Per l'esumazione del testo abbiamo dovuto scegliere tra due 
tradizioni, ambedue meridionali, la meno amputata che é rappresen- 
tata dai codici Criptensi A.x. XV — Cg, ff. 485-51. e A.x. V — Ch, 
ft. 23-25. Abbiamo invece escluso la tradizione, sia pure sicuramente 
meridionale, del Parigino Suppl. gr. 33 — S, ff. 176-178, mutilo di 
tutta l'ode B', nonché di altri nove tropari (vv. 13-18, 71-74, 83-88, 
95-100, 118-122, 138-143, 156-161, 175-181, 244-249). 

Ma il motivo che soprattutto ci ha indotto a trascurare la tradi- 
zione del cd. parigino ἃ la corruzione del testo, che ci avrebbe co- 
stretto ad appesantire l'apparato critico di varianti inutili e per la 
massima parte sbagliate. Unico contributo sarebbero stati due tropari 
appartenenti allé odi 9', e ζ΄ e sconosciuti alla tradizione criptense, 
dei quali, date le gravi mutilazioni e la discontinuità dall'aderenza 
alla tradizione di Cg e Ch, non abbiamo potuto stabilire 11 posto occu- 
pato nella originaria loro posizione: tanto piü che non disponiamo di 
un acrostico. 

Ecco il testo: Τὸ στενότατον τοῦ βίου καταδιώξας, | τὸν πλατυσμὸν 
ἐφεῦρες, | πάτερ, ποιμνίων " | ὅϑεν ἀγελάρχης Χριστοῦ | ἐδείχϑης ϑεό- 
ληπτος | λογυκῶν προβάτων τῇ (τὸ cd.) χάριτι. --- Ἔν τῷ φωτί σου, | 
ϑεοφώτιστε πάτερ, τῶν πρεσβειῶν, | λάμψον | καὶ καταύγασόν μου τὰ τῆς 
ψυχῆς [αἰσϑητήρια, κραυγάζοντος - (κχραυγάζοντας cd.) « εὐλογημένος 
εἴ, | ὁ δοξάσας τὸν νόμον σου, κύριε ». 


() Synax. CP., (Selecta) 3725). 
(ἢ Doukaxis, I, 115-116. 

(3) AcronrrIe, I, 366-367. 

(ἢ *AyioAóyiov, 470. 
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Le due tradizioni, tuttavia, sono concordi nell'aii icipare la 
celebrazione del santo dal 5 (giorno della sua morte secolo i sinas- 
sarii) al 4 gennaio. 

Un'unica &xoAou94« di Giovanni (!) ha prestato gli tvirmoi del- 
Τ᾿ ἦχος δ΄ alle odi del canone, al di fuori dell'ode β΄. Ma i'ieirmos di 
essa, pur inedito nel testo, ἃ modulato sullo stesso ritmo dcll'heirmos 
dell'ode α΄: Τῷ ὁδηγήσαντι πάλαι (2). Ed ἃ da sottolineare «lie il codice 
di base Cg annuncia con chiarezza e precisa intenzione « πρὸς Τῶ 
ὁδηγήσαντι ». 


(ἢ EE 94, n. 133. 
(? EE 106, n. 149. 
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4 GENNAIO 


PREVIGILIA DELL'EPIFANIA E $8. TEONA E SINCLETICA 


Questo canone ἃ polivalente, uel senso che celebra contempora- 
neamente, sia pure in tropari ben distinti, la Previgilia dell'Epifania, 
il martire Teona e S. Sincletica. 

La prima festività ἃ ricordata nel primo tropario delle odi α΄, 
γ΄, ε΄, ς΄, η΄ e nei primi due delle odi δ' ζ΄, 9". 

A S. Sinclética invece é dedicato un tropario in ogni ode, costan- 
temente situato prima del ϑεοτοκίον. In esso viene esaltata la vita 
ascetica e le virtà esercitate dalla nobile e bella vergine, e ricordate 
nel Sinassario Costantinopolitano (ἢ). 

Le rimanenti nove strofe, (vv. 5-8, 9-12, 25-28, 29-32, 49-52, 
66-70, 88-94, 125-132, 154-158, 179-183), annunciate nel codice di 
base, anche se non sempre, con l'indicazione τοῦ μάρτυρος, rievocano 
con termini assai vaghi e tenui il martirio di S. Teona. Costui fu un 
mago che si converti alla fede cristiana dopo aver assistito alla mi- 
racolosa salvezza di S. Teopempto, vescovo, con il quale é unito nel 
martirio, sotto Diocleziano (2). 

Il nostro canone non offre nessun contributo dal punto di vista 
storico-agiografico sui santi celebrati. Anzi a noi pare incompleto, o 
meglio manomesso, in quanto esclude la commemorazione del pur 
importante S. Teopempto strettamente legato con Teona nei sinassari 
e celebrato con un canone comune nei Minei Romani (?). 


(Ὁ Synax. CP., 370: della santa, oriunda di Macedonia e vissuta in 
Alessandria di Egitto nel secolo IV, abbiamo una Vita particolareggiata at- 
tribuita non con sicurezza a S. Atanasio e pubblicata da J. B. COTELERIUS, 
Ecclesiae graecae monumenta, I, Iuteciae Parisiorum 1677, 201-277; PG 28, 
1488-1557; B.H.G.* 1694. Per la traduzione latina della stessa Vita vedi 
AA.SS. Ian. Y (1643) 242-257. 

(ἢ Synax. CP., 368-369; AA.SS. Ian. I (1643) 127. La Passio greca dei 
due martiri, in due redazioni diverse, rimane tuttora inedita; B.H.G.* 2443- 
2444; B. SS. XII, 359-360: gli 44. SS. Ian. I (1643) 1087-1089 offrono una 
traduzione latipa della Passio; B.H.L. 8119. 

(ἢ MR III, 84-94 (inc. Δεῦτε, πιστοί, συμφώνως). 
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Per la esumazione del testo ci siamo avvalsi di cinque iianoscritti: 
Sinaitico gr. 598 — Za, ff. 39*-41v; Parigino gr. 1615 — ^ni, ff. 70-83; 
Barberino gr. 408 — Bc, ff. 59-68; Parigino gr. 1571 — 1r, ff. 162»-169; 
Messinese gr. 52 — M, ff. 112-112». | 

Tra essi abbiamo scelto come codice di base il pià completo Za, 
preferendolo al M, unico meridionale, ma purtroppo :iutilo di tre 
tropari (vv. 13-16, 45-48, 109-116) e delle odi η΄ e 9' (1). 1,o stesso M, 
rispetto alla tradizione del Σὰ, presenta differenti i 2.orox(a delle 
odi «' e γ΄. 

Pg concorda con M nel 9«oroxíov dell'ode γ΄. 

Lacunosi si presentano anche gli altri tre codici, /Jc, Pg, Pn, 
i quali omettono cinque tropari ciascuno, alcuni comuni altri diversi 
(vedi apparato critico). 

Oltre a questi codici a riportare lo stesso testo é ii iuanoscritto 
552 della Biblioteca Nazionale di Atene del XV secolo (ἢ, da noi 
EE in quanto non reca alcun contributo per la ricostituzione del 

esto. 

Il canone, dell'jyog πλ. δ΄, € composizione di Giorgio. 

Lo conferma l'acrostico dei ϑεοτοκία e lo dichiarano in rubrica 
due dei cinque manoscritti: il Xa e il P» (questo ultimo precisa addi- 
rittura « Γεωργίου ρήτορος 5) (5). 

Ci sarebbe da osservare una lieve discrepanza nell data com- 
merimorativa dei santi Teona e Sincleticg. 

I sinassarii, menologii e minei orientali li destinan:: αἱ 4 (9 o al 
5 (6) gennaio, mentre il Martirologio Romano (6) e gli Acta Sancto- 


. (ἢ Il manoscritto Messinese gr. 52 — M, inineo di *cLtembre-gen- 
naio, mutilo all'inizio e alla fine, si interrompe esattamente dopo l'ode ζ΄ 
del presente canone. 

(f) '1o.-A3x. Σακκελίωνος, Kardloyog τῶ ior τῆς ἢ 
Βιβλιοϑήκης τῆς “Ελλάδος. ᾿Αϑῆναι 1892, 109. dup M Uc: 
€) E. ForriRr, Problemi di innografia Bizantina, o.c., 311-325. 

. (ἢ Synax. CP., 368-369, 370; Menologium Graecorum c bibliotheca et 
interpretatione Guilelmi. Sirleti. ... (Antiquae Lectionis... edita ct notis illu- 
strata ab Henrico Canisio, II, Ingolstadii 1602), 732; Menologi::i1 Graecorum 
jussu Basilii..., IL, Urbini 1727, 82, 84: ad essi si associano i nostri mano- 

scritti Zo, M, Pg. 

. () N. NiLnLES, Kalendarium manuale wiriusque ecclesiae orientalis et 
occidentalis, I, Oeniponte 1896, 54-55; DOUKAKIS, I, 79; AcGIOoRI113, I, 364-365; 
MR ΠῚ, 77, con i quali concordano i mss, Bc e Pn. di ᾿ 

(Ὁ Martyrologiun Romanum... (1940) 5, n. 8. 
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rum (?) per S. Teona anticipano tale data a1 3 gennaio, e per S. Sincle- 
tica la posticipano al 5 gennaio (?). 

La massima parte degli heirmoi appartengono a Giovanni (odi 
α΄, γ΄, ε΄, ζ΄, η΄, 9; ς (?) e uno solo (ode δ (*) a Cosma. 


() AA.SS. Ian. I (1643) 127. 

(3) Martyrologium Romanum... (1940) 8, n. 6; 4A.SS. Ian. I (1643) 242. 
( EE 224, n. 321; 220, n. 315. 

(Ὁ EE 225, n. 322. 


5 GENNAIO 


PREVIGILIA DELL'EPIFANIA 


11 presente canone, privo di acrostico, é stato curato su due 
manoscritti italogreci: il Criptense A.x. XX XII — ΟἹ, ii. 102»-103v 
e il Parigino Suppl. gr. 32 — Sa, ff. 159-161. Essi rifleitono due tra- 
dizioni diverse, delle quali pià estesa ἃ quella del (Οἱ, scelto come 
codice di base. 

Nel Sa il canone consta complessivamente di 32 t; opari rispetto 
ai 39 del Οἱ. Il Parigino omette i τριαδικὰ di tutte le oli (del resto 
editi già nel Πεντηκοστάριον) (!) salvo che della c' (unice inedito). 

Inoltre lo stesso Sa, mentre sostituisce tre tropari del C/ (vv. 43-48, 
77-84, 174-181) con altri ugualmente inediti, che abbiiiuio riportato 
nell'apparato critico, assegna il canone a Teofane con uu indicazione 
marginale nel foglio 159. 

Il codice Lauriota Θ 32, f. 197v, al quale non abiiamo potuto 
accedere, lo attribuisce a Teofane Πραπτός (3). Questa attiibuzione puó 
essere accettata, dato che i canoni di Tdofane Πραπτός, «ccondo l'os- 
servazione del Giannelli (?), non recano il nome dell'auLote nell'acro- 
stico dei 9eoroxía. 

Il canone, dell'jyocz β΄, ha heirmoi di Andrea (odi «', γ΄, δ΄, ε΄, 


εὖ, ἢ1 (3, di Germano (ode c") (5) e di Giovanni (ode $^) (?. 


(ἢ) Πεντηκοστάριον χαρμόσυνον... 'Ew Ρώμῃ 1883, 95, 97. UD, 101, 104, 
106, 108. Nel Πεντηκοστάριον stesso, pp. 97, 104, 106, risulta. editi anche i 
ϑεοτοχία delle odi α΄, t, η΄, mentre quello dell'ode ε΄ à pubbli-;io nei Mélan- 
ges Joseph de Ghellinch, S. J. I, Gembloux 1951, 341. 

(? EusTRATIADIS, Θεοφάνης ó Γραπτός, « Νέα Σιὼα» 31 (0036) 408, ove 
peró il canone προεόρτιος ἃ destinato al 2 gennaio. 

() C. GraNNELLL, L'ultimo ellenismo nell'Italia Meridio:..:/o, « Atti del 
39 congresso internazionale di studi sull'alto medioevo », Sp. to 1959, 282. 

(ἢ EE 42, n. 57. 

(ἢ EE 44, n. 59. 

() EE 42, n. 55. 


5 GENNAIO 


$. GREGORIO ACRITENSE 


Questo santo asceta, il quale, oriundo dell'isola di Creta, indossó 
l'abito monacale a Roma e finl i suoi giorni presso il monastero di 
Acrita (), deve a Giuseppe, quasi suo contemporaneo (?), l'unico cano- 
ne in suo onore finora conosciuto (?). 


( «Est Acritas apud Ptolemoeum Tab. I. Asiae, Bithyniae promon- 
torium, ad initium Propontidis. . . * (AA.SS., Ian. 1 [1643] 290, nota k); nel 
DOUKAKIS, I, 114 si legge a proposito: ἐὸν ἐν τῷ τόπῳ ᾿Ακρίτα (πλησίον εἰς τὴν 
Χαλκηδόνα, ὅστις τώρα ὀνομάζεται Κάβο ᾿Ακρίτα); vedi anche M. Γεδεών, 
Βυζαντινὸν ' EogroAóyiov. 'Ev Ἰζωνσταντινουπόλει 1899, 49; R. JANIN, Autour du 
cap Acritas, « Échos d'Orient» 26 (1927) 287-303 ed in particolare 289-290. 

(à) Gregorio viveva ancora intorno all'820 (44.SS. Ian. I [1643] 289) 
mentre Giuseppe mori verso l'anno 883; cfr. C. VAN DE VORST, Note sur S. Jo- 
seph l'Hymnographe, « Anal. Boll.» 38 (1920) 148-154. 

(ὃ Questo canone éstato pubblicato, mentre il presente volume era in 
corso di stampa, da Ocox. Δετοράκης nell'EEBZ 36 (1968) 139-151. Non 
ho creduto opportuno elirminare l'inno dalla serie dei canoni di gennaio, perché 
ledizione presentataci é in vari punti imperfetta e nel suo complesso non 
confortata dall'apporto di diversi manoscritti. L'editore si é basato solo sul 
cd. Parigino gr. 928 segnalato dall'Eustratiadis, osservando che costui 
« ἀναφέρει τοῦτον μόνον τὸν κώδικα, xal, δυστυχῶς, ἡ ἀτελὴς περιγραφὴ τῶν κωδίκων 
ἐν τοῖς καταλόγοις δὲν ἐπέτρεψε τὴν ἐπισήμανσιν καὶ ἄλλων χειρογράφων περιεχόντων τὴν 
ἀκολουϑίαν ». Evidentemente il Δετοράκης non conosceva il primo schema 
del programma degli Analecta Hyinnica Graeca (G. ScuIRO - A. GONZATO, Per 
wun'edizione di Analecla Hymnica e codicibus eruta Italiae Inferioris, « Akten des 
XI Internationalen Byzantinistenkongresses, München 1958 », II, München 
1960, 539-555). Ció mentre conferma la buona fede dell'editore per aver pub- 
blieato un testo già in programma nel lavoro di altri studiosi, d'altra parte ha 
privato l'editore stesso dalla indicazione codicologica contenuta nel predetto 
articolo, p. 549, ove si segnala che il canone in questione é contenuto anche dal 
Criptense A.«. XXXII del secolo XII. Le nostre ulteriori ricerche ci hanno 
condotto al rinvenimento di altri quattro manoscritti che riportano lo stesso 
inno. IL'editore medesimo tuttavia ἃ stato fortunato nell'imbattersi nel 
Parigino gr. 928, che é il pià completo nella stesura. Correggiamo qualche 
lettura: v. 91 ἄγαν δεδειγμένος invece di ὧν ἐνδεδειγμένος; v. 167 συνανεκράϑης 
e non συνεχράϑηςς v. 200 ὀδμαῖς e non ὀσμαῖς; v. 202 ἐμύησας e non ἐνίκησας; 
v. 205 συνέτριψας e non συντρίψας τῶν; v. 226 ὁσίων σύλλογος e non ὁσίων ὁ σύλλογος. 
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Il santo, ignorato dal Menologio di Basilio nonché «ial « Calen- 
darium utriusque Ecclesiae... » del Nilles, ἃ invece rico:dato dalla 
B.H.G*.A. 2166 e dal Sinassario Costantinopolitano il 5 ;;ennaio (1). 

Gli Acta Sanctorum (3), riportando in latino la vita del santo 
«ex Menaeis Graecorum » osservano: «Ignotus his fastis J,atinorum, 
ita celebratur in Graecorum Menaeis »; infatti esso manca del tutto 
nel Martirologio Romano. Viceversa, i Minei manoscritti che sogliono 
raccogliere le tracce dei culti locali, indipendentemente ille prescri- 
zioni dei Typika, ci testimoniano, col numero e l'autorevolezza, che 
l'Acritense era onorato con speciale commemorazione in diversi 
monasteri. À tramandarci il canone sono, infatti, ben sci codici, di 
cui tre sicuramente meridionali, e tutti di cospicua antichità. Essi 
sono: Parigino gr. 928 — T, pp. 362-368; Criptense A.x. X X XII — Ct, 
ff. 102v-103v; Barberino gr. 543 — Bb, fi. 69-73"; Paiijiuo Suppl. 
gr. 32 — Sa, ff. 159-161; Constantinopolitano Chalcense Mon. 94 — 
X, ad diem (ἢ; Parigino Suppl. gr. 33 — S, ff. 179-181». 

Quest'ultimo ἃ stato escluso perché non porta alcui contributo 
alla cura e costituzione del testo. 

L/'acrostico « Τοὺς σοὺς ἐπαινῶ, παμμάκαρ πάτερ, τρόπους "᾿Ιωσήφ », 
ci ha guidato nella scelta della tradizione meno amputaia. Tale si ἃ 
dimostrata la tradizione del Τ᾽ infatti in essa sono prcscnti tutti i 
tropari richiesti dall'acrostico, eccetto i quattro dell'ode β΄ (corrispon- 
denti alle lettere O Y Z E), che purtroppo non ἃ stat2' iccuperabile 
da alcuno dei manoscritti. 

Il Οἱ manca di due tropari (vv. 15-21, 172-179), 11 secondo dei 
quali (vv. 172-179) manca anche in Sa. Questo, a sua voila, ἃ privo 
della strofa vv. 22-27. 

Quattro tropari ci sottrae il cd. X (vv. 22-28, 90-:0, 112-115, 
172-179) e ben sette (vv. 8-14, 48-53, 68-71, 90-96, 112-115, 129-137, 
172-179) il lacunosissimo Bc. 

Sulla autorità di C? abbiamo potuto intervenire su alcuae varianti 
poco convincenti del codice di base T' (vv. 39, 40, 41, 11, 115, 124, 
134, 153, 166, 211). 


(ἢ Synax. CP., 372-374; i Synaxaria Selecta lo commem:.:i0 il 3 gen- 
naio (Selecta 368 88). 

(?) AA.SS. Ian. 1 (1643) 289-290. 

(ἢ Μητροπολίτου ᾿Αϑηναγόρα τοῦ ἀπὸ M. Πρωτο- 
συγχέλλων, Κατάλογος τῶν χειρογράφων τῆς ἐν XdÀxg Μονῆς τῆς Παναγίας, 
in ΒΕΒΣ 11 (1935) 190. 
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Il testo, molto generico, di Giuseppe é tuttavia convenientemente 
illustrato dal pià dettagliato e preciso Sinassario: nel quale, peró, 
non si fa alcun accenno al potere taumaturgo del santo e della sua 
tomba, celebrato nel canone in ben cinque tropari (vv. 76-82, 129-135, 
204-211, 48-53, 180-187). 

Il canone, dell'3yoc β΄, adopera heirmoi di Cosma («', ε΄; γ΄, v) (ἢ 
e di Giovanni (ς΄, ϑ'; »') (?). L'heirmos dell'ode δ', Εἰσακήχοα, κύριε, 
τὴν ἀκοὴν τῆς σῆς οἰκονομίας, non registrato dall'Eustratiadis, e 
tuttavia di uso frequente (8). 


(Ὁ EE 37, n. 51; 39, n. 53. 
(ἢ EE 34, n. 46; 35, n. 47. 


(?) G. Scurgó, AGH, I, Can. Sept. di ADA DEBIASI GONZATO, (1966) 409. 
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EPIFANIA 


Questo canone é uno dei gioelli della innografia bizantina con- 
servatici dalla tradizione italogreca, ed e, certo, una delle pià vibranti 
€ commosse creazioni di Andrea Cretese (1). 

Escluso dai Minei, forse per il peso delle sue 76 strofc, ἃ costellato 
di richiami biblici sempre congiunti e che ricompaiono come varia- 
zioni musicali. Codeste evocazioni abbiamo cercato di individuare nel 
numero maggiore possibile. 

Il testo del canone mirabile ci ἃ stato conservato dal già noto 
Criptense Δα. XV — Cg, ff. 80-85 (Carbonese del s. X1) e dal non 
meno prezioso Δα. V — Ch, ff. 38-44, vergato, come abbiamo detto 
altrove, dal monaco Sofronio di Grottaferrata nell'anno 1101 (9). 
Quest'ultimo per quanto attendibilissimo nel testo (ci i4 permesso di 
integrare e correggere il Cg in diversi casi (vv. 53, 98, 250, 263, 443, 
534), presenta una stesura ridotta di 14 tropari (vv. :31-36, 37-42, 
82-90, 151-156, 157-162, 163-168, 271-277, 329-335, 350 :156, 392-398, 
399-405, 406-412, 472-480, 481-489). E notiamo che 4nche esso é 
privo dei τριαδικὰ delle odi δ' e 9 che mancano arce nel Cg e 
che dovevano pure esistere. Infatti il Cg stesso a&inuncia l'esi- 
stenza dei τριαδικὰ stessi, ma ne lascia vuoti gli spi;i nel propo- 
sito di trascriverli, cosa che poi non e accaduta per wotivi a noi 
sconosciuti. 

Nell'ode ζ΄ e tra i vv. 419 e 420 ὁ stato inserito nel ( ; un tropario 
(dal suo contenuto si direbbe τριαδικόν), che non concorda :'ictricamente 
con l'heirmos e i tropari dell'ode. Esso pertanto, espui!o, e relegato 
nell'apparato critico. 


(') 11 canone porta tutte le caratteristiche dell'autore :i!'^vate nell'ar- 
articolo di G. ScHIRO, Caratteristiche dei canoni di Andrea. Cietese. Studio 
su alcune composizioni inedite del melode « Κρητικὰ Χρονικὰ » 15-16 (1963), 113-138. 

'(?) A. RoccHr Codices Cryptenses ..., 299. 


554 6 gennaio 


La maggioranza degli heirmoi, modulati 5.11 ἦχος δ΄, sono dello 
stesso Andrea (odi a' y', δ΄, ε΄, ς΄; ς΄ εἱρμὸς ἄλλος; 1; 9) () e dio di 
Cosma (ode t) (2). L'heirmos dell'ode p, Ἴδετε, ἴδετε ὅτι ἐγώ εἰμι ὁ 
Θεὸς ὁ Λόγος, ὁ σαρκωϑείς ..., € assente nella raccolta dell'Eustra- 


tiadis (3). 


() EE 104, n. 147; 130, n. 180; 107, n. 150; 106, n. 149. 
(à EE 101, n. 143. 


(? Vedi E. FoLLiERI, Um canone inedito di s. Andrea di Creta per l'An- 


nunciazione. (Studi e Testi 219), Città del Vaticano 1962, 341, nota 2. 
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DOPO L'EPIFANIA 


Sia il Cripteuse Δα. XV — Cg, ff. 88-95 che il Messinesc ;;r. 136 — 
Mf], ff. 17-21", codici italogreci di valore, riflettono duc Lradizioni 
distinte di uno stesso canone scisso e mutilo, che a noi ἃ oj;i impos- 
sibile ricostruire. 

Dell'unità originaria dell'inno fanno fede l'adozione :lcgli stessi 
heirmoi ed i molti tropari comuni. 

Tuttavia il canone, una volta smembrato e dotato di uii κοντάκιον 
diverso e di ϑεοτοκία diversi (nelle odi δ΄, ε΄, c', t, 9"), ha finito per 
dar vita a una seconda unità innografica, avendo come pcruo di dif- 
ferenziazione una differente ode ottava. 

Oggi, riferendoci sempre ai soli due codici meridionali, possiamo 
solo dire che ci troviamo di fronte a un canone originariaiente uni- 
tario con l'ode η΄ polimelica, con cui un antico calligrafo dice corpo a 
due canoni, dei quali il secondo si differenzia dal primb 1.1 l'ode η΄, 
retta dall' εἱρμὸς ἄλλος, e per alcuni tropari, compresi i ϑεοτοκία, 
aggiunti esclusivamente a questo secondo canone. 

Senonché ad allargare il quadro della confusione inpcucrata nei 
secoli negli scriptoria dei monaci, interviene il Sinaitico gi. 598 — Xa 
(s. XI), che rappresenta ancora una terza tradizione della s! ittura del 
canone. Esso collima nelle odi ora con Cg, ora con Mf, ora «on tutti e 
due, ma si distacca poi da tutti e due nell'ode c' retta (i.llo stesso 
heirmos, e di cui offre quattro tropari nuovi, nonché uc! ϑεοτοκίον 
dell'ode 9^. Potremmo trascurare il peso di quest'ultimo, n. non pos- 
siamo ignorare il significato dei quattro tropari differenti &-ll'ode ς΄. 
Essi vengono a testimoniare lo spezzettamento di un luv; canone, 
di cui probabilmente ci mancano diversi tropari e che n.i oggi non 
riusciamo a ricostruire nella primitiva stesura. Dobbiaj», dunque, 
rispettare la tradizione Sinaitica cos! com'e senza dar luc; a corru- 
zioni di sorta. In mancanza di elementi di coordinazio:: offriamo, 
quindi, conformemente ai criteri adottati in casi con: ili negli 
Analecta, le tre tradizioni separate. 
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Notiamo che il manoscritto Sinaitico dà come autore del canone 
un Giovanni. Εὖ questo un dato che dischiude orizzonti di ricerche. 

Conviene segnalare che lo stesso Sinaitico destina il canone al 
5 gennaio (!), considerandolo quindi προεόρτιον, mentre gli italogreci 

ono come μεϑεόρτιον, al 7 gennaio. 

- PModulati sull'yoe s gli heirmoi derivano da due ἀκολουϑίαι di 
Cosma (odi α΄; γ΄, δ΄) (ἢ, due di Giovanni (odi ε΄; 9") (ἢ ὃ una di Ger- 
mano (odi ς΄, ζ (ἢ). Risulta inedito l'heirmos dell'ode η' (inc. Τὸν διὰ 
λόγου τεχϑέντα) nella tradizione dei Cg e Za, mentre quello di Mf 
(inc. Πάντα τὰ ἔργα κυρίου) presenta molte discrepanze rispetto 
all'heirmos corrispondente registrato dall'Eustratiadis (5). 


(Ὁ Infatti nel f. 43» leggiamo: M» ἰανουαρίω ε΄ προεόρτια τῶν φώτων καὶ 
τῶν ὁσίων πατέρων ἡμῶν ϑεοχτίστου καὶ φωστηρίου. 

( EE 37, n. 51; 39, n. 53. 

(3) EE 41, n. 55; 34, n. 46. 

(3 EE 44, n. 59. 

() EE 43, n. 57. 
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88. GIULIANO E BASILISSA 


I 


La data commemorativa di S. Giuliano, della inoglie Basilissa e 
dei loro compagni, martirizzati sotto Diocleziano (), non ἃ una sola. 

Nel Sinassario Costantinopolitano essa ricorre 1.8 gennaio e il 
21 giugno (?). Gli Acta Sanctorum () e il Martirologio Romano (*) 
la riferiscono al 9 gennaio; il Martirologio Geronimiano (5) la anticipa 
al 6 e il Calendario Marmoreo di Napoli (Ὁ) a1 7 dello stesso mese. 

I Minei Romani tacciono del tutto la commemorazione dei nostri 
santi sia l'8 gennaio che il 21 giugno (?, mentre pli antichi minei 
manoscritti dell'Italia meridionale li celebrano con due canoni desti- 
nati al 7 e all'8 gennaio (8). 

Il primo, composizione di Andrea, ma privo di acrostico, ci é 
pervenuto tramite due tra i pià antichi manoscritti Ciiptensi: il A.«. 
XV — Cg, ff. 88-05* e il Δα. V — CA, ff. 50-53. 


(ἡ B.H.G.* 970-971*. 

(ἢ Svnax. CP., 375-377, 759-762. Nello stesso Sym. CP., 800 sono 
ricordati il 5 luglio τὰ ἐγκαίνια τοῦ ἁγίου μάρτυρος "IouAuxvo': πλησίον τοῦ Φόρου. 

() 4A.SS. lan. I (1643) 570-588; sulle varie dai« di celebrazione 
vedi ibid., pp. 571-575. 

(Ὁ) Martyrologium Romanum... (1940) 13, n. 1. 


(Ὁ Martyrologium Hieronymianum, A A.SS. Nov. IL, pi: prior (1894) [6], 


pars posterior (1931) 28, n. 22. 

(f D. MarnanRDO, ΠῚ Calendario Marmoreo. di Naj[.';, « Ephemerides 
Liturgicae » 60 (1946) 236; cfr. 4A.SS. Ian. I (1643) 573" 

(Ὁ H MR V, 327-331 peró offre lo stesso giorno (;oé il 21 giugno) 
Ἰ᾿ ἀκολουϑία per un altro S. Giuliano, anche lui martire soto Diocleziano, in 
Cilicia; cfr. Synax. CP., 762; B.H.G.3 965-967*. 

(^) AII'8 gennaio ἃ ascritto anche un altro canone Ῥ'" gli stessi santi, 
tuttora inedito e conservato nel cod. Parigino gr. 1572, ff. 191-193v. Il canone 
(inc. ᾿Ιδοὺ ϑεία πρόκειται, πιστοί, πανδαισία) firmato da Giorgio, é stato escluso 
dalla nostra raccolta in quanto tramandato da cd. non sicuramente meri- 
dionale (cfr. EusTRATIADIS, Ταμεῖον 45 [1946] 306). 
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ΑἹ Cg, depositario di una tradizione piü antica, dobbiamo l'indi- 
cazione della paternità dell'inno, nonché la stesura piü completa: 
diciamo pià completa, ma non l'originaria. Infatti all'interrogazione 
indiretta (vv. 59-64) Φράσον ἡμῖν τὴν ἔλλαμψιν... il predetto Cg 
non offre alcuna risposta, mentre a tale esigenza risponde egregiamente 
la tradizione di Ch con ᾿Εγὼ μὲν δόξαν εἶδον ἐπελθοῦσαν... (vv. 65-70). 
Ció viene ovviamente a testimoniare che nemmeno il Cg ἃ esente da 
mutilazioni. 

11 Ch omette ben nove tropari (vv. 13-18, 41-42, 45-46, 49-50, 
71-76, 77-82, 100-104, 171-177, 303-313), ma a sua volta ne preserva 
un altro in sostituzione dei vv. 135-139 di Cg. Lo stesso (ἡ tuttavia 
ha portato dei contributi alla pii sicura costituzione del testo (cfr. 
vv. 26, 27, 28, 36, 121, 168). 

Elementi interni dimostrano che il canone fu composto e destinato 
αἱ 7 gennaio. Infatti in ben cinque tropari si richiamano in correla- 
zione reciproca e quasi con 1o stesso costrutto sintattico le celebrazioni 
dell' Epifania e di S. Giuliano: X9àc ἡμᾶς ὁ Χριστὸς [τῇ τῶν Φώτων 
ἑορτῇ [ἄκρως κατελάμπρυνε | ... ᾿Ιουλιανὸς δὲ σήμερον [ὁ ϑαυμαστὸς 
συγκαλεῖται ἡμᾶς (id. vv. 7 e 11, 13 e 17, 125 e 128, 220 e 222). 

Nel canone, di contenuto piuttosto generico e delle volte para- 
cletico, la coppia dei martiri (che visse in castità anche dopo il matri- 
monio (!) ed abbracció la vita monastica), viene ricordata assieme o 
separatamente. Basilissa, isolata, viene celebrata per la sua castità 
e le sue virtit (vv. 47-48, 164-170), mentre di Giuliano si rievocano 
con vaghi riferimenti le torture del martirio (vv. 77-82, 110-114, 
157-163) e la conversione di Celso, figlio del console Marciano. 

Celso stesso viene ancora esaltato isolatamente (vv. 199-205) 
oppure assieme alla madre, convertita e martirizzata anch'essa, e 
al presbitero Antonio (vv. 171-177, 230-239, 250-259). 

Tutti questi riferimenti sono confermati dal Sinassario dell'8 
gennaio (?). Al contrario ἃ del tutto taciuta dal Sinassario la visione 


(Ὁ Questo elemento si incontra in altre coppie di santi: vedi B. DE 
GAIFFIER, Sowrce d'un texte velatif au mariage dans la Vie de S. Alexis BHL. 
289, « Anal. Boll.» 63 (1945) 48-55; cfr. anche G. ScuiRO, A HG, VII, Can. 
Mart. di E. ToMADAKIS, (1970) 365. 

(2) Occorre notare a questo punto che il Sinassario del 21 giugno (Sy- 
nax. CP., 759-762) parla esclusivamente del martirio di Giuliano e dei suoi 
compagni martiri: ἤΆϑλησις τῶν ἁγίων μαρτύρων ᾿Ιουλιανοῦ τοῦ ἐν Αἰγύπτῳ καὶ 
τῶν μετ᾽ αὐτοῦ τελειωϑέντων. Basilissa, sua moglie, ἃ del tutto ignorata, mentre 
il nome viene attribuito alla mnadre di Celso: jj τοῦ KeAolou μήτηρ οὕτω καλου- 
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di Cristo e della Madonna che la coppia ebbe nel ti/::10 nuziale, e 
che viene richiamata in due tropari (vv. 59-64, 65-70. 

Essa é tuttavia riferita nel « Bloc καὶ μαρτύριον τοῦ ὦ “ἰοῦ Ἰουλιανοῦ » 
tramandato dal codice Vaticano gr. 1667, ff. 180-08 (s. X) (9, 
dal quale nell'apparato abbiamo riportato, per la delia esegesi del 
testo, il passo corrispondente (?). 

Metri e melodie provengono da due ἀκολουϑίαι di Andrea stesso 
(odi α΄, Y, η΄, 95; δ΄ ε΄, c") (ἢ e da una di Cosma (ode ζ΄) ()). L'heirmos 
dell'ode β΄, Πρόσεχε, οὐρανέ, καὶ λαλήσω, compare «ce volte nella 
raccolta dell'Eustratiadis, intonato peró sull'jyoc Q'i*) e mà. g' (ἢ) 
mentre l'EA 21 (1901) 469 come anche il nostro canon presentano lo 
stesso testo in ἦχος δ΄. 


II 


Il secondo canone, firmato da Giuseppe, rievoca jii da vicino il 
martirio di Giuliano. Fa riferimenti precisi alle varic torture corag- 
glosamente sopportate dal martire (vv. 73-80, 111 117, 125-131 
132-138, 139-145, 153-161), ai miracoli da lui compiuti, lla guazigione 
del servo accecato (vv. 171-179) e alla risurrezione dei «iorti (vv. 97- 
103, 162-170), nonché alla sua morte per decapitazionc (vv. 237-244) 

Insieme a lui nel martirio vengono ancora ricordati (celso (vv. 104- 
110), il presbitero Antonio ed altri venti συναϑληταί (: v. 189-198). I 
vv. 104-110 attribuiscono la conversione di Celso stesso ^1 un miracolo 


μένη Βασίλισσα; cfr. H. DELEHAYE, Les martyrs d'Égypte, « ^al. Boll.» 40 
(1922) 86; B.SS. VI, 1221. Una lieve discrepanza tra i «ue sinassari 
riguarda il numero dei monaci dei quali era capo Giuli;so: secondo il 


sinassatio dell" 
E n bd E sono circa 2000, mentre in quelle «c1 21 giugno 

(Ὁ La Passio greca, fonte delle numerose redazioni {εἰ 
4529-4532; cfr. 4A.SS. Ian. I [1643] 575-587; H. DELEHAYi!. ΟΥ̓ Ἀ do d 
conservata anche nei mss. Atonita Vatopedi 84 (s. IX-X) e Getosolimitano 
dx QE IX-X. Secondo la notizia di B. pr GAIFFIER. :'.c., 53, nota 2 

confermata da J. M. SA i ; 

Wird d SAUGET, in B. SS. VI, 1120, F. Hall:;u prepara uno 

() Cfr. anche 44.SS. Ian. I (1643) 5777. 

(ἢ EE 104, n. 147; 107 n. 150. 

() EE 101, n. 143. 

() EE 44, n. 59. 

() EE 168, n. 236. 
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ΑἹ Cg, depositario di una tradizione pii antica, dobbiamo l'indi- 
cazione della paternità dell'inno, nonché la stesura piü completa: 
diciamo piü completa, ma non l'originaria. Infatti all'interrogazione 
indiretta (vv. 59-64) Φράσον ἡμῖν τὴν ἔλλαμψιν ... il predetto Cg 
non offre alcuna risposta, mentre a tale esigenza risponde egregiamente 
la tradizione di Ch con ᾿Εγὼ μὲν δόξαν εἶδον ἐπελθοῦσαν... (vv. 65-70). 
Ció viene ovviamente a testimoniare che nemmeno il Cg ἃ esente da 
mutilazioni. 

Il Ch omette ben nove tropari (vv. 13-18, 41-42, 45-46, 49-50, 
71-76, 77-82, 100-104, 171-177, 303-313), ma a sua volta ne preserva 
un altro in sostituzione dei vv. 135-139 di Cg. Lo stesso Ch tuttavia 
ha portato dei contributi alla pii sicura costituzione del testo (cfr. 
vv. 26, 27, 28, 36, 121, 168). 

Elementi interni dimostrano che il canone fu composto e destinato 
al 7 gennaio. Infatti in ben cinque tropari si richiamano in correla- 
zione reciproca e quasi con 10 stesso costrutto sintattico le celebrazioni 
dell' Epifania e di S. Giuliano: Χϑὲς ἡμᾶς ὁ Χριστὸς [ τῇ τῶν Φώτων 
ἑορτῇ [ἄκρως κατελάμπρυνε | ... ᾿Ιουλιανὸς δὲ σήμερον [ὃ ϑαυμαστὸς 
συγκαλεῖται ἡμᾶς (id. vv. 7 e 11, 13 e 17, 125 e 128, 220 e 222). 

Nel canone, di contenuto piuttosto generico e delle volte para- 
cletico, la coppia dei martiri (che visse in castità anche dopo il matri- 
monio () ed abbracció la vita monastica), viene ricordata assieme o 
separatamente. Basilissa, isolata, viene celebrata per la sua castità 
e le sue virtà (vv. 47-48, 164-170), mentre di Giuliano si rievocano 
con vaghi riferimenti le torture del martirio (vv. 77-82, 110-114, 
157-163) e la conversione di Celso, figlio del console Marciano. 

Celso stesso viene ancora esaltato isolatamente (vv. 199-205) 
oppure assieme alla madre, convertita e martirizzata anch'essa, e 
al presbitero Antonio (vv. 171-177, 230-239, 250-259). 

Tutti questi riferimenti sono confermati dal Sinassario 4618 
gennaio (2). ΑἹ contrario ἃ del tutto taciuta dal Sinassario la visione 


(Ὁ Questo elemento si incontra in altre coppie di santi: vedi B. DE 
GAIFFIER, Source d'un texte velatif au mariage dans la Vie de S. Alexis BHL. 
289, « Anal. Boll.» 63 (1945) 48-55; cfr. anche G. Scurgó, (ΗΟ, VII, Can. 
Mart. di E. TOMADAKIS, (1970) 365. 

(ἢ Occorre notare a questo punto che il Sinassatio del 21 giugno (Sy- 
nax. CP., 759-762) parla esclusivamente del martirio di Giuliano e dei suoi 
compagni martiri: ἔλϑλησις τῶν ἁγίων μαρτύρων ᾿Ιουλιανοῦ τοῦ ἐν Αἰγύπτῳ καὶ 
τῶν μετ᾽ αὐτοῦ τελειωθέντων. Basilissa, sua moglie, ἃ del tutto ignorata, mentre 
il nome viene attribuito alla madre di Celso: ἡ τοῦ KeAoíou μήτηρ οὕτω καλου- 
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di Cristo e della Madonna che la coppia ebbe nel taliuno nuziale, e 
che Min richiamata in due tropari (vv. 59-64 65-70) 
sa € tuttavia riferita nel « Bloc καὶ bcwy ml δ: Ln 
μαρτύριον τοῦ ἀγ!..»»» Ιουλιανοῦ 
tramandato dal codice Vaticano gr. 1667, ff. 1801 " " ΧΩ, 
dal quale nell'apparato abbiamo riportato, per la debila esegesi del 
testo, il passo corrispondente (?). 
x "n Fmelodie provengono da due ἀκολουϑίαι di Andrea stesso 
2 ia (Y A , 9; δ΄ ε΄, c") () e da una di Cosma (ode t) ('). L'heirmos 
ell'ode Q', Πρόσεχε, οὐρανέ, καὶ λαλήσω, compare duc volte nella 
raccolta dell'Eustratiadis, intonato peró sull'jyoc g'(9 e m. β' (9) 


mentre l'EA 21 (1901) 469 come anche il nostr: : 
Fus dE Ὁ canone presentano lo 


II 


n secondo canone, firmato da Giuseppe, rievoca pii! da vicino i 
martirio di Giuliano. Fa riferimenti pred alle vede. e UE 
giosamente sopportate dal martire (vv. 73-80, 111-117, 125-131 
132-138, 139-145, 153-161), ai miracoli da lui compiuti, alla guatigione 
del servo accecato (vv. 171-179) e alla risurrezione dei niorti (vv. 97- 
103, 162-170), nonché alla sua morte per decapitazione (vv. 237-244) 

Iusieme a lui nel martirio vengono ancora ricordati Cclso (vv. 104- 
110), 1] presbitero Antonio ed altri venti συναϑληταί (vv. 189-198) I 
vv. 104-110 attribuiscono la conversione di Celso stesso a un miracolo 


μένη Βασίλισσα; cfr. H. DELEHAVE, Les martyrs d'Égypte, « Aval. Boll.» 40 
(1922) 86; B.SS. VI, 1221. Una lieve discrepanza tra i due sinassari 
2 d dei monaci dei quali era capo Giuliauo: secondo il 
sinassario dell'8 gennaio sono circa 2000, mentr ifel 
sarebbero 12.000. cL E LE 

(ἢ La Passio greca, fonte delle numerose redazioni i 

; azioni l:itine (B.H.L. 

4529-4532; cfr. A4A.SS. Ian. I (1643] 575-587; H. DELEHAYI, o.c., e 86) é 
conservata anche nei mss. Atonita Vatopedi 84 (s. IX-X) e «:vrosolimitano 
eei bs IX-X. Secondo la notizia di B. DE GAIFFIER, ».«., 53, nota 2 
riconfermata da J. M. SAuckET, in B. SS. VI lu prepi 
d E , 1120, F. Halkiu prepara uno 

(?) Cfr. anche 44.5.5. Ian. I (1643) 5777. 

(f EE 104, n. 147; 107 n. 150. 

(€) EE 101, n. 143. 

(ἢ EE 44, n. 59. 

(f EE 168, n. 236. 
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(la visione che egli ebbe di Giuliano trionfante), taciuto nel Sinassario 
dell'8 Gennaio, ma riportato in quello del 21 Giugno (1) e nei Selecta (?). 

La S. Basilissa, immancabilmente esaltata nei ϑεοτοκία di ispira- 
zione assai originale, ὃ celebrata insieme al marito in due sole strofe 
(vv. 13-18, 229-236). Il testo di Giuseppe, come quello di Andrea, in 
concordanza con le notizie dei sinassari, non fanno nessun accenno alla 
morte di Giuliana, che forse per ció la si crede non chiara (?). 

A proiettare della luce ci soccorre la Vita greca (sempre nella 
versione del codice Vaticano gr. 1667) secondo la quale Basilissa, 
dopo aver parlato alle altre vergini del suo monastero, averle esortate 
di mantenersi pure ed aver confermato la sua intenzione di vincere 
il diavolo e le debolezze umane, mori mentre pregava (f. 188"): 
Ἢ δὲ τοῦ Θεοῦ φιλανϑρωπία οὕτως ἐπληρώϑη, ὥστε ἑστώτων αὐτῶν ἐν 
προσευχῇ, τὴν ἁγίαν Βασίλισσαν μετουκῆσαι πρὸς τὸν Θεόν " ἣν ὁ μακάριος 
᾿Ιουλιανὸς παρέδωκεν ἀξίᾳ ταφῇ ἡμέρας τε καὶ νυκτὸς ἀγρυπνίας πνευμα- 
τικὰς εἰς μνήμην αὐτῆς ἀναφέρων (4). 

Il canone, retto dall'acrostico « Σὺν τοῖς συνάϑλοις ᾿Ιουλιανὸν σέβω" 
Ἰωσήφ », € stato curato su cinque manoscritti: Criptense Δα. X XXII — 
Ct, ff. 110-110v; Parigino Suppl. gr. 32 — Sa, ff. 170v-171v; Parigino 
gr. 13 — Q, ff. 216v-217v; Parigino gr. 258 — PI, fI. 93-97; Parigino 
gr. 1571 — Pg, ff. 199-199v. E stato invece escluso il pur meridionale 
Parigino Suppl. gr. 33 — S, ff. 193v-195, in quanto riflette una tradi- 
zione molto corrotta, e il tardo Parigino gr. 1615 — Pn, ff. 137*-144*. 
I primi quattro dei manoscritti usati ci hanno conservato il canone 
integro, mentre il quinto, Pg, ci ha accompagnato solo fino all'ultimo 
tropario dell'ode c' (v. 147), a causa della caduta di un foglio (δ). 

Le tradizioni, che riflettono i nostri codici sono due: la prima é 
rappresentata dai due meridionali Ct e Sa (le varianti dei vv. 31, 
52, 64, 98, 116, 154, 184, 241 ne danno prova); la seconda dagli altri 
manoscritti che sono fra loro variamente legati. Il P7 ἃ troppo con- 
corde con il pià antico Q perché non se ne debba riconoscere la diretta 
discendenza (cfr. le varianti dei vv. 13, 25, 41, 56, 124, 142, 150, 
152, 192, 202, 207, 219, 226, 247, 249 260). I1 Pg, purtroppo mutilo, 
discende dalla stesa corrente, ma con un iter diverso. 


(à Synax. CP., 7601115, 

(ἢ Synax. CP., (Selecta) 76052-54, 

(0) J. M. SaucET in B. SS. VI, 1221. 

(Ὁ Cfr. A4A4.SS. Ian. I (1643), 578 ὃ 15. 

(€) Dalla numerazione del manoscritto, posteriore alla caduta del foglio, 
non risulta la lacuna. 
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Il Ct, pur suscettibile di emendamenti, ha assunti per l'origine 
italogreca e per l'età la funzione di codice di base. 


Gli heirmoi, 4611 ἦχος α΄, appartengono tutti a una ἀκολουϑία di 
Giovanni (1). 


(Ὁ EE 1, n. 1. 


8 GENNAIO 


DOPO L'EPIFANIA 


L'acrostico « Φῶτα καὶ φῶς μοι τριὰς ἣ παναγία » consente di con- 
trollare l'integrità del presente canone, tramandatoci completo dal 
solo Criptense A.«. XV — Cg, ff. 965-101. 

I $eotoxíx non rientrano nell'acrostico e da essi, purtroppo, 
non si ricava il nome dell'autore. 

Le esigenze dell'acrostico stesso hanno richiesto la sostituzione 

isofonica 'Ivó9qusv (v. 73) al posto del corretto ᾿Ηνώϑημεν (1). 
"Tra le particolarità conviene segnalare il fatto che i ϑεοτοκία 
hanno 16 stesse iniziali con i tropari che li precedono nell'inno. 

Ii canone, dell'jyog β΄’, trae gli heirmoi da Cosma (odi «', &'; 
γ΄, CU) (9) e da Giovanni (odi B^; c', 9^; η7 (3). Sull'heirmos dell'ode δ’, 
Εἰσακήκοα, κύριε, τὴν ἀκοὴν τῆς σῆς οἰκονομίας, non registrato dal- 
l'Eustratiadis, vedi quanto si ἃ detto nel Commentario per S. Gre- 
gorio Acritense, p. 552. 


(Ὁ Vedi K. KRUMBACHER, Die Akrostichis in der griechischen Kirchen- 
foesie, München 1904 (Sitzungsberichte der philos. philol. und der histor. 
Klasse der k. bayer. Akad. der Wissensch. zu München, 1903, Heft. IV, 655; 
W. WEYH, Die Akrostichis in der byzantinischen Kanonesdichtung, in ΒΖ 17 
(1908) 63. 

(ἢ EE 37, n. 51; 39, n. 53. 

(ἢ EE 41, n. 55; 34, n. 46; 35, n. 47. 


9 GENNAIO 


DOPO L'EPIFANIA 


Il ricordo dell'Epifania echeggia ancora nel codice Criptense 
Δα. XV — Cg, ff. 102-106v, per il 9 gennaio (!) con un canone dotato 
di ode f, ma adespota e privo di acrostico. 

Le melodie, dell'5yoc α΄, derivano da due ἀκολουϑίαι di Andrea 
(odi a', γ΄, δ΄, ε΄, ς΄, η΄; 9") (ἡ e da una di Giovanni (ode ζ (?). 

Il testo dell'heirmos dell'ode β', Πρόσεχε, οὐρανέ, καὶ λαλήσω..., 
si trova edito nell'Eustratiadis due volte, modulato non 511 ἦχος «' 
1a sul βαρὺς (^) e xA. δ΄ (5). Concorde nell'assegnare il testo dell'heirmos 
all' ἦχος «' ἃ il Τριῴδιον (*). 

Osserviamo ancora che il ϑεοτοκίον dell'ode β΄, ἔΑχραντε ϑεοτόκε 
παρϑένε, nel nostro canone viene modulato 5111 ἦχος «', mentre nel- 
l' '"Av$9oXóytov a cura di Vitali (7), come nel canone per S. Mamante di 
questa collezione, risulta intonato all'iyog mA. δ' (t). 


(ἡ) Lo stesso giorno ἃ celebrato nel Cg anche S. Polieucto, al quale ἃ 
dedicato il già edito nel ΜῈ III, 183-188 canone di Teofane il cui inizio suona: 
Τῆς ΠΟολυεύκτου τρυφῆς ἐμφορούμενος. 

(à EE 11, n. 15; 14, n. 18. 

(ἡ EE 17, n. 22. 

( EE 203, n. 289. 

() EE 226, n. 324. 

(€) Τριῴδιον xavavvxtixóv . . .'Ev Ῥώμῃ 1879, 583. 

() 'Av9oAóyto». . . 1 (Sept.-Dec.), [Romae, curante PA. Vitali] 1738, vC". 

(5) G. Scuinó, AHG, I, Can. Sept. di ADA DEBIASI GONZATO, (1966) 74. 


10 GENNAIO 


$. GREGORIO NISSENO 


Le tradizioni dei quattro codici, Criptense Δα, XV — Cg, ff. 109- 
113v; Sinaitico gr. 598 — Xa, ff. 76*-78; Criptense Δα. XXIV — Cy, 
ff. 130-132; Parigino gr. 1615 — P, fI. 155v-164, potrebbero essere 
addotte come esempio delle corruzioni, lacune e interpolazioni che 
un testo canonario puó aver subíto lungo l'iter percorso nei secoli 
IX-X al XIV-XV. Il Cg rappresenta la tradizione piü conservatrice, 
sebbene anch'essa manomessa; basta citare la presenza dell'ode β΄, 
che manca assolutamente nel piü tardo Cy (s. XIII) e nel piü re- 
cente Pn del s. XV. re δ 

Al Cg si unisce, nellà conservazione della stessa ode β', il Sinai- 
tico Za, il quale tuttavia manca dei tropari dell' εἱρμὸς ἄλλος. " 

Le relazioni fra i quattro codici sono difficilmente determinabili. 
Cg ha una voce diversa dagli altri codici; tuttavia non puó nemmeno 
dirsi che Xa, Cy e P» siano del tutto d'accordo tra loro. 0l 

Infatti i rapporti fra i codici, dato l'intreccio e le sostituzioni 
dei tropari, risulterebbero confusi attraverso un richiamo o raffronto 
di incipit. Crediamo piuttosto che solo attraverso un quadro numerico, 
che annettiamo, si possa rilevare pià adeguatamente sia il giuoco 
delle conservazioni che delle trasposizioni ed obliterazioni. Ogni 
numero indica un determinato tropario e l'ordine da esso preso. 

Da questo specchio si possono ben trarre le seguenti deduzioni: 


a) tutte le tradizioni sono in linea di massima decurtate e le 
loro mutilazioni hanno seguíto criterii in varii punti discrepanti; 

b) il Cg conserva tracce piü ampie della primitiva stesura in 
quanto offre testimonianza di polimelia nell'ode f'; 

c) le odi dovevano essere piü prolisse di quelle che attualmente 
ci risultano: Cy e P» con le varianti di troparii fanno intravvedere 
che l'ode c' doveva essere costituita perlomeno di sette tropari e lo 
stesso Cy rivela chel'ode 9' ne era composta di otto, compresi i 9eovoxía ; 

d) la prassi invalsa nel secolo X ha fatto sl che le odi siano 
oggi costituite di quattro strofe, attinte in prevalenza dalle prime 
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quattro della redazione originaria, e in qualche spora:/'ico caso da 
quelle successive (vedi Cy, Pn nell'ode c' e nell'ode $^. 

In sintesi si puó dire che Cg, indipendente dagli οἱ! εἰ, ἃ il piü 
genuino, e pertanto é stato preferito come codice di ba:«. Il Xa ha 
anche esso dei pregi, ma non ἃ immune dall'opera corru!i:ice di tra- 
dizioni semplilicatrici. I Cy e P», pur presentando eleiucuti comuni, 
hanno tuttavia rapporti lontani, resi ancora piü distanti dall'inseri- 
mento nell'una e nell'altra tradizione di un amanuense 1lto estroso. 

Da sottolineare é tuttavia la concordanza dei Xa e (^v nella con- 
servazione della «lectio difficilior» ἀνιμήσω, invece di ἀνυμνήσω, 
v. 13 (cfr. anche concordanze nei vv. 75, 104, 137, 139, i 10). 

Discordi sono i vari codici per quanto riguarda il nom .lell'autore. 
I due Criptensi Cg e Cy lo tacciono completamente, πιο πέτα il pur 
antico e autorevole Za lo assegna a Germano. Il tardo {᾽ν lo attri- 
buisce a Teofane. L'Eustratiadis pur basandosi su l'uuiva testimo- 
nianza del P^, specifica questo Teofane come Teofane l'pxrróg (1). 

Se sapessimo che le odi polimeliche fossero una esciiisiva prero- 
gativa di Andrea, dovremmo convenire che questo caioue, di cui 
polimelica é l'ode seconda, ἃ del Cretese tanto piü che 1." tradizioni 
dei diversi codici ci segnalano tropari diversi che sarell»ero resti di 
odi prolisse (2). 

Dovrei ancora sottolineare la presenza in questo ci:one di un 
tropario dell'ode 9^ (vv. 209-212) inc. Τοὺς τῶν ἀρετῶν χαρακτῆρας 
δι’ ἐγκρατείας, che si trova altresi come parte organica dci! struttura 
dell'ode 9^ (vv. 231-235) nel canone XXVII (t) per S. Aiiionio. Esso, 
tramandatoci ugualmente adespota, ἃ tuttavia di stile analogo al 
presente e offre ancor piü spiccate le caratteristiche di Andrea (ben 
quattro odi polimeliche, presenza di τριαδικόν, maggiore prolissità). 
E altresi modulato 51:11 ἦχος πλ. 3", e presenta gli stessi hei: i 10i nell'ode 
γ΄ (con perfetta concordanza metrica) nonché nelle odi δ΄, ς΄, ζ΄ e 9. 


() EUSTRATIADIS, Θεοφάνης ó Γραπτός, « Νέα Σιὼν» 31 (1936; 112; il richia- 
mo dell' Eustratiadis stesso al Criptense A.«. X X non e pertinente, jcrché l'inno 
contenuto da detto codice ff. 4-6 (inc. "ABuaaoc àv σοφίας), ἃ dive: o dal nostro: 
esso si trova edito nel M? III, 192-200 ed e attribuito a Giov. ni Monaco. 
L'errore dell'Eustratiadis trae la sua origine dalla indicazios. «el Rocchi 
(p. 321), i! quale nella descrizione del codice Criptense A.«. ^X riferisce: 
* D.X. in 8. Gregorium Nyssenum hymnus tribuitur Theophaii ». Inoltre il 
Rocchi stesso (p. 325) nella descrizione del A.«. XXIV tace lincipit del 
nostro canone. 

(3) G. ScuiRO, Caratteristiche dei canoni di Andrea Cretese, 5 c., 113-138. 
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Questi elementi ci offrono ulteriori motivi di indagini per la ri- 
costituzione della stesura originaria dei due canoni: ricostituzione 
che tuttavia deve fondarsi su testimonianze inoppugnabili, e non su 
ipotesi o peggio su avventate affermazioni. 

Il canone per S. Gregorio (!) di contenuto generico, celebra l'opera 
di difesa della fede contro le eresie specialmente di Eunomio, senza 
tuttavia riferire argomenti dottrinali. Del resto, dell'opera di Gregorio 
di Nissa contro Eunomio stesso ci rimangono, come monumento di 
alta dottrina e di vigore polemico, il complesso dei dodici Λόγοι 
ἀντιρρητικοί (3). 

E da lamentare che tra gli scritti attribuiti, a ragione o a torto, 
al Crisostomo sia ancora inedita e sepolta nel cd. patmiaco 273 (s. X) 
ff. 99-107», la «laudatio » per Gregorio di Nissa (?). 

Conviene osservare che la commemorazione del santo in Occi- 
dente ricorre non il 10 gennaio, bensl il 9 marzo (ἢ). 

Gli heirmoi, ἅ611 ἦχος xA. δ΄, derivano da tre diverse ἀκολουϑίαι di 
Germano (odi α΄, δ΄; β΄, $5 gp εἰρμὸς ἄλλος, ε΄, ζ΄, η7 () e da una di 
Giovanni (ode ς (s). 

L'heirmos dell'ode γ΄, che esordisce con le parole Οὐκ ἔστιν 
ἅγιος ὡς ὁ κύριος, sembrerebbe quello di Germano edito dall'Eustra- 
tiadis (" che à l'unico di questo incipit nell'iyog πλ. δ΄. Senonché la 
metrica dell'heirmos non si adatta alla metrica dei tropari, i quali 
sono poi concordi tra loro; il che fa pensare che potesse esistere un 
heirmos dello stesso inizio, attualmente non reperito. 


() Synax. CP., 381-383. 

(?) PG 45, 244-1121. 

(ἢ B.H.G.* 7175; W. LACKNER, Angebliches Enkomion awf Gregor von 
Nyssa, « Anal. Boll.» 86 (1968) 5-9, da un'analisi del testo congettura che 
l'encoinio non sia altro che una « Kompilation aus Passagen der Rede Gregors 
von Nyssa auf seinen Bruder Basileios ». E augurabile che l'argomento sia 
ripreso alla luce del testo pubblicato. 

(ἢ Martyrologiun Romanum ... (1940) 91, n. 3; AA.SS. Mart. II 
(1668) 4-10. 

(ἡ EE 229, n. 328; 226, n. 324; 226, n. 323. 

(ἢ EE 224, .n. 321. 

(") EE 226, n. 323. 
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1 GENNAIO 


DOPO L'EPIFANIA E SS. TEOFILO E ELLADIO 


Lo sconosciuto autore di questo canone ha voluto celebrare in 
un'unica composizione l'Ottava dell'Epifania nonché i due martiri 
Teofilo ed Elladio (1). Bisogna riconoscere che il canone, pur non es- 
sendo di alta ispirazione, ha saputo unire in maniera naturale e orga- 
nica le due ricorrenze. 

All'Epifania vanno dedicati i tre primi tropari di tutte le odi. Le 
strofe che celebrano i martiri sono contrassegnate marginalmente 
dall'amanuense stesso con la indicazione τῶν μαρτύρων; esse sono di 
solito due e nelle odi η΄ ς 9 tre. 

Secondo le scarse notizie del Sinassario Costantinopolitano (2), 
ripetute poi dagli Acta Sanctorum (3), i santi Teofilo diacono ed Elladio 
laico avrebbero subíto il martirio in Libia, ma di esso non si fanno 
precisazioni di date. : 

Dal nostro canone, che si mantiene sulle generali, non emergono 
particolari biografici che possano delineare meglio la personalità storica 
dei due santi. Nuovo risulta l'accenno al loro potere taumaturgico 
contenuto in due tropari (vv. 88-94, 224-226). Inoltre dal quinto tro- 
pario dell'ode y' (vv. 55-60), unico dedicato al solo Elladio (tutti gli 
altri riguardano ambedue i santi), apprendiamo che questi si di- 
mostró amico e soccorritore dei poveri. 

Notiamo ancora che i due martiri sono del tutto ignorati dalla 
B.H.G. 

Non possiamo sapere di preciso quale motivo (forse le esigenze 
del Typikon locale) abbia indotto il calligrafo del Criptense Δα. XV — 
Cg, ff. 115v-121 (unico manoscritto a tramandarci il canone) di tra- 
sportare 1᾿ ἀκολουϑία dei martiri all'11 gennaio, originariamente com- 
posta per 1.8 gennaio, giorno in cui ricorre la loro commemorazione 


() B.SS. XII, 347-348. 
() Synax. CP., 377. 
(ἡ A4A.SS" Ian. Y (1643) 472. 
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nel Sinassario Costantinopolitano (!), nel Menologio 4i Basilio (2), 
nel Menologio di Sileto (6), nel Martirologio Romano (*) c negli Acta 
Sanctorum (5). 

Nel campo heirmologico il contributo della presente composizione 
innografica, intonata 5.1 ἦχος πλ. α΄, consiste nell'offrire il Lesto inedito 
dell'heirmos dell'ode 9^ Σὲ τὴν ϑεομήτορα... Da notarc ancora che 
l'heirmos dell'ode «', nell'edizione dell'Eustratiadis () ὁ, a guisa di 
tanti tropari, manchevole dell'ultimo verso ἐνδόξως Yó; δεδόξασται, 
metricamente sempre rappresentato nella chiusura dei iropari, ma 
che molto spesso si lascia sottintendere. 

Gli heirmoi delle rimanenti odi sono di Germano (odi γ΄, 8^) (), di 
Giovanni (ode εἼ (Ὁ) e di Andrea (odi c, t, *) (9). 


(ἢ Synax. CP., 377. 

(Ὦ Menologium Graecorum jussu Basilii, ... o.c., II, 88. 

(ἢ Menologium Graecorum. ex. bibliotheca εἰ interpretaii, se. Guilelmi 
Sirleti... o.c., 732. 

(Ὁ Martyrologiun Romanum... (1940) 12, n. 3. 

(ἡ AA.SS. Ian. 1 (1643) 472. 

() EE 146, n. 204. 

() EE 135, n. 189. 

(^ EE 132, n. 183. 

(*) EE 135, n. 188. 
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S. TEODOSIO CENOBIARCA 


S. Teodosio il Cenobiarca (423-529) (1) fu tra i pià noti organiz- 
zatori della vita monacale comunitaria e l'importanza della sua per- 
sonalità viene espressa dal fatto che egli fu celebrato sia in Oriente 
che in Occidente (?). 

Nella Chiesa greca in suo onore c'era già un canone, purtroppo 
adespota e senza acrostico, che risulta nei Minei (ἢ). Cosicché il nostro 
si aggiunge, all'inno già noto, come testimonianza della estensione del 
culto nell'Italia meridionale. Ce lo tramanda, purtroppo, ugualmente 
adespota e senza acrostico, il Criptense Δα, X XIV — Cy, fi. 133-134». 

Il manoscritto Sinaitito gr. 598 offre altri due canoni inediti per 
S. 'Teodosio: il primo, che comprende i ff. 80-83 (inc. Ὃ Χριστὸς χωνεύει 
τὰ ἡμῶν ἐν τοῖς ῥείϑροις), celebra anche i metaorzia dell'Epifania; 
il secondo, ff. 83-84 (inc. 'Qc τὸ γεῶδες φρόνημα λύσας), ἃ dedicato esclu- 
sivamente al nostro santo (ἡ). Tali composizioni sono state escluse 
dalla nostra collana data la loro provenienza non meridionale. 


Anche questa composizione ἃ redatta su espressioni generiche, 


che lasciano evanescente la fisionomia del santo. Per avere qualche 
elemento biografico bisogna ricorrere al Sinassario (5). In esso troviamo 
qualcosa di pià di quanto non ci dica il canone. Pertanto ci é stato 
inutile richiamare il contesto della Vita diffusa di Teodoro vescovo di 
Pietra, discepolo del santo (*), o di quella di Cirillo di Scytopoli (7), 
o di Simeone Metafraste (8). 


(Ὁ B.SS. XII, 290-292 e annessa bibliografia. 

(ἡ Synax. CP., 383-385; Martyrologium Romanum . .. (1940) 16, n. 7; 
AA.SS. Ian. I (1643) 680-701; cfr. anche N. NILLES, Kalendarium manuale 
uiriusque ecclesiae. .., Oo.c., I, 66. 

(f) MR III, 206-212 (inc. 'ῶς σοφὸς ταξίαρχος). 


(Ὁ Cfr. T. II. Θέμελη, Τὰ μηναῖα ἀπὸ τοῦ ια΄ -ἰγ΄ αἰῶνος «'Exoà. 


Φάρος» 30 (1931) 381; EustRATIADIS, Ταμεῖον 45 (1946) 316. 
(ἡ Synax. CP., 383-385; id. Selecta 384'^. 
(*) H. UsENER, Der heilige Theodosios, Leipzig 1890, 3-101; B.H.G.* 1776. 
( H. USENER, o.c., 105-113; B.H.G?* 1777. 


(*) PG 114, 469-553; B.H.G.* 1778; εἴτ. AA.SS. Ian. 1 (1643) 685-701. 
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. Il canone, di ἦχος πλ. δ΄, attira l'attenzione per alcuii i 
heirmologici. L'indicazione Οὐκ ἔστιν ἅγιος ὡς ὁ P () ruin 
non corrisponde nel metro a quello delle strofe che ci veu:ono RAM 
tate: né sino ad oggi ci ἃ stato possibile rintracciare tra gli altri heirmoi 
riportati nell'Eustratiadis per l'jyog πλ. à' uno che si «cconci alla 
metrica dei nostri tropari (cfr. Commentario per S. Gregoiio Nisseno 
p. 563). Cosi potremmo dire dell'ode δ', per la quale ἃ indicato 
V'Elocxcipoo: τὴν ἀκοήν σου, κύριε, καὶ ἐφοβήϑην () da cui i iropari del- 
l'ode medesima metricamente si discostano. L/heirmos dell'ode ἡ 
Τὸν τοῦ παντὸς δημιουργόν, che nell'Eustratiadis (*) e nell'IIcirmologion 
Criptense E. vy. II, f. 137" ἃ ascritto 811 ἦχος 74. α΄’, nel nostro canone 
invece é adattato per 1᾿ ἦχος πλ. δ΄. - 

Questi fenomeni, del resto confermati in altri i, cl 
un'idea della lacunosità degli Heirmologia di CR MR 
im Minas di poter integrare sufficientemente attraveiso ixepen: 

, Che pure non ma i i si i i 
"ΕΝ AA pum ncano, in cui siamo imbattuti nella prepara- 

Gli altri heirmoi appartengono a Germano (odi «', ζ΄; e'; 8") (ἢ 

e al Damasceno (ode c") (*). PES 


() EE 226, n. 323. 
(f EE 235, n. 337. 
(€) EE 135, n. 189. 
(Ὁ EE 229, n. 328; 226, n. 323; 226, n. 324 
(€) EE 224, n. 321. 


14 GENNAIO 
SS. ABATI UCCISI AL SINAI E A RAITHU 


Il 14 gennaio ricorre nella Chiesa orientale ed occidentale la 
duplice commemorazione dei santi monaci uccisi al monte Sinai e 
a Raithu (1). Infatti dal Sinassario Costantinopolitano (*) apprendiamo 
che il 14 gennaio (non si sa l'anno) avvenne il massacro di un certo 
numero (non precisato) di monaci del monte Sinai da parte della 
tribà barbara dei Blemmi. S. Nilo (5), che si trovava tra essi, descrisse 
in sette narrazioni (4) la vita e il loro massacro, nonché la cattura del 
proprio figlio Teodulo. Continuando il Sinassario stesso ci informa che 
i padri della Chiesa hanno voluto unire nello stesso giorno (14 gen- 
naio) il ricordo di un'altra strage accaduta effettivamente il 22 di- 
cembre nei tempi di Diocleziano. Vittime di essa sarebbero stati altri 
monaci del monte Sinai, nonché della vicina località di Raithu. τὸ 

E evidente che questa seconda notizia, anche se il Sinassario 
non 1o dice chiaramente, trae origine da un'altra narrazione del mo- 
naco egiziano Ammonio (5), il quale, durante un suo pellegrinaggio 
al monte Sinai nel tempo del vescovo Pietro di Alessandria (ἡ, fu 
testimone oculare dell'uccisione di 38 monaci (*) da parte dei Saraceni. 
Nella sua narrazione l'autore fa anche memoria di un altro massacto, 

(Ὁ Synax. CP., 389-391; Martyrologium Romanum. s (1940) 21, n. 5; 
cfr. anche N. NILLES, Calendarium manuale utriusque ecclesiae..., o.c., I, 
68-69; AA.SS. Ian. I (1643) 953-967. 


Σ Xx. CP., 389-391; cfr. Selecia 39215, 
i gs CP., 217; cfr. “Αγιολόγιον, 345-346; M. Te8eóv, δδυξαν- 
Óy ἡ .c., 59. 

ar CT RE. B.H.G.* 1301-1307. La narrazione che tratta la vita 
dei monaci del Sinai ἃ la terza (col. 612-625), mentre alla loro uccisione sono 
dedicate la quarta e la quinta (col. 625-656). In esse non si precisa il numero 
dei monaci uccisi, ma al contrario si riferisce la data del triste avvenimento 
con queste parole: Τεϑνήχασι δὲ τελειωϑέντες μετὰ τὰ Θεοφάνια τῇ ἑβδόμῃ ἡμέρᾳ, 
ἥτις ἐστὶ τεσσαρεσκαιδεκάτη ᾿Ιανουαρίου μηνός (col. 6405). - " 

C) F. CownEFIS, Ilusirium Christi martyrum. lecti triumphi, Parisiis 
1660, 88-132; B.H.G.? 1300. 

() B. SS. X, 762-770. 

(ἡ F. CoMBEFIS, o.c., 93. 
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contemporaneo, di 40 monaci (!) a Raithu da parte della :ibü barba- 
rica dei Blemmi. Come data si dà il 2 del mese tubi cli- córrispon- 
derebbe al 22 dicembre del Sinassario (1). 

Che Nilo ed Ammonio nelle loro narrazioni si siano riferiti a 
uno stesso gruppo di monaci, non ἃ dato saperlo, i^ possiamo 
dire che sia chiara e sicura la conoscenza della personalità dei due 
autori (3). 

Nei Minei Romani 1᾿ ἀκολουϑία dei santi monaci, cli comprende 
un canone di Giuseppe (*, viene anticipata al 13 gennaiv, perché nel 
14 dello stesso mese si fa 1᾿ ἀπόδοσις della festa dell'Epi^iiia. Nella 
tradizione dell'Italia meridionale Andrea Cretese celebra οὐ un unico 
canone i martiri del Sinai e di Raithu (5). Esso, di tipo p'icrico, non 
offre elementi nuovi sulla storicità dei fatti, e non agiiunge nulla 
alle notizie offerteci dai sinassari. I vv. 313-315, anche se possono 
essere considerati come luogo comune, coincidono tuttivia con un 
passaggio della narrazione di Ammonio che abbiamo :ijortato in 
apparato. 

Nella visuale della tradizione manoscritta ci troviiio in area 
assolutamente e integralmente meridionale dopo l'esclusieiie del Re- 
ginense gr. 54, ff. 37-88v; e il testo, cosi come viene traria udato, ci 
offre motivi di considerazione. Il primo é questo: l'ambiente basi- 
liano italogreco, fu in linea generale conservativo e, Li-ogna pur 
ammetterlo, pii fedele che alle altre aree Sottoposte a «lirette in- 
fluenze innovatrici. Peró e prudente non generalizzare né à riguardo 
dell'epoca né delle aree. 


(') F. CouBEFIS, o.c., 128-129: ... ἐκήδευσαν τοὺς ἁγίους Tpiocu cx ἐννέα τὸν 
ἀριϑμόν᾽ ὁ γὰρ Δόμνος Ρωμαῖος τῷ γένει οὕπω ἦν τελευτήσας... ἢ. καὶ αὐτὸς 
χαταλαβούσης τῆς ἑσπέρας τὸ πνεῦμα παρέδωκεν... 

(*) F. ΟΟΜΒΕΕΙΒ, o.c., 129: " An£Savov δὲ ol ἅγιοι οὗτοι καὶ τοῦ x οἰστοῦ ἀϑλο- 
περὶ ὥραν ἐνάτην. Desta meraviglia 1 οββασν δῦ πιο che nel 
testo stesso segue: κατὰ δὲ Ῥωμαίους ἐπιτελεῖται ἡ μνήμη αὐτῶν μηνὶ ^is νουαρίω 15', 
che é un anacronismo (cfr. B. SS. XI, 1207). 

(ἢ Vedi R. JANIN, in B. SS. IX, 1008-1009; J. M. SaAUG-'", in B. SS. 
XI, 1206-1207. ] 

(ἡ MR III, 225-232 (inc. ᾿Ασκήσει φωτοειδεῖς γενόμενοι). 

(Ὁ Altri due canoni per la stessa festività, tuttora inediti, ;rvenutici 
da manoscritti non Sicuramente meridionali, sono stati esclusi «1116 nostra 
raccolta. Essi sono: a) ἜἜφλεξας ἐν τοῖς ῥείϑροις, contenuto nei c.lici sinaitici 
gr. 597, fi. 43-45" e 598, ff. 95-98 (cfr. EPA. 80 [1931] 382 e 4i |1947] 70), 
nonché nel Barberino gt. 543, ff. 115-117v; b) Σὲ τὸν ἐπιφανέντα σωματικῶς, 
tramandato dal Parigino gr. 1571, ff. 217-219. 
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Alcuni italogreci non furono insensibili or qua or là alle innova- 
zioni pur essendoci altri che non si curarono di esse e proseguirono 
sulla scia delle antiche tradizioni. 

Di fatto questo eccellente e lungo canone di Andrea ci viene 
tramandato da quattro codici meridionali, due dei quali antichissimi 
(Δα. XV — Cg, ff. 129v-136, del s. XI; A.x. V — Ch, ff. 815-865 di 
. Sofronio del 1101), mentre 1 Δα. XX -- Cx, ff. 19v-26* e il Aa. 
XXIV — Oy, ff. 139-142 sono rispettivamente del sec. XIII e del 
s. XIII-XIV. Ebbene, malgrado la provata autorità dei primi due, 
a imporsi come codice di base ἃ stato il terzo: Cx. Il motivo é semplice: 
detto manoscritto riflette una tradizione antichissima che i Cg e Ch 
non hanno. E il caso tipico del posterior non deterior. 


Il Cx contiene pressoché integro il canone mentre Cg e Ch sono: 


molto mutili rispetto a Cx. Essi mancano concordemente dell'ode β΄ 
e dell'ode η΄ (vv. 369-386) nonché di diversi tropari (vv. 152-157, 
194-199, 349-352, 357-360) e sostituiscono il τριαδικὸν dell'ode y'. 

Questi dati offrono l'idea dell'assenza assoluta del rispetto di una 
composizione invalsa negli scriptoria dei monasteri. 

Indipendentemente dai suggerimenti che possano derivare dalla 
comunanza delle lacune, si puó affermare che altre e diverse varianti 
distribuiscono i codici in due tradizioni fondamentali: alla prima, la 
piü completa, appartiene Cx, alla seconda gli altri tre codici, i quali 
tuttavia si distinguono in una certa graduazione di rapporti. Ch e 
forse esemplato da Cg (vedi concordanze nelle varianti dei vv. 15, 
122, 135, 139, 192, 202, 243, 304, 306, 317, 321, 322, 396, 420, 438, 
443, 476, 478, 489; tra i vv. 496 e 497 ambedue hanno un tropario in 
pii mancante in Cx). Ch — in questo caso possiamo dire l'amanuense 
Sofronio — ha tolto pure quattro tropari di propria iniziativa e cio 
i vv. 33-40, 212-217, 218-223, 491-496. 

Cy ἃ legato alle tradizioni Cg, Ch, peró suppone un intermediario 
di spirito molto indipendente sia nel creare nuove lacune (omette in 
tutto 41 tropari e sostituisce con altri inediti i ϑεοτοκία delle odi η΄ 
e 9/ (cfr. apparato critico), sia nell'offrire varianti proprie (vv. 134, 
175, 183, 188, 190, 192, 315, 331, 332, 336, 338, 339, 340, 367, 368, 
408, 413, 415, 416, 417, 421, 472, 476), oltre a quelle comuni a Ch 
e Cg (vv. 15, 135, 139, 243, 304, 306, 478). 

Lo stesso Cy ha delle varianti comuni anche con Cx, ma sono di 
trascurabile rilevanza (v. 240 πρῶην invece di προῆν, v. 294 ἐξ σοῦ 
invece di ἐξ oberrore molto noto ἃ chi sia smaliziato nella lettura 
dei testi, v. 316 ἐβόουν invece di ἐβόων). 
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L'umilissimo e piü tardo amanuense del Cx, forse in virtà della 
sua umiltà e della scarsa bravura (il codice ἃ « charactere exscriptus 
Rp E » ( per cui chiede scusa al lettore) (*) coglie la palma 

confronto con i suoi piü colti predecessori, per i i 
suo vetustissimo esemplare. JO SNON UE 


E da ril "uni iferire i 
us evare che esso ἃ l'unico a riferire il nome dell'autore: 
M δι heirmoi sono tratti da tre ἀκολουϑίαι 4611 ἦχος δ΄ dello stesso 
n ds (odi «', γ΄, e β΄, δ’, ζ΄, 9^; η΄ elpuóc ἄλλος) () una di Giovanni 
(ode c") () e una di Germano (ode »/) (5). 
"ἰὴ Da notare che il codice di base Cx offre nell'ode ς΄ un heirmos 
a o stesso inizio con quello dell'Eustratiadis, Ἔκ κοιλίας “Αἰδου 
κραυγῆς S (), ma di metro diverso e non adattabile ai tropari del 
canone. Esso, assente dalla raccolta dell' iadis, ri i 
Mp a ell'Eustratiadis, risulta edito 
s Nell'ode ζ΄ poi i cdd. Cg e Ch offrono concordemente un altro 
eirmos diverso da quello del codice di base Cx. Esso, malgrado inizi 
i le stesse parole, ᾿ὐλογητὸς tl, ὁ Θεός, si differenzia tuttavia 
agli heirmoi registrati dall'Eustratiadis (7) e risulta finora inedito 


(ἢ A. Roccui, Codices Cryplenses ..., 321. 
(?) A. Roccni, o.c., 322. SE 
() EE 106, n. 149; 105, n. 148; 105 n. 14 
(ἡ EE 103, n. 145. 
(ἢ EE 104, n. 146. 

(ἢ EE 108, n. 145. 

( EE 135, n. 188; 190 n. 270. 
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S. PIETRO LIBERATO DALIL'ANGELO 


Il Pitra pubblicó questo canone, ma non intero. La sua edizione 
si ferma all'ode ζ΄: mancano la η΄ e 9'. Era doveroso completarlo e 
rivederne il testo alla luce di altri codici. L'edizione del Pitra, del 
resto, basata su un unico codice Vindobonense (! non é priva di 
mende. 

La tradizione meridionale ci é assicurata dal Criptense A.«. 
XXIV — Cy, ft. 145-147, studiato per altri canoni. un codice, come 
si é detto nelle precedenti pagine, che accusa la discendenza da una 
tradizione il cui amanuerfse (se vicino o lontano nel tempo non ἃ 
dato sapere) operava liberamente sui canoni a detrimento della loro 
integrità. 

In questo caso, peró, ci ha conservato un testo pressoché | coimn- 
pleto. Infatti, guidati dall'acrostico « Πέτρον γεραίρω τὸν καλόν μου 
προστάτην », abbiamo constatato la mancanza di un solo tropario, il 
quarto dell'ode η΄ (vv. 197-204) che inizia con la lettera 2. Per una 
singolare corrispondenza il tropario stesso é ugualmente assente anche 
dai codici complementari Marciano gr. II, 166 — Z, ff. 252-253, e 
Patmiaco 198 — Πά, ff. 218-221. La lacuna si ἃ potuta integrare 
con l'aiuto del vetusto Sabaita gr. 70 — 7, ff. 132v-135 del s. X-XI (?). 

Una volta assicurata l'integrità del testo, abbiamo potuto espun- 
gere dal novero dei manoscritti complementari (malgrado conservas- 
sero anch'essi integro il canone), il pur meridionale Parigino gr. 32 — 
Sa, ft. 178v-179", che in questo caso ci ha stupito per il notevole numero 
degli errori, e il Reginense gr. 62 — Lg, ft. 133-135. Quest'ultimo, di 
cospicua antichità e dalla scrittura regolare si distingue per uno 


(ἢ J. B. PiTRA, Hymnographie de l'Église grecque, Rome 1867, CXIII, 
nota 1 « Ex unico vindobonensi codice habui, quem piget invenisse negligenter 
scriptum ». 

() A. PAPADOPOULOS - KERAMEUS, “Ἱεροσολυμιτικὴ βιβλιοϑήκη, 11. 'Ev 
Πετρουπόλει 1894, 118. 
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strabocchevole numero di svarioni: «omnigenis scatens mendis ex 
constanti iotacismi usu » (1). 

Il contesto del canone, basato sui passi evangelici relativi a 
Pietro, celebra la figura dell'apostolo (*). La divina apparizione del- 
l'angelo in carcere, la liberazione dalle catene e poi la venerazione 
delle catene stesse da parte dei cristiani, notizie riportate dal Sinas- 
sario Costantinopolitano al 16 gennaio (8), sono del tutto taciute nel 
nostro testo. 

Bisogna notare qui che nei codici / e Sa il canone ὁ destinato al 
29 giugno, data in cui viene ricordata l' "A9mow τῶν ! ἁγίων xol 
χορυφαίων ἀποστόλων Πέτρου καὶ Παύλου (4). : 

Dall'acrostico, che include anche i ϑεοτοκία, non si desume il nome 
dell'autore. Secondo la testimonianza del / esso ἃ attribuito a un 
"Teofane (ἢ). | 

L'olxog del κοντάκιον dai primi quattro versi Ὄντως νυνὶ... τῷ 
ϑαύματι, sembrerebbe edito, perché lo si trova nel PHG, CXLIV. Peró 
si tratta di una simiglianza parzialissima, perché dal sesto al sedice- 
simo verso esso si distacca completamente dal testo offertoci dal Pitra. 
Pertanto l'abbiamo considerato inedito. 

Due ἀκολουϑίαι di Cosma (odi α΄, γ' δ΄; ζΊ () e due ái Giovanni 
(odi ε΄, ς΄, 9'; η7 (') hanno prestato gli heirmoi di ἦχος β΄. 


(ἢ H. STEVENSON, Codices manuscripli graeci reginae. Scc orum et Pii 
PP. II, Romae 1888, 52. 

(Ὦ B. SS. X, 588-650; B.H.G. 1482:-14882. 

(ἢ Synax. CP., 395; cfr. Atti degli Apostoli 12,1-10. 

(ἢ Synax. CP., 777-780. 

(ἢ Ricordiamo a proposito che, secondo il Giannelli, i σαι; οἱ attribuiti 
a Teofane Γραπτὸς non offrono nell'acrostico il nome dell'autore: C. ' IANNELLI, 
L'ultimo ellenismo nell'Italia Meridionale, o.c., 282. 

(ἢ EE 37, n. 51; 39, n. 53. 

(ἢ EE 34, n. 46; 35, n. 47. 
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16 GENNAIO 


SS. SPEUSIPPO, ELASIPPO E VELESIPPO 


Ai martiri di Cappadocia Speusippo, Elasippo, Velesippo, fra- 
telli trigemini, alla loro nonna Neonilla, alla martire Ionilla (Iunilla), 
nonché a Neone (!) é dedicato il presente canone di Giuseppe il cui 
acrostico suona: "Aio γεγηθὼς τοὺς πόνους τῶν μαρτύρων * Ἰωσήφ. 

I tre manoscritti Criptensi, A.x. XV -- Cg, ff. 142-146v; Aa. 
V — Ch, ff. 91-93; Δα. XX — Cx, fI. 35v-39, dei quali ci siamo avvalsi 
per esumare il testo, sono concordi nel presentarci il canone nella sua 
integra stesura. Tuttavia fra i tre, per età e tradizione, emerge il 
Carbonese Cg. Il Ch, del menaco Sofronio, e il pi tardo Cx sono legati 
allo stesso filone: ne fanno testimonianza le concordanze nei vv. 7, 
27, 59, 87, 124, 129, 144, 148, 168, 231, 232. Non possiamo peró dire 
che Cx dipenda direttamente da Ch, perché alcune varianti (vv. 36, 
103, 172, 197, 216, 217, 218, 233), non connesse a sviste o errori di 
copiatura, denunciano una dipendenza da diversa tradizione, anche 
se convergente con quella di Ch. 

Non abbiamo preso in considerazione questa volta la pur antica 
tradizione del Sinaitico gr. 598 — Xa, ff. 111v-112v perché, purtroppo, 
é mutila: ci tramanda, infatti, il testo del canone solo fino al verso 
121 (ἢ. 

Le sue varianti, fino a questo punto, quando non coincidono con 
gli altri codici, e soprattutto con il CA e Cx, non sono di particolare 
rilievo. 

Il Sinassario (8) illustra in parte il testo di Giuseppe. In esso sono 
menzionati solo i quattro martiri principali, cioe i tre fratelli trigemini e 


( Nella rubrica iniziale dei manoscritti usati il canone é intestato ai 
soli Speusippo, Elasippo e Velesippo, mentre i nomi di Neonilla e di Neone 
si desumono dal contesto del canone. 

(3) Osserviamo che nel Za, che abbiamo consultato tramite un microfilm, 
dopo il f. 139 l'ordine dei fogli viene turbato e la citazione esatta diventa 
difficile. - 

(ὃ Synax. CP., 396-397; id. Selecta 397**. 
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la loro nonna Neonilla; i Selecta, benché uniscano nel m«a:tirio anche 
la martire Ionilla (Iunilla), decapitata insieme a Neonilla, non fanno 
il nome di Neone, bensl di un altro personaggio di no:ne Turbon 
(ToópBov) che definiscono vorápio. 

I due testi concordano tuttavia perfettamente con il nostro canone 
in quanto rigüarda la conversione dei tre fratelli idolatri, av venuta per 
opera della nonna e per l'influenza di una visione divina (vv. 39-45) 
e la loro morte sul fuoco (vv. 183-190). 

I Selecta illustrano i versi del canone (175-182) relativi alla fer- 
mezza dei martiri davanti alle adulazioni e alle minacce dci loro padro- 
ni, ma tacciono anch'essi ogni riferimento alle varie torturc (vv. 53-59, 
102-108) e al miracolo di cui beneficiarono nella fornace jiima della 
morte (vv. 140-146, 147-153). 

Per l'esegesi di queste parti ci soccorre la Passio greca (!), venuta 
alla luce molto dopo la redazione latina degli Acta dei inartiri (?): 
di essa abbiamo riportato in apparato i passi piü strettainente per- 
tinenti. Nella Passio stessa, molto piü particolareggiata rispetto al 
testo innografico, spesse volte abbastanza generico, troviiuno infor- 
mazioni precise su Neone. Egli fu uno dei notai che steiileva il ver- 
bale degli Acta del processo e che, essendosi convertito, si unl con i 
martiri nella morte confessando la fede cristiana (8). 

Ci sarebbe da osservare una lieve discrepanza fra i sinassari 
orientali sulla data del martirio. 

La Passio greca la pone esplicitamente il 16 gennaiu con la se- 
guente espressione: Μαρτυροῦσι δὲ τῇ πρὸ δεκαὲξ καλενδῶν qs/^pouxplou (4). 


(ἢ H. GRÉGOIRE, Saints Jumeaux et dieux cavaliers, « Reviie de l'Orient 
chrétien » 9 (1904) 453-490 e annessa bibliografia; B.H.G.* 1615. Osserviamo 
che nella Passio il Velesippo dei sinassari e del nostro canone porta il nome 
di Μελάσιππος, la martire Ionilla (Iunilla) ἃ chiamata 'IouM« 11:0(re Neonilla 
é indicata come madre e non come nonna dei tre trigemini. 

(3) AA.SS. Ian. II (1643) 73-80; cfr. Martyrologium. Roiunum ..... 
(1940) 25, n. 2. 

(?) H. GRÉGOIRE, o.c., 4741*9*: Νέων δὲ ὁ τὰς ἀποκρίσεις ci» -«χἰδων ἐκλαμ- 
βάνων, κλείσας τὰς δέλτους, Οὐρβανῷ συνδούλῳ ἐπιδούς, δραμὼν εἰς τὸ 7: :έσιον, πάντα 
κατέκλασε τὰ εἴδωλα, "Oc καὶ αὐτὸς ἔκραζε λέγων Χριστιανός εἰμ', ()εῷ ζῶντι πι- 
τεύω. Καὶ αὐτὸς τῇ αὐτῇ ὥρᾳ ἐτελειώϑη.... Καὶ Οὐρβανὸς δὲ πιο΄.- σας τῷ Θεῷ, 


᾿δὺκ εἰς μακρὰν καὶ αὐτὸς ἐτελειώϑη ἐν Χριστῷ Ἰησοῦ... Naturaliic;ite 1᾿ Οὐρβανὸς 


della Passio greca deve essere identificato con il notaio Τούρβε.: dei Selecta. 
Infatti gli Acta Sanctorum (p. 73), includono quest'ultimo ::iül'elenco dei 
martiri dopo il Neon. 

() H. GREGOIRE, o.c., 47419119, 
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Con essa concordano i] Sinassario Costantinopolitano (1), nonché le 
raccolte sinassaristiche del Doukakis (3) e dell'Agioritis (?), l'Eustratia- 
' dis (Ὁ) e tutti i nostri manoscritti. I Selecta (5), invece, e il Menologio 
di Basilio (Ὁ la pongono il 17 dello stesso mese. Nella B.H.G. (") e 
registrata oltre il 16 anche il 13 gennaio. Nell'Occidente la commemo- 
razione del martirio ἃ inscritta al 17 gennaio (8). I Minei Romani 
omettono l'officiatura dei santi. 

Una sola ἀκολουϑία di Giovanni ha prestato gli heirmoi 4611 ἦχος 


πλ. β΄ (ἡ. 


(Ὁ Synax. CP., 369-397. 

(à) DouxaKis, I, 272-273. 

(Ὁ AcroRITIS, I, 384. 

(ἡ ᾿Αγιολόγιον, 393, 347. 

(ἢ Synax. CP., (Selecta) 397*.. 

(€) Menologium Graecorum jussw Basilii..., o.c., II, 115. 
(7 B.H.G.* 1646-1646*. 


(6) Martyrologium Romanum ... (1940) 25, n. 2; AA.SS. Ian. II (1643) 


73-80: per le varie date commemorative vedi p. 74. 
( EE 159, n* 224: 


17 GENNAIO 


S. ANTONIO 


Per S. Antonio abate (250-356) (1), il grande fondat«c della vita 
anacoretica, festeggiato sia in Oriente che in Occidente il 17 gen- 
naio (5), giorno della sua morte, i manoscritti italogreci offrono due 
canoni. 


I 


Il primo, dell'jyoc B', ἃ trasmesso da quattro manosciitti, tutti 
sicuramente meridionali: Criptense Δα. XV — Cg, íi. 150v-157; 
Criptense Δα. V — Ch, ff. 96*-99v; Vaticano gr. 2008 (c« Basiliano 
47) (?) — Vm, fi. 9"-10; Vaticano gr. 2069 (ex Basiliano iü8) — Vb, 
ff. 129v-131. 

Il canone, fornito di ode β', ἃ privo di acrostico ed ὁ adespota. 
Tutti e quattro i codici che ce lo tramandano ne rispeccliiano una 
certa linearità salvo le immancabili sviste ed errori di leit.:e. Questo 
ci ha confortato quando per integrare il Cg, lacunoso [τι le odi ς! 
e η΄ per la perdita di un foglio (la numerazione posteriorc del codice 
non ha tenuto conto di questa lacuna), siamo ricorsi all'aiuto del Ch. 
Solo il Vm ha roso la tradizione stessa eliminando un 'iopario ad 
ogni ode. 

Conviene rilevare che detto tropario nella tradiziou. degli altri 
codici occupa il primo posto nell'ode »' e il secondo nell« 4!tre. 


ἐᾷ 


() B. SS. IL, 106-114 e annessa bibliografa; 4.4.55. 1;. lI (1643) 
107-162, 1135. À 

(ἢ Synax. CP., 397-398; Martyrologiun. Romanum... (10:2) 25, n. 1; 
cfr. N. NILLES, Calendarium manuale wiriusque ecclesiae... o.c. I, 72-74. 

(3) Sul codice vedi E. ForriERi - I. DujCEv, Un'acolutia («edita peri 
martiri di Bulgaria, « Byzantion » 33 (1963) 71, nota 1; BMGV |j. 670. 


en 
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Vicende diverse ha subito piuttosto il κοντάκιον dal contenuto 
generico e dedicato ad un santo monaco. Nel MR III, 294 esso e 
dedicato a S. Macario. 

A quale dei due santi esso apparteneva in origine? Forse a nessuno 
dei due e forse a tutti i monaci. 

Le varianti dei nostri manoscritti, confrontate con quelle dei 
Minea, offrono un'idea della libertà che gli amanuensi si prendevano 
nell'adattamento del testo alla commemorazione della giornata. 

Il canone ἃ paracletico. Su questa sua caratteristica sono espliciti 
i codici Ch e Vm, mentre i Cg e Vb la tacciono. Attraverso le nove odi 
il santo, che trionfo sulle debolezze umane e sul demonio, viene im- 
plorato affinché con la sua intercessione liberi l'autore dall'abisso 
del peccato. 

Gli heirmoi, dell'iyog β΄, sono composizioni di Giovanni (odi 
a', γ΄, 8, ε΄, e CU, 95; β΄, η7 (ἢ. 


II 


Nel secondo canone ci siamo trovati davanti a due tradizioni, 
che di comune, oltre agli heirmoi, hanno pochi tropari, 7 in tutto, di 
cui uno ἃ ϑεοτοχίον. 

La tradizione piü estesa ὁ rappresentata dal Sinaitico gr. 598 — 
Za, ff. 120 ss., mentre il Criptense Δα. XV — Cg, ff. 150v-157* tra- 
manda un testo piü decurtato. Manca completamente dell'ode β΄, 
nonché ἀε11 εἱρμὸς ἄλλος nelle odi ζ΄, η΄ e 8΄', che invece & presente 
nel Xa. 

Le due tradizioni presentano inoltre, nelle odi 3', ς΄ e η΄, tropari 
del tutto differenti nel testo. Nell'ode ε΄ coincide solo il 9eoroxtov. Le 
maggiori coincidenze fra i due codici si registrano nell'ode α΄’, ove in 
comune hanno tre tropari; nelle odi y', ζ΄ e 9' i manoscritti si corri- 
spondono solo in una strofe. 

Tuttavia dette corrispondenze, seppure poche, ci autorizzano a 
ipotizzare la discendenza dei due complessi innografici da una sola 
composizione che conteneva i tropari pervenutici attraverso Za e 
Cg, e quelli eventuali a noi sottratti dalle mutilazioni avvenute nel 


passato. 


/() EE 34, n. 46; 41, n. 55; 35, n. 47. 
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La differenza dei ϑεοτοχία nelle odi a', γ΄, δ΄, ς΄, ζ΄, η΄ e 9' (alcuni 

dei quali risultano editi, cfr. apparato critico) sarà senza iueno dovuta 
all'opera degli amanuensi. 
Nell'impossibilità di poter ricomporre con certezz4 la struttura 
iniziale del canone (manca la guida sicura di un acrostico), coerenti 
al metodo già adottato per altri casi analoghi, abbiaiuo presentato 
separatamente le due tradizioni. 

Su S. Antonio abbiamo una Vita estesa scritta da 3. Atanasio 
vescovo di Alessandria (1), legato a lui nella lotta contro Ario. 

Il nostro testo esaltando con espressioni piuttosto seneriche la 
personalità del celebre anacoreta della 'Tebaide, non olfre nessun 
elemento nuovo dal punto di vista agiografico. 

Sulla paternità del canone non abbiamo nessuna testimonianza. 

La prolissità e le odi polimeliche (ben quattro nclla redazione 
del Za), la presenza, anche se non costante, del τριαδικὸν (vedi εἱρμὸς 
ἄλλος delle odi β΄ e ζΊ ci farebbero orientare verso l'assez;nazione ad 
Andrea Cretese (*). In quanto al secondo tropario dell'odc y (vv. 231- 
235) nella redazione del Za vedi il Commentario per S. i:regorio Nis- 
seno, p. 566. 

Ιεἱρμὸς ἄλλος dell'ode β΄ nella tradizione del Za, Πρόσεχε, οὐρανέ 
καὶ λαλήσω, che nel nostro canone ἃ modulato su ἦχος πλ. 9", nell'Eu- 
tratiadis lo si incontra, con le identiche parole e metro, due volte: 
l'uno modulato sull'jyoc β΄ (5), l'altro 5.11 ἦχος xA. B'(*). Le stesse 
parole vengono altresi modulate sull'jyo; δ΄ nel EA 21 (1901) 469 
(cfr. Commentario per SS. Giuliano e Basilissa, p. 559). 

Un caso analogo riscontriamo nell'heirmos dell'ode η΄, Τὸν τοῦ 
παντὸς δημιουργόν, che, mentre tanto nel presente cauone quanto 
nel canone per S. Teodosio (cfr. Commentario, p. 571) ὁ adattato al- 
Τ᾿ ἦχος 7A. δ΄, nell'Eustratiadis (5) e nell'Heirmologion C: ijtense E. y. 
II, f. 137* viene presentato come appartenente all'jyoc 52. α΄. 

M. ,L/heirmos dell'ode γ΄, Οὐκ ἔστιν ἅγιος ὡς ὁ κύριω:, anche se 
inizia con le stesse parole di quello di Germano (5), si dis: sta tuttavia 
metricamente da esso. Potremmo qui ripetere la stessa considerazione 


(ἡ PG 26,837-976; B.H.G.* 140. 

(Ὦ G. Scri, Caratteristiche dei canoni di Andrea Cretese 

EE ua τὸ relese, o.c., 113-138. 
(Ὁ) EE 168, n. 236. 

() EE 135, n. 189. 

() EE 226, n. 323. 
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espressa precedentemente per due altri casi (ctr. Commentario per 
S. Gregorio Nisseno, p. 566 e S. Teodosio, p. 571) in cui 1 heirmos pur 
rimanendo nell'inizio uguale a un heirmos dell'Eustratiadis, tuttavia 
ne differisce completamente nel metro. Di esso il testo é a noi sino 
ad oggi sconosciuto. 

Gli heirmoi delle altre odi appartengono a diversi autori: Germano 
(odi «', ε΄, 9^; ζὺ (), Andrea (ode B^) (3) e a Giovanni (odi δ’, ς΄; ζ΄ 
εἱρμὸς ἄλλος; η΄ εἱρμὸς ἄλλος; 9 εἱρμὸς ἄλλος) (?). 


(Ὁ EE 226, n. 324; 226, n. 323. 


(i) EE 227, n. 326. 
() EE 224, n7 321; 220, n. 315; 221, n. 316; 222, n. 317. 


18 GENNAIO 


SS. ATANASIO E CIRILLO 


La Chiesa greca ha unito in uno stesso giorno, il 15 gennaio (1), 
la commemorazione dei due santi dottori della chiesa, no:;ichié patriar- 
chi di Alessandria, Atanasio (295-373) (3) e Cirillo (8760-144) (ἢ. 

Essi pur appartenendo ad epoche diverse hanno i: comune le 
lotte e la vittoria contro le eresie, di Ario il primo e «i Nestorio il 
secondo, che minacciarono seriamente l'unità della Chica. 

Le eminenti figure dei due santi vengono altres| celebrate in 
Oriente singolarmente e in date diverse. Atanasio infatti c festeggiato 
il 2 maggio (4, mentre per Cirillo ἃ prevalsa tra le altre date, quella 
del 9 giugno (5). 

Nei calendari occidentali S. Atanasio ἃ ugualmente celebrato il 
2 maggio (*), mentre S. Cirillo il 28 gennaio (?). Di essi manca in- 
vece la commemorazione il 18 gennaio (5). 

Per quest'ultima data i Minei Romani riportano iue canoni 
distinti: uno per Atanasio, opera di Teofane, e un altro per Cirillo, 
composizione del Damasceno (9). 


(ἢ Synax. CP., 399-400; N. NILLES, Kalendariwn mani; wiriusque 
ecclesiae... o.c., I, 74-76. 

(ὦ B.H.G.* 183-186^; B. SS. 11, 522-547 e annessa biblio: (a. 

() B.H.G.* 2095-2099^; B, SS. III, 1308-1315 e annessa bii-(ografia. 

(Ὁ Synax. CP., 647-648; Selecta 648. 

(ἢ Synax. CP., (Selecta) 7409»; “Αγιολόγιον 264; nella stesc: iata il MR 
V, 252-257 celebra S. Cirillo con un canone di Teofane (inc. «* ὁθὲεν τὴν φω- 
τοδότιν, Κύριλλε). 


(Ὁ AA.SS. Maii I (1680) 186-258; Martyrologium Romanus... (1940) 
168, n. 1. 

() AA.SS. Ian. M ( 1643) 843-854; Martyrologium Romano: ... (1940) 
38, n. 6. ' 


(*) Nel Calendario Marmoreo di Napoli é ricordato al 18 y .naio il solo 
S. Atanasio (vedi D. MALLARDO, I1 Calendario Marmoreo di Nap, « Epheme- 
rides Liturgicae » 60 (1946) 237; cfr. B. SS. II, 542). 

(ἢ MR III, 279-288." | 
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Noi abbiamo desunto dalla tradizione dell'Italia meridionale un 
altro canone, il quale alterna tropari dedicati ora alsolo Atanasio ora 
al solo Cirillo con tropari dedicati contemporaneamente ai due santi. 

Questo canone, pervenutoci tramite i manoscritti Criptensi 
Δα. XV — Cg, ff. 160-164; A.x. V — Ch, ff. 104-108 e Vat. gr. 2069 — 
Vb, ff. 131v-133», ha tutte le caratteristiche delle composizioni defluite 
dalla penna dei grandi melodi e innografi, come Andrea, Cosma, 
Damasceno e Germano. 

A quest'epoca e a qualcuno di loro, e ad Andrea piü che agli 
altri, va ascritto questo canone, tramandatoci senza indicazione di 
autore da tutti e tre i manoscritti. Esso ha degli elementi caratteriz- 
zanti: ἃ di modo γ' (modo passato in disuso in epoca posteriore), é 
fornito dall'ode β΄, ha le odi con τριαδικὰ e con sette e piü tropari (ἢ). 
Se si considera, come del resto é lecito data la coincidenza degli heirmoi 
e degli otto tropari comuni, che il testo innografico offertoci dal solo 
Parigino Suppl. gr. 32 — Sa, ff. 182-182», poteva essere un ramo 
staccato di una stessa composizione innografica, da cui deriverebbe 
anche la tradizione criptense, allora il canone originario acquiste- 
rebbe maggiore prolissità e convaliderebbe la tesi orientata verso il 
riconoscimento di Andrea quale autore dell'inno. 

La tradizione del Parigino, che presenta punti in comune con 
quella del Criptense (sottolineamo che tutti gli heirmoi sono comuni, 
nonché comuni sono otto tropari), é stata riportata per intera perché 
non fosse intaccata la sua complessiva organicità. E ció anche se noi 
crediamo che i due tronconi, canone I e II, costituirono un giorno 
un unico complesso innografico. 

Dei codici criptensi il piü ligio alla tradizione & il Carbonese Cg; 
ma anche i successivi Ch e V6, che, anche in questo canone si dimo- 
strano legati da strette relazioni di parentela (mancano delle stesse 
strofe — vv. 28-36, 114-117 — condividono le stesse varianti — vv. 6, 
7, 15, 99, 106, 107, 108, 139, 156, 178, 326, 338, 348, 349 — sostitui- 
scono gli stessi tropari — vv. 94-96, 146-149 —) danno un contributo 
notevole nella costituzione del testo, ma non si fanno preferire al Cg. 

Si puó osservare che nella stesura del Cg sono compresi 19 tropari 
editi nei Minei Romani, ma inseriti nel canone (ugualmente adespota 
e retto dagli stessi heirmoi) dedicato al 2 maggio al solo S. Atanasio (ἢ. 


(Ὁ G. ϑεμιβὸ, Caratteristiche dei canoni di Andrea Cretese, o.c., 113-138. 
( MR V, 10-13. 


m — li *- 


18 gennaio 587 


Le indicazioni sinassaristiche soddisfano ogni neces: iià esegetica 
e pertanto, per quanto riguarda Atanasio, non abbiamo avuto bisogno 
di riportare le indicazioni, del resto note, sia degli Exc; pta. Vitae 
della Biblioteca di Fozio (t) né della Vita premetafrastica (') né dell'en- 
Pas di Gregorio Teologo (3). Auspicabile ἃ tuttavia la |;;blicazione 
ἐξ πον di Andrea Cretese () e del Carmen di Ττικίοσο Meto- 

Di Cirillo non é meno nutrita la serie degli scriii biografici 

Bisogna solo rilevare che, salvo la Vita pubblicata daí ljaty&ev 9 
e quella data alla luce dall'archimandrita *InzóAvcoc (*), 1: Vita ade- 
spota, contenuta nel cd. Barltimor. Walters 521, ff. 151-1:.: (s. XI) (ὃ 
e l'altra, forse antica, di Niceforo (*?), nonché due altri !;ucomii di 
cui uno di Giovanni Zonara (10), rimangono tuttora incliti. 

Il canone, dell'jyoc γ΄, adopera heirmoi di German» (odi α΄, e' 
ζ΄, η΄, 95 B^ γ', δ΄ en). (n). Eb 


() B.H.G.? 184. 
(ἢ B.H.G.* 185-1855. 
(ἢ B.H.G.* 186. 
(ἢ B.H.G.* 1865. 
(ἢ B.H.G.* 1865. 
(ἡ B. LatvS5Ev, Menologii j ini PX 
II, Petrepoli 1912, IAN PCR ορυωον E M ΔΕΡΙΘΗΝ, 
(7 "Aoxipavóglvov “Ἱππολύτου, * Avexüórov ἔκδοσις. Bloc τοῦ /. .ἱγίοις Κυρίλ- 


λου ἀρχιεπισκόπου, ᾿Αλεξανδρείας «Νέα Σὼν» 17 (1922) 593-599; ᾿ 11.6.8 2095. 


(ἡ B.H.G.* 2096. 

6) B.H.G.* 2099». 

(Ὁ B.H.G.* 2098-2099. 

(") EE 78, n. 111; 78, n. 110. 


24 GENNAIO 


S. XENE 


Indubbiamente la tradizione del Criptense Δα. XXIV -— Cy, 


ff. 163*-164v, unico manoscritto a conservarci il canone per S. Xene, 
non riflette la stesura originaria dell'inno (1). 

A darcene conferma soccorre l'acrostico mutilo, che ricostituito 
suona: Τὴν Εἰζύσεβερλίαν {καὶ Ξένηζν» μέλπω ξζέγνος" Μητροφάνης. 

Non ἃ stato difficile integrare il nome mutilo E..... ιαν in Ebot- 
βείαν, né le altre parole del breve periodo per ricostruire il pragmatico 
dodecasillabo dell'acrostico. 

Dalle lacune deduciamo che il canone é stato mutilato di tutta 
l'ode &', corrispondente alle lettere Y Z EB E, di un tropario del- 
l'ode γ΄, che avrebbe dovuto incominciare con K, di un altro del- 
l'ode ε΄ con iniziale N, e di un altro ancora dell'ode c' con l'inizio. E. 
Il presente canone pertanto ἃ mutilo di un complesso di otto tropari. 
Speriamo che la fortuna, che non ha arriso a noi nelle ricerche effet- 
tuate, possa in avvenire essere favorevole a qualche altro studioso. 

Nel secondo tropario dell'ode 9' (vv. 203-204) si constata una 
lacuna dovuta o all'impossibilità di lettura da parte dell'amanuense, 
oppure a una svista. Non essendo confortati da pià codici, siamo stati 
costretti a intervenire su alcune errate lezioni dell'amanuense (cfr. 
vv. 4, 14, 89, 94, 95, 97, 116, 141, 151, 180). 

Le notizie del Sinassario Costantinopolitano (?) sono sufficienti 
per spiegare i riferimenti interni del canone. Tre tropari tuttavia 
scendono in particolari taciuti dal Sinassario stesso. 

Perl'opportuna esegesi ci ha soccorso la Vita premetafrastica, pub- 
blicata da Teodoro Nissen (5), della quale, secondo le norme che re- 
golano l'edizione degli Analecta, abbiamo riportato i passi concordanti. 


(Ὁ Tutti gli altri manoscritti minei di gennaio da noi consultati dedicano 
alla stessa santa il canone inc. Eévov ὄντα πάσης ἀρετῆς, che risulta edito nel 
MR III 350-355. 

(3) Synax. CP., 419-420. 

( ΤῊ. NissEN, S. Ewsebiae sew Xenae Vita, « Anal. Boll.» 56 (1938) 
106-117; B.H.G.* 633. 


EUSTRATIADIS, Θεοτοκάριον, 
βλιοϑήκη 7-8), 162, 269. 
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Mitrofane () come innografo leg 
canoni che nell' ᾿Οχτώηχος 
sceno e di Cosma. 

Da quanto ci é dato conoscere fino i 

Da ad oggi, 
ne di Mitrofane che sia dedicato ad un junto Te 
sono inni per la Santa Trinità (? e la Madon 
ulteriori scoperte possano accrescere il reperto: 
del nostro innografo. 

Il canone, di ἦχος 3', € modulato su heirmoi di Giovauni (odi «' 


Y^ δ΄, ε΄, c", η7 (), di Cosma (ode t?) (s i i iunti Gi 
ἘΠ νον πιο ιοὶ (ode t") (?), e dei melodi conriunti Gio- 


nés a il suo nome soprattutto ai 
(Ὦ si accompagnano a quelli «el Dama- 


questo ἃ il imo cano- 
altre sue ciuposizioni 
na (*. Conidiamo che 
rio, fino ad oggi noto, 


s E BASSAV Hymnografi bysantini, « Échos d'Orient» 23 (1924) 411 
s Doer quodi, ἤτοι ᾿Οκτώηχος ἡ μεγάλη. ᾿Εν Ῥώμῃ 1885, 5 passim. 
ἢ) Μεντηκοστάριον Xaguóowe». .. Ἔν Ῥώμῃ 1888, 45 passim. ᾿ 
(7 ΑΟΘΙΟΒΙΤΙΒ, Θεοτοκάριον ... Beverin... 1885, 15, 47, 65, "i, 105 e 

1, Chenneviéres-sur-Marn 1931 ((Αγιυρειτυκὴ Bi- 
(5) EE 94, n. 133. 


() EE 101, n. 142. 
() EE 98, n. 139. 


25 GENNAIO 
S. GREGORIO NAZIANZENO 


Questo e il successivo canone per S. Gregorio Nazianzeno (389- 
390) (!) sono diramazioni di un unico corpo innografico di maniera 
gerosolimitana. Di essa maniera come massimo rappresentante si puo 
considerare Andrea Cretese (?). MEM 

In origine il canone pare constasse (salvo mutilazioni a noi ura 
nosciute) di ben ottantotto tropari; presenta polimeliche la quinta, la 

esta, la settima e la nona ode. 

“ La tendenza ad abbreviare la prolissa officiatura ha fatto sl che 
questa composizione venisse smembrata e decurtata dando luogo a 
due tradizioni dal comportamento disuguale: defluendo dalla fonte 
unitaria ora scorre in un alveo comune ed ora diverge in due corsi 
distinti per ricongiungersi poi e ricomporsi in unico corso. I1 complesso 
movimento strofico risalta pit chiaramente dall unito prospetto. 

Si noterà che l'ode seconda manca del tutto in M, Í ed é presente 
in Cg; che la materia dell'ode quarta ἃ nei due codici nettamente 
diversa e cosi potrà dirsi, in linea di massima, dei tropari retti dal- 
l'eiguóc ἄλλος dell'ode settima. 

Dome possibile ricomporre ora le sparse membra di questa pur 

evolissima creazione di Andrea Cretese? V 
Ni c'é altra scelta che attenersi ai codici e dare di ciascuno la 
tradizione, secondo il metodo già istituito fin dal primo volume degli 
Anacleta (?). 

Dei due manoscritti il pi tardo Mf risulta in un certo qual modo 
pià completo, salvo che nell'ode seconda. Ma in fondo il pià antico Cg 
compensa alle volte i vuoti di Mf, come altre volte é da esso compensato 


| 'Occi i ἃ commemorato il 
Ἢ Synax. CP., 421-423. Nell'Occidente il santo 
9 Saco 44.55. Maii IY (1680) 369-459; Martyrologium Romanum... 


180, n. 1. ip : 
M^ G. Scurnó, Caratteristiche dei canoni di Andrea Cretese, o.c., 113-138. 


() Vedi G. Scurmó, A4HG, I, Can. Sept. di ApA DEBIASI GONZATO, 
(1966) 400-401. 
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(vedi prospetto). Cosi accade che nella prima tradizione M/ assutne il 
ruolo di codice di base, mentre nella seconda tradizione, cedendo il 
posto di guida al Cg, assume la funzione di codice complementare. 

L'ode c' (la prima e non quella 461] εἱρμὸς ἄλλος) ci offre degli 
spunti di riflessione. Perché Mf, che si raccomanda per una maggiore 
integrità dell'inno, si differenzia in alcuni punti da Cg, che, pur meno 
completo, si raccomanda a sua volta per una maggiore attendibilità 
delle lezioni (vedi anche vv. 35, 81, 92, 102, 126). Si considerino per 
esempio le varianti del verso 176: Εὐχὰς ἀνεκλαλήτους Mf, ὝψΨος ἀϑεώ- 
enrov Cg. Non c'é dubbio che il merito di Gregorio ἃ stato quello di 
chiarire e illuminare «l'altezza imperscrutabile» e non «le preghiere 
indicibili ». 

Nel tropario vv. 181-185 é chiaro il pensiero dell'autore nel 
rappresentare Gregorio come mandato « da Dio » e non « dallo stuolo 
dei Padri» (v. 185) per illuminare il popolo «errante nella eresia ». 

Nell'ultimo tropario (vv. 186-190) si pongono al nostro giudizio 
i due concetti: secondo M/ Gregorio annientó Ario, Euimonio e Sa- 
bellio « con la fionda dei suoi dogmi », secondo Cg «li fece affondare 
nell'abisso dei suoi dogmi » (v. 189). Non c'e dubbio che le similitudini 
siano valide ambedue: la prima piü generica (il richiamo alla fionda 
di David ἐ intuitivo), la seconda e invece piü dotta e piit profonda- 
mente aderente alla sfera dottrinale a cui si richiama. 

Abbiamo preferito la tradizione di Cg, pur riconosceiido che Mf 
propone delle varianti non prive di senso logico. : 

Notiamo che nell'ode c' dell' εἱρμὸς ἄλλος i tropari tanto in Mf 
quanto in Cg concordano perfettamente salvo che nel τριαδικόν. 
Nell'ode ἡ’ e 9' i ϑεοτοκία sono del tutto differenti, pur esseudo identici 
gli altri tropari. Sappiamo che i ϑεοτοκία in genere sono alla mercé degli 
amanuensi. 

Comunque si considerino, queste varianti si muovono nell'ambito 
della poesia di Andrea Cretese. Il τριαδυκὸν dell'ode c, 161} εἱρμὸς 
ἄλλος e il ϑεοτοκίον dell'ode η’ di Cg si riscontrano nel canorie di Andrea 
per l'Epifania, che, inediti, pubblichiamo in questo stesso volume 
(vedi pp. 138, 143). 

La paternità del canone e affermata dal Cg, taciuta, come spesso 
accade, da Mf. Il codice criptense é pià che autorevole perché non gli 
si possa prestar fede. Sino ad oggi le caratteristiche rilevate in questo 
canone (prolissità, presenza dell'ode seconda, odi polimeliche) si sono 
riscontrate nelle composizioni di Andrea. Quindi la tradizione del 
Criptense trova la sua conferma anche nella struttura del canone. 


592 25 gennaio 

Inoltre elementi interni ci soccorrono nell'attribuire il canone al 
Cretese. L'ispirazione alta, i copiosi richiami biblici e i riferimenti 
dottrinari nonché lo stile elegante e dotto sono caratteristiche anche 
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41 
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91 
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queste tra le piü cospicue del Melode. 
L'insegnamento del gerarca e la sua vittoria sulle eresie di Ario, elo! ποὺ 
Eumonio e Sabellio, viene pià che altro esaltata nei numerosi tropari C 
per la maggior parte di carattere generico. 9 E ced lm 
Dal contesto di alcune strofe (vv. 64-70, 71-77, 85-91, 106-112) ETE TTD 
e in modo particolare dei τριαδικὰ (vv. 113-119, 504-513) si deduce che C 
il Cretese avesse innanzi a sé il testo delle orazioni di S. Gregorio (!) ὦ Ferdi nl 
e in modo particolare l'orazione XXXI, intesa come Teologica Quinta Sw 
sullo Spirito Santo (2). 3 Ni--«"o 
I vv. 106-112, 328-336 hanno richiesto, per la stretta attinenza, ΞΓ z -— 
il richiamo di passi della Vita di Gregorio Presbitero (?). . 3 [ὦ T. 5 
Gli heirmoi del canone, modulati 5.11 ἦχος xA. δ΄, sono tutti di 2 $]|o ᾷ 
Andrea (), salvo quello dell'ode t riferito da Mf che ἃ di Cosma (*). dr|$? CE El 
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(Ὁ EE 106, n. 150; 105, n. 148; 104, n. 147; 106, n. 149. 


82 
91 
(1) ϑεοτ. 


(3) τριαδ. 


91 


6) EE 101, n. 143. 
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26 GENNAIO 


SS. CLAUDIO, ASTERIO, NEONE E NEONILLA 


Ben sette manoscritti italogreci, i Criptensi Δα. XV -— Cg, 
fi. 200-202; A.x. V — Ch, ff. 136-138; A.x. XX — Cx, ff. 855.88ν; 
A.x. XXIV — Oy, fi. 1757-177; Messinese gr. 106 — Me, ft. 34-37; 
Vaticano gr. 2008 — Vm, ff. 27-28; Vaticano gr. 2069 — Vb, ff. 139- 
140v, insieme al Barberino gr. 460 — Bd, ff. 10"-12, ci conservano 
il canone di Giuseppe dedicato ai tre fratelli martiri, Claudio, Asterio 
e Neone, nonché alla martire Neonilla, martirizzati in Cilicia sotto 
Diocleziano (1). 

L'acrostico ἃ espresso tlal seguente dodecasillabo: Τετρακτὺν 
ὑμνῶ μαρτύρων στεφηφόρων * Ἰωσήφ. Esso ci permette di controllare 
l'integrità o meno delle varie tradizioni. Possiamo infatti denunciare 
il Me come il pià lacunoso degli otto manoscritti, in quanto manche- 
vole di quattro tropari corrispondenti ai versi 28-36, 46-50, 61-65, 
79-82. Segue il Cy, mutilo di tre tropari; uno comune col Me (vv. 28- 
36) e gli altri due diversi (vv. 187-194, 230-238). — - 

A causa delle mutilazioni e delle lezioni piuttosto deteriori, essi 
codici non portano contributi particolari nella costituzione del testo 
e pertanto vanno eliminati. Inoltre nelle loro principali caratteristiche 
sono rappresentati dal contemporaneo e piit autorevole Cx. 

Ugualmente e stato escluso il V5, rappresentato anche esso da Ch. 

Nel dare il testo abbiamo preferito la tradizione del Cg, piü antico 
dei Criptensi, correggendolo tuttavia in casi di estrema necessità 
(cfr. vv. 60, 65, 131, 184) con l'aiuto degli altri manoscritti e soprat- 
tutto dei non meno autorevoli Ch e Vm. 

Il Cg, seguito dai Ch, Cx, Vm, Bd, Me, assegna 1᾿ ἀκολουϑία dei 
martiri al 26 gennaio, mentre il Cy e V6 la trasferiscono al 30 dello 
stesso inese. 


( P. FRANCHI DE' CAVALIERI Sugli Atti dei SS. Claudio, Asterio e 
Neone, Note agiográfiche 5 (Studi e Testi 27), Città del Vaticano 1916, 
107-118. 
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Si dica in questo punto che CA e Vb, ambedue della ::«5sa tradi- 
zione, sono tuttavia discrepanti nell'assegnazione della: d! celebra- 
tiva. Tale differenza non infirma in alcun modo l'unità 4611... t:adizione, 
perché la data commemorativa ἃ un elemento posteriore e »ngiuntivo. 
Il canone, copiato su una stessa tradizione, ha dovuto ovviamente 
accogliere la particolarità del Typikon del centro mona:iico per il 
quale é stato copiato. 

11 Sinassario Costantinopolitano commeniora il cinicuto degli 
stessi martiri in due date diverse: il 27 gennaio e il 30 ottobre (); 
peró le due narrazioni sono discordi nei riferimenti al gene:e di morte 
cui i martiri dovettero soggiacere. Il Sinassario del 27 gennaio ricorda 
che i quattro martiri furono decapitati, mentre quello del 30 ottobre 
accenna a una crocifissione fuori della cinta della città (?). 

La celebrazione é assegnata al 30 ottobre dai Minei c Sinassari 
greci (), tranne che dal Menologio Basiliano (3), che l'anticipa al 29 
dello stesso mese. La B.H.G. registra due date:.30 ottob:« e 26 gen- 
naio (). Invece il Martirologio Geronimiano (6), quello Itomano (ἢ, 
nonché gli Acta Sanctorum (3) commemorano i martiri il 23 agosto. 
I Minei Romani ignorano del tutto il culto. 

Il canone non dice nulla di nuovo rispetto a quanto ci informa 
il Sinassario Costantinopolitano (?). Esso non parla affaito di croci- 
fissione, ma si collega alla tradizione che vuole che i niutiri siano 
morti decapitati, dopo aver subíto varie torture (1"). 

Né tanto meno il canone stesso interviene a gellare luce o 
ἃ proporre quesiti sulla vexata quaestio del luogo del ;uartirio (M) 
e del personaggio di Neonilla. Il problema rimane aj:;to anche 


() Synax. CP., 427-428; 178. : 

(ἢ Per il raffronto delle due versioni cfr. P. FRANCHI D CAVALIERI, 
o.c., 107, nota 2; 116. 

(3) AcronriTIS, I, 173-175; DoukakKis, X, 502-505. 

(^) Menologium Graecorum jussu Basilii, o.c., I, 151. 

(ἡ B.H.G.?, 2069-2070. 

(Ὁ Martyrologium  Hieronymianum, AA.SS. Nov. II, jyus posterior 
(1931) 461, n. 51; nel codice Bernense sono invece commemoraii ii 22 agosto, 
vedi Martyrologium Hieronymianum, o.c., pars prior (1894) [109]; «iv. P. FRAN- 
CHI DE' CAVALIERI, o.c., 108, nota 5. 

( Martyrologium Romanum... (1940) 355, n. 5. 

() AA.SS. Aug. IV (1739) 567-572. 

() Synax. CP., 427-428. 

(9) AA.SS. Aug. IV (1739) 567; P. FRANCHI DE' CAvALiU(' 3i, o.c., 116. 

(") P. FRANCHI DE' CAVALIERI, o.c., 108; 114-116. 
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dopo la pubblicazione di due frammenti di maztirii offertici dal 


pue. αἱ di fuori del codice di base Cg, tutti gli 


i rilevare che, ase Cg, 

altri etd all'inizio dell'áxoAou9tc citano i nomi dei pu d 

Asterio e Neone e taccione del tutto quello di Ege qo id 
ben sottolineata nel corso del canone (cfr. vv. 153-158, 159-164, 

178, 230-238). 

ΤΊ canone, intonato 5111 ἦχος 7^. 9", 

heirmoi, tratti da cinque ἀκολουϑίαι del Damasceno 


ε΄, c; U; 9^) () e da una di Cosma (ode 3") (ἢ. 


rispetta scrupolosamente gli 
(odi «', η΄; γ΄; 


Ἢ W. LACENER, Zwei griechische Inedi 

dus Neon und, Theonilla, « Anal. Boll.» 87 (1969) 115-132. 
() EE 220, n. 316; 22A, n. 
( EE 225, n. 322. 


ia über die Mürtyrer. Klaudios, 


321; 219, n. 314; 220, n. 315; 222, n. 317. 
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TRASLAZIONE DELLE RELIQUIE DI S. GIOVANNI CR!:;0STOMO 


Al ricco patrimonio innografico, tuttora inedito, pe: ía trasla- 
zione delle reliquie di S. Giovanni Crisostomo (1) notevole ^ il contri- 
buto dei codici italogreci che ci conservano sette canoni :iedicati a 
tale ricorrenza (3). 


I 


Il primo, nell'ordine della nostra pubblicazione, ἃ t::unandato 
da quattro manoscritti tutti di sicura provenienza meiidionale: i 
Criptensi Δα, XV — Cg, ff. 204v-213; A.x. V — Ch, fi. 141v-146, 
Δια. XX -- Cx, Τῇ, 90-95v; Vat. gr. 2069 — Vb, ff. 196-138", Loo stesso 
testo innografico, destinato peró al 13 dicembre, ἃ trasricsso anche 
dal Lauriota A. 14, f. 21 al quale non abbiamo potuto «edere (9). 

Questi quattro manoscritti riflettono tuttavia trc iradizioni 
diverse, sia come numero e posizione dei tropari, sia coine conte- 
nuto di alcuni di essi. Lia meno estesa ἃ quella dei Ch, Vb, cl: iiportano 
immancabilmente sei tropari per ode. 

Segue il Cg, che nei suoi 66 tropari comprende tulte le strofe 
dei CA, Vb, salvo una (vedi prospetto ode β΄, e present: (2 tropari 
iu piü degli altri due manoscritti. 

Peró la stesura piü ampia ἃ riscontrata in Cx, il quale :.ell'ode β' 
ci offre un gruppo di quattro tropari retti da un εἱρμὸς /;/^oc, e in 
altre odi (ζ΄, η΄, 9") ci propone dei tropari del tutto nuo: i. 

(Ὁ) B.H.G.* 870-881». Ν 

(Ὦ Non e stato incluso nella nostra raccolta il canone di | ;otgio (inc. 
IIeA&youc τοῦ πνεύματος), conservato, da quanto ci ἃ dato sapere ii» ad oggi, 
dal solo Lauriota O 137 (vedi EusTRATIADIS, Ταμεῖον 46 [1947] 54). Osser- 
viamo inoltre, che il canone di Giuseppe (inc. Τῆς ἀνεσπέρου, ^e, αὐγῆς), 
presentato dall'Eustratiadis, o.c., 263 come inedito, risulta iuv-: c edito da 
M. Γεδεών, 'Aoxeior ᾿Εκκλησιαστικῆς “Ιστορίας, Y. ' Ev Κωνσταντ'. "πόλει 1911, 
313-318. 

(ἢ EusTRATIADIS, 'Avópéac ὁ Κρήτης ὁ “Ἱεροσολυμίτης, «Ni« Σιὼνν 30 
(1935) 281. 
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Di fronte a questa diversità, non disponendo di uno strumento 
tecnico e di guida alla ricostruzione, quale sarebbe stato l'acrostico, 
abbiamo dovuto rispettare le tradizioni manoscritte. Esse si riducono 
sostanzialmente in due: la prima é rappresentata, in ordine di impor- 
tanza, da Cg, Ch, Vb, la seconda da Cx. 

I] metodo ἃ il medesimo seguito fin dal primo volume degli 
Analecta. In ció che di comune ha con la prima tradizione il Cx ha 
dato dei preziosi contributi; segnaliamo soprattutto gli emendamenti 
apportati sulla sua autorità nei versi, 83, 120, 225 e nel primo verso 
dell'heirmos dell'ode ζ΄. 

Per offrire tuttavia un'idea quanto piü chiara possibile della 
consistenza innografica di ogni codice e dell'ordine che le strofe assu- 
mono in ciascuno di essi, presentiamo un prospetto numerico. In esso 
per il riferimento degli altri manoscritti assume importanza la tra- 
dizione di Cg. n 

Dal quadro stesso balzerà all'occhio la gravità delle mutilazioni 
e delle manomissioni che il canone originario subl attraverso i secoli. 

L'inno appartiene ad Andrea Cretese; ce ne danno conferma i 
codici CA, Cx, Vb. I1 nome dell'autore ἃ omesso dal pur autorevole Cg. 

Data la diffusa consuetudine della omissione del nome degli 
autori, non abbiamo avuto motivo di negar fede agli altri tre codici 
anche se il Cg al proposito non ci offre alcuna indicazione. Del resto 


a confermarci la paternità di Andrea ricorrono le caratteristiche strut- 


turali del canone (prolissità delle odi e la polimelia — ode 8'—) (ἢ) 
nonché il Parigino gr. 1569, f. 40, Typikon del XII sec., segnalato 
dall'Eustratiadis (2). 

Gli heirmoi, 4611 ἦχος δ΄, appartengono a due ἀκολουϑίαι di An- 
drea (odi «', B' εἱρμὸς ἄλλος, δ΄, ζ΄; ε΄, ς΄, η΄, 9") (5). 

In quanto all'heirmos dell'ode β', Πρόσεχε, οὐρανέ, καὶ λαλήσω, non 
registrato dall'Eustratiadis tra gli heirmoi dell'jyo; δ΄, rinviamo al 
nostro Commentario per i SS. Giuliano e Basilissa, p. 559. 


II 


Il secondo in ordine di pubblicazione é un canone, martoriato 
dalla tradizione e amputato irrazionalmente dagli amanuensi. 


(Ὁ) Cfr. G. Scuró, Caratteristiche dei canoni di Andrea Cretese, o.c., 113-138. 
(ἢ EusTRATIADIS, ᾿Ανδρέας ὁ Κρήτης... o.c., 276. 
() EE 104, n. 147; EE 105, n. 148. 
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Presentiamo la stesura meno lacunosa in mancanza della reda- 
zione integra. Ci troviamo di fronte a un caso quasi analogo a quello 
del canone dedicato al primo settembre (1), del quale non ἃ stato pos- 
sibile ricomporre in unico corpo le sparse membra di una stessa 
composizione. 

Il Criptense Δα. XV — Cg, ff. 205-213v riflette uua tradizione 
che apparirebbe piü rispettosa della originaria stesura, 114 non priva 
di contaminazioni e mutilazioni. Il medesimo Criptense nell'ode c' 
presenta un numero di tropari (5 in tutto) inferiore rispetto a quello 
di 7-9 registrato nelle altre. Esso nella stessa ode manca aucora di sei 
tropari, retti da un εἱρμὸς ἄλλος, conservati nel Parigino gr. 1572 — 
Pm, ff. 256-261 e in parte nel Sinaitico gr. 597 — Σ, ff. 90.92. 

Altri codici trasmettono lo stesso canone, che parzialmente e 
poi dato anche dai Minea (?), come ἃ stato indicato ucll'apparato 
critico e come risulta attraverso gli asterischi. 

Essi sono: i Parigini gr. 13 — Q, ff. 238v-239; 255 — Pk, ft. 192- 
125v; 258 — PI, ft. 228v-233v; il Marciano gr. II, 166 — Z, ff. 265- 
265"; il Barberino gr. 460 — Bd, ff. 12-14, il Messinesc gr. 106 — 
Me, fi. 37*-40* Reginense gr. 54 — Ls, ff. 48»-49» tuti mancanti 
dell'ode β΄. 

Il Cg costituisce, per la ricchezza del suo contenuto, il caposaldo 
con il quale sono confrontati tutti gli altri codici. Dei imanoscritti 
abbiamo escluso, perché non hanno offerto nulla di paiticolare o di. 
utile per la costituzione del testo, il Pk, Pl, Me e Lm coxicché il testo 
di Cg e stato vagliato alla luce degli elementi offerti da (/, Z, Bd e Σ. 

Rimaneva il P» che, come ἃ stato dianzi detto, presenta diversi 
troparii sconosciuti a Cg: essi appartengono all'eipuàc ἄλλος dell'ode 
ς΄ e ad altre odi del canone stesso. 

Per motivi di metodo ci siamo guardati bene dal foidere 0 con- 
fondere le due tradizioni. Pertanto la stesura di Pm vienc rtesentata a 
parte. I tropari in comune col Cg sono stati citati con il j'imo verso. 

Isopracitati Minei attribuiscono la parte edita del caue (quattro 
tropari per ode e con l'ode B' assente) a Teofane. La tradizione mano- 
scritta, invece, o tace completamente il nome dell'autoi« (Cg, Q, Pm, 
Z, Bd, 2) oppure fa i nomi di autori diversi: Germano il /'; e Giovanni 
monaco il P/. Infine l'Eustratiadis ci informa che secc.ilo il citato 


() Ctr. Ὁ. ϑαβιπὸ AHG, I, Can. Sept. di ADA DEBIASI C:NzATO, (1966) 
1-40. 
( MR III, 389-400. 
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Parigino gr. 1569, Typikon del XII secolo, lo stesso canone ἃ dato 
come opera di Andrea (!). - p 
Noi non abbiamo avuto alcun dubbio nel condividere quest ultima 
attribuzione, data la struttura del canone: prolissità, quasi costante 
presenza del τριαδικὸν prima del ϑεοτοκίον (nella redazione del Cg 
questo ἃ omesso soltanto nell'ode c"), un'ode polimelica, quale appunto 
ἃ la c' (vedi prospetto). e 
Nel quadro di queste caratteristiche che distinguono, almeno 
fino ad oggi, i canoni di Andrea, acquistano un certo valore gli echi 
di alcune immagini e concetti ricorrenti in altre composizioni del 
' Cretese (3). 
L'esortazione dell'ode a' (vv. 46-54), ha tutta l'apparenza di 
riportare ad Litieram una frase del Crisostomo. Da quanto risulta 
alla nostra lettura dei discorsi sulla Μετάνοια (?) il contesto ἃ ricorrente 
nelle varie fervide allocuzioni, ma il periodo, esatto o metafrasato, 
corrispondente alla nostra strofa, non esiste, o per lo meno non é 
stato individuato. : "e E 
Gli heirmoi, 4611 ἦχος πλ." δ΄, appartengono a tre diversi canoni di 
Germano (odi α΄, β΄’, y, ε΄, &'; C; 9") () e a due di Damasceno (odi 
δ΄, ς΄ in Pm; ἡ} (9. : 
La mutuazione reciproca dei ritmi e delle melodie fu di consue- 
tudine fra gli stessi melodi. 


III 


Il terzo canone, di Giorgio Siciliota, acquista unimportanza 
storiografico-letteraria particolare, in quanto costituisce una rarità (*); 
infatti, dell'autore sono note le ἀκολουϑίαι heirmiche (*), ma, per quanto 
sappia sino ad oggi, non i canoni. 


(Ὁ EusTRATIADIS, Ὃ ἅγιος ᾿Ιωάννης ὁ Δαμασκηνὸς xal τὰ ποιητικὰ αὐτοῦ 
ἔργα, «Νέα Σιὼν» 26 (1931) 671. ' 
(à) Cfr. per esempio i vv. 370-371, 405-408, 223-228, 193-197 con i 
vv. 293-295, 65-70, 328-334 del canone X XX (I) ei 64-70 del canone X XX(II). 

(?) PG 49, 277-292. 

(4 EE 225, n. 323; 226, n. 324; 229 n. 328. 

(à) EE 224, n. 321; 227, n. 325. 

(€) E. FoLLrERI, Problemi di innografia bizantina, ec, 314. 

() EE, vedi indice: Ol τοῦ Εἱρμολογίου ποιηταί. Dell Εἱρμολόγιον e 
quindi di tutte le ἀκολουϑίαι non é stata sino ad oggi prodotta alcuna edizione 
critica. Per ricostituire l'áxoAou9(« di questo canone bisognerebbe cercare 
dove mai siano stati inseriti i due heirmoi dell'ode f, che invece non risultano 


ir mici teat t 
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Dei due manoscritti, di cui ci siamo serviti per riesurare il testo, 
il Criptense Δα. XV — Cg (s. XI), ff. 2137-219, si fa preferire al 
Messinese gr. 136 — Mf (s. XIII), ff. 60-73», non solo perché piü 
antico, ma soprattutto perché ci tramanda il testo inuoprafico nella 
sua stesura pià completa. Infatti soltanto il Cg risponde all'acrostico 
«Χριστοκίχητον ἐνὶ στόματα σῷ ἱερῆα γεραίρω » e nei τριαδικὰ e ϑεοτοκία 
«ταπεινοῦ Γεωργίου ». ΑἹ contrario, la tradizione del Δ: ἃ mutila di 
quattro tropari (corrispondenti ai versi 15-28, 181-102, 389-394, 
463-473) e presenta diversi i ϑεοτοκία delle odi c' e 9", sciiza peró che 
l'acrostico venga disturbato. 

Dell'acrostico fa parte anche la prima lettera dell'livirmos α΄. Di 
esso la caratteristica pià curiosa, e a quanto pare unica, ^ la seguente: 
il nome dell'autore Γεωργίου che, a partire dall'ode c', εἰ forma dalle 
iniziali dei τριαδικὰ e dei ϑεοτοκία, ἃ espresso in senso relrogrado, cio& 
υοίγρωεΓ (1). 

Lo stile di Giorgio é ricercato e comunque non spontaneo. Tanti 
tropari, dal contenuto astruso, non potrebbero essere adc;ruatamente 
interpretati senza l'ausilio dei passi di autori che abbiamo avuto cura 
di cercare, identificare e riportare in apparato come escsesi dei tro- 
pari stessi. 

11 testo, abbastanza corrotto in Cg, ci ha costretto a ricorrere 
spesso all'ausilio di Mf, che a sua volta non si fa eniciidare meno 
del codice di base. 


IV 


Questo ἐ un canone paracletico di Giuseppe che ri: j^'ide perfet- 
tamente all'acrostico « Ἕκτη δέησις τῷ Χρυσοστόμῳ πρέπει" Ἰωσήφ», il 
che rivela che l'innografo aveva composto anche per questo :anto, come 
per S. Basilio (cfr. Commentario, p. 525), gli otto cano; paracletici. 

Non abbiamo potuto rintracciare attraverso le nosi;c ricerche i 
cinque primi. All'Eustratiadis dobbiamo la notizia sul sc uno, legato 
dall'acrostico «᾿Ωιδὴν φέρω σοι ἑβδόμην, χρυσοῦν στόμα" ᾽}υτήφ» e tra- 
mandato dal Lauriota Δ. 32, f. 57 (inc. "Ὥφϑης ὡραϊσμένος) i"). Inoltre il 


nella composizione che presentiamo, e 1 εἱρμὸς ἄλλος della ς΄, i nché l'inte- 
stazione 4611 ἀκολουϑία « Εἰς τὸν ἅγιον ᾿Ιωάννην τὸν Χρυσόστομον » (1 1" 110, n. 154) 
corrisponda esattamente con il titolo del nostro canone. 

(ἢ E. FornrRi, o.c., 314. 

(Ὁ EvsTRATIADIS, Τὸ ἑορτολόγιον τῆς ᾿Ορϑοδόξου ᾿Εκκλησίι:., « Θεαλογία ν» 
15 (1937) 110; EusRATIADIS, Ταμεῖον 38 (1939)321. 
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Patmiaco 621 (1), ff. 12-13v, da noi direttamente consultato, é deposi- 
tario dell'ottavo canone, che risponde all'acrostico « Τὴν ὀγδόην δέησιν, 
ὦ μάκαρ, δέχου: ᾿Ιωσήφν» (inc. Ταῖς καϑαρωτάταις cou προσευχαῖς). 
Ambedue le composizioni sono destinate al 13 novembre. 

Il presente canone desunto dai manoscritti: Criptense Δα. bi Ξε: 
Ch (Ὁ), ff. 139-141v; Criptense Δα. X XXII — ct, ft. 37v-39, e Vaticano 
gr. 2069 — Vb, ff. 134*-136, era stato già pubblicato fino all ode ἡ 9. 
Peró l'incompletezza del testo e la mancanza di un'edizione eHtica 
(manca persino l'indicazione del codice dal quale e stato tratto 1 inno), 
ci hanno indotto a ridare per intero il canone, notando nell'apposito 
apparato le varianti con l'edizione mutila. " " 

Avendo accettato integralmente la tradizione meridionale, 
espressa dall'antico e autorevolissimo CA, considerato come codice 
di base, non ἃ stato necessario ricorrere in nessun caso all aiuto del 
ΟἹ né tanto meno a quella del Γεδεών, i quali rispecchiano tradizioni 
in molti punti concordanti (cfr. le varianti dei vv. 10, 29, 46, 77, 99, 
100, 101, 106, 123, 148, 158, 191). 

Osserviamo che nel Οἱ Ἷ canone contrariamente ai Ch e Vb é 
ascritto al 13 novembre (ἢ), giorno in cui si celebra la Μνήμη del Criso- 
stomo (5), enon a127 gennaio, giorno della traslazione delle sue reliquie. 

Il canone, retto 5111 ἦχος xA. β΄’, attinge alcuni heirmoi indebita- 
mente attribuiti a Casia (odi α΄, y', δ΄) (*), altri da Cosma (ode ες ζ Ε 
ς΄, η) (). Si deve notare che l'heirmos dell'ode. S, Anopei πᾶσα 
γλῶσσα, di Cosma, nella raccolta dell'Eustratiadis (6) ὲ registrato 
tra gli heirmoi dell'5yoc β΄, mentre nel nostro canone risulta modu- 


lato 5.11 ἦχος «A. β΄. 


(Ὁ I1 codice é un apografo del s. dcn cfr. 'Io. Iac ea uiros; 
Bifà ... ᾿Αϑῆναι 1890, 251. 

dag Ἢ mecs τ ναὶ é celebrata nel Ch anche con un altro canone 
inedito (inc. "ἔδειξας ὁ Θεός), da noi dato precedentemente (vedi P. 597 d 

() M. Γεδεών, 'Aoxeiov. . . 0.c., I, 493-496. I testo dopo l'ode η΄ sisareb- 
be probabilmente pubblicato nel fascicolo successivo che poi non e mai Pise 

(4) Per questa stessa data il canone ἃ riportato anche dal Lauriota ^ 32, 
f. 13, che non abbiamo potuto consultare (vedi EUSTRATIADIS, Τὸ 'EogtoAó- 
ywv..., O.c., 110; EUSTRATIADIS, Ταμεῖον 38 [1939] 320). 

() Synax. CP., 217-220. , s^. gon 

(?) EE 164, n. 231; cfr. invece ᾿Οκτώηχος Ἰωάννου Δαμασκηνοῦ. fd 
Ῥώμῃ 1886, 96, 97, 98, 99, e Τριῴδιον κατανυκτικόν ... "Ev Ῥώμῃ 1879, 729. 

() EE 163, n., 230; EE 163, n. 229. 

( EE 37, n. 49. 
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V 


Il contesto di questo canone non ci pone probleii di esegesi in 
quanto ἃ privo di riferimenti concreti alla vita e l'oj« ra del santo. 
Solo il quarto tropario dell'ode »' (vv. 170-173) allude all'apparizione * 
del martire Βασιλίσκος, che predisse al Crisostono il re;i::0 dei cieli. Il 
passo esegetico tratto dalla Vita anonima illustra sullicientemente 
questi versi (1). 

Dei tre manoscritti che ci conservano il canone adespota e senza 
acrostico, il Parigino gr. 259 — Pa, ff. 132-134", anticlissimo e prege- 
volissimo, ma non sicuramente meridionale, si ἃ falto preferire al 
Criptense Δα. XXIV — Cy, ff. 169*-171 e al Barberino nr. 548 — Bb, 
ff. 166*-168. In esso l'inno risulta di 39 tropari, rispetto ai 24 del Cy 
e ai 28 del mutilo Bb. : 

Cy manca del tutto dei ϑεοτοκία mentre nel Pa sc ne hanno due 
in ciascuna delle odi Y, 9 e 9. 

Il Bb ἐ discorde dal Pa nel ϑεοτοχίον di 3' e trai unda anche il 
τριαδικὸν nelle ζ΄ e η΄. 

Α sua volta Cy nell'ode γ΄ presenta il tropario «":ὕγει ὁ Θεσβί- 
τῆς, che manca in Pa. 

Dall'apparato critico si rileveranno gli elementi «he accostano 
Bb a Pa. 

A tramandarci questo canone, peró al 18 novenil;ie, ἃ anche il 
Messinese gr. 52 — M, ff. 47*-48. Ne abbiamo controliato la stesura, 
che non presenta alcuna variante di rilievo e non rap;:esenta che la 
tradizione decurtata di alcuni tropari (sette in tutto) «101 nostro Pa. 
Esso pertanto é stato escluso. Inoltre il Sinaitico gr. 506 (s. X) (3), 
che non abbiamo potuto consultare, riporterebbe lo stc.» testo per il 

27 gennaio (?). . . 

Dei ϑεοτοκία (a', ε΄, c^, 9") risultano editi nei inei Romani. 
Ugualmente edito ἃ anche il primo tropario dell'ode α΄ (-Ír. apparato 
critico). s 

Osserviamo che il Pa assegna il presente canone αἱ 13 novembre 
e non al 27 gennaio. i 


(') SAVILIUS, Chrysostomi Opera Omnia, VIII, 294-371; i. H,G.* 876. 

0) T. I. O£u cA, Τὰ μηναῖα ἀπὸ τοῦ w^-vy' αἰῶνος, - Ebo. Φάρος » 
30 (1931) 367-373. 

0) T. II. Θέμελη, oc, 371. 
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Metri e melodie, dell'5yoc α΄, appartengono a Giovanni (odi α΄, 
γ΄, ε΄, à 9^; e) () e a Cosma (ode ζ΄) (ἢ. 

E invece del tutto nuovo l'heirmos dell'ode 5', "Ἔλαμψεν ἣ χάρις 
σου τοῖς ἔϑνεσιν. 


VI 


Prolisso, ma comunque interessante per forma e contenuto, é 
questo canone salvato dal Vaticano gr. 2008 — Vm, ft. 28v-31. 

Delle prolissità ci avverte intanto l'acrostico « Πατέρων οὐρανίων 
χλέος ἀνεδείσω πατριαρχῶν, προφητῶν ἀποστόλων δώδεκα ἰσάριϑμος », 
e di tutti i tropari annunciati dall'acrostico stesso (sono ben settanta), 
ne é caduto solo uno (vv. 185-190). Di questa omissione se ne accorse 
un attento lettore, il quale, «die sab. 29 sept. 1736 » della evidente 
mutilazione lasció un avviso in latino sul margine del foglio 29v: 
Desiderantur in ode VI troparia duo incipientia ab P. et I. ... Di 
fatto i troparii mancanti non sono due ma uno solo, perché l'iniziale 
H di *Hràcy£vov (v. 191) ha ftnzione, per effetto dello iotacismo, di I 
come giustamente osservó un lettore posteriore che lasció una seconda 
nota sullo stesso foglio. 

Circa la corrispondenza delle iniziali dei troparii alle lettere del- 
l'acrostico segnaliamo 16 sostituzione, nel v. 191, non rara negli inno- 
grafi, di v della parola πατριαρχῶν con l'H. (Ἡπλωμένον), e la sostitu- 
zione — questa piü originale e diremmo strana — della v di ἀνεδύσω 
con εἰ (ἀνεδείσω). L'errore iotacistico si é cosi inserito tra le iniziali 
dei tropari per alterare l'ortografia dell'acrostico. Ὁ 

I riferimenti alla vita sono molteplici e possiamo dire che l'in- 
nografo, in linea di massima, segue i richiami biografici della Vita 
anonima (ἡ del Crisostomo nonché di quella di Teodoro vescovo di 
"Trimitunda (4 e della metafrastica (*). Ci dispensiamo dal richiamarli: 
il lettore ne prenderà conoscenza attraverso il riporto dei brani con 
i quali abbiamo creduto di sviluppare l'esegesi del testo. Conviene 
tuttavia ricordare che la Vita dell'Anonimo puó rappresentare indi- 
rettamente la fonte alla quale l'innografo attinse elementi biografici 


(ἢ EE 4 n. 5; 17, n. 22. 

(3 EE 9, n. 11. 

(3) SaviLrus, o.c., 294-371; B.H.G.* 876. 
(ἢ PG 47, LI-LXXXVIII; B.H.G? 872. 
(ἢ PG 114, 1045-1209; B.H.G.* 875. 
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nonché notizie relative alle manifestazioni taumaturgicli avvenute in 
occasione della traslazione delle reliquie del santo. O.«crviamo che 
rra aod nel citare gli scrittori che avevano :/i narrato la 
vita del Crisostomo (!) riferisce anche i i ἐπ 

ie Sed [9] he il nome di Costa iio Porfiroge- 

L'autore del canone purtroppo é sconosciuto. Non j'ossiamo dire 
che egli si distingua per alto livello di stile: infatti si fa «i prendere in 
ripetizioni inutili di parole (cfr. λοιπὸν vv. 214, 221, 227, 239 
305, 310, 358, 366) nonché in doppi aumenti di sapie dimioticn: 
v. 102 ἐκατέκλυσας per κατέκλυσας, v. 138 ἐμετέστεψας per εἰαρ τα ψάς; 
v. 241 ἐκαϑεῖδες per κατεῖδες, v. 252 ἐκατέπληττον pci xbv; 
v. 351 ἐπαρέδραμεν per παρέδραμεν e omissioni di raddoj |iamento del 
participio perfetto v. 81 τειχισμένη per τετειχισμένη. 

Dobbiamo, peró, riconoscergli una certa aspirazionc alla biografia 
concreta che puó essere anche tentativo di evitare piü diflicoltose espres- 
siont astratte, la qual cosa si traduce per noi in utile e joficuo ausilio 
per l'esegesi del testo. 

Le odi, tranne la B', che ἃ modulata su un εἱρμὸς di Germani (s) 
sono intonate su un'unica ἀκολουϑία di Andrea (3) di ἦχο: mA. δ΄. ᾿ 


VII 


La distinzione delle tradizioni é necessaria anche per questo 
canone che conclude la nostra serie degli inni dedicati alla traslazione 
delle reliquie di S. Giovanni Crisostomo. 

I due manoscritti, l'antico meridionale Parigino 51:1. gr. 32 — 
Sa, ít. 193-194, e il piü recente di dubbia provenienza [ 'arigino gr. 
1615 Ξε Ῥη, ἢ, 332-343", riflettono due tradizioni dive:i:c. 

Essi pur presentando troparii comuni nelle odi α΄, γ΄, δ', ε΄, ς΄ ζ' 
differiscono del tutto fra loro nelle odi "' e$, rette da δε} οὶ diversi. 

Che queste fossero odi polimeliche di una stessa veinposizione, 
la cui struttura originaria per il momento ci sfugge, nou io possiamo 
dire con assoluta certezza anche se l'identità dello stilc ce lo faccia 
Sospettare. 


(ἢ SAvrLIUS, o.c., 293. 
() EE 168, n. 235. 
(ἢ EE 170, n. 240. 


606 27 gennaio 


Nel costituire il testo di alcuni tropari comuni abbiamo dovuto 
preferire il Ps, perché suggeriva lezioni piü corrette (vv. 103, 139, 
144, 152). : 

Il canone, privo di acrostico, compare adespota. 

I/Eustratiadis () basandosi sul Lauriota 9 32 f. 257 attribuisce 
a Teofane il canone stesso. 

Da osservare che il P7 riporta la strofa Εὐφράνϑη μυστικῶς... sia 
come κάϑισμα, dopo l'ode y', che come xovráxiov. Ánalogamente a 
quanto si riscontra nei Minei Romani (?) codesta strofa nei nostri 
manoscritti ha la stessa funzione di χοντάχιον. 

Il canone trae gli heirmoi dell'5yog xA. δ΄ da Giovanni (odi «', 
γ΄, 0; 9'; ς΄; 9' della prima redazione) (5), da Andrea (odi ε΄, η΄, 9" 
della seconda redazione) (! e da Germano (ode η' della seconda re- 
dazione) (5). 


() EUSTRATIADIS, Θεοφάνης ὁ Γραπτός, «Νέα Σιὼν» 31 (1936) 468; id. 
Ταμεῖον 46 (1947) 268. 

(? MR III, 391. 

6) EE 220, n. 315; 221, n. 316; 219, n. 314; 222, n. 317. 

(Ὁ EE 228, n, 327. 

() EE 226, n. 323. 
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Passiones premetafrastiche né tanto meno della elaborazione meta- 
frastica (1). 

Un altro canone per la stessa festività é conservato nel Barberino 
gr. 543 ff. 171v-174v (inc. ᾿Ισχύν με κατὰ παϑῶν περίζωσον) firmato 
da Giorgio (?). L'abbiamo escluso dalla nostra collana data la prove- 
nienza non meridionale del manoscritto. 

Gli heirmoi, 611 ἦχος δ΄, sono tratti da ἀκολουϑίαι di Andrea (odi 
&', ς΄; γ΄; ε΄, C, η΄’, 9") (3). L'heirmos dell'ode δ΄, ' Axfjxoev ὁ προφήτης 
assente dall'Heirmologion dell'Eustratiadis, si trova edito nel Τριῴ- 
διον (*) ed altrove. 


INDICI 


(ἡ) B.H.G.? 813-815. 
(3) Cfr. E. ForrrERr Problemi di Innografia bizantina, o.c., 15, n. 15. 
() EE 106, n. 150; 105, n. 148; 106, n. 149. 
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Juniore. Badia Greca di Grottaferrata 1955. 
(Innografi Italo-greci 3). 
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Manu sctipta e quibus carmina sumpta sunt 


Paris. gr. 13 (Colbert 121), s. XIII, membran., mm 390 x 290: 
Psalmi. Paracletica. Menaeum septembris-augusti cuius 
partim desunt maius et iunius. Officia in aquae benedi- 
ctionem. Triodium. Epistulae Pauli. — Cfr. H. Omont, 
op. cit., I, Paris 1886, 3. 

Paris gr. 258, s. XIV, membran., mm 240x160: Menaeum 
ianuarii, — Cfr. H. Omont, op. cit., I, 28. 

Paris. gr. 259 (Colbert 1579), s. XII, membran., mm 266 x 216: 
Menaeum novembris, initio mutilum. — Cfr. H. Omont, 
op. cit., I, 28. 

Paris. gr. 928, s. XIII, membran., mm 280x210: Menaeum 
septembris-februarii. — Cfr. Omont, op. cit., I, 178. 
Paris gr. 1571 (Reg. 2489), a. 1253, membran., mm 280 x 210: 

Menaeum decembris-ianuarii. — Cfr. H. Omont, op. cit., 
II, 98; H. Delehaye, Synaxarium Ecclesiae Constantinopo- 
litanae (Propylaeum ad Acta Sanctorum Novembris). 

Bruxellis 1902, prolegomena, col. X. 

Paris. gr. 1572 (Mazarin. — Reg. 2488), s. XIII, membran. 
palimpsestus, mm 256x170: Menaeum decembris-ianuarii. 
— Cfr. H. Omont, op. cit., II, 98. 

Paris. gr. 1615 (Colbert 4464), s. XV, chartac., mm 224x 150: 
Menaeum ianuarii. — Cfr. H. Omont, op. cit., II, 107. 

Patm. 198, s. XIV, membran., mm 210 x 155: Menaeum ianuarii. 

. Kontakia et stichera varia. — Cfr. J. Sakkelion, Πατμιακὴ 
βιβλιοϑήκη ..., ᾿Αϑῆναι 1890, 113. 

Sabait. gr. 70, s. X-XI, membran., mm 265x202: Menaeum 
iunii, — Cfr. A. Papadopoulos-Kerameus, “ἱεροσολυμιτικὴ 
βιβλιοϑήκη II. Ἔν Πετρουπόλει 1894, 118-128. 

Sinait. gr. 597, s. XI-XII, membran., mm 235 x170, initio et 
fine mutilus: Menaeum ianuarii-februarii. — Cfr. V. Gardt- 
hausen, Catalogus codicum. graecorum sinaiticorum, Oxonii 
1886, 141. 

Síinait. p 598, s. XI, membran., mm 270x206: Menaeum 
ianuarii initio et fine mutilum. — Cfr. V. Gardthausen, 
op. cit, 141. 


Vm Vat. gr. 2008 (Basil. 47), s. XI, membran., mm 246 x 208, 


initio et fine mutilus: Menaeum ianuarii-aprilis. Stiche- 
rarium. Fragmentum kontakarii. — Cír. E. Follieri - 1. 
Dujéev, Unm'acolutia inedita per i martiri di Bulgaria, 
« Byzantion » 33 (1963) 71, nota 1; BMGV p. 670. 
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Manu scripta e quibus carmina sumpta sunt VII 


Vat. gr. 2069 (Basil. 108), s. XVII, chartac., mm 290 x 200: 
Calendarium liturgicum. Index sanctorum Calabriae ita- 
lica lingua. Menaeum septembris-augusti. — Cfr. Inventa- 
rium manu. scriptum codicum graecorum. Bibliothecae Vati- 
canae a J. Cozza Luzi confectum (colloc. Sala Cons. Mss. 
n. 324); BMGYV p. 680. 

Barber. gr. 408 (111, 127) s. XV-XVI, chartac., mm. 215 x 140: 
Menaeum ianuarii. — Cfr. Seymour de Ricci, Liste Som- 
maire des manuscripts grecs de la Bibliotheca Barberina, 
Paris 1907, 32; BMGV p. 149. 

Barber. gr. 460 (IV, 42) s. XII-XIII, membran., mm 235 x 180, 
initio et fine mutilus: Menaeum ianuarii-aprilis. — Cfr. 
Seymour, de Ricci, op. cit., 35; BMGV p. 153. 

Barber. gr. 543 (V, 39), s. XIV-XV, chartac., mm 310x210, 
initio et fine mutilus: Menaeum decembris-februarii. — 
Cfr. Seymour de Ricci, op. cit., 41; BMGV p. 160. 

Constantinopol. Chalcensis Mon. 94, s. XIII-XIV, membran., 
mm 225x180: Menaeum ianuarii. — Cfr. Μητρο- 
πολίτου ᾿Αϑηναγόρα τοῦ ἀπὸ M. Πρωτο- 
συγκέλλων, ΚΚατάλογος τῶν χειρογράφων τῆς ἐν Χάλπῃ 
Μονῆς τῆς Παναγίας in EEBX 11 (1935) 190. 

Marc. gr. I1, 166 (Nan. 307), s. XIII, membran., mm 265 x 210: 
Menaeum septembris-februarii. — Cfr. J. A. Mingarelli, 
Graeci codices manu scripti apud. Nanios patricios asservati, 
Bononiae 1784, 518-520. 
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